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(Yyilo  poprvé  v  Svétoaoru  Videnském  1858—61.)- 


studie  o  Rukopisu  Kjralodvpnkém. 


I.  Důložitost  Dvoru  Králové  jakožto  místa,  kdož  Rukopis  nalezon. 

U?ažiyice  bohatýrské  zpěvy  Bok.  Kralodvorského, 
nales&me,  že  větiina  jich  opěvuje  skatky  hniSat  Praž- 
ských^ I¥emyslovců.  V  .Jaroslavu**  oslavuje  se  vítězství 
na  Tatařích  pomocí  a  úsilím  vojsk  krále  českého  dobyté : 
sYoje  v  řady  hrnu:  ze  všech  viastí,  ze  všech  krajin  země 
k  Oiomúdu  chorúchvy  jich  vějú.  —  Aita,  Jaroslav  jak  orei 
letě;  češie  za  ním  jako  krupobitie!**  Známoť  jest  úsilí 
krále  Yácslava  o  odvrácení  nájezdu  tatarského.  —  Báseň 
.Beneš  Hermanóv**  pamatuje  „na  kněze"  od  země  vzdá- 
leného: .Ede  jesť  kněz?  Kde  liud  náš  branný?  K  Otě 
daleko  zajeti"  Vědomo,  žéť  se  to  vztahuje  na  nebytí  Pře- 
mysla Otakara  I.  v  zemi  r.  1203,  an  k  cis.  Ottovi  IVa 
byl  zajel.  —  „Oldřich  a  Jaromír**  jest  upřímo  chvalozpěv 
I^emyslovcům  za  rekovné  zapuzení  Polasi  a  osvobození 
země :  „Vstane  jedno  slunce  po  všem  nebi,  vstane  Jarmír 
nad  vSiú  zemiú  opěťl*  —  Tli  i  „Čestmír**  vyličuje  hla- 
holém  radostného  vítěze  těžký  sice,  ale  rozhodný  boj  Ne- 
klaná s  „vojivným*"  Vlaslavem,  nebezpečným  soupeřem 
knížete  Pražského.  —  I  k  torna  ukazují  znamení  některá, 
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že  děj  v  „Záboji**  opévaný  náleží  do  středa  země  české: 
připomináni  Vyšehradu  a  věsti  o  velikých  lesích  v  zemi 
nasvědčají  tomu,  aniž  by  co  jiného  na  odpor  bylo. 

Drahý  pozorahodný  úkaz  jest,  že  některé  básně  Král. 
Bok.  jednak  obsahem  jednak  formon  připomínají  kraj  pod* 
krkonošský^  okoli  Dvoru  Králové,  kdež  Rakopis  nalezen. 
Nebeský  v  rozpravě  své  o  Rukopisn  (Mas.  1852—53) 
uvádí  zejména  některé  známky  sem  směřiýidf  jako  při- 
pomínání lesů  Miletinských,  blízkost  dějiště  boje  se  Sasy 
u  Hrubé  Skály,  vědomost  o  zavraždění  kněžny  cizí  v  sou- 
sedním Slezsku. 

Obojí  úkaz  tento  nabývá  důležitosti  větSi  tím,  že  na- 
leziStě  Rukopisu,  město  Dvůr  Králové,  bylo  za  starodávna 
dvorem  a  sídlem  venkovským  knížat  Pražských  rodu  Pře- 
myslova, a  to  prvé,  nežli  se  dostalo  za  véno  královnám 
českým  a  přijalo  následkem  toho  jméno  nynější  Dvoru 
Králové,  což  se  teprve  r.  1307  stalo.  Doúr  totiž  sluSí 
pokládati  za  identický  s  osadou  známou  v  dějepisu  našem 
z  12.  století  pod  názvem  knížecího  dvoru  Chvojna. 

Chvojno  připomíná  se  u  Pokračovatelův  Kosmových 
r.  1139—40.  Odebral  se  tam  kníže  Soběslav  I.  na  pod* 
zim  r.  1139,  a  přebývaje  tam  řídil  stavbu  pomezního 
hradu  Hostina  Hradce  (Soběslaus  dnx  curtem  suam  adiit, 
quae  Chvojno  dicitur,  ibiqae  manens  castrum  renovare 
coepit,  quod  Hostin- Hradec  dicitur);  avšak  prvé  nežli  bylo 
dílo  toto  dokonáno,  onemocněl  kníže  ve  Chvojně,  tu  ne- 
děli před  Božím  Narozením,  dosti  nebezpečně  (Prius  quam 
praedictum  castrum  ad  perfectionem  dnxisset,  proxima  do* 
minica  ante  Natalem  Domini  infírmitate  tactus  letifera, 
lecto  prosternitur).  Choroba  neulevovala,  ano  horšila  se 
den  ode  dne;  i  uznáno  za  dobré  přenésti  knížete  ze 
Chvojna  na  Hostin  (Dum  gravius  graviusque  infírmitas 
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iii?alesceret,  spiblatiis  de  Ghvojno  portatos  est  in  castrain 
SQiMjadictaia).  Již  děj  tento  —  totiž  přeneSení  nemoc- 
ného kaižete  a  prostřed  zimy  z  Chvojna  na  Hostin  — 
wiúe  okazuje,  že  vzdálenost  míst  těchto  jednoho  od  dra- 
hého nikt^ak  nemohla  býti  značná.  Dodejme  k  tomu,  ie 
samo  jméno  Dvůr  (cnrtis)  jeví  prvotní  význam  místa  toho; 
doložme  i  to,  že  Chvoino  kladeno  v  16.  věku  výslovně 
do  kraje  Hradeckého  (Soběslav  jel  do  dvora  svého,  kte*^ 
rýž  Ghvojno  slově,  v  kraji  Hradeckém):  i  přisvědčíme, 
že  podle  všeliké  pravděpodobnosti  jest  Dvůr  starobylé 
Chvqjno. 

Existencí  knížecího  dvora  v  krajině  této  nasvědčují 
také  jiné  okolnosti.  Y  blízkém  sousedství  nacházelo  se 
tolik  předních  a  výtečných  míst  a  sídel,  jako  málo  kde 
v  Čechách,  totiž  knížecí  dvůr  Jaroměř,  hrad  župní  Miletín, 
brad  pomezní  Hostin  Hradec.  —  Jaroměř  založen  jest  od. 
Jaromíra,  nejmladšího  syna  Břetislava  I.,  jenž  za  mladosti 
své  a  prv  než  se  stal  biskupem  Pražským,  Hradecko  držel 
titulem  údělu:  „Když  Jaromír  Hradecko  držieše,  jedno 
uaěstišče  sě  jemu  liúbieše;  na  tom  miestě  sobě  dvór  postaví, 
a  své  jmě  Jaroměř  jemu  ostaví"  (Kron.  Bolesl.).  Postaven 
t^dy  Jaroměř  před  rokem  1067.  Roku  1126  slově  zámkem 
(arx  Jaromír),  jsouc  vězením  Břetislavovi  Břetislave vici,  — 
Hrad  župni  Miletín  připomíná  se  roku  1124;  meškal  tam 
právě  kníže  Vladislav  I.,  když  se  biskup  Otto  Bamber- 
i^ý,  jdoucí  přes  cechy  do  Hnězdna,  na  hradě  Miletíně 
zastavil  (pervenit  episcopus  ad  castrnm  dncis  Boemici, 
quod  Mileciam  dicunt,  ubi  a  duce  ipso  magnifíce  suscep- 
tus  est).  —  Hostin  Hradec  jest  dnešní  Hostinné  (Arnau), 
postavený  od  knížete  Soběslava  I.  v  těch  místech,  kudy 
druhdy,  s  vojskem  polským  překročiv  Krkonoše,  vtrhnul  vá- 
lečně do  Čech ;  mínilf  kníže  ohraditi  přístup  tento  posud 


Ďičím  nechráněný,  tak  aby  hrad  sloužil  za  obranu  prott 
Polsku  i  také  za  opora  při  výpravách  českých  do  Pel* 
ska  (Cogitabat  enim  dnx,  si  dens  volmisset  inter  se  et 
dnces  Poloniae  dissensionem  facere,  et  fortasse  ex  alíqna 
parte  ut  sno  dominie  eos  sabjngare  posset,  et  ob  hoc 
castra,  qaae  snnt  ex  parte  illornm,  firmabat).  Dříve  v8ak 
než  hrad  dostaven,  zastihla  knížete  smrt  na  něm  dne 
14.  února  1140. 

Ví  se  bezpečně,  že  na  jaře  r.  1124  meikal  kníže 
Vladislav  I.  na  hradě  Miletinském,  ješto  tam  osobně  vítal 
bisknpa  Ottn  Bamberského,  jako  svrchn  povědino.  Rovněž 
se  vi  s  jistoton  o  pobyta  knížete  Soběslava  I.  na  podzim 
r.  1139  ve  Chvojně.  Byla  tato  krajina,  sama  v  sobě  velmi 
přívětivá,  hlačně  navštěvována  ode  dvora  knížecího,  jme- 
novitě tnšim  k  vůli  honbám  i  lovům  ve  velikých  lesích 
knížecích.  Posnd  les  veliký  nade  Dvorem  Králové  slově 
.Království". 

.  Uvážíce  tedy  na  mysli,  že  zpěvy  bohatýrské  v  Rak. 
Kralodvorském  json  v  jistém  spojení  s  rodem  a  dvorem 
pannjících  tehda  Přemyslovců  a  že  písně  npominají  na 
kraj  podkrkonošský;  přidadonce  k  tomn  ještě,  že  Dvůr 
(Králové)  byl  skutečně  dvorem  knížecím  a  okolí  jeho 
s  hradem  žapním  Miletínem,  se  zámkem  Jaroměří  a  hra- 
dem pomezním  Hostinem  Hradcem  hlučnější  nad  jiné 
končiny  tehdejších  cech:  přiznáme  bez  odporu  za  úkas 
všeho  pozoru  hodný,  že  to  právě  Doůr  (Králové),  kdež 
Rukopis  náš  nalezen. 

2.  Historické  zpěvy  české  vůbec  a  zpěvci  národní. 

V  předešlém  článku  ukázáno  na  důležitost  místnosti, 
kdež  Rukopis  nalezen,   totiž   na  okolí  Dvorské   za  doby 


VřemysloTcfl,  pak  na  to,  že  zpěvy  bohatýrské  Rnkopisit 
našeho  jsou  ▼  jistém  spojeni  s  kirfžaty  rodn  Přemyslova, 
opěvnjfce  skutky  jejich. 

Jest  úkaz,  kterýž  se  n  všech  n&rodů  nachází,  že  ve* 
liké  skutky  vykonané  v  národě  docházejí  oslavení  svého 
T  ústech  zpěvců.  Dějef  se  to  nyní,  jmenovitě  co  do  skutkůr 
válečných ;  dalo  se  to  i  za  dávných  časů.  Tak  i  n  čecho- 
Slovanův  vznikali  zpěvové  historičtí  o  kůtcích  právě  vy* 
konaných,  jakž  toho  svědectví  máme  ještě  z  věku  16.  Ze 
století  toho  známe  zpěv  slovenský  o  dobytí  Jagru  skrze 
Turky  1590.  Z  15.  věku  máme:  Zpěv  rýmovaný  o  válce 
krále  Matyáše  Eorvina  s  králem  Jiříkem  Poděbradským 
<1468— 1474),  Zpěv  o  zajetí  Sigmunda  Eorybuta  r.  1427, 
Zpěv  o  bitvě  před  Ústím  r.  1426,  řadu  zpěvův  o  Husiť 
stvě,  čásť  rýmované  kroniky  české  z  r.  1419 — 1420; 
ze  14.  století:  Bitva  u  Ereščaku  (Elimberče  mtadý!  pra- 
vit krátce  atd.),  Plichta  z  Žerotina,  Viléma  Zajíce  hrdin- 
ské skutky,  Tažení  válečné  proti  Matěji  z  Trenčína,  Tur- 
naj mezi  Rndoltem  a  Věnkem  (vesměs  z  času  krále  Jana). 

Že  se  tyto  a  takové  zpěvy  hlásaly  mezi  lidem,  pře- 
cházejíce z  úst  do  úst,  z  pokolení  na  pokolení,  vysvítá 
z  těchto  svědectví.  Zpěvy  o  skutcích  pana  Viléma  Zigíce 
byly,  jakož  dí  kronista  Lupáč,  nejoblíbenější  báseň  toho 
^asu  v  ústech  lidu  (cantio,  quae  eo  tempore  fuit  in  ore 
hominum  celeberrima.  Jungm.  Lit.  30).  Podle  zprávy 
Opata  Zbraslavského  zpíváno  a  staré  zpěvy  přednášeno 
jmenovitě  při  radovánkách  a  velikých  slavnostech  dvor- 
ských, při  korunování,  při  sňatcích  a  pod:  ^Ten  prý 
zpívá,  jiný  zase  zpěvy  přednáší"  (hic  scit  cantare,  qui- 
dam  carmen  recitare).  Dobře  dí  Tomek  ve  svém  DějepiSK 
Prahy,   že  býval  lid  při  takovýchto  příležitostech  baven 
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h&an&m  eslaviUteimi  Toliké  'sjoitky  předků*  jaké  na  př. 
obsahuje  lUikopis  EraL,  kteréž  se  více  hodily  k  před- 
nášení odřikávacímn  (carmen  recitare),  nežli  ke  zpěvá 
(cantare). 

Zpěv  byl  odprvu  živlem  slovanské  povahy.  Dle  ná- 
hledu pohanských  cechů  měli  bozi  zvláStní  zalíbeni  v  pěv- 
cích; dar  zpěvu  odvozován  od  nich.  » Pěvce  dobra  milojťr 
bozi!  Pěj,  tobě  ot  nich  dáno  v  srdce!"  takt  volá  Slavoj, 
rozohněný  zpěvem  Zábojovým.  Jasné  to  svědectví  o  staro- 
bylosti zpěvů  ve  Slovanech  českých.  —  Vděčni  za  vítězství 
obětovali  „bohóm,  svým  spásám"  netoliko  nOružie  pobi- 
tých vrahóv"  a  ,,množstvie  obětí**  jiných,  ale  i  slávn  jim 
hlásali  zpěvem,  spěchajíce  „jim  hlásat  milých  slov".  — 
Táhnouce  do  boje  a  berouce  se  na  pochode  kolem  oběti 
zápalné,  „prokni  jda  kol  oběti,  bohóm  slávu  hlásáše,  i  za- 
cházeje zezvuče  nemeSkáše."  — Otec  rodinný  jda  v  pod- 
večer obětovat  bohům  v  háji  posvátném,  prozpěvoval  jim 
obětuje:  ^Dáváše  krmě  bohóm,  k  něm  hlásat  chodieváSe.* 
Modlitba  nacházela  výraz  ve  zpěvu ;  zpěv  tou  dobou  pře- 
cházel ve  chvalozpěv  a  bral  podobu  hymnu  na  se. 

A  nejen  dík  a  radost  projevoval  lid  zpěvem,  zpěv  roz- 
něcoval jej  i  k  činům  velkým,  k  podnětím  těžkým,  k  úsilí 
velkému.  »Aj  ty  Záboju!  ty  pěješ  z  srdce  k  srdciu,  piesniú 
z  středa  hoře !  Jako  Lumír,  ký  slovy  i  pěniem  bieše  po- 
hýbal  Vyšehrad  i  všě  vlasti,  tako  ty  mne  i  všiu  bratři* 
Činy  velké  pak  vykonané  v  národě  oslavovány  jsou  ústy 
zpěvnými ;  památka  dějův  našla  orgánu  ve  zpěvích  boka' 
týrských^  epických,  „Zvěstuju  vám  pověst  veleslavná  o  ve- 
likých potkách,  liútých  bojech ;  nastojte,  i  veš  svój  um  sbě- 
rigte,  nastojte,  i  nadivno  vám  sluchu!"  Takovými  slovy 
ohlašuje  pěvec  zpěv  svť^j  o  skutku  přeslavném,  jímž  ochrá- 
něny vlasti  naše  před  záhubami  krutých  Tatar. 


'  T  dámovékosti  české  připomíná  se  pěvec  iMnUr^  o^ 
němž  potomstvo  v  živé  npomince  svědčilo,  kterak  „slov^r 
i  pěniem  bieie  pohýbal  Vyšehrad  i  všě  vlasti**.  Jioý  jest 
sám  hrdinský  Zahoj,  v  boji  rovněž  umělý  jako  v  zpěvu, 
jemuž  „varyto  zvnčno**  tak  svědčilo  jako  mlat  i  meč.  Jako 
d)mhdyLnmfr,  tak  i  Záboj  pěl  „ot  srdce  k  srdcia**  a  rozně« 
coval  zpěvem  družina  bratrskou.  „Milžie  bratrských  srdec 
i  jiskřených  zrakóv!  Yám  pěju  najníží  z  dol^a;  piesň  ide 
z  srdce  mého,  srdce  najnižeje  pohrúžena  v  hoři!**  Tak  za- 
číná se  žalný  zpěv  Zábojův,  jehož  všechen  obsah  vetkáil 
jest  do  básně  „o  velikém  pobití**  (Záboj  a  Slavoj). 

Jest  povědomo,  že  Srbové  mají  zpěvy  historické  o  dě- 
jích pi^d  mnohými  věky  zběhlých,  na  př.  z  prvních  bojft 
B  Turky;  tolikéž  i  po  Kozácích  zAstaly  zpěvy,  činy  jich 
oslavující,  činy,  ježto  se  udaly  v  století  16.  i  17.  Prostře* 
dek,  kterým  se  zpěvové  takoví  v  paměti  národu  udrželi, 
nebylo  písmo,  ale  tradice  ústná,  přenášení  z  jedněch  na 
druhé  častým  jich  přednášením  a  jistou  ustálenou  techni- 
kou zpěveckou.  Vědomost  zpěvů  starších,  spojená  s  na- 
dáním básnickým,  byla  dále  zárodem  zpěvů  nových;  bá- 
sněmi staršími  vzdělávali  se  zpěvci  pozdější;  básnictví 
neustávalo,  dokudž  trvala  historická  činnost  národa. 

Z  úst  zpěvců  národních  vycházely  zpěvy  o  déjícb 
současných,  o  mužích  vynikajících  věhlasem  a  skutkem. 
Beze  zpěvu  zmizela  by  v  povědomí  obecném  památka 
děje  takového.  V  písnfch  bohatýrských,  jakých  mají  Slo- 
vané, obrazí  se  ve  vší  svěžesti  a  živosti  dojem  onen,  jejžto 
způsobil  děj  v  mysli  současníků ;  představuje  se  nám  pří- 
běh v  takové  původnosti,  že  se  i  po  staletích  cítíme  býti 
tak  říkigíce  svědky  jeho.  Zachovaly  se  takto  paměti 
mnohých  skutkův,  a  to  skutků  historicky  velmi  vážných,, 
o  nichž  dějepis  psaný  bud  příliš   málo  praví   nebo   do* 
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konee  mlčí.  Jsonf  to  správy  hlásané  8lo?«iii,  jsou  to  léto* 
pisové  živonci. 

Tim  ovšem  není  aniž  bnd  řečeno,  že  by  při  ipévich 
takových  kritika  historická  neměla  míti  místa,  ano  jest 
ji  velmi  potřebí,  e  čemž  nížeji  jednáno  bnde. 

Což  tato  praveno  o  historických  zpěvích  slovanských 
vůbec,  má  dokonalen  platnost  také  o  spévích  Rukopisu 
naSeho.  Zpévové  tito  json  plod  mnohých  věků,  oslavují 
původně  děje  sončasné,  jsou  výkvět  národního  básnictid, 
jakož  jsme  jej  svrchn  líčili,  básnictví  to  traditionálného, 
kdež  pěvec  následující  vzdělal  se  na  zpěvích  pěvců  před- 
oházejících. 

Jest  ve  zpěvích  těchto  jistá  shoda  i  zároveň  jistá 
neshoda^  což  obé  nemohlo  povstati  než  dlouhověkým  pře- 
náSením  textu  s  pokolení  na  pokolení. 

Shoda  se  jeví  v  stálém  opakování  se  některých  ept* 
thet,  frasi  i  obrazův, 

Epitheta  jistým  předmětům  bez  přeměny  a  vždy  při- 
kládaná jsou  na  př.  tato:  Lesy  stále  šlovou  ,, temny", 
(,,Tamo  les  temen,"  voláZáboj;  „ temným  lesem"  spěchá 
Zbyhoň  ke  hradu).  Boj  slově  „liútý"  („Liútá  sěč"  v  Čest- 
míru, „liúté  boje"  v  Jelenu  a  v  Jaroslavu,  »pótky  liúté, 
potka  veleliútá"  v  Jaroslavu).  Kůň  má  epitheton  ^rúčí" 
(Bučí  konie  neste  za  nimi  našiu  krutost  —  volá  Záboj ; 
Vojmir  VBěde  na  svój  rúči  komoň;  totéž  i  v  Jaroslavu: 
Na  rúčiech  koniech  Tataři  hemžiechu). 

Stálé  průpovědi  opakují  se  velmi  případně: 

I  váleno  ještě,  ni  sěmo  ni  tamo  ustúpeno; 
I  váleno  zdě  i  váleno  tamo.  (Záboj.) 
Váleno  den,  váleno  den  vterý, 
Vícestvie  sě  nikamo  nekleni.  (Jaroši.) 
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Za  mnúf  re  mnů  chrabro  na  Polány  1  (Jarom*) 
Za  mnú,  za  mnú,  koho  yj  žizň  trápí!  (Jaroši.) 

Udeřichn  rány  bnbny  hromné, 
Yyrazicha  zvuky  trúby  hlučné.  (Jarom.) 
Vzezvnčaly  hlasy  rohóv  lesních, 
Udeřily  zvnky  bnbnóv  břeskných.  (Jaroši.) 

Srazista  sé  oščepoma.  (LndiSe.) 
Srazista  sě  obá  oščepoma.  (Jaroši.) 

I  by  vrahóm  úpěti, 

I  by  nstúpati  vrahóm.  (Záboj.) 

I  by  Tatarovóm  nstúpati.  (JarosL) 

I  by  Němcem  úpěti, 

I  by  Němcem  pmúti.  (Beneš.) 

I  by  klánie,  i  by  pombánie, 
I  by  tkánie,  i  by  radovánie.  (Jaroši.) 
Úh,  by  ryk,  stenánie  žalostivé, 
Křěstěné  počechn  ntiekatí.  (Jaroši.) 

Bozi  ny  vícestviem  dařichn, 

Bozi  ny  tamo  vícestviem  daiHli.  (Záboj.) 

Aj,  vícestvie  jesti  bohem  dáno.  (Jarom) 

Záboj  v  před  jak  krnpobitie, 

Slavoj  v  bok  jak  krnpobitie.  (Záboj.) 

češie  za  nim  jako  krnpobitie.  (Jaroslav.) 

I  vzskoěichu  hlnci  vz  rúčie  koně.  (Záboj.) 
I  vsědachn  vši  na  rúčie  koně.  (Jaroslav.) 


Romiž  jevi  se  i  názor  |aden  v  (AroMich  a  přédiia-' 
vdeh,  ie  zpé^a  4o  zpěvá  patrné  přMMzajícioh: 

Třas  je  hnáše  z  bojiěčě, 

Strach  z  hrdl  jich  vyráže  skřeky.  (2áboj.) 

Třas  oséde  četné  voje  yrabóm, 

Vzadl  YzadJ  —  Strach  i  jim  by  ze  vSia  lesa.  (Cest) 

Strach  ndeři  a  vše  a  Polány.  (Jaromír.) 

Dnb  proti  dnbu  zřieti  ze  všeho  lesa.  (Záboj.) 

Ai  řičie  les  řvániem  iz  úvata, 

Jakby  hory  s  horami  válely 

A  všě  drva  v  sobě  rozlámaly.  (Čestmír.) 

Srazistě  ta  obě  straně 

Jakby  les  v  les  sě  valil.  (Beneš.) 

I  meč  jeho  padáSe  v  Pražany, 

Jako  drvo  ze  skály.  (Čestmír.) 

I  sěn  zeřivý  své  vrahy  mlátí 

Jak  po  skálách  liútá  búria  dřeva.  (Jaroslav.) 

EypieSe  krev  ze  silná  Vlaslava, 
Po  zeleně  trávě  v  syrá  zemin  tečCp  (Čestmír.) 
Teplá  krev  za  dašiciú  teče,  za  otletlú, 
Syrá  země  vřělú  krev  pije.  (Jelen.) 

Yěle  dnš  těká  sěmo  tamo  po  drvech  — 
Tamo  k  vrchu  pohřěbat  mrch!  (Záboj.) 
Výletě  dušia  na  drvo  a  po  drvech 
Sěmo  tamo,  doniž  mrtev  nezžen.  (Čestmír.) 

Smělý  onen  obraz  v  Čestmíru,   kterak  Pražané  do- 
bývajíce hradn  na  skále, 
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yáoriMkvL  tMriSe  na  aě  drv*  -h- 

Vskoiiiiid  Ifetieoh  na  vtoré, 

Čtvrtých  na  třetí, 

I  pátýdi  až  k  vrchn  ku  iiradovn  — 

z  části  opakaje  se  i  y  Jaroslavu,  ano  křesfoné,  couvajíce 
k  Hostýnskému  chlumu  z  prostředka  Tatar, 

Zpát^nými  kroky  chínmkem  vz  hora, 
Na  podchtumí  v  šíř  s6  rozstúpichn, 
E  spodu,  súiichn  sě  v  ostrú  hrana, 
Yz  ramena  vložichu  bystrá  kopie, 
Druzí  prvým,  tako  druhým  třetí; 
Mraky  střet  tu  s  hctty  na  Tataiy. 

Též  i  spůsob  souboje,  kterýž  ostatně  jest  historický, 
podobné  se  líčí: 

Aj!  prudkosť  vyrazí  Ludékem 
Z  četných  vrahóv  proti  Zábo|a  — 
I  vyrazí  Záboj 
Hořiúeiema  očima  v  Luděk  měří. 

I  vyskočí  Viastav  proti  Gtmíru, 
I  vyrazí  Otmír  proti  V}a8l:ava 
V  liútú  séč. 

Závěrek   „Jaroslava**  shoduje  se  velmi  případně  se 
závěrkem  v  „Čestmíru**.  Tuto  se  končí  zpěv  slovy: 

Ulekú  se  u  Ylaslftva  jsúci, 
Upěchú  vz  horu  na  stráň  otsud, 

kdežto  závěrek  v  „Jaroslavu"  zní: 

Uleče  se  veš  liud  Tatar  liútýeh, 
Falováše  tu,  kdo  téci  može. 


14 

Neshoda^  to  jest,  měněni  fráBÍ  a  iii«Mrft  během  čem 
přenášením  básni  s  veka  na  věk  tiniklé,  Jeví  se  lase 
T  těchto  příkladech: 

V  yZáboji*^  ěteme  jednn  a  tn  frási  t  rosdilné  styli* 
sací:  Bozi  ny  vícestviem  dařichu^  a  hned  na  to:  Bon 
ny  yícestyiem  dařilu 

Rovněž  fráse  tato,  aviak  přeměněná  již  dle  názorn 
křes^nsMio^  nachází  se  ▼  „Jaromíra" :  Aj  vícestvie  Jesti 
jH)JMm  dáno! 

Y  Čestmíra  jest  místo  jedno  patrně  poroachané; 
čísti  se  má  tniím: 

I  meč  jeho  padáSe  a  Pražany, 

Yninž  drvo  se  skaty. 

A  (jako)  po  horách  mnoho  silných  dnhóv: 

Tako  ke  hradn  sě  shtače  Neklanových  vojnór. 

Nejpřípadněji  jeví  se  proměna  v  starSí  básni  bě- 
hem časů  způsobená  v  , Jaromíra  a  Oldřicha".  Osnova 
básně  předpokládá  hrad  Prc^ský  a  boj  na  mostě  před  hra- 
dem tímto,  kdežto  pamětník  pozdější,  zpívaje  tato  starší 
báseň  a  nemaje  již  na  mysli  starý  obraz  hrado  Pražského, 
přenesl  boj  s  mostn  hradského  na  most  pres  VUavu.  Že 
ve  starém  prvotním  zpěvá  míněn  most  hradský  a  nikoliv 
Vltavský,  nezáporaě  vysvitá  ze  závěrečných  slov  zpěvá 
tohoto :  ^ 

Aj,  Polené  ornžie  chvátajú, 
Aj,  vládyky  sečné. rány  sěkú; 
Polené  tn  skáčiú  sěmo  tamo, 
Davem  trBú  ku  bráně  přiekopy^ 
Bále  dále  před  udatnu  sěčiú. 
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3.  Souvislost  s  Alexandreidou. 

Nikdo  posad  určitým  způsobem  nevjrtknal  shoda  slov, 
frásí  a  obrazův  poetických,  která  se  nalézá  v  básních 
Rakopisa  Kralodvorského  ajiných  zpévfch  staročeských 
až  do  první  polovice  XIV.  století.  V  tom  ohledá  nade 
všecko  důležitá  jest  Alexandreis.  Jak  známo,  zachovaly 
se  nám  z  tohoto  eposn  jen  zlomky,  které  po  částech  od 
L  1818  až  do  1.  1847  na  jevo  byly  vyneseny.  První  zlo* 
mek  tištěn  v  S^tarobylých  Skládáních  (H.  dílka)  1.  1818, 
drahý  a  třetí  L  1828,  čtvrtý  1.  1841,  pátý  L  1847  v  Časo- 
pisa  Mosejním,  šestý  pak  se  všemi  ostatními  (kromě  pá- 
tého) v  prvním  díle  Yýborn  z  literatury  české.  Větší  roz* 
pravá  o  Alexandreidě  Nebeský  sepsal  pro  Masejní  Časopis 
1.  1847,  dokázav,  že  vzdělána  báseň  tato  na  základu  Ale* 
xandreidy  latinské. 

český  vzdělatel  Alexandreidy  patrně  znal  poesii  sta- 
roa,  jejíž  se  nám  v  Sonda  LibaSině  a  v  Bnkopise  Kralo- 
dvorském skvělé  ostatky  zachovaly.  On  ještě  nčil  se  jazyku 
básnickémn  na  výtvorech  oněch,  od  kterých  nstoapiti  masil 
jen  potad,  pokad  toho  rým  a  pi^dmět  dzí,  nenárodní, 
požadovaly.  Jest  zajisté  kn  podiva,  jak  velice  srovnává 
se  se  zpěvy  Kralodvorskými  ve  slovích,  frásí  ch,  nade 
všecko  pak  v  poetických  obrazích. 

K  dolíčení  toho  položíme  sem  některé  nkázky. 
a)  Slova.  *) 

Otčik.  Otčík  otide  k  otcem. 

137.  Otčík  i  matka,  141.  kdaž  mi  mój  otčík  po- 
hyna,  1094.  otčíka  již  nejmějieše* 

*)  Slova  8  Číslem  jsou  z  Alexandreidy,  slova  bez  čísla 
z  Rakopisa.  Čísla  značí  stránky  ve  Výbora  I. 
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Andě,  Andě  mílosrdie  pro  bóh  prosi. 

162.  Andě  bradaticé,  hrále. 

Mílosrdie  (viz  při  ande), 

1077.  co  jest  niloirdie  drážie. 

Vojtka,  I  sebrachn  převeliká  viiískv,  etc. 

1072.  Vojsce  vstáti  káza. 

Nrav,  Ot^ravi  se  poznat  Břavóv  ciazich. 

1078  že  čest  nravy  proměňává.  1097  dobré  aravy  eto. 

Bosi,  Nezjafte  sé  bozi  svémn  stozé. 

1082.  faněvajú  i  bozi  etc. 

Junoše,  Leží  jonošé  v  chladné}  zemi  etc. 

1111  královskými  jinoSěmL  1116  jnnoié  miadé. 

Zvéř  (rodn  mnžskébo).  Poptaši  ves  zvéř  lesky.  Zvéř 
fdacbý. 

1112.  miadý  zvéř. 

Vojen,  póí  sta  vojnóv. 

1114  kdež  s  svojimi  vojny  ležieSe. 

Vévoditi,  Kde  Olomúc  vévodí. 

1116  Nad  nepřáteiy  vévodí. 

ZatnéSiůi  se.  Zaměšichn  se  voji. 

1119  tehdy  sé  zástnp  zaméSi. 

Dřiezha,  Všě  dřiezhy,  lučky  sežžech. 

1119.  vznidú  dřiezhy  mezi  nima. 

Vnoéili,   Yie  v  Tatary  vnoči,   Yojmir  vnoči   na  né 
chrabrú  rnkú. 

1121  ač  sé  který  pes  k  némn  vnoči. 

Spade,  Spade  bezdnch  mezi  mrchy. 

1123   sám  tn  spade  pro  mdtobn.   (A  jiných  mno- 
hem více.) 
b)  Práše. 
—  lÁb.  Súdj^  Goré  ptencem,  k  nim  že  zmija  vnori. 

141.  neb  sé  had  k  détem  ne  vnořil;. 
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—  Neklaň  kafe  fstáti  k  vojBČ, 
Vstacka  vi^e,  fstacka  k  YOjné. 
143.  káza  vojem  odtud  vstáti. 
1139.  káza  brzo  vstáti  vojeft. 

44.  tak  vSickni  na  vojna  vstachn. 

—  1  minn  den. 

155.  ten  den  minu,  noc  přistúpi. 

—  Nociú  pod  hinú,  dnem  pod  stnncem. 
1081.  Dnem  i  nociú  bez  přéstánie. 

—  Prvý  boj  nám  ztracen,  ztracen  vterý. 
1083.  Že  vesdy  boj  jntřě  ztratím. 

^-  DMho  vlasti  naSe  v  miřě  biecbu. 
1093.  ňěcká  země  v  miřě  stáše. 

—  Snieše  sě  mi  ve  sně. 

1113.  Vidiech  ve  sně  řecké  stany. 

—  ^odvihaje  se  mhta  ote  pracha. 

1114.  Mhia  bieSe  ot  prachn. 

— ^K  Olomúcin  chorúhvy  jich  vějú. 
1118.  kdežto  sě  korúhve  skviechn. 

—  Dnšě  výletě, z  brdia. 

1128.  Div  že  nevyskoěi  dnSě. 

c)  Epitheta. 

—  Bkp.  Bučí  koně.  AI.  148.  na  koních  rúčejiích. 
Jiných  shodných  epithet  není,  jakož  Alexandreis  vůbec  na 
opitheta  dosti  chndá  jest.  Naproti  tomn  naskýtá  se  v  ní 
epitheton  hUý,  vfiem  slovanským  pisněm  prostonárodním 
obecné,  které  však  v  Rkp.  marně  hledáme:  1128.  S  jejie 
hiňk  Šíje,  lomieci  bieté  race. 

d)  Obrazy  poetkké. 

Alex.  1118.  Taký  sě  tn  křik  bě  stvořiL 
A  meči  od  odění  skřehcí, 

Jireíok,    II.  2 
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Andě  kovl  v  tUaft  iehsk 
Andě  %  tik{i$t  Diti«ÍBt  itŇa, 
Tynide  i  anmoiiMa* 
Nikdy  8  jiiHenÍ9,  jednoho 
Nespadne  krepi  ták  mnoho. 
Jaž  bě  trub  nic  neslyšeti*. 
Pro  praeh  n^he  neviděti. 
Alex.  1124.  Byli  sbitcóv  hory  doiy. 
Nejeden  amřei:  bea  iasa^ 
On  jnž  leží  nohů  tifasa, 
Drnbý  jnž  leže  naúerá^ 
A  sěn  jeité  dnSi  sbierá. 
Některého  koňmi  tíači 
A  po  sěm  sě  drobi  viáčí. 
Onen  leží  zbitu  btavú 
A  sěn  mra  vťat  znby  v  trávn. 
On  leží  zabit  ot  míata, 
A  sěmn  pak  htava  siiata. 
On  sě  ještě  živ  obrací, 
A  sěn  jnž  mra  krvi  vrací. 
Onomu  krev  z  srdce  teče, 
Sěho  kóň  po  sobě  vleče. 
Onomn  uťata  ruka, 
Sěn  sě  sotně  drží  luka. 
Za  ostrohu  visí  mnohý 
A  mnohému  sťaty  nohy. 
Mnohý  ještě  čtvermo  lazí 
A  druzí  jnž  ležie  nazí. 
Nikdy  Ote  dne  prvého 
Až  snad  i  do  dne  súdného 
Ani  bnde  ni  jesf  byla, 
Jakož  tu  by,  zbitých  síta. 
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J^MX^  16Jb.  Na  Tia  straajr  Btíiely  Itóe, 
Jak^to  kropie  z  búřd  letě. 
Zde  i  onde  kopie  třeičie, 
Jakžto  trstie  neb  seschié  léSčie, 
A  tías  BŘ  Yzánehl  až  v  obiaky. 
Taký  zvuk,  třesk  i  křik  taký 
By  v  zástnpiech  stranu  obú, 
Jfiíkž  sé  zdáSe,  by  t  tu  doba 
Sto  hromóv  spo^a  vzehřměly. 

Každý,  kdo  poněkud  pozorněji  pročetl  Kokopis  Eralo,- 
dvorský,  shledá,  že  ▼  popisech  těehto  jeví  se  týž  názor 
jako  ku  př.  v  obrazech  bite?  ve  zpěvu  o  Jaroslavu. 

Nejen  v  Alexandreidě,  ale  i  v  jiných  historických 
zpěvich  nalézají  se  shody  s  Rukopisem;  ku  př.  v  bás^ 
o  Rudoltovi  z  Eoáic  boj  liútý,  V  „Jaroslavu*'  di  se:  Kře* 
sťané  ni  světi  nejmějiechu^  kdežto  frási  tuto  v  Rudolta 
nacházíme  již  přeloženou  v  novější  jazyk:  dobré  rady 
nejmajúce.  Tento  přiklad,  jakož  i  onen  svrchu  uvedený, 
z  Libušina  Soudu  „k  nim  že  zrn^a  vnori**  a  z  Alexan- 
dreidy „k  dětem  had  vnořii^  ukazuje  jasně^  že  v  do* 
bách  pozdějších,  když  slova  zastaralá  lidu  již  nebyla 
srozumitedlná,  starých  írásí  proto  básnici  neopouStěli, 
nýbrž  že  to,  co  v  nich  bylo  nesrozumitedlného,  překlá- 
dali slovy  novějšími.  Tak  v  Dalimilu  též  čteme:  sPře- 
mystu  vieru  sliúbichu''  a  v  Čestmíru:  „Kruvoj  Neklánu 
obécě  vieru."  Důkladů  dalších  na  děj  tento  nalézti  lze 
ve  všech  básních,  pocházejících  z  doby  až  po  první  polo- 
vici XIV.  století. 

Z  toho,  co  jame  tuto  vyložili,  vysvítá  tuším  jasně 
dosti,  že  poesie  Rukopisu  Kralodvorského  nestojí  v  lite- 
ratuře naší  osamělá,  nýbrž  že  působení  její  spatřige  se 

2* 
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zřetedlně  a  dloaho  jefité  v  době  takové,  když  poetle  středo* 
▼ěká  nimecká  a  latinská  opanovala  již  Parnas  český. 

AlexandreiB  tvoří  přechod  od  ryzí  poesie  domád 
k  poesii  nmělé  podle  obrasův  cizích  přitvořované.  K  Ale- 
xandreidě řadí  se  pak  malé  epické  zpěvy  a  Dalimil,  v  němž 
se  slabé  jen  již  zvnky  z  lyry  staronárodní  proslýchígL 

4.  Souvislost  se  zpěvy  {inoslsvanskými  i  rozdíl  mezi  niMi. 

y  posavadních  článcích  nkázali  jsme  1.  na  vnUmou 
sonvislost  historických  zpěvů  Bnkopisu  našeho  a  2.  na 
způsob  hátnickj  v  nich  i  ve  zpěvích  na  ně  dle  časn  ná- 
slednjících,  tedy  na  souvislost  jich  s  básnictvem  pozděj- 
ším. Ukázán  tím  historický  postup  n  vývoji  básní  našich. 
Zbývalo  by  ještě  okázati,  jevi-li  se  též  taková  áhoda  mezi 
zpěvy  našimi  a  historickými  zpěvy  jiných  národů  slovem^ 
9kýeh,  Proskoomavše  s  pilností  rozličné  sbírky  zpěvů  jino- 
slovanských,  shledali  jsme  sice  duch  a  způsob  historických 
zpěvů  slovanských  vůbec  řečeno  nemnoho  rozdílný;  ale 
9lov,  obrazů  a  frázi  stejných  velmi  málo.  Tato  klademe 
příklady,  jež  jsme  našli: 

Ach  ty  stonce,  aj  stanečko, 
Ty-li  jsi  žalostivo?  čemo  ty  svietíš  na  ny, 
Na  biedné  liodi?  (Beneš  Hermanóv.) 
Ach^  ty  solnce,  ty  solnce  hrasnoje^ 
Ty  k  Čemu  ráno  za  Us  hatiS^sja  ?  ^)  (Pěsni  roskago 
národa  1838.  IV.  Str.  25.) 

Solnce  světit' sja  na  nebesje, 

Ihor  knjaz  v  rusko j  zemlji,  (Igor.) 

>)  Zapadáš. 
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Vstane  jedno  stonce  po  TŠem  nebi, 

Vstane  Jarmir  nad  vfiiú  zemiú  opěť,  (Jarmír.) 

Sedit  Kozák  na  mogyU^  taj  dumku  dumaje 
Na  Ukrainu  pogljadaje,    tjaienko  vzdychaje.  (Pisni 
rnskago  národa  1838.  IV.  Str.  414.) 
Na  skáln  vystipi  silný  Záboj, 
Obzírá  krajiny  na  vSá  strany; 
Zemúti  sě  ot  krajin  ote  viech, 
I  zasténá  ptáčem  holobiným.  (Záboj.) 

Váleno  den,  ráleno  den  vterý.  (Jaroslav.) 
BiSa  8ja  den^  biSa  97a  druhyj.  (Igor.) 

Sbincé  přeide  poledne,  i  ot  poledne  jnž  na  pól  k  t^ 
dem :  i  váleno  jeSče,  ni  sěmo  ni  tamo  nstúpeno.  (Záboj.) 

Váleno  den,  váleno  den  vterý, 

Vfcestvie  sS  nikamo  nektoni.  (Jaroslav.) 

Tu  se  biše  ot  jut^a  do  pddne^ 

JoS  se  nezná,  čijih  megdan  ^)  }nSe»  (Srbský  zpěv  o 
pobiti  Turkův  n  Vidně.) 

S  zarania  do  večera,  s  veSera  do  světa  letjat  str&y 
kaUnyje.  (Igor.) 

Podnebesie  bě  plno  osvěty  ot  slancě, 
V  osvětě  plno  blska  z  králových  vojev.  (Záboj.) 
Sinu  BeSko  polje  ^)  na  okolo^ 
Oků  njega  visoke  planině 
Od  oklopah  i  od  oklopmkah  ^), 
Od  puiakah,  kopjah  i  sahal jah,  (Zpěv  sťbský  o  bitvě 
11  Vídně.) 

*)  Bojiité.  »)  Vídenské  pole.  »)  Kyrysů  i  kyrysníků. 


Souhlasných  míst  Jest  tedy  ták  málo,  Se  flokonco 
mizejí,  m&me-li  na  paměti  ono  bohatství  obrasů  básni- 
ckých, onn  sila  básuickon,  onu  samostatnost  v  náioni 
poetidsém,  ježto  se  jeví  v  Rukopisu  naSem.  Jest  Ruko- 
pis náš  tak  samorostlý,  tak  rázný  a  pftvodni,  že  by  ovSom 
mohl  sloužit  jiným  za  vzor  a  pramen,  nikoli  naopak,  bjr 
jemu  bylo  cos  takého  sloužilo! 

Máme- li  na  mysli,  že  zpěvy  niďe  historické  byly 
skládány  a  přednáSeny  hned  anebo  brzo  po  skutku,  jejž 
oslavují,  že  se  přenášely  na  potomstvo  prostředkem  ústné 
tradice,  že  básně  dle  času  pozdější  spočívají  co  do  obrazA 
a  frásí  některých  na  zpěvích  starších,  předchozích,  až  se 
našel,  kdo  jich  v  jeden  sborník  —  Rukopis  náš — snesl; 
pomníme-li  dále,  že  zpěvy  Rukopisu  tohoto  oslavují  ékutky 
•knížat  Pražsko- českých  a  že  naleziště  jich  byl  dvftr  kní* 
žecí:  snadno  již  přisvědčíme,  že  stávalo  básníků  národ- 
ních. Školy  tak  říka)e  zpěveeké,  kteří  snad  byli  v  blízkém 
poměru  ke  dvoru  knížecímu,  jistě  ale  v  živém  spojeni 
8  událostmi  veřejnými^  jež  pohybovaly  národem. 

O  poměru  zpěvů  Kralodvorských  k  dějepisu  poje* 
dnáme  bohdá  budoucně. 

5.  Výtěžek  z  doby  pohanské. 

Momentem  v  uvažování  Rukopisu  Kralodvorského  ne- 
málo důležitým  jest  onen  ostrý  a  rázný  rozdíl,  jenž  se  jeví 
mezí  zpěvy  původu  pohanského  s  jedné,  a  zpěvy  původu 
křesťanského  s  druhé  strany.  Jet  to  novým  důvodem 
pravdy  té,  že  zpěvy  tyto  pocházejí  z  dob  rozličných,  že 
nejsou  plodem  zpěvce  jednoho,   ale   celé  řady   zpěvcův. 

Zpěvy  původu  pohanského  jsou:  Zahoj,  Čestmír  a 
Jelen, 


Může-liž  lázněji  jeviti  se  rovdíl  ooen  mési  básnéiiii 
#bojí  tříSy,  než  v  tóm,  že  Jed&a  i  táž  fráse  j^ckáii  sice 
¥  těeh  i  oněch,  ale  onde  s  náhledem  ptohanským,  tato 
B  názorem  křesťanským? 

Bozi  ny  tamo  vicestviem  dařili.  (Záboj.) 
Ai,  vicestne  jesti  Bohem  dáno.  (Jaromfr.) 

Jaký  to  rozdíl,  porovnáme-li  ^Jaroslava**  se  ^Zábo- 
jem'',  s  „Ylaslavem" !  Možno-li,  by  jeden  a  týž  ^ěveo 
zpíval  tu  B  vědomím  křesťanským,  onde  s  vědomím  p<riian* 
fikým?  A  bylo-li  křesťanům  věku  13.  i  jen  možné,  aby 
měli  před  ofiima  takový  obraz  života  i  způsobu  pohan- 
ského, jakýž  se  nám  představuje  v  „Záboji**  a  v  ^Čestmíru''? 
Snadněji  jest  vyložiti  sobě,  jestliže  se  ukazují  ve  zpěvích 
oněch  pohanských  stopy  názoru  křesťanského,  neboť  byly 
vtlačeny  v  ně  skrze  zpěvce  potomní,  v  běhu  trakcí.  Sem 
by  se  mohlo  na  př.  přivésti  místo  jedno  v  Čestmíru :  „Nežt 
ee  poznaje,  že  slunce  pokročí  na  tvrdosti  nebes^. 

V  přítomném  článku  chceme  ukázati  na  zbytky  názo' 
rův  náboženských^  ježto  se  nám  z  deby  pohanské  v  řeče- 
ných třech  zpěvích  představují. 

Pohanské  zpěvy  Rakopisu  našeho  dávají  jednosvorné 
B?ědeotví,  že  u  Slovanů  českých  panovalo  mnohobožství 
(polythdsmus).  Vesměs  mluví  se  tu  ne  o  bohu,  než  o  bó* 
iieh,  jako  v  Záboji: 

Přiide  ciuzí  úsilno  v  dědinu  ^ 
I  kácí  bozi  v  ciuzej  vlasti, 
Takým  se  kianětí  zdě. — 
Pěvce  dobra  milojů  bozi/  — 
Pěj,  tobě  ot  nich  dáno  v  srdce  — 
Bozi  nám  vícestvie  dajú. 
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I  dut  pokm  boh&vám^ 

I  tamo  bohém  spásám  dat  msožstvie  obitf*^  ^ 

y  Čestmíra: 

Ghtieie  Vojmfr  oběť  vzdáti  hóhim  — 
Prodli  ▼  slažbě  bokám  / 
Bozi  chtějú  ztepati  Vlasta?  t  — 
Nezjařte  se,  bozi^  svéma  stáze !  — 

Bohům  přičítali  vSecku  moc,  jim  poroučeli  své  9t$stfi^ 
jich  prosili  za  vítězství,  jim  diky  vzdávali  za  vítězství. 
Slnžby  bohům  konány  jsou  ne  od  zvláštních  obětaíků,  al(r 
od  starost;  všeliký  starosta,  jak  rodinný  tak  plemenný^ 
byl  zároveň  sluhou  bohův,  byl  knězem. 

OtHk  dáváSe  krmě  bohóm, 
OtHk  k  něm  hiásat  chodievááe. 

Slavoj  i  Záboj,  obá   „vojevody",   vyzývají  dmlr 
druha  navz^'em, 

Dat  pokrm  bohovóm, 

I  tamo  bohóm  spásám  dat  mnoSstvie  obětí, 

A  jim  hlásat  milých  slov, 

I  jim  oružie  pobitých  vráhóv. 

Yojevoda  Gtmír,  vycházeje  do  boje  proti  Ylaalaviif 
„pode  Tšě  drva  vloži  oběti  bohóm **»  a  vojevodaVojmír  sáiifr 
sebe  nazývá  sluhou  bohův;  chce  obět  vzdáti  bohům,  le& 
zdržen  v  tom  ode  Ctmíra,  praví  : 

Nea^ai^e  se,  bozi,  svému  sluzěy 
Ež  nepálí  oběť  v  dnešniem  slunci. 

Odtud  pochází  úkaz  ten,  že  u  všech  Slovanův  sta- 
rosta slul,  ano  podnes  na  díle  sluje  knu;  Srbům  značil 
knei  nikoli  duchovního  než   hlavu  rodu^   hlavu  dědiny^. 


hlavn  semS;  Srbftm  ložickým  jest  pa  ^eSni  den  knes^ 
tolik  co  pán  (Herr);  takž  i  n  Rasů  značí  knjaz  páni^ 
světského.  Ti^  bylo  i  v  Čechách.  Zavedením  křesťan- 
stva odpadlo  ono  povoláni  starost  samo ;  avšak  trvalo  ta 
jeStě  několiko  století^  nežli  se  knížatům  přestalo  říkati 
knést  a  než  se  ustálila  obměněná  forma  kni}^.  Takž  i 
a  Polákfl,  kdež  se  kněz  a  kníže  podobně  toliko  formoa 
slova  vespolek  dělí :  ksiq^ž  a  ksi^iže.  V  řecké  církvi  pře- 
Slo  zase  slovo  vláéyka  (starosta)  na  hodnost  hUkwpa. 
Podobně  bylo  n  Indftv :  Jeder  Familienvater  ist  Prie* 
ster  in  seinem  Hanse,  ztindet  selbst  das  heilige  Fener  an, 
preist  die  Gdtter  fOr  ihre  Hilfe  oder  Verschonnng,  bittet 
die  gdtígen  nm  fernern  Beistand  nnd  fleht  zn  den  forcht- 
baren,  ihre  schrecklichen  Gewalten  von  ihm  selbst  abzn* 
wenden  nnd  gegen  seine  Feinde  zn  richten.  (Weber,  In^ 
discbe  Skizzen  1857.) 

Za  dob  pohanských  byloť  čarodějfl  (magi),  hadaii^ 
(sortilegi),  navazaSfl  (hamspices),  vlchevcft,  kteří  se  jeStě 
za  dob  křesťanských  ve  tmě  a  potají  potionkali  mezi  lidem 
obecným,  tak  že  se  Břetislav  II.  viděl  nncena  vyhnati  jich 
ze  země  (omneš  magos,  ariolos  et  sortilegos  extmsit  regni 
sni  e  medio). 

Čechové  pohanští  měli  patrně  modly  neb  obrazy  (t.  j^ 
sochy)  svých  bohův,  a  to  postavené  v  hájích  posvátných^ 
kam  jim  obětigící  starosta  dával  pokrmy  pod  večer. 

„I  nesmiechn  se  bíti  v  ěeio  před  bohy, 

Ni  v  sómrky  jim  dávati  jiesti; 

Eamo  otčík  dáváše  krmě  bohóm, 

Eamo  k  nim  hlásat  chodieváfie, 

Posěkachn  (cinzí)  všě  drva 

I  rozhruŠichu  vŠě  bohy.  — 

I  vyhánie  z  hájev  všě  krahnje. — 


Ti-sě  nám  kmHehu  bohif, 
Ti-Bč  Bám  k&cedm  dřeTa, 
I  j^icha  krahiye  i  lesáv: 
Bozi  nám  vícestvie  dajú !  — 

Kromě  obyčejných  obětí  dáváno  bohftm  také  oběti 
spalné.    Tím  způsobem  Gtmír  před  bityou 

Pode  Tfiě  drva  ftožio  oběti  bohóm* 

a  VojmfroTÍ  akazQje,  kde  bj  záhodno  bylo  obětovati  jim : 

Tamo  v  dábravn. 

Tam  8  cesty  skála  bohóm  zmilená, 

Na  jejie  rrcha  obětuj  bobóm. 

A  Vojmir  „na  vriě  skály  zanieti  obět  bohóm  avým  spá^ 
sám;  obětova  jim  krancin  bajnú,  po  niž  srst  črvoná  se 
toknieSe. " 

Při  obětováni  hlásáno  zpěvem  neb  jinak  zvuky  rA« 
deštnými  sláva  bohům;  takž  se  praví  v  ,Záboji': 

Kamo  otčík  k  bohóm  hlásat  chodieváSe, 
Posěkacha  viě  drva.  — 

Takž  i  při  oběti  po  vítězství  dosaženém: 

Tamo  k  vrchn!  pohřebat  mrch, 

I  dat  pokrm  bohovóm, 

I  tamo  bohóm  spásám  dat  množstvie  oběti, 

A  jim  hlásat  milých  slov 

I  jim  oružie  pobitých  vrahovi 

A  vojíni,  jdonce  po  jednom  okolo  skály,  kde  splápo- 
láSe  obět^ 

Prokní,  jda  kol  oběti,  bohóm  slávn  ht&sáSe, 
I  zacházeje,  zezvnče  nemeškáše. 


ifí 

t^imetítk  urotÉjí  ie  ^e  xpSfich  pAiiyAA  pDiuiácého : 

Kirifeu  jei  d|láíte  t  noc  AÁrfr),  29te  (s  aiem  -^  tiatnpom — 
iee  BtieniST  lésniedi  vyrasi  T¥a8,  osSie  Aeiné  YOíě  vrahóm) ; 
Ml  (Ai  tý  vraSe,  Ms  v  tě!  éeiiiv  ty  naHn  krev  pijdU?!). 
PolMnití -dtfcfaof é  mMi  potíM  o  erváa^  dilie  po  0fln^ 
jtíá  to  2  Setnýdi  mlat  vj^fftá: 

Otčík  otide  k  otoenié  (Záboj.) 

I  oleče  sě  daSě  těžká  miata. 

I  mlat  i  daSiu  vyrazi 

I  zanese  pě<  siehóv  a  vojskn.  (Záboj,) 

Yěle  dnS  těká  sěmo  tamo  po  drvech. 

Jich  bojie  sě  ptactvo  i  plachý  zvěř, 

Jedno  sovy  nebojá  sě.  (Záboj.) 

Aj  a  vyjde  dnšia  z  řvúciej  háby, 

Výletě  na  drvo  a  po  drvech 

Sěmo  tamo,  doniž  mrtev  nežžen.  (Čestmír.) 

Vyrazí  z  janošě  dnšiu,  dašicin, 

Sie  výletě  pěkným  táhlým  hrdlem, 

Z  hrdla  krásnýma  rtoma; 

Teplá  krev  za  dašidú  teče,  za  otletlú! 

Pokoje  nabývala  dnSe  teprve  spálením  mrtvého  těla : 
0 doniž  mrtev  nežžen^.  Protož  byla  po  bitvě  první  péče, 
aby  těla  padlých  byhi  spálena:  „Aj  bratře t  aj  Šedý  vrch! 
bozi  ny  tamo  vícestviem  dařili,  tamo  i  vele  dně  těká  sěmo 
tamo  po  drvech,  tamo  k  vrchní  pohřebat  mrch,  i  dat 
pokrm  bohovóml'' 

Nemftžeme  zavříti  článek  tento,  abychom  nepřiveíffi 
případná  slova  slovntného  znalce  věcí  staroinďických  Alb. 
Webra,  proneiená  ve  spise  „Indische  Skizzen"  r.  1867. 
Jenž  praví: 
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20  den  Qpi»rn  wnrden  daím  die  f^i^f^  der  Bichter 
gesprodiMi  oder  gesungen,  ebeneo  wie  za  den  ubrigen 
Opiem,  die  am  einiádieii  Spendea  voa  Botter,  Milch^ 
Beis  Q.  dergl.,  oder  aoch  selbst  eias  Thieren,  inabesoiidere 
Ziegen  beetanden.  Dies  eind  eben  die  vás  erhaitenea 
HyvmeD  der  Veda,  aas  denen  nne,  wia  mne  eiaer  laatem 
nngetrtlbteii  Quelle,  das  SpiegelbUd  des  damaligea  ári* 
schen  Yolkes  entgegentritt  Ihr  Zengniss  ist  ein  ganz  on- 
Terfálschtes,  ihre  Aathenticitát  eine  zweifellose;  zwar  sind 
de  allerdiiigs  erst  in  viel  spáterer  Zeit  in  ihrer  jetzigeii 
Form  zasammengestellt  worden;  trotzdem  aber  kann  mit 
ziemlicber  Sicherheit  angenommen  werden,  dass  in  dem 
Texte  dieser  Lieder  keine  irgend  wesentlicben  Yeránde- 
mngen  Torgenommen  worden  sind,  sondem  dass  sie  nn& 
im  Allgemeinen  in  derselben  Form  vorliegen,  in  der  sie 
nrsprtlDglich  abgefasst  waren. 

6.  Rozbor  zpěvu  j^Čestnír". 

Slíbili  jsme  pojednati  mezi  jiným  také  o  poměra 
zpěvů  Kralodvorských  k  dějepisu.  Bozbonx  takového  jest 
potřebí,  jestliže  povaha  zpěvů  jest  taková,  jako  jsme  my  • 
ji  vylíčili,  že  totiž  povstaly  hned  aneb  hrzo  po  skutku 
v  nich  opěvaném,  jsouce  napotom  prostředkem  tradiee 
ústné  B  pokolení  na  pokolení  přenášeny. 

Pohledněmež  nejprve  na  zpěv  « Čestmír  a  Vlaslav*. 

Tědomosti  o  ději  tuto  opěvaném  nacházejí  se  kromě 
Rukopisu  ještě  1.  v  Kronice  Kosmově,  2.  v  Kronice  Bole- 
Blavské  (Dalemilovi),  3.  v  Kronice  Hájkově.  Poměr  paměti 
těchto  jedněch  ke  druhým  jest  ten,  že  v  BakojHsn  opě- 
vován toliko  boj  rozhodný  mezi  vojskem  Vlaslavovým  a 
Neklanovým ;  Kosmas  líčí  veškeré  příběhy  Vlastislavovy  ; 


Daleodl  ladl  kroBikti  Kosmovu  před  sBhóa,  avMc  krdÉie 
tobo  jeStě  jiné  prameny;  H^kovi  sloužil  jak  KomiiaB  tak 
i  Dálena  za  základ,  avSak  i  Hájek  fřipoiainá  některé 
okolnosti,  jiehžto  není  ani  n  Kosmy  ani  n  Daleinila. 

Kosmas  výslovně  pravf,  že  zprávy  o  těchto  věceek 
mezi  Vlastislavem  a  Neklaném  slyiel  z  vypravování  obec- 
ného (qaod  referente  fáma  andivhnns);  znal  také  mohylu 
Čslmfrovn  (bustám  Tyrí),  kterouž  jeSté  za  jeho  věku 
takto  nazývali  (unde  et  hodie  nominatar  militis  acerrimi 
bustum  Tyň).  Dalemil  věděl  o  malbě,  kteráž  na  Rajském 
dvoře  domu  kanonici:ého  na  hradě  pražském  n  8  v.  Vita 
boj  na  Tnrskn  vyobrazovala: 

Ktož  tomu  nechce  věřiti, 
Móže  sie  tiem  i^istiti; 
Na  Bajském  dvoře  to  psáno, 
Což  o  tom  mnú  poviedáno. 

Také  bylo  Dalemilovi  povědomé  ono  pořekadlo:  ^Ne- 
«iň  se  Gtmírem^.  (Pro  své  dobré  ěiny  Štir  ndl  byl 
Čechóm ;  jefitěf  jeho  vzpomfnajú ,  „neěiň  sě  Štírem*' 
řiekajú). 

y  jedné  věci  se  všecky  čtyry  prameny  shodují,  že 
se  totiž  bitva  ona  rozhodná  stala  na  poM  řečeném  Tursko^ 
rozloženém  mezi  Bndčem  a  Hradcem  Levým.  Kosmas  dí : 
Bellům,  quod  consertum  est  in  eampo,  qni  dicitur  Tnrsko. 
Dalemil  praví:  „Na  TurSěe  sě  voje  snidú;  tu  v  liútý  boj 
velmi  vnidú.^  Rovněž  i  Hájek.  Zpěv  náS  v  Rukopisu  ne- 
naznačuje sice  bojiště  zejména,  avšak  nemůže  být  po- 
chybnosti sebe  menší,  že  má  rozumíno  býti  Tnrsko.  Byla 
to  bitva  ona,  kde  padnul  Vlastislav;  a  Vlastislav  padnul 
▼  bitvě  na  Tursku. 

Položíme  tuto  nejprve  vědomosti  o  těch  příbězích, 


j«i(o  kftni  na  Tmkn.  ^i/sktmiík  iwjmá  s  VQW7  ft 
z.  PaleniUa, 

Vlastísiav,  so^čaintk  Neddunhii  dvial  kaiiectfi  Loa^é 
(Žate^,  KnižeetTí  iQlo  sUádido  ae  (cU«  aprivy  Koar 
nmvj)  z  pěti  krajin  neboli  ž^;  jedna  l^yU  v  iiodkraji 
řeky  Ghitaié,  drnká  v  pedkriói  Miy,  Úzkéi  tfeti  p#  hj* 
Bfcřioi  Březnice  řečené ;  2tfx^  jenif  slnla^  i  Leni,  ?  miB^ 
Zich  horni  Mie ;  pátá  koneénó  t-  pi^OBtředkn  meai  vieai  > 
nad  Ohři,  jenž  slnla  Lúka;  krajina  to  př^kráapá  na  po* 
hled  i  přeúrodaá,  majie  dostatek  Ink,  odkudž  taísé  jméM 
jcgi.  Krajina  Lncká^  dávno  před  tim  než  poYstal  lané 
Zatec,  měla  obyvatelstvo,  kteří  podle  kraje  nazváni  jsovi 
Lúiané.  YlastíBlava  líčí  pověst  (a  Kosmy)  co  mnže 
válečného  a  v  náhledech  svých  velmi  důvtipného,  kterýž, 
jak  se  zdá,  přijímal  také  mrav  německý  (dal  se  na  př. 
povznésti  na  štít  a  stoje  na  něm  mluvil  k  lidn).  Lúčaoé  byli 
lid  nad  míra  hrdý,  kterážto  vlastnost  jim  pozůstala  jeStě 
i  do  časů  Kosmových,  jeSto  jim  ji  ostře  vytýká.  Proti 
Čechům  několikráte  zdvihnul  Vlastislav  vojnu  a  vidy  nad 
nimi  zvítězil;  do  krajiny  jejich  častokráte  vtrhnul  a  ji 
ohněm  i  mečem  hubil  a  kořisti  odtamtud  odnášel. 

Mysl  Vlastislavova  byla  obrácena  k  tomu,  aby  se 
zmocnil  knížectví  Pražského  (exaltatum  est  cor  ducis,  ut 
mentě  feroci  exardesceret  omnem  Bohemiam  ad  obtineu' 
dum).  I  podniknul  konečně  po  častéji  vykoiuuiých  vpá- 
dech hlavní  výpravu  válečnou  proti  knížeti  Pražskému 
Neklanoví.  Poněvadž  pak  znamenal,  že  dvě  mocné  župy, 
totiž  Bělina  a  Litoměřice,  přejí  v  těchto  bězích  ČechůiPt 
postavil  na  rozhraní  jich  hrad  Vlastislav  a  obsadil  jej 
lidem  svým,  aby  obě  tyto  župy  držel  na  uzdě,  by  ne- 
mohly pomáhati  Čechům.  Dále  sobě  získal  některé  voje- 
vody  posud  knížat  Pražských  poslouchající,  že  přistonpili 
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Kipyoía.  jeai  CdUe  Rnkopiin)  Nekanu  slíbil  i^rvé  yím  a  par 
iák  pQi  Tinioii  raku;  posději  pak  hlaswi  tím  i  rnkqii 
Um  ivrMSl  bídn  na  Úd  oo  spoleiník  YlasttslaTAv. 

Y^94w  YlaatífllairoYo,  o  jehoi  četností  poehybpfaiú 
nols^  i|f  á^íme*!!,  že  obeslal  TŠecko  branné  mnžstTo  re^r* 
B&hlébo  knížectifi  svého,  vtrhlo  jii  Unboko  do  tarajínj^ 
Pražské^  již  se  (dle  Bnkopiso)  valil  dým  po  dědina^ 
a  slyiáiio  žalostivé  hlaqr  naříkajícího  lido;  EmvoJ  ode- 
hnal stáda,  pohnbil  statky  a  zajal  vojevoda  Yojmíra,  kte^ 
réžto  jméno  zná  také  H^jek,  nazývaje  ho  ^Bojmiva*'! 
pána  hradn  Zloníc.  Obyvatelstvo  bylo  (podle  vyprayovánf 
Kosmova)  již  tak  stísněno,  že  se  utíkali  na  neveliký  hrad 
Levý  Hradec,  spásy  na  něm  hledigice. 

Kníže  Neklaň  nacházel  se  v  postavení  takměř  bez- 
nadějném. I  povolal  (dle  Dalemila)  Čestmíra,  muže  udat- 
ného, a  počal  se  raditi,  jakby  mohl  LuSan  zbýti.  Kníže 
patrně  se  klonil  k  podejnosti,  mysle,  že  by  lépe  bylo  Lu** 
čaaAm  něčeho  postoupiti  než  se  s  nimi  nevražiti;  avšak 
Čestmír  odpíral  tomu  a  radil  k  obraně  válečné: 

Bndem-li  v  tom  hověti  tobě, 

Učiníjny  Škodu  i  hanbu  sobě. 

Jakž  sú  směli  oni  k  nám  sě  zavražditi, 

Týmž  právem  my  móžem  svých  přátel  mstíti. 

JeStě  váhal  kníže ;  Čestmír  pak  rozhodně  a  konečně  radil 
k  boji,  bera  na  se  i  velení  válečné,  rád  chtěje  v  boji  aneb 
zvítěziti  aneb  umříti. 

To<  jest  ono  okamžení,  kterýmž  počíná  piteobení  Čest- 
mírovo; tuť  jest  i  počátek  zpěvu  o  Čestmíru  a  Ylaslavu* 
^Y  boj,  Gtmíře!  vedi  mé  sboryl"  volá  Neklaň  k  Čestmírovi, 
a  „bujno  zvetáSe  Gtmír  na  voje;  v  skoře  voje  v  řady  idú.** 
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Jest  zajtBté  dimé,  že  posavadiii  badatelé  iL'  Bu  kia* 
4oa  bojiité  bitvy  ▼  „čeBtmfra"  Učené  jinam  než  na 'Tor* 
Ao.  Meinert  se  domníval,  že  si  básník  myslil  krajinn 
u  Teplic;  Svoboda  viděl  v  líčení  té  báiné  krajinn  ne- 
daleko  tak  zvanýcb  Jatek  aneb  ve  smérn  do  Postoloprt; 
brabé  J.  M.  Tbnn  kladl  Jeviště  ke  Elážterd  v  Žateckn. 
-Sám  Nebeský  dokládá,  tolik  že  prý  Jisto,  že  líéení  kra- 
jiny v  básni  naší  nesrovnává  se  k  Tnrskn. 

My  se  chceme  pokusiti  o  to,  bychom  nkázali,  že 
bitva  v  Rokopisn  opěvaná  nemohla  býti  jiná  než  ona, 
kteron  líčí  Kosmas,  totiž  na  Tnrskn. 

Jaká  json  data  ^Sasovd  i  mhtopitná  v  básni? 

Čestmírovy  voje  táhly  ze  sídla  Neklanová,  Vjržehradn 
<neb  Prahy, 

Před  stancem  záhé, 

I  tažechn  přes  veš  den, 

I  po  slunci  tamo  k  pachrbu. 

V  noci  odpočívali,  sbírajíce  nových  sil  k  boji  na- 
aetjtří,  kdež  se  mělo  prvé  udeřiti  na  hrad  na  skále,  na 
aěmž  Emvoj  vězil  Yojmíra : 

Z  jutra  záhé  rozpálímy  krutost  vSiu, 
Poshovte  zemdleným  údóm! 

Nazejtří  ráno  táhly  sbory  údolím  mezi  horami 

Tamo  k  hradu,  k  hradu  na  skále, 
Tamo  kde  Kruvoj  věži  Yojmír 
I  jeho  lepů  dceř. 

Hnáno  útokem;  zoufale  se  brání  Kruvoj.  Nicméně 
hrad  debyt,  Yojmír  osvobozen  a  Kruvoj  stát  na  skále. 
Boj  dle  básně  byl  krátký;  Čestmír  spěchá,  aby  vojsko 
k  polednímu  stálo  naproti  Ylaslavovi. 
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Bozi  chtějú  ztepati  Vtaslav; 

Kehdy  slánce  dokrofi  poledne, 

Jest  nám  dokročiti  na  sie  miesto, 

Kde*  vicestvie  hlas  vojsk  našich  vzbtásál 

yojmír  spáchá  na  to  na  roučím  koni  přes  lesy, 

Tamo  ?  dúbrava  na  dráhu  k  skále,*). 

Na  yrSe  skály  zanieti  oběť. 

PUpoláše  oběť; 

I  blíží  te  yoji  k  úvalu^ 

Z  úvaia  vzháru  v  áůbravu'^ 

I  jdieSe  vojsko  ySemi  kroky  slancě 

Až  p<yd  poiednié  slunce. 

Bojiště,  na  které  tedy  sbory  Čestmírovy  dorazili 
druhého  dne  po  vyjití,  o  polednách^  líčí  se  takto: 

Na  rovni  očekáváše  (čtmíra) 

Vojivný  Ylaslav; 

Ot  lesa  k  lesu  stáSe  jeho  síta. 

Pražané   byli  postaveni   tak,   že  jich  viděl  Vlaslav 
's  hóry;  ie  bylo  Pražan  méně,  užil  Čestmír  lsti  a  kázal 
fivémn  vojsku  obcházeti  vrch  po  několikráte,  aby  se  Vla- 
«lavovi  zdálo,  že  jich  je  více. 

I  hrna  se  vojska  kolkol  hory^ 
I  hrnu  se  vojska  devétikrát. 

Potom  se  rozstoupili  po  ,,nižniem  chvrastí,  by  se 
isknala  braň  jich  v  zrače  vrahóm.*' 

*)  l^ení-li  to  dráha  ta,  kterou  známe  z  listiny  Úndti* 
cké  1132,  «magnavia,  qaae  vadit  Pragam'',  překračující  potok 
'Stativnici  bliž  Únétic,  asi  ve  sméra  daeáoi  hlavní  silnice,  jeni^ 
běží  přes  Tarsko? 

.Tireček.   II.  3 
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Nilif  vyrazí  Gtmir  ^e  zástupem; 

S  niem  ze  stienóv  lesniech  vyraz)  Třas. 

Rozpmu  se  vrazi  sěmo  tamo. 

Vpjmir  tasiúpi  úval  na  vzchod  na  pót, 

V  bok  86  stavi  protivo  Ytastavn. 

Následiqe  sonboj  mezi  Čestmírem  a  Ylaslavem ;  Vla^ 
slav  padne,  i 

Ulekú  se  n  Vtasiava  Jsúci, 
Upěchd  vz  horu  na  9trdň  odsnd. 

Podle  tohoto  líčení  táhl  Čestmír  ode  Prahy  ke  hradu 
ed  Ernvoje  osazenému  (Okoi^?  Bndéi?);  odtud  uhnul  se 
na  bojiště  ke  drdze^  kde  Vlastislav  jii  s  vojsk^n  stál. 
Vzdálenosti  v  básni  udané  nasvědčují  tomu,  že  bojiStě 
nebylo  daleké  Prahy.  Také  líčení  místopisné  neodporové 
v  celku  zprávě  Eosmově  (shoda  jediná  jest  ostatně  onen 
„collis  in  medio  campo**.  Pot^ib?  Horka?).  Avšak  toto  vše 
má  význam  toliko  podřízený.  Hlavní  důvod,  že  bitva 
v  básni  opěvaná  není  jiná  nežli  Turská,  záleží  v  tom,  že 
poraj^eQO  vojsko  Vlaslavovo  a  padmd  sám  Vlaslav.  Kos- 
mas sice  ňedi  výslovně*  že  by  Vlaslav  byl  padnul,  ale 
toť  se  musí  u  něho  předpokládati,  nebot  by  nemohl  říci, 
že  Neklaň  potom  vtrhnul  do  osiřalého  Lucka  a  igal  se 
sirotka  syna  Vlaslavova.  Podobně  potřeba  doplniti,  co 
báseň  zamlčela:  Padnul  v  té  bitvě  také  Čestmír,  i  zdě- 
lali jemu  Čechové  mohylu  vysokou  (mausoleum),  již  ještfr 
za  času  Eosmových  nazýváno  mohylou  Ctmírovou  (bu- 
stum  Tyri),  blízko  prý  osady  Ohýnova  opodál  Tnrska. 

Děj  v  básni  naši  opěvaný,  totiž  porážka  i  přemožení 
Vlastislava  skrze  Neklaná,  musí  pokládati  se  za  velmi  dů- 
ležitý u  vývoji  státní  jednoty  země  české  pod  Přemyslovci. 
Nescházelo  mnoho,  i  byl  by  „vojivný"  Vlaslav  dobyl  Prahy^ 


a  tini  Biřede  %emi  a  snad  i  panatvi  nad  cdými  čefihy. 
Tímto  vítézBtvim  zbaven  rod  Přemyslftv  nebezpečného, 
soka,  jehožto  rodoyé  panstvi  podvrženo  spolu  pod  moc 
knižat  Pražských. 

Dobře  cítil  nirod  důležitost  děje  toho ;  proto  vdéčaě 
zp<HníDal  sobě  bitvu  rozhodnon  i  vítěze  Čestmíra,  ^m  vfee, 
že  vítězství  dobyto  pádem  maže  tohoto  statečného.  Na- 
nesli jema  mohyla  vysokoa;  zvěčnili  ho  sobě  příslovím 
(Nečiň  ae  Gtmirem);  bitva  vyobrazena  v  Praze  na  Báj- 
ském  dvoře*);  což  divn,  že  i  zpěvci  národní  neopome* 
nnli  odaviti  toto  vítězství  zpěvy  svými  1 

7.  Rozber  zpéva:  „Jarimlr  a  OMrieh*. 

Zpěv  nazývaný  obyčejně  „Jaromír  a  Oldřich*  opěvá 
vypazení  polského  Boleslava  Chrabrého  z  Prahy,  čímž 
docíleno  zároveň  osvobození  země  od  panství  polského. 
Skutek  tento,  v  dějinách  českých  velmi  důležitý,  při- 
hodil  se  na  počátku  měsíce  Septembra  r.  1004  po  čty- 
řech trapných  letech,  tak  že  slaven  byl  co  spása  země 
přežádoucí. 

Prameny,  jenž  o  tom  ději  svědčí,  jsou  kromě  Buko- 
pisu  našeho,  ještě  i  Dětmar  biskup  Meziborský,  kronista 
Kosmas  Pražský,  tak  zvaný  Dalemil  a  kronika  Hájkova. 

Dětmar  byl  svědek  soavěký  (zemř.  1018),  avšak  ne 
očitý ;  mělť  zprávy  své  z  vypravováni  jiných  osob,  ovšem 

*)  Slova  Dalemilova  svrchu  přivedená  přeložil  původce 
prosaického  překladu  Kroniky  Dalimilovy,  jenž  otištěn  v  dru- 
hém dílu  Petzových  „Scriptores  rerum  austriacarum^  (v  Lip- 
sku 1726),  tímto  způsobem; 

Wer  des  nicht  glanben  wolt,  der  mócht  sich  des  pas 
erfaren,  wan  zw  Prage  zw  Sankt  Veit  stet  das  gemalt  in  oem 
Kreuzgange. 

o 
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dobře  ponfteiiýoh.  Vědomost  od  nSho  podaná  jest  kráttá; 
bude  i  jasná,  jakmile  k  ni  přistoupí  zprá?y  podrobnijší, 
jmenovité  tako?é,  ježto  se  yztahqji  k  místnosti  děje  toho, 
kterých  neměl.  Že  nazval  Soběbora,  bratra  sv.  Vojtěcha, 
„Zebizlowo*',  nemá  velké  váhy  do  sebe,  ovšem  ale  to,  co 
o  něm  připomíná,  že  totiž  stál  na  straně  polské,  že  bo* 
jovál  proti  Čechům  a  že  v  boji  tom  padnol  na  mostě. 
Kosmas  (f  1125)  znal  příběh  dosti  podrobně,  též 
i  místnost,  totiž  hrad  Pražský ;  věděl  též,  že  sám  Boleslav 
Chrabrý,  jehož  mylně  jmenuje  jménem  otce  jeho  MeSka 
(Mečislava),  byl  na  hradě,  v  čem  se  shodnje  s  Dětmarem. 
Věděl  též  jako  Dětmar  a  uróitéji  než  Dětmar,  že  Vyše- 
hrad byl  toho  časn  v  rnkon  českých,  nepodlehlý  Polanům. 
O  Sobéborovi  ničeho  nepřipomíná.  Dále  ví  Kosmas,  že 
Čechové  ke  ^zetí  hradn  Pražského  užili  lsti,  ješto  poslali 
jednoho  ze  svých  do  hradu,  jenž  jim  opodál  čekajícím  dal 
znamení  hlasitým  :^atroubením  ve  hrade  na  vyvýšeném 
místě  Žíže  řečeném.  Zpráva  Kosmova  vážena  jest  patrné 
z  vypravování  obecného,  neboť  kdežto  dobře  a  obšírně  vy- 
pravuje o  tomto  rozhodném  příběhu,  ničehož  neví  o  těch 
věcech,  jež  předcházely,  ano  i  mate  všelicos  dohromady. 
Co  se  týče  formy,  jest  Kosmův  způsob,  místa  některá  do 
rýmův  uváděti;  takž  i  zde  píše: 

Fidelis  cliens  tuba  intonat 

£t  clara  voce  clamans  ingeminat: 

Fugiunt,  fagiunt  Polonii, 

Coníusi  turpiter, 

Irrnite,  irruite  armati  Bohemii 

Acriter! 

Kromě   toho   vypravuje  jmenovitě   prchání  Polauúv 
s  takovým  výmluvným  vyozdobením,  jakému  při  něm,  jenž 
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Rám  pochássel  z  krve  polské,  dobře  ée  diviti  můžeme. 
1  jest  podlé  toho  velmi  podobné,  že  slyiei  příběh  tento 
z  úst  zpěvců  neb  jiných  vypravovatelů  á  žé  jej  zazna« 
menal  podle  jich  přednášení. 

Dalemil  má  zpráva  sice  krátkon,  ale  ráznou;  násle-* 
dnje  v  celosti  Kosmu,  ví,  že  se  příběh  na  hradě  Pražském 
přihodil,  Boleslava  polského  nazývá  dle  Kosmy  Meškem. 
Avšak  tím  se  děli  od  Kosmy,  že  stanoviska  Čechů  klade 
na  ta  místa,  kdež  nyní  Strahov,  pak  že  připomíná,  kterak 
se  Čechům  podařila  lest  skrze  pastuchn  s  nimi  srozumělého. 

S  pastuchú  sě  tak  smluvichn,    . 
Dobrý  dar  jemu  ,8liábichu, 
By  jim  Prahu  chtěl  zraditi.   . 
Sliúbi  jim  to  učiniti; 
Káza  jim  na  Strahově  státi, 
A  svěj  trúby  dočakatí. 
Za  jutra,  chtě  stádo  vyhnati, 
Je  sě  na  vrátného  volati; 
Kázav  sobě  most  spustiti, 
Je  sě  náramně  trubiti. 
Čechové  na  Prahu  vzběhú, 
Poleně  Ote  všeho  s  hradu  zbéhú. 

Hájek  složil  vypravováni  své  z  Kosmy  i  z  Dalemila; 
při  tom  ovšem  zmatí  zprávy  jich  dle  libosti;  tak  na  př. 
vypravuje  o  zázračném  vysvobozeni  Oldřicha  z  Němec, 
mate  Oldřiš  Dalemilovu  s  Dřevíčem  Kosmovým ;  pahorek 
Žiži  střed  hradu  Pražského  položený  klade  do  lesů  před 
Pohořdec  a  nedává  sboru  Oldřichovu  na  něm  se  rozložiti. 
Podobně  zmatí  j  dějiště  příběhu :  hrad  Pražský  se  Starým. 
Městem,  most  hradský  s  mostem  Vltavským,  kdežtoj  DaJe- 
núl,  jehož  měl  Hájek  před  rukama,  zjevil  mluví  o  hr^  " 
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Čechové  prostíred  ftra«í  Btojiechn, 
za  Polány  neběžiecha, 
Polené  sě  neozřiechu, 
drazí  8  stráně  sě  plaziechn, 

tak  jako  i  EosmaS)  z  něhož  podobně  Hájek  čerpal. 

Ve  vypravováni  Hájkova  jeví  se,  jakási  stopa  rýmo* 
váni,  úkaz  to  dosti  zajimavý,  aby  naň  akázáno  bylo. 
Takž  piSe: 

V  tom  Čechové  na  most  vskočivše  a  majíce 

veliké  bnbny  hřmot  nčinili, 

vysokými  hlasy  volajíce: 

Poláci  běží,  Poláci  běží! 

tak  sú  pravili. 

Poláci  to  slyšíce 

velmi  se  alekli,  ^ 

že  větší  jich  polovice 

nazí  utíkajíce 

pryč  sú  běžali: 

bráni  i  vší  zbroje  zapomněvše, 

toliko  aby  životy  zachovali. 

Sám  ten  pastacha  na  ně  volal, 

a  atíkáni  jejich  se  posmíval, 

a  řka:  Biegajcie,  Biegajciel  atd. 

Zdá  se,  že  si  chtěl  Hájek  podobné  porýmovati,  jako 
to  viděl  u  Kosmy;  ceny  v  tom  není  žádné. 

Zpěv  Rakopisa  našeho,  jehož  se  nám  zachoval  toliko 
závěrek,  v  celosti  své  mnohem  více  v  sobě  obsáhaje  nežli 
ponze  vyhnání  Polanů  z  Prahy ;  bohažel,  že  z  přední  čádti 
nezftfttaly  než  proužky,  z  kterých  nesnadno  složiti  smysl 
celktvý.  Go  z  nich  vysvítá,  jest  návrat  bratří  Oldřicha 
i  Jaraíníra  do  země,  přičiněni  Výhone  Daba,  kterýž  byl 
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duše  vSeho  toho  podnětí  proti  Polanúm,  shledáni  se  oboa 
tratři  pi^d  voji  shromážděnými,  jakožto  pozbavených  pan- 
ství Sivého  dédičnAo ;  výjev,  jenž  ponaknul  i  vzbudil  voje 
k  novému  úsilf.  Vyšehrad  byl  podle  zlomkA  tSch  věren 
kniftaiům  českým ;  s  Boleslavem  polským  svedena  Šarvátka 
před  Prahou.  Eone&iě  shromáždi  Vyhoň  sbory  své,  chtěje 
«e  zmocniti  Prahy.  Tlm  začiná  nezkažená  r)snova  zpěw : 

— Sie  v  črn  les 

Tamo,  kamo  sě  vládyky  sněchu; 

Vyhoň  Dub  „tamo  s  niem»  t.  j.  s  Oldřichem,  chvátá 
se  věiú  chasu  svojú  temnem  nočniem.''  Na  to  v  noci  ještě 

Dostúpichn  mýta  středem  lesa, 
Podaclur  si  kotem  pravě  rncě, 
Tichými  slovesy  hovořili 

V  postaveni  tomto,  čítajíce  350  vojínův  s  osmi  vlá- 
dýkami,  čekali  přes  půlnoc  až  „k  játra  SedoSera".  Potom 
vidonce  svůj  čas,  udeřili  na  Prahu,  majíce  v  čele  Oldřicha 
knížete. 

Příběh  o  dobyti  samém  jest  v  Rukopisu  vylíčen  na 
mlstopisné  osnově  hradu  Pražského,  nikoliv  Starého  Města, 
avšak  od  zpěvců  pozdějších  protržena  jest  osnova  tato  a 
z  mostu  hradského  učiněn  most  přes  Vltavu,  Že  byla 
původní  osnova  o  hradě,  vysvítá  nezáporně  a  světle  ze 
závěrečných  slov,  kdež  se  praví,  že  Polané,  kteří  cho- 
pivSe  se  zbraně,  avšak  nemohouce  odolati  a  tudy  prcha- 
jíce, skákali  sěmo  tamo,  a  pak  davem  prchali  ku  bráně 
příkopy.  Na  příkopy  u  Vltavy  mjsleti,  byl  by  zjevný 
nesmysl. 

Kromě  toho  most  ve  zpěvu  zi&íněný  byl  most  dře* 
věty;  nebcrf  se  praví,  Že 
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CHiorúhvy  tu  sbqři  na  most  vraSUt, 
Ves  most  otřásá  se  pod  jich  davem, 

MoBt  Yltavský  z  dřevěného  proménéa  v  kamenný  nem 
teprv  r.  1153 — 1167,  avšak,  dokad  byl  dřevěný,  neměl 
bran  ani  v&i.  Brány  a  věže  na  obojím  konci  neobdb^ižel 
prvé  než  při  obezděni  Malé  Strany  a  Starého  Města  ve 
la.  věkn. 

Pravá  osnova  mistopisná  okamžitě  vynikne,  jakmile 
se  odmyslí  jediná  připomínka  mostn  .přes  Vltava"  a  ono^ 
jedno  místo  takto  asi  ponapraví: 

Jide  pastncba  po  §erém  jntře, 
fflása  břánn  otvořiti  vzhónr; 
Slyiě  stráže  volánie  pastošino, 
Otvoři  mu  brána  (přes  přiekopyf), 
Vznide  pastýř  na  most,  hlasuo  trúbi; 
Vskoči  kněz  na  most,  sedm  vládyk  za  niem; 
Prokní  Gvá^a  se  všiem  se  svým  Uadem  atd. 

Že  zpěvec  ten,  jenž  zpěv  a  vzetí  Prahy  později  před- 
nášel, zmatí  sobě  mosty,  tomn  nelze  diviti  se,  neboť  od 
r.  1004,  co  se  příběh  stal  a  zpěv  vzniknul,  do  druhé  pólo* 
vice  13.  století,  kdežto  zpěv  písemně  napsán,  děla  se 
s  Prahou  proměna  převeliká:  Kdežto  měl  hrad  Pražský 
zprvu  (v  těch  místech  od  vršku  schodů  k  paláců  arci- 
biskupskému) příkop  dělaný,  40  loket  široký  a  50  hlu- 
boký, s  mostem  (asi*  tu,  kde  jest  nyní  hlavní  vchod  do 
zámku)  a  s  branou,  při  níž  stál  starobylý  kostelík  Panny 
Marie  (porta  civí  ta  tis  ante  templům  S.  Mariae),  a  kdežta 
v  týž  čas  nynější  Malá  Strana  i  Staré  Město  nebyly  než. 
podhradím  hradu  Pražského  (suburbium) :  byl  hrad  v  po- 
tomních dobách  ěastěji  přestavován  a  jmenovitě  za  Ota- 
kara n.  opatřen  trojím  příkopem  a  trojím  mostem  na 
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miste  přikopá  starého,  Malá  Strana  pak  i  Staré  Mésta 
ohrazeny  jsou  Qna  za  Otakara  IL,  toto  dřivo  za  Václava  L, 
kdež  i  oba  konce  posta  kamenného^  Joditiiiai  opatřeny 
včženú. 

Připnstíce  tuto  emeodaci,  spatříme  ihned,  Se  zpčr 
náS  netoliko  jest  pramenem  historickým  k  onomu  ději 
o  vypnzení  Polán,  ale  že  i  napomáhá  k  vysvětleni  jeho* 

Seberonce  zprávy  všech  pramenů  našich  v  jedno^ 
představigeme  sobě  příběh  onen  v  tento  způsob: 

Čechové  majíce  ve  své  moci  Vyšehrad,  nmínili  sobe 
zmocniti  se  hradn  Pražského,  v  němž  seděl  Boleslav  pol- 
ský a  spolčený  s  ním  Soběbor  Slavníkovec,  Uatně.  Neni 
nepodobné,  že  ve  hradě  samém  byli  též  hradčané  čeití^ 
tak  jako  jsme  viděli,  ře  hrad  Zatec  měl  toliko  posádko 
polskou,  hradčané  ale  že  zůstávali  čeští.  Lest,  kteréi 
užili,  byla  ta,  že  jeden  z  nich  v  přestrojení  pastuchy^ 
každodenně  dobytek  ze  hradu  vyhánějícího  na  pastvu*), 
byl  vpuštěn  od  stráže  branné  do  hradu,  kdežto  sbor 
Oldřichův  skryt  byl  v  nedalekém  lese  v  okolí  nynějšího 
Strahova,  očekávaje  umluveného  znamení,  totiž  zatrou- 
bení na  troubu  pastýřskop  ze  hradu,  což  bylo  zaakemr 
že  muž  onen  shledal  úplnou  bezpečnost  ve  hradě,  žo 
tedy  lze  udeřiti  bez  nebezpečenství  na  hrad. 

Muž  za  pastuchu  přestrojený  zatroubil  na  vyvýše- 
ném místě  střed  hradu,  řečeném  Žíže,  nepochybně,  aby 
lépe  slyšán  byl  od  svých,  a  to  na  troubu  pastýřskou,  a 
na  to  znamení  udeřil  sbor  Oldřichův  na  hrad.  Podařilo  se 
jim  vskočiti  na  most.    Polané  vzbuzeni  a  vidouce  náhlé 

^  Žf?  mél  hrad  tehdejší  pastuchu,  nic  není  divného; 
všaktě  byla  posádka  valná  v  něm,  posádka  cizí  v  zemi  cizí, 
připravená  vždy  na  obležení  a  odkázaná  na  ztravoviúií  sa- 
mých sebe. 
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nebespečenství,  ze  spaní  clropili  se  zbraně  a  opiifeli  se 
^chftm  na  mostě.  Možná,  že  Boleslav  polský,  maje  na 
zřeteli  přiklad  hrada  Žatce,  kdež  domácí  hraděaná  po* 
vraždili  posádkn  polskou,  slyše  zároveň  zvonění  neoby- 
čejné na  VySebradě,  zanechal  obranu  hradu  Praiského 
Sobéborovi  a  sám  prchal  ze  hradu  i  ze  země.  Polané 
podtrhnuli  i  most,  aby  zabránili  vchod  Oechům  do  hradu, 
avšak  bez  valného  prospěchu.  Soběfoor  bránil  se  proti 
cechům  na  mostě,  až  koneSně  sám  padnul  a  Hd  jeho  na 
všecky  strany  se  rozprášil,  hledaje  každý  spasení  svého 
jakž  moha.  Jedni  davem  prchali  skrze  zadní  branku  na 
Opyši,  kdež  mnozí  v  úžině  zadáveni  jsou;  jiní  příkopem 
utíkali,  opět  jiní  po  stráních  dolft  se  plazíce  lezli.  Že 
Polané  neprchli  na  první  strach,  zjevně  dí  zpěv  náš:  ^Aj 
Polené  omžie  chvátajú^,  a  dali  se  na  útěk  teprve,  když 
odolati  nemohli:  ^Aj  vládyky  sečné  rány  sěkú;  Polené  tu 
skáčiú  sěmo  tamo,  davem  trSiú  ku  bráně  přiekopy,  dále 
dále  před  udatnu  sěčiú.*' 

Obecný  lid  utvořil  sobě  po  skutku  všelijaké  potupné 
zprávy  o  Polanech  a  o  jich  strachu.  Přestrojeného  vojína 
za  pastnchu  myslili  sobě  skuteěným  pastuchou,  troubě 
jeho  příéetli  takovou  moc,  že  na  prvni  zvuk  její  Polanc 
prchati  začali  (tak  dí  Dalemil:  Pastncha  na  ně  volááe,i 
Polanóm  se  tisúc  ořóv  zdáše).  Kosmas  sám  vypisuje  bar- 
vami přílišnými,  kterak  se  Polané  uleklí,  a  vykládá  strach 
takový  způsobem  učeným  řka:  Tak  prý  se  stává  obyčejně, 
že  lidé  strachy  prchajíce,  každého  hnutí  povětří  se  děsí, 
a  že  strach  sám  strachy  jejich  zmnoží;  žádný  jich  ne- 
etíhal  a  oni  přece  mysleli,  že  i  kamení  i  Z(U  za  nimi 
křičí  a  jich  stihají  1! 

Zbývá  ještě  promluviti  o  jednom  úkazu  v  básni  naší. 
Zpěv  nazývá  Jaromíra  Jarmirem  (vstane  Jarmír  nad  vSid 
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semiú  opět ...).  y iie|iiov6j§í  dobé  ukázal  profesor Oiese* 
brecht,  zanáSeje  se  emendacl  Registra  papeže  Řehoře  VII. 
(De  Gregorii  VEL  regéstro  emendande  1868.),  že  biskap 
Gebhard- Jaromír,  sya  BřetislaTa  L  nenazývi  se  v  Registra 
onom  Jaromír,  ale  tak  jako  oaea  nái  Jaromír  ve  zpěvu 
Kralodvorském  ^Jarmír^:  Jarmiros  Bragensis.  Jest  to 
svědectví,  že  skutééně  formy  ,Jarmír"  v  11.  století  uží* 
váno,  nový  důkaz  o  starobylosti  ipěvu  našeho. 

8.  Rozbor  zpěvu  „Benel  Hornuuiěv*. 

Historický  základ  iípěvu  nadepsaného  ,0  pobití  Sa« 
gfkóv**  jest  dějepisnými  studiemi  Palackého  nade  vše* 
cknu  pochybnost  ujištěn  a  utvrzen.  •  Pidacký  ne]»ochybuje, 
že  zpěv  tento  souvěký  jest  ději  opěvanému;  ^vypravuje 
o  tom  zpěv  souvěký  Rukopisu  Kralodvorského^,  di  v  Ději- 
nách I.  2.  str.  116  výslovně. 

Vpád  Sasíkův  stal  se  v  letě  r.  1203,  když  Přemy^ 
Otakar  I.  (kněz,  t  j.  kníže)  zajel  byl  do  Němec  «  voj 
skem  svým  a  s  Plavci  uherskými,  aby  bojoval  za  Otu  IV. 
proti  Filipovi.  Dobře  dí  tedy  zpěv: 

Kde  jest  kněz?  kde  liud  nái  branný í 
K  0té  dqleko  zajel! 

Meškání  Přemyslovo  v  Němeídi  padá  do  měs.  Julia 
i  Augusta  1203;  neboť  dle  listiny  kláštera  iBradiStského 
byl  dne  20.  Junia  1203  ještě  v  Praze  (tam  aspoň  psána 
jest  Ustina  per  manus  Arnoldi  praepositi  Wissegraden- 
sis*);  korunování  pak  jeho  na  království  po  dokonaném 
taženi  stálo  se  v  Meziboru  dne  24.  Augusta  1203.  Mezi 

*)  Via  Boček  II.  17,  Erb.  216. 
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tím  časem  aiinili  Saiíoi  on«i  i^áá  4o'čeeh«  tedy  také 
časn  letního* 

Zpěv  ^evBě  ukazuje  na  doba  letni^  ano  ee  ▼  něm  dí : 

Netužte,  kmetie!  netužte: 

Juž  vám  tramčka  vstává, 

Tak  dí&ho  stupaná  cinziem  kopytem! 

VUe  vénce  z  polských  květóo 

Svému  vyprostiteliu! 

Osenie  sě  zelená,  proměnie  sě  vSel 

Směr,  kudy  Sasíkové  vpád  svftj  uSinili,  byl  dle  zpěvá 
naíeho  „od  Zhořehkých  dřevných  hor*,  tedy  údoUm  Nisy 
vzhůru  přes  nynější  Liberec  do  hořejšího  údolí  řeky  Jizery 
k  Turnovu,  a  odtud  gdále  k  Troskám*. 

Beneš  Hermanóv  vyzval  lid  sedlský  (kmetský)  ku  po' 
mstě  za  zpackané  záhuby  nepřátelské.  Shluknuli  se  lidé 
kmetští  „v  lese  pod  Hrubú  Skatů*,  tedy  v  zápětí  za  ne« 
přítelem  i  táhli  sa  ním.  Ostatní  podrobnosti  místní  nech 
objasni  znatelé  krajiny  tamnější.  Že  se  šlo  údolím,  vy- 
svítá ze  slov  „rozléhá  sě  po  úvalech  ot  skalnatých  hor 
tu  ráz  kyjev,  tu  meěěv*. 

V  sražení  samém  rozdělil  Beneš  zástupy  své  na  tré : 
V  právo,  v  levo  a  vzad  na  skalnatý  lom,  odkudž  kameni 
vrháno  na  Sasy.  Potom  se  zatáhla  „potka  s  chhima  v  rovniu^ 
a  skončila  ustoupením  zástupů  saských. 

Beneš  Hermanóv  jest  osoba  historická ;  l^lt  jedeo 
z  mohutného  rodu  MarkvarUců,  pozdějších  Waldšteinů  i 
Wartemberských.  V  listinách  jest  řeč  o  něm,  jak  Palacký 
8  dostatkem  ukázal ;  bylt  synem  Hermana  zpomínaného 
od  r.  1175  do  1179;  výslovně  sluje  pak  synem  H^ma« 
novým  r.  1197  (Herraannus  et  filii  ejus  Beneš  et  Marquar- 
dus),  1211  Beneš  fíUus  Hermaum,  až  do  r.  1222. 
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Býlíhlí^  lahiáloť,  atfh  itítfm  WbetÉt  stula  se  to,'  ié  se 
právě  Beneš  Hermaaó?  postavil  v  čelo  lidn  proti  Sasfkftm? 

"Z  bedfivého  íkonSéiii  listin,  od  Palackého  v  diplo- 
atatář  mkopisný  uvedených  a  od  Erbena  způsobem  zkrá- 
ceným vůbec  vydaných,  vysvítá,  že  Markvarttci  měli  předně 
statícp  své  rozložené  v  severních  končinách  země  české 
od  Děčína  až  přes  Turnov  bez  mála  k  Jičína,  a  to  hned 
ve  12^.  století;  za  drahé,  že  měli  úi^aďy  Supanské  v  tam- 
ních župách  tehdejších,  Děčanské  i  Mladoboleslavské,  tako- 
řka  pravidelně  ve  svém  drženi. 

Poknd  se  z  listin  vidí,  byl  županem  Dědanským 
r.  1220  Markvart,  bratr  našeho  Beneše;  županem  BoU' 
^lavským  pak  ň  1184  Závite,  brajfer  ^rmaniv,  strýc  Be- 
nese  našeho. 

Že  statkové  Velikého  rodu  tohoto  leželi  v  naznače- 
ných končináeli,  vysvítá  předně  z  toho,  že  hradové  a  místa, 
po  nichžto  údóvé  jeho  se  v  13.  století  nazývati  počali, 
Markvartice,  Lemberk,  Jablonué,  Turnov,  Děvín,  Ralsko, 
Wartemberk,  Waldštein,  v  končinách  oněch  se  nacházejí, 
pak  že  tam  mnoho  osad  podle  rodových  názvů  jejich  po- 
jmenovaných: Heřmanice,  Havlovice,  Markvartice,  Bene- 
šov, Benešovice.  Po  dnešní  den  má  rod  Waldšteinský 
yeliké  statky  v  Boleslavště. 

Hory  lesnaté,  jež  překročili  Sasíkové,*  dobře  slují 
s  české  strany  Zhořelskými,  a  to  podle  hradu  Zhořelice, 
postaveného  r.  1131  od  Soběslava  českého  na  tom  místě, 
kdež  prvé  stál  hrad  Drěnov  řečený  (aliud  qnoque  castrum 
aedificavit  in  partibus  Milesko  juxta  flamen  Nisa,  appel- 
lavitque  nemine  Izgorélic,  qnod  antea  et  Drěnov  vocabatur. 
Cosm.).  Dnešní  německé  GOrlitz. 

Zbraň,  kteréž  užíval  branný  lid  sedlský,  byl  cep 
(však  za  oružie  jme  cep  protivo  vrahóm),  kyje  a  kameni 
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z  lomu,  kdeitQ  SaiOeQTé  néU  tré  y^fMfté  kcvtt^-  (ba- 

stas  loDgas). 

Z  toho  yšeho^  co  jsme  toto  přtdnesll,  jeel  Jftsvě  na 
jevn^  Ž9  data  zpěvá  saSeho  Betoliko  napdponyf  ipraTin 
historiekým,  ale  že  jich  snameiiité  a  připadne  doplžajL 
Zpév  jest  patrně  ději  opěvanómn  Bončasný;  fi?OBt|  aktid* 
roa  8Q  běh  věci  vyličnje,  jest  taková,  ie  nemcU  nei 
svědek  současný  a  nadšený  tak  vypravovati;  spěv  jest 
dějepisných  a  mistopisoých  správ  phný,  aniž  se  jema  eoi 
nejmenšího  v  tom  ohledu  můie  vytýkati.  Při  tom  jest 
v  textn  svém  áploě  zachovalý  a  nepomiený. 

t.  Rertor  ifévu  «ZáÍMt  a  Slavoje. 

Ve  zpěvu  gZáboj  a  Slavoj**  opěvá  ae  idfíběh«  jenž 
v  historii  psané  zjevně  neni  zaznamenán.  Jisté  jest  je- 
dině, že  děj  opěvaný  náleží  ještě  době  póhamké^  ano  se 
v  něm  připomíná  přímý  odpor  proti  křesťanstvu,  odpor 
lidu  slovanského  proti  uváděni  viry  křesťanské  z  Němec 

Obraz,  jakýž  se  nám  představuje  ve  zpěvu,  jest  v  krát- 
kosti tento: 

Země  osazena  jest  od  cizích,  t.  j.  vojsk  německých, 
kteříž  ostrým  způsobem  vykořeňují  domácí  pohanstvo. 

I  prijide  ciuzí  usilno  v  dědinu, 

I  ciuzfmi  slovy  zapovídá; 

I  kak  sě  zdie  v  ciuziej  vlasti  ot  jutra  po  veěer, 

Tak  bě  sě  zdieti  dietkám  i  ženám. 

Jmenovitě  zabraňováno  lidu  domácímu  neppřádné 
manželství,  t.  j.  uvozováno  na  místo  pohanské  neváza- 
nosti v  manželstvě  zákon  manželský  křestanů,  t.  j.  jedno- 
ženství;  proto  žaluje  Záboj: 
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.     .        I  jfdm  drofiii  ním  jmieti 

Po  puti  vii€\i  z  YQsoy  po  Morano. 

PMiaoBké  modly  f  ki^kh  káceno,  háje  sauny  kuběno^ 
krahnje  vyháněno,  i  MbrsňováBo  bohftm  obStovatí  podle 
mravn  pohanského. 

Ti*8ě  nám  krnšichn  bohy, 
Ti-s8  nám  kácechn  dřeva, 
I  piaiichn  krahnje  z  lesóv. 

Zároveň  žádali  eizi  opanovatelé,  aby  se  lidnaohýli)' 
k  nábledflm  křesfanským.  Slova  Zábojova  přímo  na  ta 
okazQji,  an  di :  »Eacf  bozi  v  cinaej  vlasti,  takým .  se  Idta-^ 
nětizde",  kdež  ovšem  imysl  zatměn  náhledem  pohanským^ 
o  mnohohožstvé. 

Lid  domácí  vidí  v  tomto  postupování  einmct  ne- 
toliko utlačení  svého  náboženského  náhledu,  ale  i  porobu 
politickou.  Chtějíce  jej  zbaviti  obojího,  srozumějí  se, 
Záboj  i  Slavoj,  a  připojí  k  sobě  mužstvo  potajmu,  aby^, 
společným  odporem  svrhli  jařmo  cizí.  Úmluva  stane  se 
v  nitru  hlubokých  lesft  času  nočního,  kdež  byl  Záboj  roz- 
ohnil mužstvo  shromážděné  líčením  poroby  obecné.     . 

9 1  vzchopí  se  Záboj;  lesem  dldhopustým  spěcháše 
ot  muže  k  mužiu,  ot  silná  k  silnn,  po  všickej  vlasti.  Krátká^ 
stova  ke  všem  skryto  řeče.*^ 

,1  minu  den  prvý,  i  minu  den  vterý;  a  kdaž  za- 
třetiem  luna  v  noci  bieše,  sněchu  se  mužie  sěmo  v  les 
čm,  k  něm  zdě  Záboj.  Otvede  je  v  úval,  v  ponížený 
úval  hlubokého  lesa,  vzě  varito  zvučno.** 

Zpěv  Zábojúv  „pěniem  srdce  jimáše.  Ai  vskočichu 
všici  v  dói  k  Záboju,  i  tiščiechu  jej  v  přesilná  páži, 
sprsú  na  prsy  vši  kíadechu  ruce,  věhlasné  dáváchu  slova* 
k  slovóm." 
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»!  přieházieSe  noc  před  Jntro:  aj  vyBtttpiehii  z  úvala, 
rózno  vezdé,  ke  yfiem  dřevóm,  ke  tlem  stranám  brachu 
sé  leseai.  I  mina  den,  i  minm  den  Ttefý,  i  po  třetiem 
dm  kehdj  sé  zatemniie  noe,  bra  aě  Záboj  v  lea,  leaem 
za  Zábojem  sbori;  i  bra  sé  Slavoj  ▼  lea,  leaem  za  Sia* 
vojem  Bborí.*' 

Spolčené  mnžstvo  pod  spravoa  dvou  ,vojevodft*, 
Záboje  i  Slavoje,  udeří  útočné  na  nepřátele,  „na  krá- 
levý  voje." 

Vojevoda  vojsk  némeckých,  Lndék,  ,,rúSiem  hlasem 
evola  své  voje,'  tak  že  „podnebesie  bé  plno  osvéty  ot 
eiancé,  v  osvété  plno  blska  z  králevých  vojev.  Hotovi 
TŠecči  nohů  v  krok  i  roků  v  braň,  Lndékova  -  dle  slova.  ** 

Záboj  udeří  na  voje  Lndéko^y  „v  čelo,  v  před," 
Slavoj  pak  vyrazí  na  né  ^v  bok." 

Nastane  sonboj  válečný  mezi  vůdci  obojího  vojska, 
Zábojem  a  Lndékem,  kterýž  se  skončí  dle  žpévn  pádem 
Lndékovým.  Na  to  udeří  lid,  maje  Záboje  v  čele,  na  voje 
nepřátelské ;  boj  se  skončí  prchnutím  nepřítele,  jehož  ví* 
tezi  na  koních  stíhají  i  bijí,  až  nezůstane  než  „hlúSek 
vraho?,  a  ti  Žalostivé  prosie.** 

Jediaotlivé  podrobnosti  v  celé  této  události,  ježto 
saslnhují  pozoru,  jsou: 

DéjiStém  jest  země  ^eská^  a  to  střední  její  kraje, 
na  severozápadní  straně  od  Vyšehradu  (Rakovnicko).  Že 
ee  mají  rozuměti  Óechy,  soudíme  z  případného  připo- 
menutí Vyšehradu:  „Pohýbal  (Lumír)  Vyšehrad  i  vSě 
vlasti. **  Že  pak  obraz  krajiny,  jakýž  vidíme  v  básni,  nej- 
podobněji lze  vykládati  na  nynější  Rakovnicko,  vysvítá 
z  připomínání  velikých  lesův,  kteréž  domácímu  lidu  po- 
skytovaly místo  bezpečné  k  úmluvám  i  ke  shromážděni; 
z  lesův  udeřili   na  voje  královy,  rozložené  v  rovině,  a 


mielio  ;io»ttměti  si .  OMl  „  Čcdá  hory ",  kdež '  laéla  d<H 
boořilS  :pomBtB^  jsoa  tofiím  hory  fManem^,  Mboti  piaft 
SlMoýikZáiMgir.  „Jaž  nám  nedaleko  hory;**  mysUmo,  i» 
hoff  )Š[ruiné. 

FbldhA .  tsto,  jakoi  my  ji  sobě  vykládáme,  docela  se 
uhodnje  e  kn^jinoii,  kdež  se  r.  805  vojska  dsafe  Earl% 
40  Čech.Ttrhnavše,  shromáždila  v  jeden  slMn':  £t  :ipeae*' 
nint  adfihuHumj  qoi  vocator  J^oro  (Ohře),  illá  tves  hostes 
inimiQ'.  (ObroQ.  Moia.)  Y^nientes.  imdiqne  in  plamiHemi 
Behemi,  castra  metati  šunt  hand  procol  a  se  illi  inmi-' 
mesabiles.exardtas  (Moh*  Ann.)*  Qiii  et  vastaverant  re- 
gionem iUam  in  drcaita  Álhw  (Ghron.  Mois.)* 

Co  se  týká  udání  časových,  tož  víme :  Třetí  noc  po 
QČinénó  úmlav&  v  lese  shromáždili  sé  voje  domácí  v  le^ 
sloh.  Odtad  .«e  brali  k  modra  vrchu,  jenž  byl  po  vledi 
po  krsf^inádi  a  blíže  néhož  rozložená  se  nacházeli^  hlavni 
síla  nei^ átel,  i  podali  si  mce  tam,  když  „bieie  pěť  shinei^ 
tw  j.  popiti  dnech.  Po  skončené  bitvě  hnali  se  dooáoí 
ZA  n^)řítelem  „noc;ú  pod  lunu'',  a  „dnem  pod  dbuneem^ 
a  „opěty  temnu  nociú  i  po  noci  šedým  jutrem*^  k  šedým 
horám  pomezným,  tedy  noc  a  den  a  opět  noc  až  k  rái^n.. 

Luděk,  vůdce  vojsk  nepřátelských,  jest  v  cašem. 
zpěvu  cfaarakterisován  co  velitel  vojsk  cizího  krála,  jenž 
mél  v  Čecháeb  vykonati  vůli  panovníka  svého  (ty  rei 
sréHra  ukmtniku,  že  dýmem  jest  nám  velenie  jeho);  Voj^i' 
sko  své  měl  polnromadě  na  jednom  místě  (pozřesta  lisíma 
zrakoma  ua  králevy  voje ;  sraziti  nám  drbl  Luděk  voje 
své  pod  jednu- ránu),  kdežto  jiní  cizinci  byli  rozptýleni 
po  zemi  (Yratno  krajinu!  Tudy  ty,  jáz  tudy,  vyhubiti 
vše  krákvo  /),  majíce  v  moci  své  jak  se  zdá  pevná  míst» 
▼  zemi. 

Jlroéck.    TI.  4 
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Mko  ae  nim  wfpnifniě  r  I011IO  apévm,  !•  Iqrla 
optnovádM  moené  od  cisiaeů,  táki  mane  poá«taý  Umi» 
fřftlad  v  dijioéoh  morsTskýck,  kdei  po  oAvodMif  BmIÍ' 
dAva  ke  dfora  némeckteia  r.  869  a  u  sepřltaiuioitt 
SYatoplnkoyy  Tojsko  franské  osadilo  všecky  hrady  bomt*^ 
dEé  pod  veUtelstvem  krabal  knýiité  Týchodsího,  Wiftelma^ 
a  Eagelsealka;  yidoaee  pak  MoraYané,  ie  Rostiala?  » 
8f atoplnk  jtoii  kron^  země,  přinntlii  přflHuného  jejich, 
Slavomira,  ač  knéze  a  přes  jeho  adráháni,  aby  jim  Yékéí 
a  odpor  jejieh  proti  cisím  opanovatelim  řidíL  Ooi  ae 
i  stalo. 

Zdalii  ostatně  jméno  Luděk  jest  historieké  éOí  oicr 
nelze  rozhodnoati;  takovými  vůdci  jako  Loděk  byli  oft^ 
výpravě  r.  805  Kard  syn  dsaře  Karla  Velkéhei,  r.  84& 
sám  Lttdvfk  císař.  B.  805  byli  s  Karton  Adalf  a  Veniher« 
onen  hrabě  pomezní  z  Lorchn,  tento  z  Řezná;  těž  hcabé 
Ernest  pt^tín  byl  posílán  do  Čech  s  vojskem.  Kromě  toho* 
známe  několikero  taž^i  Franka  proti  Čechftm,  kdež  ae 
vAdce  nejmenuje  jménem.  Podobně  byli  Záboj  i  Slavoj 
ponae  vftdd  lidn  povstalého  (^ak  imě  věm  k  vcqevodě) 
v  boji  tomto,  jako  Čestmír  v  boji  proti  Ylaslavn.  Ze  slov 
Zábojových,  jeSto  jsoa  pojmuta  ve  zpěv,  zdálo  by  se,  2o 
příchod  ciziacA  padá  do  takové  doby,  kdež  kníže  sežel 
náhlou  smrtí  (Otěík  zajide  k  otcem,  ostavi  v  dědiaě  disIlEy 
svoje  i  svoje  linbicě,  i  neřeče  nikomu:  Bafo,  ty  mfaivi 
k  něm  oteckými  slovy);  obsah  slov  Zábojových  ?ůb«o 
podává  podobenství  stavu  země  v  obraze  osiřidé  rodiny. 

Zl^vá  hlavni  otázka,  ovšem  přetěžká  k  rozřeže: 
Kdy  se  stal  asi  příběh  opěvaný  ve  zpěvu  našem?  Tat 
badatel  jest  obmezen  na  dohad,  nebot,  jak  z  poěátka  pra- 
veno, není  děj  tento  zapsán  v  historii.  Jest  jeden  z  těch 
četných  příběhAv,  o  kterýchž  bud  současníci  ničehož  ne-^ 
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« 

7ai>8ali»  aneibo  jiohžto  zapsiai  na  zmar  přiilo,  oaebo 
konečně,  jenž  jsou  sice  zapsány,  avšak  tak  chudě,  že 
známost  podrobnosti  wízL  Jeli  pravda,  že  název  ^král^ 
přišel  ke  Slovanům  českým  od  ,Karl^,  jako  přešlo  jména 
Gaesarovo  v  obecné  ,Eaiser",  „císař*',  —  tedy  by  sahal 
d^  náš  v  časy  Karlii  Velkého.  Tomu  by  nasvědčovalo, 
že  Karel  vůbec  mnoho  péče  vynakládal  na  pekřesfan^ní 
národův  jak  německých  tak  slovanských,  ik  že  podniknul, 
poknd^  vime,  dvojí  taženi  válečné  proti  Čechůoi,  jedno 
r,  805,  druhé  r.  806. 

Boku  805  oznamují  letopisci,  že  zdvižena  byla  od 
Karla  válka  proti  Cechům  i^  předsevzata  ohromná  vý- 
prava proti  nim,  podobná  k  taženi  avarskému  r.  791. 
Jaká  by  tomu  byla  příčiny  neudává  se.  Ještě  r.  791 
byli  Slované  čeští  v  míru  a  přátelství  s  Karlem,  jestot 
dopustili  jednomu  oddělení  vojska  jpho,  na  Ayaxj.  v  dneš- 
ních Bakousích  táhnoucímu,  průchod  skrze  celou  zemí 
jak  na  pochodu  tak  i  na  návratu.  Zě  slov  poety  Siaa, 
jenž  píše  k  r.  805: 

Katio  Sciavorum,  studio  satis  aspera  belli, 
Quos  Behemos  vodtant,  in  se  levítate  proeaei 
Irritans  Fťaneos,  Oan^i  commovMiit  íram, 

zdálo  by  se,  že  pričina  byla  v  jakémsi  lehkomyslném  od^ 
porn  proti  Frankům,  buďto  v  odepření  poplatkův,  anebo 
v  loupežných  vpádech  do  íránské  země.  čtemef  ziyisté 
k  r.  800,  kterak  končiny  íránské  bývaly  znepokojovány 
takovými  vpády  pohanských  Čechův.  Za  příčinou  takových 
n^ezdů  opustila  Emhilda,  příbuzná  Karlova,  zakladatel- 
kyne  panenského  kláštera  Milice  nad  říčkou  Milicí,  dům 
tento,  postoupila  statky  klášteru  Fuldskému  a  odebrala 
se  s  pannami   do  kláštera  Bischoísheimakého.     cechové 

'4*'      ' 
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^rý  Výpady  činíce  t  Čech  (e  regione  Boemiae),  lidi  uná- 
šeli. Zdar  válek  avarských  a  snaha  pokřesťaniti  cechy 
byly  nepochybně  hlavni  příčina;  že  si  Karel  amínil  po- 
kořiti £emi  jejich;  řečené  nájezdy  neb  jiná  pohnutka 
redly  přímo  k  válce. 

Vojsko  Karlovo  táhlo  třemi  prondy:  Jeden  bral  se 
pod  velitelstvím  Karla,  syna  Karlova,  přes  východní 
Francii  po  Mohana  přes  Smrčiny  a  Chebsko  (Partem 
éxercitas  cnm  Karolo  rege  filio  sno  per  orientalem  par- 
tem Franciae  ire  praecepit,  at  Hyrcano  salta  transjecto 
Sclavos  invaderet.  Einh,  Filinm  snnm  Karolnm  regem  mí- 
sit cnm  exercitu  magno  in  Cicha-Vindones  Chr.  Mois), 
Druhý  proud,  složený  z  Bavorft,  vtrhnul  pod  velitelstvím 
hrabat  Adulfk  a  Wernera  (Expeditidnem*  totius  Boiariae 
in  eandem  regionem  intrare  jussit.  Eink,  Alium  exerci- 
ťum  cum  Adulfo  et  Verinario  í.  e.  cum  Baioaríís.  Okr. 
Mois,),  Třetí  proud,  složený  ze  Sasílv  a  Slovanů  nesčísl- 
ných, překročil  hory  Krušné  (Aliam  partem  per  Saxoníam 
dirigens,  ut  ex  altera  parte  cum  Saxonibus  et  innumera- 
bilibus  Sclavis,  transito  ab  aquilone  salto  Hyrcaoo,  in 
Sclavos  prorumperet.  Einh.  Tertium  ezercitum  trauamisit 
cum  Saxonibus  super  Hwerenofelda  et  Di^lemincios,  et 
perrexerunt  super  Fergunna.  Chr,  Mois,)  Všecky  tyto  tři 
proudy  spojily  se  v  nitru  Čech  na  rovině  při  Ohři  v  počta 
nesčíslném,  přijníouce  jedno  velení  Karla  krále  (Venien- 
tes  undique  in  planitiem  Behemi,  tniversí  principes  di- 
versarum  gentium  in  conspectu  regis  Karoli  pervenerant; 
éastra  metati  šunt  autem  haud  procul  a  se  illi  innumera- 
biles  exercitus  distantes.  Einh,  Et  venerunt  ad  fiuviam, 
qui  vocatur  igara  illi  třes  hostes  insimul.  Chr,  Mois.). 
Odtud  jali  se  nabíhati  na  všecku  zemi,  kterouž  při  Labi 
docela  zpustošili   (Karoli   regis  et  principům,   qui   cam 


eo  erant,  imperio  asas  totas  iile  exercitns  ipsam  regi- 
onem invasit.  E  nh.  Et  inde  veneran^  ai  Cambnrg.  qni 
et  vastaverant  regionem  illam  in  ciťcaita  Albiae.  Chr, 
Mq^s,)^ .  SloTaoé  češti,  -.boje  nepodnikše,  probli  4q  lesů^r 
lie9ch/jflpj;€.b  (Šclavi  invia  ^t  saltos  peo^trantes,^  se  m- 
nime  iljá  pagi^am  praeparaYerunt  Einh)^  Přece  všajk  boj 
někl^erý  strbnonU  se  ojnsel,  jae))oC  s^  dí,  že  Karel  dran^ 
covAv  a  pUiv  po  4Q  dni  krajfina  ta,  knížete  slovanskébo 
(Lecha)  ^ab^  (Vastata  aatem  et  incensa  per  40  diea 
eadeoi  regione,  ducem  eprum  aoxmne  Lecbpoem  pccidit* 
^nh.).^  Kd^ž  pak  již  vojsko  ani  pfce  prp  k,oňstvo,  ani 
potravy  pro  lid  nemělo,  vrátilo  se  po  dokopajé  zfhn\xi^ 
té  země  do  vlasti  svých  zpátkem  (Et  dam  nec  jam  pa- 
bnla  eqnis  aut  cibaria  exercitni  snperessent,  vastata  et  ad 
niHiilnipqt  rq^a^ta  jw  dieta,  regione,  adfPfC^ria  reyersns 
est  tourolus^  Einh,^  *Eí  po^tefti  cmm.  vicioria  rpversus  est 
Earolus.,  rex.  ad  patrem  suum  in  Francia^*    Chr»  Moin,)^ 

j^q  touto  výpravou  Slované  češti  pokořeni  nebyli,  vyr 
svitá  I  z  rqzkazfl  Karlových  ka]konci  téhož  rokn  a  r.  80^ 
co  do  óbcbpdn  s  Cechy  a  co  do  botoyoíti  .proti  nixn  vy-^ 
daných,,  jakož  i  z  toho,  že  hned  rok  na  to,  r.  806v  vy-, 
praveno  jest  nové  vojsko  do  Cech,  O  výpravě  této  a^ 
se  n^ví}  výsledek  byi  nejpochybné  horSi  nežli  při  yý-. 
pravě  prvé  ře(^ené^  ješto  ^e  ai^nalisté  zcela  krátce  o  ni 
xmiiíyí.,  r  .' 

Je-il  vftbec  moíno  ustanoviti  dobu  onoho  příběhu^ 
kterýž  se  opéyá  v  Záboji,  máme  za  to,  že  neni  nic  na. 
odporu,  abychom  přijali,  že  se  zběhl  r.  806.  Po  smrti^ 
onoEó  liCcha  neboli  kni^ete  zAstáyala  ?iemě  na  čas  bez^ 
knižete;  vůdce  této  výpravy  nejmenuje  se  zejména ;.  byl, 
snad  onen  Luděk;  lid  domáci  ^zdvihnul  se  pod  ^ábojdm 
a  přemohl  Luáéka  s  vojem '  i  zapudil  nepřítele  ze  f eípé- , 
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10.  Itozbor  xpéwH  .larotlaw*. 

Historický  zpěv  o  porážce  Tatarův,  známý  pod  při- 
jal názvem  ^Jaroslav*,  vlaBtnéjSí  název  má  původni 
v  Bokopisn  naiem,  totii  ^0  velikých  bojeck  křesťan 
s  Tatary** ;  obsahtjeť  zpěv  tento  netoliko  zprávy  o  kone- 
čném vítězství  nad  Tatary  v  naiich  vlastech  n  Olomouce 
skrze  Jaroslava,  ale  celé  pásmo  pi^běhúv  válečných  do 
té  doby  s  Tatary  zběhlých.  Chceme  tnto  jednotlivé  mo* 
menty  historické  z  kterých  se  líAládá  zpěv  náŠ,  v  krát- 
kosti vyložiti. 

Boj  íenfíat  ruských  $  Tatary.  Prvnl  z  knížat  kře- 
sťanských v  Evropě,  jímž  bylo  s  Tatary  z  Asie  přícho- 
zími bojovati,  byli  json  knížata  ruská;  konec  vSech  bitOT 
mezi  obojími  vojsky  na  Rnsi  svedených  bylo  úplné  po- 
ražení Rnsflv  a  opanování  země  jich  skrze  Tatary.  První 
neěťastná  bitva  strhla  se  hned  r.  1224  na  rovinách  jfho- 
rnských  nad  řekon  Ealkon,  hlavní  pak  příčinou  porážky 
byla  nevčasná  odvážlivost  Mstíslava  halického,  kterýž 
spoléhaje  na  své  vlastní  síly  a  nečekaje  příchodu  vojsk 
ostatních  knížat,  sám  ndeřií  na  Tatary.  Druhá  porážka 
Rusův  stala  se  po  14  letech,  roku  1238,  nad  řekou 
8ití,  čímž  Tatať&m  otevřena  cesta  k  Velkému  Novohradu ; 
avšak  Batu  chán  postoupivSí  dosti  blízko  k  tomu  města 
obrátil  se  zpátky,  táhna  na  polední  Rusko,  kdež  r.  11140 
po  náramném  odporu  Kyjevčanů,  hradu  Kyjeva  dobyl  a 
v  prach  a  v  popel  jej  obrátil.  Tím  byla  Tatarům  ubez- 
pečena moc  a  vláda  nad  Rusy,  též  i  cesta  otevřena  do 
daliích  krajin  Europy. 
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Tato  dobu  a  tyto  přflMhy  opirá  spětec  Jaroihiva 

Cfatei  tatarský 
Salnra  i^e  se  ?Sech  vJMti  valnýcti, 
Téže  8  ¥0ji,  kamo  sisiMse  Bp^ 

8l)Hi6efaii  to  tofilt  na  záchodě, 
Bt  ehim  spSje  na  lindné  Jich  tiasti; 
Sroticha  flS  éitihý  ke  dmhéma, 
I  sabnohn  přérelikú  fojskíi,  ^ 

I  tažecha  pdem  protiv  jéma. 
Na  n»?ni  (sé)  vahuj  potožioha, 
Pďožichn,  i  cháma  sdé  idacha. 

Křéstteé  ni  s?íti  neimichii, 

A  hnaehv  b^  ama  ▼  řady  pohan 

B  taká  pýchi,  jaká  stib  jBfeehv« 

Ta  sě  prvý  boj  v  hromada  sráíi: 
•     Obě  straně  jarobojnú  sihi 
Draha  draze  pQstápati  brání. 
Pohany  jaž  množstvie  křěsfan  hnáSé. 


Tateré  sě  vele  zapolecha, 
Na  křesťany  liúto  vyrazicha; 
Tako  krapo  je  po  sobě  hnacha 
Že  je  jak  zvěř  plachý  rozprnacha. 

Tako  Tateré  sé  rozvojicha, 
Va  křésiany  d$&  Setaú  potožieta, 
Dvě  kndavatvé  sobě  podmanicha: 
Starý  K^^  i  Novýhipd  pfostitav 


Boj  Uhrů  a  Tatary  Po  dob$rtí^SyJ6M  rpiiaiMf  s» 
Tataři  na  troje  oddělení.  Jedno,  a  to  nejsilnější,  vtr* 
hnnlo  do  Uher  a  pťóniftlo  ai  k  Yacova  1  Pešti.  Uhrové 
sebrali  se  nce '  proti  nim  n  tellké  síle  a  svedli  bitvn 
nad  řekou  Šajavbn  na  počátkv  šrěs.  Aprile  r.  1241,  ▼  té 
▼sak  utrpěli  porižku  aIra&Miii.  ¥ítéaal^í  toto  jediné  ote- 
vřelo TataiftmveškeroiL  aemi .nb^nduMi.  Q  lao^^  ději  ře6 
jest  v  následujíc^  částoe  apěvu  aiiSeho: 

,  Tateré  se  Imueliu  v  praifú*  Étmmt    ^ 

Jak  mrak  éerný.     —    — *  .  .-^. 
Nalit  Ukřie  v  setoiiEf  se  shfaiká, 
Nalit  Afoženi  a  niaá  rtřetná; 
A  ▼  ješut  by  chrabrost,  udatenstvie, 
y  ješut  vié  jídt  drzostaé'  vzpiěraiiiě; 
Sraaiúce  Tateré  středem  v  #ády, 
Rozprila^ha  vfiS  jieh  vele  ^né, 
Popl€|nichu  YŠě^  če  v  zemi  bieSe. 

c). 

Boje  Polákův  $  Tatary.  Druhý  proud  Tatarů?  tá- 
hnul od  Kyjeva  do  rozlehlých  rovin  polských;  již  dne  13. 
Febr.  1241  podlehnul  hrad  Sudoměř,  a  skoro  na  to  i  E^ra- 
kov.  Dne  9.  Apríle  téhož  roku  strhla  se  bitva  na  Dobrém 
Poli  u  města  Lehnice  mezi  vojsky  polskými  a  tatarskými. 
Záhuba  křestanův  v  boji  tomto  jest  známá:  10,000  bo- 
jovníků polských  zahynulo  v  něm. 

Odtud  obrátili  se  Tataři,  vidouce  nesnadnost  pro- 
drati se  přes  hory  a  lesy  do  Čecb,^  podél  ErkonoSŮT 
a  Sudet  k  Otnachovu  a  k  Ratábdru,  kddi'  krutě  plenili 
krajinu,  až  se  jim.  potedlo  vrazitr  starou  sěetkou  Opav- 
sko-hradeckour  do  Morairjř  k  OHomonojl.  - 


Blíže^iiUž  iM«tefiioh«  fšé  Thstí,  .. 
Dodracha  sě  li^  k  C^núoki. 
Běda  vstane  tižiíft.|io-krÉíniÍ0b«  -^ 
>Nlédt  Bšbf  pmstfii  p^  itfúuMiyv  j 

SqJ  Moravanův  ^  Tator^.  O  příbězích^  íeíib.  se  na 
Moravě  daly  joisledkeia  vpáda  tatarského.  -  nic  nám 'ne* 
prayl  listiny  neb  jinaké  paměti,  kromě  Se'  křntí  nepřá^ 
tele  neslýchiáé  ta  páchali  zločiny,  zabíjejíce  lid  mladý 
i  starý,  zničujíce  kláSteřy  a  ntracujíce  mnichy.  ^Ze  zpěvu 
našeho  dovídáme  se  zatím  překrásných  podrobnosti  o  ději 
sice  ojedinělém,  ale  velevýznamném,  totřž  a  b(^i  Tatarův 
s  vojem  moravským.  •  " 

Zdá-^Bév  ie  Moravané,  oh^jioe  Tatartm  .larÉlM  pi^- 
stapdD  9emě  naté.cestě,  kof^Be  doni^odi,  Ml4fllÍ01Í 
byli  od  přilíioého  mnoiot^  utpHUi  a  haAm/z  idro^o  Bačin^ 
ku  kopcíkm.  ÍQtoanli  takměř  v  roji  tatarském^  l^yž'  1[>yli 
již  po  dva  dni  bojovali.  . 

y^leno  den,  váleno  den  vterý,  .  , 
.  Yfcestvie^  sě  níkamo  nektoni. 
Ajta,  řozmnožíe  sie  Tatar  množství^;  '  ""'      ': 
Koliebáše  sě  voj  křesťan  středem.     *         '^.  / 

Ten  názor  vede  vůdcův  moravských,  mezi.mmiž  vy- 
soce vyniká  osoba  i  postava  Hostýnského  hrdiny  a  vítěze 
Vnfylava^  žeť  nezbývá  jiné  spásy,  nežli  aby  voj  křesťanský 
vyniknnl  z  davů  tatarských  na  chinm  Hostýn,  odkudž  ale- 
spoň obrana  byla  možná ;  což  se  jim  konečná  i  podařilo. 

Úsilno  se  (dfftU)  k  aémtt  cblainkik 
sa^němi^mátf  božia, divy, tvoří. 


w 

„Vz  horo,  hnOU  ví  kéttt!''  tétk  Ytňibif; 
VSe  Bé  vwnii,  Tii  T  Támrr  tudSL 
Srazichn  té  v  jeána  lAo  siinúf 
Vyrazishn  j«ka  oheň  z  umé 
Tamo  k  chfaunkii  iz  Tslir  přtaftoistffe. 

Užívajíce  výhody  této  a  dostihnuTie  cUamkn,  obrá- 
tili se  najednou  iicem  proti  Tatarftm  a  kráéeli  sfiteč- 
nými  fcrokj  s  vrcholu  chhtmka,  a  to  ve  způsobu  Uínu, 
jehož  ostrá  hrana  namířena  zAstida  k  nepříteli. 

Zpáteč^ými  kroky  chlumkem  vz  horu ; 
Na  podchiumí  v  fiíř  se  rozstúpichn, 
K  spodu  súiichu  sé  v  ostrů  hranu, 
v  právo  v  levo  pokrychu  sé  S&íty. 
Mraky  střet  tu  s  hory  na  Tatary. 

INMeáovala  noc  i  uSiuila  přítrž  obapotoénu  boji; 
MoravuAé  sezanedbali  času  a  na  ruéest  v  nosí  navrhli 
náspy  kolem  vrdiu,  stanovisko  své  takto  opevníme. 

V  husté  tmě  křéstěné  náspy  vrhů, 
náspy  zakopané  kotkot  vrcha. 

Znamenaliť  dobře,  že  jich  Tataři  nezůstaví  bez  boje, 
než  Že  všemi  silami  o  jich  poražení  se  pokusí.  Jakož  se 
i  stalo.  Překrásný  jest  obraz  boje,  který  se  nazejtří 
strhnul. 

Když  na  vzchode  jutro  počínáše, 

Pozdviže  sé  vešken  tábor  vrahóv. 

Tábor  tén  bě  straSný:  k(3tk6t  chinma 

Až  do  nedozíráma  daleka; 

Na  rúčiech  tu  koniech  vňuŽ  hemžechu, 

Nosúoo  na  kopiedi  napícha&é 

Hiavy  křéstan  vz  výš  k  diámovu  stasu. 


Zaměeiehti  ^čiá  t  f&ěma  t^niĚo,  ' 
Mknachii  tH  prolil  vs  ctímáek  ^it  Mohl, 
I  vz  ťifiicltii  «křéltein  viSétraliro,   * 
Ež  sě  herjr  doly  rbsleháfy. 

^     lUti  boži#  d^diio  jun  cturahcosfi 
.  Nni^ijiácba  xtl%  toky  toky, 
I  máchiptei  siloQ  oatr^é  oa^ié; 
I.^  TaMn^vóm  n9túpatll 
I  Yzjetři  sé  národ  Tatar  liůtýeli, 
Zaměii  fié  chám  jich  krutým  hněvem; 
V  třie  prúdy  sě  rozstúpi  veS  tábor, 
I  hnachn  tříni' prúdy  liúto  yz  chlmnek. 

Křéstiné  skácechn  dřeves  dvadseC, 
Všech  dvadesef,  (e  jich  tamo  stáíe« 
Přivalichn  klády  pokrsg  náaep. 

Jal  jnž  Tateré  sé  t  náspy  hnacha, 
Skřekem  řvúce  až  do  oblak.  straSnoj 
'    JtiS  se  jecha  náspy  rozkotati; 
I  Bvalichn  s  násep  klády  mocné; 
Sie  smá^^cb*  Tatai<y  jak  črvy, 
Sdrtidra  je  ješée  vdal  na  ro?nit 

I  by  bojeváno  dlúho  kmto^ 
hi  noc  temná  konec  bojem  zdieSe. 

Horavanó  na  Hostýne  obklíčeni  obdrželi  sice  toho 
dne  Ti^ch  nad  i^epřátely,  avšak  ztráta  veliká,  nenahradi- 
telná potkala  jicbu  Hrdinský  vftdce  jejich  Yněslav.  pad- 
nul toho  dne,  sražen  s  násep  šípem ;  drnhé  zlé  pak  byl 
nedostatek  vody  )ňtné.  YlečlMtt  ú£ás  postavení  toho  jeví 
«e  v  slovích: 


M 

StaYBý  YAMiiy  wftién^  iinjlpep  &t9aiqil\ 
Jřmitý  4eíí  ta  teskiié  fffdoe  Ty0% ...  ,;•< 
Trapná  iUň  atroba  kroto.  Biq4l)še».  \.'  i 
Sprahiým  hrdlem  balí  rofii|<i  jflA^.        í 

Nastal  éeíitftrainý;  nedlmovifi '  stoé  Tatlíří  vSerejií 
boj,  ale  dostavil  se  irepřitel  tfni  Iriřoinidjlí,  nedlýchané 
parno  a  dokonalý  nedostatek  vody  při 'tefíkeeéiír  lidstvu 
na  chlnmkn.  Než  i  tomn  1>oibo1i]o  dob^ortivé  áebe;  mo- 
dlitba věrných  křesťan  v  kapli  Hostýnské  „před  Utolcem 
mateře  božiej^  nebyla  nadarmo:  ^  f 

Ajhíe  na  vzmojeném  nebi  mráček!  / 

Vzdnjú  vetří^  zahučě  hrom  strašný,^    .  j 
Gtimnráše  sětnéa  po  všézn.  nebil.    ; 

'Bisky  ráz-ráz  bijů  v  stanj  Tatar;  / 

Hojný  přievat  pramen  chtum^ký  zživi-  | 


*;    > 


Pomoc  Čechův^  konečně  dostalo  se  líoraymiftm  po- 
moci vojsk  českých.  ^  [ 

Yoje  v  řady  hmá: 
Ze  všech  vtastlt  ze  všech  kra(^in  země 
K  Otomúciu  «horúhvy  jich  véjú;   >     i 

Bez  meškáni  udeřeno  od  Olómťícé  na  nepřítele; 
strhne  se  bitva  krutá.  Boj  se  váhá*  „Křěstěné  poj^echn 
ntiekati,  Tateré  je  líůtým  davem  hnáti. ^  V*  tom  Jaroslav, 
vňdée  vojsk  Českých,  Jak  orel  letiS,  vz-llúti  sě,  ví  Ta- 
tary trii;  Céšie  za  niem  jako  krupbbitle.*  "*  '  ' 

,  yrazi  kmto  Ba,  5aíilajf|vjLwa.;. 

i  by  potka  ovšem  veleliútá:     .  .  '    ^j  y  . 


fl 

t  t 


•  ^eS&m  Eáljlájéticitt;  saéhváCi ; 
Ot  ramene  fiárám  ItfSIf^  protSe; 
Takož  páde  be^dneh  lAeei  mrchy ; 
Earachcfcé  i&ad  biem  táléc  b  lakéxtrť 

Tataři,  ulekše  se'  smrti  Kablajevice,  vydali  se  na  útělkf 
s,  tfi   ke  Btr»0ě  východní^  .n^J^o  o4kAd  ^toneo 

I  .by  prosta  H^na  Tatar  vrab^^v. 


\f 


časno 


; x 


'^Ój/ód  ke  zpěvá  „Jaroslav"  jest  zcela  jinaký,  nežli 
jaký  spatřujeme  při  zpěvičh  starSfch;  rozdil  io  zajisté 
pozoruhodný  mezi  úvodem  k  Žáboji,  Čestmíra,  BeneSi 
a  úvodem  k  Jfaróslavil. 

•Y|  Záboji;  Z  čjrna  lesa  vystupuje  skáia. 

Na  8k6h  vystúpi  áilný  Z&boj  atd. 

Y- Čestmíru:  Neklaň  ýíAe,  vstáti  k  vojně. 

V.  Beaeši:  4J  ty  sluacíj,  ii  slanečk9^   ,      .    ., 
ty-li  jsi  Žalostivo,.,  %  .  .  . 

.  A  v  Jaroslavu ;  Zvéstajn  yám  povésť  velei^vnú  .. 
O  velikých  potkách,  liútýcb  bojecjř;^ 
Nastojte,  i  ve8  svój  um  zbiQrsgte!    '  \ 
Nastojt^,  i,  nadivuo  vám  aivchul. 

. .  •  S  ^  Jaroslavem*^,  shoduje-  se  >t  tóta  vécí  pQoze  zpév 
,0  alavni&m  sě^áui^,  Jeqř  začíná,  t^post^fm; 

Znamenajt^  stáři,  mladí 
'<  O  p6Aách'i  o  tédánil 

Úkaz  tentb,  'že  zpévěc'  sám  se  ohlaSuje'  v^e  zpíěvn, 
kdežto  ve  zpévfch  sftáriích  panuje  svrchovaná  objektiv* 
ňost,  svédčf  o  jistém  obratu  v  epickém  básmcCtí  českém, 


flTédif  o  spAsobv  báwilU  Mwvttýoh  ff  FM&ett  m  t  Něm- 
cích, nftde  Tiecko  «le  a  toip,  ie  ote  ipivy  yJarodaT* 
i  ,0  slaTném  sedáni"  nejnpingi  doba,  v  ktoréi  porsUlj, 
že  jBOQ  nesáporné  j^odem  vika  tohcK  ▼  kt^réo&i  se  při« 
hodil  děj  opéTftDý,  ?ékii  totiž  13tého,  kdež  panoval  král 
Vácslar  I.,  přítel  žirota  rytířského  i  zpěveckého  západní 
Europy. 

Povést  o  zabití  deerp  tatarského  chána,  kteréž  prý 
zavdalo  příčina  k  válečnéma  pochoda  Tatarft  do  Eiiropy, 
osvětlena  jest  dostatečně  od  Palackého  i  od  Nebeského, 
že€  se  dévoa  toa  rozaméti  má  vnnika  knížete  raského 
Michahi  Ysěvladoviěe,  zavražděná  ve  Slezska  a  města 
Středy,  ana  s  dědem  prchala  z  vlasti  ivé  od  Tatarftv  do- 
byté. Však  již  flám  popis  krásné  děvy  této  nehodil  by 
se  tniím  ka  krasavici  tatarské.  Ostatně  i  v  tomto  obrace^ 
kterak  lepá  Enblajevna  jede  do  cizích  vlastí  poznat  ci- 
zích mravův,  jeví  se  dnch  časn,  jakýž  v  romantické  době 
západoenrópejského  rytířství  ve  13.  věkn  panoval. 

Hostýn  líčí  zpěvec  jako  hora  nevysokon  v  té  Vlaští, 
kde  Olomúc  vévodí  (tedy  nikoli  v  samém  soased^tvi  Olo- 
mouce) ;  nazývá  jej  chlomkem,  „na  němž  máti  božia  divy 
tvoří  **.  Již  tehda  stála  na  Hostýne  kápla  svatá  s  obra- 
zem Matky  Boží.  Na  vrchn  tomto  bylo  dvadcet  stromíi, 
jež  Moravané  k  obraně  své  pokáceli  na  klady;  téŽ  se 
na  Hostýnn  nacházela  stadánka,  pramen  chlamský,  jejžto 
ziivil  přfvti  deífový.  Moravané  obehnal!  se  na  Hostýne 
kolkolem  vyvrženými  náspy,  jichžto  stopy  snad  podnes 
tam  se  spatřigí.  •    , 

Svědectvím  jasným,  žeť  sobě  zpěveo  ona  scéna  na  Ho- 
stýne nevymyslil,  než  že  sknteěaý  děj  opěval,  jest  zajisté 
dobrá  jeho  vědomost  o  tom,  že  se  zápas  onen  stal  éasu 
Utniho.  Jen  léto  mívá. dni,. jako  jest  oa^n  tato  vylíčený: 


Yeěer  Mh  lo  ]»qf  de  m  Boe  ditidpA« 
Noc  86  fitttBěiito  ▼  ívto  ÍMo; 
Den  té  TOsAlieTa  aa  poledne: 
Křéstěné  fAdiehn  mpnů  ttmiťL  -*- 
Přétrpéehon  nf|t»tě)iej  tedfo, 
Bóh  ny  silit  z  rofhArůté  pótdne !  — 
Aj  hle  ná  vtntijeiíéía  nebi  mr&Cek! 
Yzdtgfi  yělfi,  zahnSě  hrom  strainf , 
Cfamůráie  sé  tnčfa  pa  tiém  nebi, 
Bhky  ráz- ráz  bijú  t  stany  Tatar, 
Hojný  přieva)  pramen  eblnmský  zSivi. 

Toť  jest  obraz  dne  letnihó,  a  ble,  F^lacký  vede  dil- 
kaz  nezáporný,  Že  se  děje  tyto  na  Moravě  staly  ku  konci 
měsíce  Junia  (Děj.  L  2.  178). 

Divno  bylo  mnobým,  Že  se  ve  zpěvn  naSem  oiývá 
jistá  známost  prftpovédí  biblických.  My  máme  za  to,  Se< 
ta  mista,  jenž  připomínají  na  biblí,  json  sknteiné  ton-^ 
časné  modlitby  církevní  v  nastávajícím  nebezpeěenstvíf 
kdež  se  myslilo,  že  Tatai4  piHcbázejí  vyhubit  křesCanskov 
vím.  VSakť  se  praví: 

Yzmodlichn  sé  Bohu  žatostivo, 
By  je  spása)  aích  Tatar  zlostivých: 
^Ystailt  o  Hospodine!  v  hněve  svojem, 
Sprosť  ny  vráhóv,  sprosi  ny  stíhajáciech ; 
Pottačiti  cht^ú  dnSiu  naiiu, 
OkliúSiúce  ny  vňuž  vlci  ovce!* 

A  takž  i  druhá  prosba  není  než  obrat  této  prvé : 

Yataň,  o  Hospodine!  v  hněve  svojem* 
I  povyi  ny  v  krajinách  nad  vrahy; 
Yyaiyž  htasy  k  tobě  voiajúcie; 
Okliúěeni  jsmy  liútými  vrahy, 


u 

Vypraid'  ny  t  Midťkfot^  ifP«tsr, 
I  daj  zvtBŠeů\&  "atFobáv  oirittoir 
Hlasonostm  obM  tobě  fsáámj! 
Potřr  vteiiích  Mllcb  MpMtetjr, 
Sktad  je  o  i«6k,  a  T«kf  vilcoMit 

Známost  Kyiijeva  i  N^tvohraiÍM  neai  nk  divného  v  dobé, 
iLdež  obchod  mosi  .fia«7  a  Mmími  atífedoearopcijskými, 
jmenovité  s  městy  kupeckými  ua  atřednim  Panaji^  v  plném 
stál  květu.  Ostatně  píáe  dějepis  roský,  žet  Novobc^ui  město 
a  knížectví  nepodlehlo  nikdy  Tatarftm,  ov6em  pak  že  Ta- 
taři na  ně  táhlí,  prvé  nežli  se  nhnnli  kn  Kyjevu. 

,  Hěsta  Kyjev  i  Novohrad  byla,  dokud  trval  obchod 
s  Asii  po  suchu,  ve  střední  Europě  mnohem  známější 
ll^i,  ,9jut  Již  v  10.  století  chodili  kupci  ruStí  na  tržiště 
Puoajaké  u  Lince  (Sclavi  vero,  qui  de  Rugis  vel  de  Bae- 
man^is  etc.  t.  j.  Slované  z  Bus  a  z  Čech);  r.  1190  při- 
pomínají se  ruští  kupci  v  Emži  (plaustra  de  Rnzia  vel 
in  Ruziam  tendentia),  a  na  trzích  ve  Vídni  (Ruzarii). 
Ještě  r.  1203  čte  se  v  letopisích  j^ovohradských,  kte- 
rak Plavci  (Polovci)  dobyvše  Kyjeva,  jinozemcflm  všeli- 
kého jazyka,  kteříž  se  byli  zavřeli  ve  chrámech,  darovali 
život,  rozdélíce  se  s  nimi  o  jich  tovar  na  polovice.  — 
Novohrad  zase  byl  skoro  náčelným  městem  Hansy,  pro- 
středkujíc  obchod  s  Asií,  tak  jako  Kyjev.  Není  tedy  divu, 
že  v  Čechách  již  před  válkami  tatarskými  měli  vědomost 
o  obou  hradech,  jakožto  hlavních  místech  ruských  tehdej- 
šího věku. 

Co  se  tfte  formy  zpěvu  našeho,  toť  znamenati  velmi 
znamenitý  postup  myšlének:  Zpěrec  nemela  mysH  pojmouti, 
že  by  se  bez  patrné  pHémy  zdvihnouti  nKMa  taková  vichřice 
národní,  jakováž  patrně  byla  výprava  Tatarův  do  Europy, 


ft5. 

fiám  8Í  tvoří  příčina  (zuvraidéní  disery ),  a  v  tom  zajisté 
byl  jen  ohlasem  obecného  tehda  minéní. 

Památné  jest  také  vložení  oné  hry  čarodějské  do 
zpěvn,  ješto  chán,  prvé  než  do  boje  prvního  jde,  zpy- 
tuje skrze  konzelníky  své  a  čarodéje,  kteraký  by  konec 
boj  měl  vzíti.  Výrok  čarodějův  na,plní  chána  i  vojska 
jeho  nevyvratitelnou  důvěrou,  kdežto  křesCané  (Rusové) 
s  pýchou  a  bez  rady  na  Tatary  ženou. 

Přechody  z  děje  na  děj  jsou  tak  mistrné,  že  se 
zdá,  jakoby  tu  bylo  jedno  pásmo  nepřetržité,  kdežtb  i  čas 
i  prostor  jednotlivé  děje  déli.  Vylíčiv  boj  na  Rusi  a 
v  Uhrách,  praví  zpěvec,  přecházeje  k  boji  v  Polsku  :  „Prvý 
boj  nám  ztracen,,  ztracen  vterý^;  a  po  nešťastném  boji  v  Pol- 
sku: „Běda  vstane  tužšia  po  krajinách,  niče  neby  prosto 
přě  pohany  I"  Přechod  z  boje  Hjstýnského  k  boji  u 
Olomúce  činí  po  vylíčení  bouře  a  přívalu  deštného  na 
Hostýne  dvě  slova:  „Minu  bářa.  Voje  v  řady  hrnu  atd." 

Postup  od  důvěry  křesťanů  ke  strachu  před  Tatary 
v  té  míře,  jak  se  tito  blížili  a  vítězili,  případně  vyobra- 
zuje zpěvec: 

1.  Srotichu  se  (králi)  druhý  ke  druhému, 
I  sebráchu  přěvelikú  vojsku, 

I  tažéchu  polem  protiv  jemu. 
Na  rovni  sě  valnej  pďožichu, 
Potožichu,  i  cháma  zdě  ždáchu, 

Hnachu  bez  uma  v  řady  pohan 

S  taká  pýchů»  jakú  sílu  jmiechu. 

2.  V  skoře  roznosí  se  hoře  v  zemiech, 
Po  všech  vlastech  liud  sbierati  stanů. 
Postavichn  čtyřie  valné  voje, 
Obnovichv  vrastvie  b  Tatarfny.  — 

Jircček.    II.  5 
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3.  Otottlpi  naděja  viě  křesťany, 
I  by  hoře  kořia  vSeho  vééftie; 
Yzmodlicba  se  Bohu  žatostávo, 
By  je  spása}  sich  Tatar  ztostivých. 

O  stopách  modliteb  cirkevnich  zpomennli  jsme  hned 
SYTcha.  Překrásná  json  podobenství  a  přirovnáxii,  kterýcb 
nžlvá  zpévec: 

Střely  dSžicha  jako  přival  z  mrakóv, 
Ofičěpóv  }om  jako  rachot  hroma, 
Blsket  mečev  jako  oheň  búřě. 

Tateré  se  hn^cha  v  pravú  strana 
Jak  mrak  črný,  kehdy  ledem  hrozí 
Posuti  úrody  tučných  polí: 
Tako  by  roj  slyšán  ot  daleka. 

Ajtal  Rozmnožie  sie  Tatar  množstvie, 

Jak  se  množie  večerní  tma  v  jeseň. 

Yyraziehn  jako  oheň  z  země 

Tamo  k  chlamn  iz  Tatar  přěmnožstvie. 

Krev  sě  vale  jak  bystřiny  dščěvy, 

Mrch  tu  ležieše  jak  v  lese  dřievie. 

I  sčn  zeřivý  své  vrahy  mlátí 

Jak  po  skaíách  liútá  búřia  dřeva  atd.  — 

Rozkacen  hna  jako  lev  dražlivý, 
Edyž  mu  teplá  krev  sě  nda  zřieti, 
Eehdy  nastřelen  za  lovcem  žene. 

Krása  jednotlivých  obrazův  přírodních  (líčení  noci, 
letního  poledne,  bouřky),  jakož  i  lepost  u  vyobrazov&ni 
scén  válečných  jest  zajisté  nevyrovnaná. 
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Mbozí  myslili,  žet  yerS 

Jarostav,  veš  re  krvi  s  ořem  sbrocen 

Jest  pifídlonhý,  maje  o  slabika  více  než  slaSno;  aviak 
nepamatovali  na  to,  že  slovo  «krvi"  nečiní  než  jedna 
slabika,  ták  že  se  masí  čísti  „ve  krvi"  jako  jedná  stopa 
dvoaslabičná.  Tak  jest  to  n  Polakftv  podnes,  tak  se  to 
nachází  i  v  kancionálech  bratifí  českých,  že  se  ^krvi" 
bére  za  jedna  jedinou  slabika. 

Podobný  úkaz  jest  ve  zpěvá  našem  jeSté  při  slově 
„žízň** : 

Trapná  žízň  ntroba  krato  smáhše. 

II.  Rozbor  zpěvu  ;yLudl8e  a  Lubor^. 

Závěrek  zpěvft  historických  v  Rakopisu  činí  zpěv 
„o  slavném  sedání''  (obyčejně  nadepisovaný  ^LadiSe  » 
Labor").  Počítáme  zpěv  tento  mezi  historické,  ne  proto, 
žeby  se  v  něm  opěval  čin  který  dějepisný  (aspoň  o  tom 
pochybovati  se  mftže),  ale  že  má  za  předmět  nový  ^ev 
v  národním  životě  českém,  totiž  tnrnaje,  a  že  nám  po- 
dává věrný  obraz  tohoto  úkazn,  historicky  velmi  vážného. 

Turnaje  zavedeny  json  v  cechách  dle  vzora  zá- 
padoearopského  zároveň  s  jinými  mravy  rytířstva  středo- 
věkého —  za  panování  krále  Vácslava  I.  (1230—1253). 
Snb  ejas  etiam' temporibas  adinventns  est  inBoemia  Indns 
tomamentomm,  jakž  praví  kronista;  dle  Dalemila  stalo 
se  uvedení  tarnajův  působením  neohroženého  německého 
rytíře  Ojíře  (Hogera  ze  Friedberka): 

Bjrál  pozvav  Ojieře  hrdiny, 
Sstúpi  jemu  k  dědině  Bieliny; 

5* 
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Ojieř  ktánie  i  tarnej  do  Čech  přinese, 

A  tiem  chsdoba  v  zemia  mede. 

Od  té  doby  jechn  sě  na  taroeje  jezditi 

A  neužitečné  stravy  činiti. 

Jechn  sě  dětinných  ruch  a  krovóv  na  koně  krájeti, 

Aby  sě  dali  v  rozličném  růšě  viděti. 

Domníváme  se,  že  zpěv  tento  později!  jest  nežli 
„Jaroslav",  jednak  že  vidíme  v  ném  mrav  rytířský  v  plném 
nMsvinnti^  což  bezpečně  předpokládá  delší  eviěení,  jednak 
že,  ač  se  v  něm  dokonalost  formy  básnické  posad  zacho- 
vává, duch  a  názor  básnický  přece  mnohem  slaběji  se 
jeví  nežli  v  „Jaroslava".  Již  se  kloní  k  onoma  básnictva, 
jež  spatřujeme  v  Alexandreidě,  s  nížto  se  co  do  rozměra 
tak   shodnje,  jako  se  od  ostatních  zpěvů  Rakopisu  liší. 

Pomněme  na  vylíčení  děvy  v  „Jaroslava"  a  porovnejme 
a  tím  olnraz  děvy  v  našem  zpěvá:  není- liž  onen  obraz 
pftvodnéjší,  samostatnější  a  rázovitější,  tento  pak  laho- 
divéjší,  měkči,  slabší? 

Jaroslav:  Jako  zora  po  jntřě  sě  seje, 

Eehdy  nad  mrkavy  šumy  vznide: 
Tako  se  dci  Eabtajeva  cháma 
Eozenú  i  strojnú  krasů  sieše. 

Ladiše :  Ta  dci  na  div  *)  sličná  bieše : 
Teta  urostlého  krásně, 
Líce  jmieše  ovšem  **)  bieié. 
Na  lícech  ruměnci  ktviecha, 

♦)  Srovnej  v  Alexandreidě  (Vyber  I.  1122): 

I  na  div  ovšem  umělý. 
**)  Srovnej  v  Alexandreida:  A  vzat  mu  byl  v  téže  Časy 
tetku  ovšem  divné  krásy.  (Vyb   I.  str.  1S9.) 
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Oči  jako  nebe  jasoé, 
I  po  jejiej  bielej  šiji 
yiasj  ztatOBtYÚci  vějú 
U  prsténcech  zkadeřeny.  — 

Podobně  se  má  popis  souboje  y  ], Jaroslavu*  k  sou- 
boji v  „Ludiíi^: 

Jaroslav:  Srazista  se  oba  ošéěpoma, 

Ztomista  je  oba  velím  praskem; 

Jaroslav  veš  ve  krvi  s  6řem  sbrocen, 

Mečem  Kublajevicia  zachvátí, 

Ot  ramene  šárem  kyčliu  protče, 

Takož  spade  bezdnch  mezi  mrchy; 

Zarachoce  nad  niem  túlec  s  iqkem. 
•   Ludiše:  Vzesta  dřevcě  ostrú  hrotů, 

Rúčě  v  ohradu  sě  hnasta, 

Protív  sobě  zaměřista, 

Srazista  sě  oščěpoma; 

Bolemír  sě  s  koně  koti, 

Ščít  mu  daleko  zaletě: 

Otnesú  jej  chíapi  z  dráhy. 

Porovnejme  úvod  toho  i.  onoho  zpěvu : 

Jaroslav:  Zvěstuju  vám  pověsť  veleslavná 

O  velikých  potkách,  liútých  bojech; 
Nastojte,  i  veš  svój  um  sbierigte, 
Nastojte  i  nadivno  vám  sluchu! 
Ludiše:  Znamenajte  staří,  mladí 
O  potkách  i  o  sedání  1 

Zpěvec  patrně  nemínil  podat  obraz  turnaje  jistého, 
ikež  toliko  vylíčení  této  rytířské  hry  vůbec ;  jména  rytířftv 
cdcyí  se  vesměs  pouze  smyšlená,  neboť  žádné  neukazuje 
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na  rod  který  skutečný.  Praví  se  sice  o  Zdeslavovi, 
měl  znak  „taři  hhvu^,  a  znak  tento  (zubři  hlava)  ná- 
ležel skutečně  rodu  Persteinskému,  ale  jméno  Zdeslav 
nebylo  v  něm  obvyklé.  Kdyby  místo  „Zdeslav**  stálo  jméno 
,Zbislav^«  bylo  by  lze  mysliti  na  rod  BozicA,  z  nichžto 
Détřich  nazýván  „tuřím  rohem" ;  avšak  jméno  Jest  tomu 
na  odpor. 

Jména  rytířfl  jsou  namnoze  zkrácená:  Střebor  misto 
Střezibor  (cf.  Střezimír  a  Střezivoj) ;  Liubor  místo  Liato- 
bor;, též  i  Liudiše  není  než  Liudislava;  všakt  mužské  Lin- 
dislav  se  pravé  v  tomto  zpévn  připomíná.  Odkud  by 
zkráceny  byly  Srpoš  a  Ruboá,  nesnadno  říci. 

Konečné  nemůžeme  neukázati  na  onu  znamenitou 
terminologii  turnajskou,  která  se  nám  v  tomto  zpěvu 
poskytuje. 

12.  O  souboji  mezí  vůdci  co  monentu  historickén. 

Známo  jest,  že  u  národů  starověkých  rozepře  mezi- 
národní  bývaly  namnoze  rozhodovány  bitvou  mezi  stranama, 
kde  totiž  bojovníci  od  každé  strany  volení  spolu  zápasili. 
Mrav  tento  trval  u  národů  europských  ještě  ve  středním 
věku,  kdež  i  ve  sporech  soukromých  měl  souboj  plat- 
nost ordálu.  Pozůstatek  způsobu  tohoto  máme  podnes 
T  tak  zvaném  duellu  neb  souboji.  O  souboji  v  rozepřích 
mezinárodních  u  Slovanů  přiklad  máme  z  věku  středního : 
Dicebant  pagani  (t.  j.  Slované)  a  Saxonibus  pacem  pri- 
mitus  confnndi;  id  per  dnellum  si  caesar  praeciperet, 
probari.  Econtra  Saxones  ad  refellendos  paganos  simi- 
liter  singulare  certamen,  qaamvis  injuste  contenderent, 
imperatori  spondebant.   Imperator  hanc  rem  duello  diju- 
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mter  eos  penniait.    Statím  doo  pngUes  cangreni 
-sunt^  uterqae  a  snis  eleotag.  (Wippo.) 

V  hiBtorickýeh  zpěvich  Knkopisii  Kralodvorského 
spatřujeme  podobný  příklad  v  nejstariím  zpěvu,  v  y^TAr 
boji',  a  to  a  vyobrazeni  nad  mim  názorném  a  charakte- 
dstickém,  jakž  následuje: 

Zdboj:  Ai,  prudkost  vyrazí  Luděkem  z  četných  vrahóv 
protiv  Záboju;  i  vyrazí  Záboj,  horúciema,  očima 
v  Luděk  měři.  Dub  protiv  dubu  zřieti  ze  všeho 
lesa.  ^—  Záboj  hna  protiv  Lnděku  nade  všě  voje; 
Luděk  udeří  silným  mečem,  přete  třie  kóže  v  Sčítě ; 
i  uderi  Záboj  m}:atem;  otskoČi  hbitý  Luděk;  v  dřevo 
vrazi  mtat,  i  skoti  sě  dřevo  na  voj,  i  třiedesěť  jich 
otide  k  otcem. 

I  zlíúti  sě  Luděk:  „Aj  ty  zhovaditý!  ty  veliká 
potvoro  hadóv!  Mečem  sě  potýká j  se  mnú!*  —  I 
máSe  Záboj  mečem,  kus  ščita  vrahu  otrazi.  I  tasi 
Luděk :  meč  sě  smeče  po  koženě  Sčítě.  I  zapolesta 
sě  oba  k  ránám,  ranami  vše  po  sobě  stesasta,  i 
vše  kolem  zbrocesta  krviú;  i  krviú  zbrocechu  je 
mužie  kotko}  jejd  vezdě  v  přeliútej  seči. 

I  chopi  Záboj  svój  mlat,  i  otskoči  Luděk;  na- 
.přeže  mlat  Záboj  výš  vz  hóru,  i  vrže  po  vrazé*  Leti 
míaty  rozskočí  sě  ščít,  za  ščítem  sě  rozskočista  Lu-. 
děkova  prsy.  I  uleče  sě  dušia  těžká  miata,  i  miat 
i  dnšiu  vyrazí  i  zanese  pět  siehóv  u  vojsku. 

Strach  vrahóm  vyrazí  z  hrdl  skřeky,  radost 
vzevzně  z  úst  vojnóv  Zábojevých  i  zajiskři  z  ra- 
dostnu zraků. 

Pod(ri>ně  rozhoduje  se  rozepře  mezi  koážetem  Zli« 
ekým  (Kouřimským)  Radslavem  a  knížetem  Yáciflav^m 
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^iTEtým,  událost,  kteroQ  poznáváme  z  legendáMfho  vjpím- 
Továni  yetkaného  do  Kroniky  Boleslavské  (Dalemila) : 

.Když  Vácslav  z  Prahy  yytéie,  ZUcký  proti  néma 
těže.  Vácslav  vida,  že'j  sě  sníti,  po  pod;ii  jo  sé  min- 
viti:  Ktož  cti  a  ažitka  žádá,  tomvť  té  jest  bíti,  to< 
má  rada:  proto  mně  a  tobé  sla&í  sé  biti,  nedadác  liado 
Y  boj  jiti;  kterýž  z  najú  (z  nás)  živ  ostane,  ten  v  obo- 
jem kněžství  stane.  Eažmy  vojska  s  mírem  státi,  ni 
mně  ni  tobě  pomáhati.  —  Eadslay  neveda,  co  řiecir 
pro  haňbH  mnsi  podléci.  Raději  by  na  Zlici  byt,  by  toho, 
jemuž  pletichy  dáváše,  zbyt." 

„Yynidesta  oba  z  liudi;  styš,  kakot  je  Bóh  v  mír 
skliudi.  Když  Radstav  knieže  blíž  bieše,  uzřechu:  na  Sele 
kříž  jmieše,  dva  anjety  s  obú  stranu  jeho.  Radstay  skoéí 
s  koně  svého,  i  jide  na  mitosť  jeho." 

Soubojem  mezi  vůdci  rozhoduje  se  bitya  na  poli 
Turském  a  u  Olomúce:  Onde  Čestmír  zabije  Ylaslava, 
sám  při  tom  hyna,  tuto  Jaroslav  vůdce  tfttMrského. 
AvSak  zde  již  není  pozorovati  povahu,  kterou  má  souboj 
v  Záboji ;  kdežto  v  Záboji  zápasí  vůdcové  obojího  vojska 
na  středokratech  mezi  vojsky  a  vůči  bojovníků,  stane  se 
tuto  boj  válečný  v  prostřed  bitvy  mezi  vůdci. 

óeětmir:  I  vyskoči  Vtaslav  protiv  Ctmírii,  i  vyrazi  Ctmír 
proti  Vlastavu  v  liútú  sěč ;  ranú,  opěť  ranú  srazí 
Vlastav  dotóv.  —  Vtaslav  strašno  po  zemi  sě  koti^ 
i  v  bok,  i  vzad ;  vstáti  nemožieSe :  Morěna  jej  sipáše 
v  noc  črnú. 

Jaroslav:  Vrazi  (Jaroslav)  krůto  na  Kubtajevicia,  i  by 
potka  ovšem  veleliútá.  Srazista  sě  oba  oščepoma, 
ztomista  je  oba  velím  praskem.  Jarostav,  veš  ve 
krvi  B  ořem  zbrocen,  mečem  Kubtajevicia  zachy&ti: 
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ot  ramene  Súrem  kjiliri  pr6tde.  Takož^epade  bezdach 
mezi  mrchy;  zarachoce  nad  niem  tťUeo  b  lakem. 

Opět  jiný  sonboj  pi^edstayuje  se  nám  ve  zpévn  ,0 
slavném  sedáni" :  tnť  máme  před  očima  poaze  hru  rytiř- 
skíOfUj  kde  mládež  fitechtická  pravosnje  zdánlivé  boje  ku 
kratochvilné  zábavě.  Pobočný  obraz  takového  kláni  po- 
dává se  ostatně  i  v  Alexandreidě,  zpévn  pochodicim  z  ěasů 
rjrtířských. 

Ludiěe:  I  tu  protiv  sobě  hnasta,  htavama  v  sebe  vra- 
zista,  aj  oba  s  koniú  spadesta;  ruče  zdě  meče  do- 
bysta,  opěšatá  zápasista,  křepcě  mečema  máchasta, 
kot  sě  rozlieháchn  ráži.  —  Lubor  sě  k  němu  pi^** 
boéi,  mečem  krnto  v  hetm  -mu  seče;  hetm  sě  roz« 
skoči  v  dva  kusy ;  mečem  v  meč  uderi  ránu,  i  meě 
vzlete  za  ohrada:  Zdeslav  sě  na  zemin  vrže!  Zavzni 
btahol  trub  i  kotlós^. 

V  Alexandreidě:  Neb  když  Klítus  s  Artostilem 
Sěn  i  onen  na  oři  čilém 
Bpdeta  na  sě  kopima, 
Vznidú  dřizhy  mezi  nima. 
Zatiem  sě  potkasta  sama 
Koňma,  prsmi  i  hlavama, 
A  jakž  sie  druh  s  druhem  srazí, 
Spadesta  koňma  přes  vazy. 
Tak  sě  tvrdě  sešía  biesta, 
Jakž  za  umrlá  ležiesta, 
Nemohúce  vlasti  sobů 
Z  otrapa  velikú  mdlobu. 
Inhed  Klitus  v  tu  hodina, 
Jakž  málo  ho  mdloba  mina, 
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Dřiere  sě  imí  on  opcftTé, 
Přístupe  mu  blíže  k  hlavé: 
Prvé  nežli  sě  nadviže, 
Elavn  jemu  mečem  střiže. 

Viecky  tyto  obrazy  půtek  a  bojA,  každý  o  sobe  i 
T  porovnáni  ke  drahému,  m^i  na  sobě  ráz  doby  své 
iak  zřetedině  nrčený,  že  jich  naprosto  nelze  pokládati 
za  plod  jedné  doby.  Porovnejme  souboj  líčený  v  ,Záboji^ 
B  bojem  v  „Lndiii" ;  porovnejme  názor,  jenž  panuje  v  ^čest- 
tniru"  ,s  tím,  který  se  jeví  v  „Jaroslavu"  v  případu  fak- 
ticky vespolek  podobném!  Již  co  se  formy  týká,  spa- 
třcgeme  v  „Jaroslavu**,  kterak  zde  látka  básnická  vlita  jest 
do  formy  skladné,  ušlechtěné,  pěkné,  kdežto  v  Záboji 
forma  ještě  podřízené  ínísto  má  k  látce. 


13.  O  kouzelné  hře  v  „Jaroslavu". 

Ukázali  jsme  v  předeMém  článku,  kteraký  byl  vý- 
jnam  UQuboje  v  starověku  slovanském,  ano  se  ním  roz- 
hodovaly nezřídka  různice  mezinárodní.  Podobně  památ- 
ná jest  také  ona  hra  kouzelníků,  tatarský ch  v  „Jairoslavu.'* 
<}hán  tatarský,  chtěje  boj  svésti  s  knížaty  ruskými,  káže 
viem  svým  čarodějům,  hádačům,  hvězdářům  a  kouzelní- 
Mm,  aby  zvěstovali,  kteraký  by  konec  boj  měl  měl  míti. 

Sebrachu  sě  naliť  čaroději. 
Hadači,  hvězdáři,  kuželnici, 
Na  dvě  strany  kolo  rozstúpichu, 
I  na  dli  trest  Čmú  polo^chu 
I  ju  na  dvě  póle  roMSSepiehu: 
Prvej  póle  Eublaj  imě  vzdechu. 
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Vterej  póle  králi  im$  yzdSehu, 
Yetchými  slovesy  nad  sim  vzpěcha. 
Pořechu  trsti  spolu  vojevati, 
I  trest  Kublajeoa  zviceziše. 

Tento  způsob  kouzelné  hry  neboližto  zvěstování  vý« 
sledkn  válečného  zdá  se  být  hluboce  zakofenén  v  ná- 
rodech asiatských,  neboť  cos  podobného  podnes  n  nich 
panuje.  Jefitě  r.  1858  četlo  se  ve  Vídenských  Novinách 
{str.  3604)  o  způsobu  stepního  sonda  n  Jakutů  sibir* 
ských  obvyklého,  jenž  případně  upomíná  na  onu  čaro'> 
dějBkou  hru  v  „Jaroslavu".  U  přítomnosti  pohlavára  koná 
se  soud  mezi  dvěma  stranama.  U  pohlavára  nacházel  se 
jiný  přísedící  soudní,  o  jehožto  konání  se  vypravuje  takto : 
Das  Geríchtsmitglied  hatte  inzwischen  ein  Silick  Bolz  in 
Meíně  Stucké  zerbrochen  und  links  nnd  rechts  vor  sich 
hingelegt  Indem  dieser  Mann  nun  genau  auf  dle  Spre- 
chenden  Achtung  gab,  weehseUe  er  mit  den  Reihen  dieser 
BidzstUckchén  von  der  einen  Seite  auf  die  andere  und 
legte  bisweilen  in  eine  dieser  Reihen  neue  hinzu  (wahr* 
Bcheinlich  um  die  Bechnung  (?)  auszagleichen,  dodává 
spisovatel). 

Mimochodem  budiž  připomenuto,  že  i  v  předpo- 
sledním svrchupoloženém  verši  slovo  „trsti"  čisti  se  musí 
jako  jedna  jedinká  slabika  (as  tak  jako  by  psáno  bylo 
,třti");  jest  to  nový  důkaz,  že  i  verš: 

Jaroslav,  veš  ve  krvi  s  ořem  zbrocen 

není  chybný,  ale  zcela  pravidelný,  ano  se  „ve  krvi"  čísti 
musí  jako  stopa  ne  trojslabičná,  ale  jako  stopa  pouze 
dvojslabičná.     Porovnej  tyto  verše  v  „Jaroslavu**: 
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Počěcha  trMti  spota  vojevati,  — 
Přinesúce  ty  trsii  rozSSepené.  — 
Trapná  Hzň  útxoba  krato  smáhše  — 
Za  mnú,  za  mnú,  koho  vy  Um  trápí  — 
Jaroslav,  veš  ve  kroi  s  ořem  sbrocen. 

14.  O  jménech  osob  v  Rukepise  ipoiiifnanýeb. 

Ne  bez  zajímavosti  jsou  také  jména  osob  v  Rmko- 
piee  Kralodvorském  zpomínaná.  Staročeská  jména  osobni 
pochodí  z  jmen  rodových^  kterážto  poslední  dobře  se  nás 
dochovala  v  jménech  místních:  H^ldsid  Jméno  rodn  (po* 
sději  osady :  Holasice),  Holas  jméno  osoby,  jednoho  z  roda 
řečeného,  Cetorady  —  Getorad,  Elenovici  —  Klen«  Je- 
šatboríci  —  Ješntbor,  Přemyiíané  —  Přemysl,  Neza- 
myslici  —  Nezamysl,  Vojnici  —  Vojen,  Mnětici  —  Mnata, 
Přibénici  —  Přibina,  Eocelovici  —  Eocel,  Néhniovici  — 
Néhně,  Bndivojovici  —  Badi?oj  a  t.  d. 

Takž  i  Véstxpí  Y  « Jaroslavu  **  připomíná  rázné  jméno 
rodové,  jenž  podnes  na  Moravé  co  název  osady  žije,  na 
Véstonovice,  Proti  tomuto  vývodu  není  žádných  námitek. 

Vhéslay  jest  identické  se  jménem  staročeským^  a 
kronistů  latinských  „UDislav**  psaným. 

Divným  na  pohled  zdá  se  být  název  „Výheň  Dub* 
v  „Jaromíru  a  Oldřichu" ;  my  si  jej  vykládáme  takto: 
Vyhoň  jest  rovnéž  jako  Věstoň  osobní  jméno  utvořené 
z  rodového:  Vyhnanici^  název  rodn,  jenž  podnes  žije 
v  názvu  dvou  osad  v  cechách,  z  čehož  jméno  osoby 
Vyhoň.  (Název  tento  udržel  se  i  v  pozdějfiích  osadních 
jménech,  po  nékterém  Výhonu  nazvaných :  Vyhnanov  trojí.) 
E  Vyhnanicům  co  jménu  rodovému  druží  se  jiné  rodové 
„Úhonici",  tak  jako  Přibénici  k  Úběnic&m. 
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Přidané  k  Výhoni  slůvko  ^Tính*^  tipomíná  na  způsob 
y  11.  a  12.  vSka  oblibený,  dílem  také  prakticky  po-* 
třebný^  (pro  rozdíl  totiž  mezi  mnohými  jedno  a  totéž' 
rodové  jméno  niajicími).  Uvedeme  za  pi^klad  BokuŠě' 
Bradu  z  roda  později  tak  zvaných  Hronoviců  (Bobnie 
BarbatQS,  konec  12.  veka),  po  němž  památka  zachována 
ve  jména  brada  Brady  v  Jifiinška.  DStHěek  Bazovic 
v  12.  věkn  „mezi  hrdinami  jako  tuH  roh  slovese". 

;;  Mnohá  jména  v  Rakopisa  spomínaná  jsoa  zkrácená  i 

t-  pi4  některých  jest  dosti  nesnadno  půvoéni  enění  vyzpy- 
iit  tovati.  Ctmir  jest  oviem  zkrácené  „Čestmír",  Tlaslav 
].  „Vlastislav",  Lamir  „Ljabomlr"  (Lifoomír,  porovnej  ro- 
^  dové  jméno  osady  Liboméřiee  v  Čechách),  Zhyboň  zdá  se 
J<  být  přejlnaěené  ze  „Zbihaévm"  (por.  Zbyhněviee  v  če- 
efl  chách),  Linbor  zkrácené  z  „Lintiobor"  (Litobor),  Lindiše 
^  z  ifLladislava",  Střebor  ze  „Střezibor"  (por.  podobné 
ji'    Střezivojice,   Střezjiměřice) ;   Vojmir  má  jméno  zbratřené 

v  názvu  Vojtěch,  Vojslav;  Slavoj  npominá  na  jména 
^   Slavnik,  Slavoň,    Slavhost,  Slavoš  (Slavoáovice),  Slavata, 

Slavitěch,  Slavomír. 


e,' 
0) 


15.  Oprava  textu  v  „Záboji". 


u  Co  se  týká  osnovy  textúv^   ukázali  jsme  již  ve  pře- 

^u  dešlých  článcích,  že  jest  zapotřebí  předsevzíti  v  některých 
^ ^  zpěvích,  jako  v  „Čestmíra",  v  „Jaromíru",  emendací,  kdež 
^  ^  smysl  patrně  jest  porušen  anebo  osnova  zpěvu  protržena. 
^  Velmi  důležité  zdá  se  nám  býti,  aby  se  s  té  strany 

^  ,  prozkoušel  závěrek  nejstaršího  zpěvu   „Záboj  a  Slavoj", 

u  kde  se  dle  mínění  našeho  naskytuje  nevylmutelná  po- 
^^    třeba  poopraviti  text  a  pravé  čteni  postaviti  na  jisto. 
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Již  jedea  ůkuz  jest  ta  nápftdný,  že  se  totii  snačná 
2á8tka  zpěvu  ^Hačie  di?á  řeka,  ?lna  sa  vlaů  sě  vale; 
hnčécha  vsi  voji,  skok  na  skok  vfie  sé  hnáie  pi^es  ba- 
řúcú  řeka;  vody  nchváticha  mnostvie  cazich  a  přene- 
sécha  své  zvěsty  na  drahý  břeh"  doslovnS  opakuje  jeSté 
jedenkráte. 

Než  o  tom  bj  mohlo  mysliti  se,  žeť  to  jest  opakování^ 
T  jakém  sobe  zpěvci  slovaaSti  vůbec  libaji.  DůležitějSi 
věc  jest,  že  se  versemi: 

I  po  krajinách  vezdé  v  Siř  i  ▼  Mř 
Liútý  ostřiež  rosepě  svoje  křiedle  diúsé, 
Bystro  lieta  za  ptactvem: 
Zábojevi  voji  razěhnadiu  $Í  v  Hř^ 
Vůzdé  po  vlasteeh  hnackn  liúto  po  vrasědi, 
Yezdé  srážiechn  je  i  stúpáchn  koni  — 

že  se,  pravíme,  verSemi  těmi  protrhige  osnova  fakUtkého 
běhu  věcí:  Vojska  česká  stíhají  nepřítele  poraženého  a 
to  hned  z  bojiště  ,u  šerého  vrchn**  rovinami,  přes  roz- 
bouřenou řeku  k  šedým  horám,  odkudž  se  vrací  nazpět 
9 vyhubit  vše  králevo**.  Jestliže  ale  voje  Zábojovy  hned 
po  onom  přechodu  přes  řeku  „v  šíř  se  rozehnáchu",  a 
yvezdě  po  vlastech*  po  vrazech  t.  j.  po  nepřátelích  se 
hnali,  nestíhali  nepřítele  spolu  s  voji  SUvojovými  až 
«k  šedým  horám",  a  přece  se  ve  zpěvu  určitě  praví, 
že  voje  pohromadě  za  nepřítelem  se  hnaly.  Zástupy  Zá- 
bojovy mohly  se  rozejíti  po  vlastech  k  vyhubení  pozů- 
stalých ještě  cizincft  po  kraji  teprve  tehda,  když  hlavní 
sbor  nepřátel  byl  až  k  horám  pomezním  zahnán  a  až 
na  malý  ^hlúček*  zničen. 

Podle   toho   dovolujeme    sobě    položiti   zde  osnovu 
tohoto   závěrku,  jakž  ji  sobě   v  opraveném    čteni  před- 
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Btan^eme,  odpcaovžejfoe  réo  toto  bediiTémn    proBkov 
mini  poTolsiUPíeh  snídcft.    Ctemei  takto: 

yVz  hóra  na  koné! 
S  koni  na  vrahy  přěse  ySě  vlasti! 
Rú6i  koni  ne9te  v  patách  za  nimi  naiia  krutosti* 

I  vzkočichn  hlnci  vz  rúčio  koně, 
I  skok  na  skok  po  vrazěch  sě  hnaoha, 
Ranú  na  ránu  sopticha  kmtú  kmtosf. 
Noeiú  pod  lunu  za  ninU  liúto, 
Dnem  pod  sluncem  ta  nimi  liútOy 
I  opia  temnu  noctti, 
i  po  noci  iedým  jutrem, 

I  mfjiechn  rovně 
I  hory  i  lesy,  v  právo  i  v  levo; 
YSe  ubíhá  v  zad. 

Huéě  divá  řeka, 
▼lna  za  vlnu  sě  vale; 
Hučěchu  vši  voji, 

Skok  na  skok  vie  sě  hnáše  přes  búřiúciu  řěkUr 
Tody  uchvátichu  mnostvie  ciuzich, 
I  pitaiesecho  své  zvěsty  na  druhý  břeh. 

„Tamo  k  šedým  horami 
Tamo  dobúři  naše  pomsta  1* 

„Ai  Záboji  bratře, 
Jaž  nám  nedaleko  hory, 
A  juž  hlúček  vrabóv, 
A  ti  žalostivo  prosie!" 

yVratno  krajinu! 
Tady  ty,  jáz  tudy  vyhubit  vše  králevo/ 
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i  po  ktaJiíMh  Mtdi  v  »ř  i  o  šiř 
Liútý  ostíHeB  rozepě  woje  křiůdU  diúUf 
Bystro  lieta  za  ptactvem: 
Zdbojevi  voji  rozehnaehu  sě  v  l/f, 
Vezdě  po  vlastech  hndchu  liúto  po  vrazéek, 
Vezdě  srdSieehu  je  i  stúpdcJiu  koni, 

Vietr  búří  přěa  vlasti, 
Vojsky  búřie  přes  vlasti, 

V  právo  i  v  levo,  vezdé  Sirů  silu  vojsky, 

V  radostném  hlacě. 

„Aj  bratře!  Aj  šedý  vrch  I 
Bozi  nj  tamo  vicestviem  dařili, 
Tamo  i  vele  daš  těká  sěmo  tamo  po  dřevech, 
Jich  bojie  sě  ptactvo  i  plachý  zvěř, 
Jedno  sovy  nebojá  sě." 

,Tamo  k  vrchn  pohřebat  mrch, 
I  dat  pokrm  bohovóm, 
I  tamo  bohóm  spásám  dat  mnostvie  oběti 
A  jim  hlásat  milých  slov, 
I  jim  oražie  pobitých  vrahovi* 

Dle  toho  by  první  vstavek  veršů  „Haěě  divá  řeka  — 
přenesecha  své  zvěsty  na  drahý  břeh*'  sám  sebou  od* 
padnul  z  textu. 

Jeden  jest  moment  v  závěrku  tomto,  jeni  by  mohl 
přispěti  k  osvětlení  otázky  této.  Yoje  české,  stíh&rSe  ne- 
přátele až  k  „šedým  horám*'  pomezním  (neboť  že  to  po- 
mezní hory  byly,  vysvítá  ze  slov:  .Juž  nám  nedaleko 
liory,  a  juž  hlúček  vrahóv,  a  ti  žalostivo  prošle"),  vracejí 
se,  vyhubit  vše  královo,  ku  kterému  konci  se  rozejdou 
iiře  po  vlastech  a  stíhají  kde  kterého  z  nepřátel  jefitě 
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nacháaejí.  Eonetně  se  saše  na  hojňU,  kdež  vítězfityf  do- 
byli nad  cidmi  a  odkadž  stiháni  počátek  vzalo,  sejdou. 
Slavoj  volá:  „Aj  bratře  1  Aj  éédý  vrch  I  Bozi  ny  tamo 
vicestviem  dařili,  tamo  i  vele  dnš  těká  sěmo  tamo  po 
dřevech!  Tamo  k  vrchu  pohřěbat  mrch  a  dat  pokrm 
bohovóm  atd.''  —  Tento  vrch  jest  pak  tentýž,  n  kte- 
réhož se  voje  před  bitvou  byly  sešly  a  a  néhož  se 
bitva  strhla: 

Mustvo  táže 

Hhibinami  lesóv  k  modru  urcku, 

(Vrch  ten  po  vŠech  po  krajinách). 

I  kehdy  bieSe  pěť  slunci, 

Podasta  si  přěsilně  ruéě 

I  pozřěsta  lisima  zrakoma  na  královy  voje: 

„Sraziti  nám  drbi  Luděk  voje. 

Voje  své  pod  jednu  ránu.^ 

Na  to  následoval  souboj  mezi  vůdci  a  po  souboji 
strhla  se  obecná  bitva.  Na  tomto  bojišti  ku  konci  obě- 
tovali vítězové  bohftm  a  pohřebili  mrtvá  těla  , pobitých 
vrahóv". 

16.  Oprava  textu  v  sZbyhoní'. 

V  předešlých  rozpravách  svých  o  Rukopisu  Král. 
ukázali  jsme  na  potřebu  jednak  věcné^  jednak  formálni 
opravy  textu  některých  zpěvů:  Věcné  v  „Jaromíru"  (č.  2 
a  7),  pak  v  „Záboii"  (6.  15),  formálni,  t.  j.  formy  toliko 
se  dotýkající  v .  „Čestmíru''  (5.  2). 

Tentokráte  ukazujeme  na  potíebu  formálního  poopra- 
vení zpěvu  „Zbyhoň*'  nadepsaného,  při  čemž  napřed  po- 
dotknouti sluší, 

1.  že  se  v  tomto  zpěvu  jeví  urUi^  a  pevný  rozměr 
veršový : 

Jirečok.    II.  6 
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.  Pototof a  hoiob  se  dřeva  aa  iřévo, 
ŽaioBtivo  vrká  hoře  ?Mm«  lesu  atd. 

a  SL  že  jako  v  celé  Alexandreido,  tak  i  sde  eliae  nebo* 
Ufáo  samlčoTánf  samohláskj  nepodstatoié  platnost  mi,  tak 
ie  se  čísti  rnnsf  na  př«  v  Alexi^idreidé  (Výb.  llOd): 

Tecě  král:  Bóh  seSli  ránn 

Na  mne,  aS  toho  (iti  tok*)  zápomann. 

Tamže  (Výb.  158): 

či  sem  ten  byt,  na  něm2  ktos  by 
Své  pokorné  nenžil  (i ti  n'-nžil)  prosby. 

Podobně  se  má  tedy  čísti  i  ve  ^Zhyboni**: 

Ráče  jnnošé  dotó?,  v  éole  temným  lesem. 
Ruče  Janoš'  doióv,  ▼  dole  temným  lesem. 

Podle  těchto  dvon  momentů,  perného  určitého  roz- 
měru yerdového  a  naskýtání  se  potřeby  elise^  opravuje 
se  text  „Zbyhoné^  takto: 

Poletova  ho}ab  se  dřeva  na  dřevo, 
Žatostivo  vrká  hoře  všemu  lesu. 
Aj  ty  lese  širý,  v  tobě  jáz  lietávach 
S  h(ď:abiciú  drahú,  s  milá  přěsmilitkúl 
Ach  a  zlobný  Zbyhoň  ehváti  hotubiciUt 
i  otnese,  u  krad^  ach  u  hrad  u  tvrdý,  *) 

Aj  obcházě  junošě  kot  tvrdá  hrada, 
Žalostivé  vzdychá  po  svěj  drahej  milej.  ' 
Ot  hrad  na  skála,  na  skále  si  sede; 
Žalostivé  sedě,  s  němým  lesem  mlče. 

*)  Y  originala  se  čte  verš  tento :   I  otnese  a  hrad  ach  a 
u  hrad  tvrdý. 
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I  přileté  hoiflb,  žtlostivo  vrkft, 
PozdviSe  janoSe  tíavu  k  němu,  vece: 
Ty  hoiůbče  mntný!  tobě  matno  samo, 
Tobé-li  krahujec  nchvati  tvú  dmžia? 

Tj  Zbyhoni  tamo  na  tom  tvrdě  hrade ! 
Ty  Qchvati  moju  drahú,  předrahúčkú, 
A  otnete  u  hrad^   ach  u  hrad  u  tvrdý !  *) 

Holúbče!  ty  by  si  by)  válel  s  krahnjen, 

Kdyby  tobě  byto  srdice  udatno; 

Ty  bysi  byt  vydře}  krahnjcin  svú  drahú, 

Kdyby  tobě  byla  dravá  ostrá  drápy; 

Ty  bysi  byl  aatú}  krahigcě  ziobněho,    • 

Kdyby  ti  by  tvrdý  masožravý  nosec!  — 

Vz  hóru^  mutný  junoŠ^  I  ieni  {y  hrad  ?)  na  Zhykun !  *) 

Tobě  proti  vrahu  srdce  přěudatno^  ') 

Tobě  protiv  jemu  bráně  silná,  ostrá, 

TobS  jemu  v  hlavu  těiek  mlat  Hélezný,  ^) 

RUSe  junoS'  dolóvy  v  dole  temným  leSem^  ') 

I  vzě  na  sé  hraň  svú  i  na  ráme  mlat  svoj^  ^) 

spěje  lesem  temným  kn  hradu  ku  tvrdn. 

Bě  u  hřada  tvrdá,  Noeiú  vezdě  temno  atd.  '') 

Ostatní  část  nepotřebuje  opravy. 

Z  téhož  stanoviska  potřebi  jest  poopraviti  formálně  i 
zpěy  erotický  „Jahody**.  I  zde  panige  rozměr  určitý,  a  sice : 

*)  A  otnese  ach  n  hrad,  u  hrad  u  t?rdý. 
')  Vz  hóra  matný  junoáě!  zeni  na  Zbyhoň! 
']  Tobě  srdce  přěadatno  proti  vraha. 
*)  Tobě  jemu  v  hlava  těžek  železný  mlat. 
^)  Ruče  junošě  ddóv,  v  dole  temným  lesem. 
*)  I  vzé  na  sé  svoja  braň  i  na  rámě  mlat  a  voj. 
^  Bé  a  hrada  tvrdá  nociú.  Yezdě  temno. 

6* 
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Jde  má  milá  na  jaho4y  |  na  aelená  borka  |  , 

což  nás  nSí,  že  se  verše  následující  f 

Nemože  moje  zmilitká  |  na  nožicin  vstúpiti, 
I  ssabnde  krásná  děva  |  v  nožici  bolný  trn, 
I  vzěch   zmilitkú  v  náračie  |  odjedech   s  niú  domov, 

čísti  mají,  jakž  tuto  položeno: 

Nemože  moje  zmilitká  na  nožicin  vstúpit^ 
I  zabude  krásná  děva  v  nožici  trn  holný, 
Vzěch  zmilitkú  u  náruěie,  otjedech  s  niú  domov. 

Dovolujeme  sobě  ukázati  na  to,  že  i  rozměr  v  „BAii^ 
panující  požaduje  zkráceného  čtení  v  následajicích  prolo- 
zeným  písmem  podaných  verších: 

Ach  ty  róžě,  krásná  róžěl 
6emu8*  rané  rozkvetla  f  atd. 
Usnuch.  SnieSe  mi  sě  ve  sně, 
jakoby  mně  nebožce 
na  právej  ruce  s  prsta 
svletí  se  zlatý  prstének 
smek^  se  drahý  kamének. 

17.  Počátky  rýmu  v  písních. 

Jest  pozoruhodno,  že  se  v  „Růži"  ukazuje  určitá  ná- 
chylnost k  rýmováni'. 

Ach  ty  róié,  krásná  rólel 
Čemus'  raně  rozkvetla? 
Rozkvetav^t  pomrz^a? 
PomrzavSí  usvědía? 
Usvědevifi  opadla? 
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Večer  seáiéc\  dlůho  nediech, 
Do  kuropěni  sediech, 
Nic  doždati  nemo^ecft, 
VSe  dřiezhy,  lučky  ^eSBiechl 

Usnnch.  SnieSe  mi  sě  ve  sně 
Jako  by  mně  nebožce 
Na  právej  ruce  b  prsta 
Svlek'  sě  zlatý  prsténeAr, 
Smek'  sě  drahý  kamének : 
Kamének  nenadJid^cA, 
Zmilitka  sě  nedožďec^l 

Stopy  počínajícího  se  rýmováni  jeví  se  porůznu  a 
ovšem  nevědomky  i  v  jiných  zpěvích  Rokopisn,  a  sice 
v  „Beneši  Hermanovu*  a  v  „LadiSi".     Onde  ve  strofě: 

Dajte,  nebožátkal  dajte 
Střiebro,  zlatp,  zbo&ice^ 
Paky  vám  vyžiehajú 
Dvory,  chyžicel  — 
Eozleha  sě  po  úvalech 
Ot  skalnatých  hor 
Ta  ráz  kyjet;,  ta  mečet;. 
Jak  kot  vetchých  dřeví 

Tato  v  „LadiSi": 

Ten  imieSe  dceř  jedinú 

Sobě  i  vSmn  milú  vele; 

Ta  dci  na  div  sličná  bieSe, 

Těla  nrosttého  krásně 

Líce  jmieše  ovfiem  hUlé, 

Na  lícecb  raměnci  ktviecha  atd. 
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Sedě  kniz  ae  starostamť, 
Sedě  knienf  s  zemankamť 
I  Liadifiě  8  dě¥ie<emť  itd. 
Prudko  proti  sobě  hnasfa, 
Dlúho  spola  zapaW^a, 
Ež  dřěvcě  obá  zlkmasta, 
I  tak  nondána  biesta, 
Obá  z  dráhy  vjstúpť^^a  atd. 

18.  Přirovnání  ke  zpěvOm  maloruakým  i  arbskýn. 

Otázka  předůležitá  dotýká  se  rozměra,  kterým  zpěvy 
•Záboj  a  Slavoj",  Čestmír  a  Vlaslav"  a  ^Jelea*'  jsou  stoženy. 
Sa&řík  v  úvoda  ku  překládá  hrab.  J.  M.  Thuna  1.  1845 
vyslovuje  se  o  tom  na  str.  33.  těmito  sloTy:  ^Básné 
hrdinské  jako  „Čestmír  a  Záboj**  anebo  písně  jako  .Jelen'' 
přednášeny  bývaly  před  sebraným  lidem  od  učenýdn  zpěv* 
ců  způsobem  jen  popěvujícím  (cantillirend)  při  nejjedno- 
dušším nástroji  hudebním  o  jedné  struně,  jakož  se  posud 
u  Srbů  děje.  Rhytmus  tento,  na  pohled  volný  a  nepra- 
videlný, poněvadž  starší  a  odvážnější,  v  samém  skutku 
ale  velmi  dojímavý,  nazvali  bychom,  nemajíce  slova  pří' 
hodnějšího,  pro  rozdíl  od  indoevropského,  semitickým,  po- 
něvadž načitě  vlastním  jest  poesii  některých  národflv  se- 
mitických  ku  př.  Hebťeův,  ačkoli  se  vyskytuje  i  v  básnictví 
perském,  slovanském,  skandinávském  atd.  Jakož  známo, 
nalézá  se  rhytmus  takový  v  nejstarších  hrcMnských  zpě- 
vích  ruských,  jmenovitě  v  těch,  jež  nevlastně  po  sběrateli 
svém  EirSovsko*Danilovskými  šlovou ;  ale  i  jiné  staroruské 
národní  zpěvy  formou  svou  do  kruhu  toho  náležejí.  V  ně- 
kterých střídá  se  pravidelný  rhytmus  indoevropský  s  vol- 
nějším semitickým,  jako  v  našem  „Čestmíru  a  Záboji",  kdež 
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86  eélé  ŤĚŮT  epiékýeh  vérdii  desitíslatiŠttýcb  vyffkytojíé 
K  básnfm  tépnta  pravidU  novověkého  veršovstvi  a  me^ 
trikj  přttMdati  a  na  uréitý  počet  veršův,  aby  se  vieni 
poža^vkdm  vyhovělo,  je  děliti,  vždy  velmi  jesť  nesnadné, 
poněvadž  tn  dělidel  zřejmých,  objektivných  není,  a  my 
nyní  básně  ty  jistě  nemáme  již  v  podobě  prvotní,  bez 
mezer  a  vstavkflv;  třeba  tedy  slnlně  přestati  na  tom, 
podaří-li  se,  abychom  nenuceným  rozlišením  průpovědi 
jednak  po  srovnaiosti  myiiének,  jednak  po  obecných  zá* 
keaech  blahozv^ku  a  riiytmn,  beznjmy  textn,  pravAé  co 
ncdvioeji  se  přiblížili." 

Náhled  tento  Šafaříkův  nalezl  znamenitého  potvrseni 
a  dflem  .oi^raveni  vydáním  národních  písní  malomakých, 
které  prací  Mich.  Mazimoviče  1.  1840  v  Kyjově  vyilo 
(Sborník  ukrajinských  pěseň.)  V  prvním  svaďskn  podává 
se  ta  20  dum.  Dumy  jsou  zpěvy  hrdinské  Eozákftv,  roa- 
ličného  rozsahn.  Zpívány  bývaly  a  posud  bý^vaji  od  sle* 
pých  starcův,  jenž  při  tom  oběma  rukama  hrají  na  mnoho- 
strannou banduru.  Předmětem  dum  jsou  obyčejný  osoby 
historické  a.  vojenské  skutky,  někdy  vŠak  i  city  a  po- 
métj  rodinné.  Bandurista  ukrajinský  není  zábavníkem 
ani  šaškem.  Potěšiv  druhdy  mládež  krátkým  vypravován* 
Dím  o  odvaze  kozácké,  vštěpoval  ji  prostodušná  ale  hln* 
boce  mravná  ponětí  o  tom,  na  čemž  záleží  svatá  povin- 
nost člověčenstva.  Přísná  někdy  až  do  příkrosti  duma 
banduristova  stranila  se  dokonce  i  lásky  mezi  Kozákem 
a  děvou. 

Mezi  dvaceti  dumami  ve  sbírce  Maximovičově  tiště- 
nými čtyry  poprvé  jsou  od  něho  vyneseny  na  světlo. 
O  rozměru  dum  dí  Maximovič:  ,,Dumy  od  jiných  písní 
ukrajinských  dělí  se .  různorodým  volným  rozměrem  ver- 
šův, jenž  se  skládají  z  nerovného  čísla  tonických  stop 
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a  z  neobmeienóha  2ásk  Blohů?  (4 — ^20).  Takofá  rAsno* 
rodosl;  veríův  spojena  jest  s  povabon  epickon  dony  iikra* 
jinaké,  která  zřídka  jen  dává  se  v  lyrický  tón  písní,  tu 
ale  ¥ždy  přijímá  i  orčitý  rozměr  její.  Různorodostí  Ter- 
iŮT  rozeznávají  se  dumy  ukrajinské  i  od  velkoriských 
rozpravnýck  zpěvů  i  od  jnnáckých  písní  srbskýdlv  ktoréi 
tak  přísně  zachovávají  desítiměrný  verS.**  Jiná  zTiá&taoit 
dum  jest  rým. 

Porovnáme*li  dumy  ve  sbírce  MaxImovičovS  podané 
se  zpěvy  svrchndotčenými  Enkopisu  Kralodvorského,  ne- 
můžeme neviděti  značnou  mezi  oběma  podobu,  aěkolíT 
i  také  rozdílnost'*'). 

Jako  v  dumách  tak  i  zpěvích  R.  E.  řídí  se  délka 
verSe  a  pád  jeho  podle  děje  opěvaného;  verS  nikdy 
delší  jinde  kratčí  jest,  jak  toho  ráznost  nebo  nenáhlost 
hrdiny  nebo  půtky  požaduje.  Kdežto  vSak  dumy  yeskrze 
skoro  jen  rhytmu  sledují,  zanedbávajíce  rovného  (ísla  stop 
i  tehda,  kde  kupř.  6 — 10  veršů  společným  rýmem  váže, 
shledáváme  ve  zpěvích  R  K.  celé  části,  kde  panuje  do- 
cela pravidelný  rozměr.  To  hlavně  platí  o  „Čestmíru*.  Pa* 
rallelismus  myšlének  v  zápětí  má  i  podobnost  verSe,  což 
opít  o  zpěvích  R.  E.  zvýšenou  měrou  se  naskýtá.  Jak 
rhytmicky  zní  ku  př.  první  verše  v  „Čestmíru!* 

Nekfen  káže  vstáti  k  vojně, 
Káže  kniežeciemi  slovy 

*)  Na  shodu  tu  nejnověji  ukázal  skladatel  spisku  „Max 
Badingor  und  die  Kdaiginhofer  Geschwister^  (str.  11)> 
Tvrdé  však,  že  na  ni  podnes  nikdo  nebyl  pozoren,  mýlí 
se  poněkud;  neboť  slova  Šafaříkova  o  srovnalosti  zpěvův 
našich  se  staroruskými  Implicíte  se  vztahují  i  na  zpěvy 
malomské. 
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Proti  VbsiaTa  — 

Ystacba  ?oie,  fvMkn  k  vojně, 

Ystachn  na  kniežecie  slova 

Proti  Vlaslavu. 

>  •  '  •  '. 

y  tom  ohledn  zvláště  ííBiUí^yý  jest  ckod  daktylo* 
troehaický  a  trochaeodaktylický  v  řeči  Čestmírově  k  Yoj- 
mírovi,  i  n  vypravování,  jak  Vojmír  vůli  vůdcovu  vyko- 
nal, čehož  si  posad  nikdo  nepovšimnul.  Jest  to  týž  skoro 
rozměr  jako  v  „Kytici*: 

Nynie  ty  vsedni. 

Na  rúčie  koně, 

Prolietni  lesy 

Jeleniem  skokem  ' 

Tamo  v  dúbravu: 

Tam  s  cesty  skáta 

Bohóm  zmilená; 

Na  jejie  vrchu 

Obětuj  bobóm, 

Bohóm  svým  spásám. 

Za  vícestvie  v  zadech, 

Za  vícestvie  v  přédě. 

A  na  to  o  niqo  nižeji: 

I  vsěde  Vojmír 
Na  rúčie  koně, 
Prolete  lesy 
Jeleniem  skokem 
Tamo  v  dúbraiTu 
Na  dráho  k  skále. 
Na  vrSé  skáiy 
Zaníetí  obět 
Bohóm  svým  spásám 
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Za  vícestvie  y  sadech 
Za  TkMtne  ▼  přédé. 

Parallelismn  tak  dokonalého  t  dámách  není;  ta  na- 
hrazen hlavně  shodou  rýma.  Na  příklad  .stfiji  ade.  míato 
z  dámy  o  útéka  tři  bratrft  z  Azova: 

V  toj  čas  syzy  orly  nalítaly, 
Pirno  y  oči  kozákovi  zahradaly. 

Kozák  teje  zabačaje, 
Slovamy  promoťioe: 
Orly  syzopiry, 
Hosti  moji  myly! 

Prosa  ja  vas  tohdi  nalitaty, 
Z  loba  oči  meni  vysmykaty, 
Jak  nebada  ja  svita  božoho  vydaty. 

Tohdi  orly  nalítaly, 
Z  loba  oá  vysmykaly. 

Jiný  velmi  znamenitý  rozdíl  jest  ovšem  rým. 

V  celka  říci  lze,  že  způsob  veršováni  ve  zpévích 
K.  B.,  ač  dam&m  jest  zcela  příbuzný,  jeví  stapeň  mnohem 
větši  dokonalosti,  což  úkaz  ovšem  velmi  přirozený.  Zpěvy 
národní  čím  starší  tím  mají  verš  vnitř  správn^í,*  s  po- 
stupem vzdělání  mizí  i  ta  správnost  vnitřní,  k  čemož 
nejvíceji  přispívá  rymová&i.     (Viz  í.  17.) 

Ale  nevšecky  zpěvy  híetoridcé  Malorusův  podobají 
se  dámám  kozáckým;  jsoilC  ta  i  jiaév  které  mají  velikou 
pravidelnost  rozměra.  Ntdezá  se  v  niob  dosti  zhusta  roz* 
měr  ,Ladiše  a  Luboru",  Alexandreidy,  legend  našich,  ano 
i  desetistopový  verš  se  vyškytá,  ač  ovšem  ne  tak  často 
jako  u  Srbů,  a  skladem  vnitlním  od  srbského  a  staro* 
českého  poněkud  jest  irozdlhiý. 
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Ze  všeho  vidétí,  že  staročeská  poesie  rozméry  si 
kloni  se  ua  dvě  strany,  k  a^bské  a  k  malornské,  ale  klo* 
néoí  toto  jen  týká  se  rozméro*  Způsob  epiokého  básnéni 
Y  B.  Sr.  i  y  Lib.  Soodé  podstatné  se  Ui(  od  poesie 
i  srbské  i  malorosk^ 

Zdá  se  dále,  že  zpávci  starožeéti  užívali  nástroje 
hadebniho  i  srbského  o  jeclné  stmné  i  malomského  o  aé* 
koliko  stranách,  podle  roediloosti  rosměra  pisni,  jež  zpí- 
vali. Varyto^  zdá  se,  Že  srovnávalo  se  s  maloraskoa  ban- 
duřen ;  srbské  gnsle  slnly  si^ad  i  čechftm  kúsUi  Zajímavo 
jest,  že  se  vary  to  právě  ve  zpěvn  dunám  podobnéoii  v  «Zá* 
boji  a  Slavoji*,  pi^pomioá.  Slovem  húÁ^  staří  čeehové, 
ka  př.  v  žalmieh,  překládali  latinské  eithara* 

19,  Připomínka  o  zpfisebech  a  iiiraveeh  starověkých. 

Dle  svědectví  Tacitova  bylo  a  Tenkterův,  kmene 
německého,  prvorozenství  základem  práva  dědického,  naS 
66  v  Sondě  Libnšinn  zjevně  naráží  jako  na  princip  inráva 
německého.  I  potřebí  jest  okázati  vůbec  na  to,  že  se 
v  Tacitovi  připomixu^í  mnohé  zvyky  a  způsoby  plemen 
německých,  kterých  nesnadno  jest  vyložiti,  leda  poFovnigí-li 
86  6  nimi  podobné  zvyky  jiných  národů  podnes  ?Hielievalé. 
Či  nepřipomÍBá-H  způsob  hospodářství  rolniho:  oAfgrí  pro 
nomero  cnltonun  ab  unlversis  in  vices  oecapantor,  qnos 
mox  inter  se  secnndam  dignationem  partioatnr;  íacilíta- 
tem  partiendi  campornm  spatia  praebent;  arva  per  annos 
mntant,  et  snperest  ager**  — *-  na  posavadní  řád  rolnický, 
který  v  některých  končinách  raskýck  trvá?  Sonsedé  v  ně* 
literý<^  obcech  rnských  nemají  totiž  žádných  vlastních 
grantů  jako  n  nás,  než  věechny  polnosti,  Inka,  lesy,  pa* 
Btvy  a  rybníky  náležejí  ceié  obá  dohroma^,  a  jednotliví 


rnnsedé  nifvttji  toliko  poseittliů  tjchto  podQe  jistého,  po 
určitén}  éMe  obnovovaného  děleni.  Proto  y  obci  takové 
ii«iií  žádných  podrahů;  A  tůbeo  nikoho,  kdoby  nemil 
usedlosti.  Děleni  takové  slaje  perěděl;  a  déje  se  podle 
tjagel  takto:  Sedlák  má  starého  otoe,'  dorostlého  syna 
a  několik  nedospělých  dětí ;  ti  vSickni  dohromady  jsou 
jedno  těhlo,  dělají  jen  jednoduchou  robotn  a  mají  také 
jen  jeden  podíl  v  polnostech  obecniclL  Jakmile  se  ale 
syn  oSení,  třeba  by  domtt  n  otee  zůstal,  již  dělá  drahé 
těMo,  dostane  vlastní  podíl  polí  a  koná '  taž  robota  jako 
jeho  otee*  Ožentei  jest  tedy  počátek  těhla.  Umi^-li 
podělený,  připadne  díl  jeho  ne  dětem,  nýbrž  opět  k  obci 
Lesy,  pastviny,  myslivost  a  rybářství  zůstávají  lierozdě* 
leny.  Při  pereděiích  zůstane  vždy  něco  rolí  v  záloze, 
tak  zvané  ^apoloshy,  kteréžla  ae  pótřebiyi  k  nádlepípváni 
toho  neb  onoho  anebo  se  užitkují  ku  prospěcha  obce 
(snpei^est  ager).  Úkazem  nad  obyčej  pozorahodnýtn  jest 
to,  že  osadníci  němečtí,  kteří  se  nsadili  v  gabemii  Sa- 
i^toVBké,<brzo  po  svém  nasídlení  začali  naléhati  na  iřady, 
aby  jim  povoleno  bylo  děliti  své  polnosti  podlé  řečeného 
způBobn  ru9kého.  Což  jim  konečně  i  povoleno  jest.  I  ne- 
má-li  se  hledati  příčina  náklonnosti  této  v  tom,  že  se 
jim  tu  objevil  dávný,  a  nich  samých  ve  vlasti  zapome* 
nntý  řád  hospodářský,  jehož  památka  ostatně  i  ve  střeď 
ním  věkn  trvala  tasím  v  tak  zvané  Markgenossensohaft? 
Jiná  připomínka  děje  se  v  Tacitově  Germanii  o  po* 
stavení  otce  rodinného  k  bohoslužbě,  ano  se  tam  praví, 
že  otec,  jednalo*  li  se  o  vyzpytování  bndondch  věci  soa** 
kromých,  k  bohům  se  modlil  a  znamení  vykládal  (Tac. 
Germ.  10.).  Pravili  jsme  již  v  čísle  5.  těchto  Studií, 
jaké  postavení  měl  otec  rodiny  n  dávných  Indů  3  Každý 
etee  rodiny  jest  spoln  knězem  v  domě  svém,  zapahije 
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V  domě  8^4(tý  oheň,.  blAsá  sláva  boMm  za  pomoc  ao«to'. 
modli  fte  k  nim,  át^ .  odvir&Uli  od  rodi&y  hrosnó  tood^' 
sré  a  obrátili  je  proti  nepřátelůjDBi  jebo.  V  takoTóm  'po** . 
gtaveoí  představuje  se  nám  v  aejatariieh  zpévich  fink.  £L. 
otiik  rodinný  též  u  čechft*  nač  oatatné  samo  dovo  ,kni9^i 
jak  jsme  .pravili*  a^edlad  nkaei^e :  Ot^k  4áváie  kr Hé 
bohóm,  Otčík  k  ivm  hlásat  phpdievá&e  a  j* 

Ťacitna  vypravuje   o  starých  Germaneob,  ie  mólL; 
následnici  způsob  předvídati  budonci  věci:  „Sortiqm  oen?. 
saetndo  aimplex.    Virgam  frngiferae  a<bori  dadtamia 
Burcolos  ampntant  eosqne  notis  qaibnadam.discretoa  snper  < 
candidam.  vestem  temere  et  fortaito  apargant*    M^,  si 
pnblice  consaltetor,  saeerdoa  eivitatis,  sía  privatim»  ipse  . 
pater  familiae,  precatns  deos  coekmqae  anapiciew  ter 
fiingoloB  tollit^  sablatoa  secnndnm  ňnpressam  ante  notám  . 
interpretatar."  —  Mrav  podobný  spatřuje  se  podnes  .n  ně* « 
kterých  národft  v  Asii;  Tak  v^pravnje  cestovatel  Eittlitz 
o  stepnim  sonda  Jakntftv  vesi^ise  r.  1858  vyšlém:  n Jeden 
z  přísedících  rozlomil  dřevko  na  malé  kousky  a  rozložil 
je  na  právo  i  na  levo;   potom  dobře  dávaje  pozor  na 
řeči  mezi  stranama  vedené,  překládal  řady  oněch  konsků 
s  jedné  strany  na  drahou,   vkládal   do  jedné  neb  druhé 
jiné  kousky,  načež  následoval  rozsudek/  (V,  č.  13.) 

20.  O  poměm  zpévfi  k  dějepisu. 

Není  tuším  národa  na  světě,  který  by  nechoval  pa« 
matka  svých  dějů  ve  způsobu  zpěvu,  který  by  neměl  s^é 
historické  zpěvy.  Jest  to  úkaz,  Id^rý  ae  též  u  národů  méně 
vzdělaných  shledává.  Z  cestopisů  badatelů  afrikanských 
víme,  kterak  veslaři  na  Nigru  při  plavbě  zf^vají  své  děje- 
pravné  pianě ;  tak  se  to  déje  na  Kavkaze,  tak  i  ve  hloabi 
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Ááe,  Tak  to  bylo  a  lniň^  «  ŘekA,  n  &fmaa4  i  a  dáv- 
ných Némců;  ro£dil  je  ten,  Že  n  jeánoho  kmene  sptérectvi 
tukové  dříve,  n  jiného  posději  vyhynolo ;  že  se  n  jednoho 
zadiovaly  staré  ipévy  a  pfsně,  kdežto  a  jiného  pidly  v  ne* 
paměť,  aniž  jich  kdo  saznamenal.  Tédomo,  že  se  zpěvy 
indické,  že  se  zpěvy  hellenské  t  věků  pradávných  do 
dnešního  dne  zachovaly,  kdežto  se  o  zpěvich  ňíúianA  a 
Němců  na  mnoze  neví,  nežli  že  takových  bylo.  Kam 
se  poděly  viecky  zpěvy  ty  německé,  o  nichž  Tacitn9 
zpráva  dává?  Celebrant  (i.  e.  Geimani)  carminibits  an- 
tíqois,  quod  unum  apud  UÍo$  měmoriae  et  annaiiuffn  genuR 
est^  Tnisconem  deom  terra  editam  et  filinm  Mannnm. 
(Oerm.  2.)*  —  Faisse  apnd  eos  et  Hercolem  memorant, 
prtmamqne  vironim  fortiam  itnrí  in  proelia  canuvi^.  Šunt 
illis  haec  qaoqtie  earmina,  qaoram  relatii  accendnnt  ani* 
mos  íbtnraeque  pngnae  ipso  cantn  angarantnr  (Germ. 
3.)*  —  OArminiovi,  jenž  yěhlasně  vládnul,  vypravnje  Ta- 
citos,  že  zpěvem  se  slaví  památka  jeho  a  Němců,  kdežto 
!Řekové  o  něm  nevědí  a  Římané  o  přítomné  věci  nepe- 
čuji. Septem  et  triginta  annos  vitae,  duodecim  potentiae 
explevit,  caniéurque  adhuc  barbaras  apnd  gentes,  Graeco* 
rum  annalibns  ignotus,  qui  sua  tantum  mirantur,  ete» 
(Ann.  n.  88). 

Slyšme,  co  slovutný  německý  učenec  a  zuátel  věcí 
staroindickýcfa,  A.  Weber,  o  dávných  zpěvích  Indů  praví: 

„Zpěvy  neb  hymny,  ježto  se  nás  dochovaly  ve  Yedě, 
podávají  nám  jako  z  čistého  nezkaleného  pramene  obraz 
tehdejšího  stavu  tohoto  národu.  Svědectví  zpěvů  těchto 
jest  dokonce  nepodezřelé,  pravost  jejich  nade  všecku  po* 
chybnost;  jsou  sice  v  té  formě,  jak  je  nyní  máme,  te* 
prvé  v  době  mnohem  pozdější  sestaveny,  totiž  v  Hindo- 
stanu  samém,  snad  asi  v  sedmém  neb  osmém  století  před 
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Kristem;  také  6  tom  není  žádné  přímé  zprávy,  bylo^H 
toto  Bestaveni  již  pigonné  aaebo,  jako  do  té  doby,  jen 
ástoé.  2^  86  pak,  ie  bylo  spíie  ústné,  ačkoliy  ladovó 
již  toQ  doboa  méli  nepochybné  písmo  STé  od  Semitft  vy^ 
pAjčené;  Backázejiť  se  stopy,  kteréž  zjevné  nkaiuji  na 
podání  ústné.  Tak  se  na  pr.  udávají  míry  a  smdry  oby* 
tejné  ^vy  „tak  vysoko,  zdě,  tam/  při  čemž  se  patrné 
musí  předpokládati  pantooHmické  rukou  hnutí  zpévcovo. 
Při  tom  při  vfiera  může  se  ale  skoro  s  jistotou  říci,  že  se 
y  textu  zpévft  téchto  sotva  jaká  podstatná  zména  stala^ 
a  že  je  máme  vůbec  řečeno  v  té  formě  před  sebou, 
v  jaké  byiy  původně  složeny.  Když  totiž  národ  ^e  svých 
sídel  vycházel,  ubíraje  se  na  východ,  vzal  i  své  zpěvy 
8  sebou,  kterýíniž  ve  staré  své  vlasti  oslavoval  bdiy  své 
za  jich  pomoc  a  přispění.  E  témuž  účelu  sloužily  zpěvy 
tyto  i  v  nové  vlasti,  ano  přikládáno  jim  důležitosti  vétii 
a  větSí,  posvátnosti  čím  dál  určitější,  čímž  také  péče  o 
jich  zachování  rostía,  a  to  tím  více,  čím  se  lid  sídlem 
i  časem  vzdaloval  více  od  staré  vlasti  a  starých  svých 
poměrů.  Touž  měrou  rostl  také  význam  a  důležitost  tich 
oflob,  jenž  tyto  staré  zpěvy  znali.  Takové  byly  rody 
starých  zpěveů  samých,  jenž  v  paměti  zachovávali  text 
oněch  zpěvů  náboženských,  tradicí  o  jich  původu  a  vý- 
klad zatemnělých  slov  neb  obratů.  —  Epi(^é  básnictví 
lodův  poSlo  tak  jako  u  Řeků,  Germanů  a  PeršanŮ  z  jedno- 
duchých zpěvů,  jimiž  oslavovány  jsou  skutky  jednotlivých 
iirdia  nebo  králů.  Takových  zpěvů  zachovalo  se  ze  starší 
doby  několikero  v  Rigvedě,  a  i  v  Brahmadě  nacházejí 
se  zlond^  zpěvů  takových,  mající  ráz  dokonce  příleži- 
tostný a  pvoto  dějepisné  bezpečné  věrohodný*  Ta^é  bo- 
jovní sku^ové  bohů  proti  běsům  oslavuji  se  v  takovýchto 
zpěvíeh;    při  slavnostech  na  př.  obětedb  hoůskýoh,   bylo 
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výMofóě  nařísen^,  ie  spStei  a.  Kardofé^  rĎMjí  přednáieti 
slohy  schválně  od  nich  ikošesé  koslayeiii  kráie  lúavnoBt 
takoToii  slavícího,  při  čemž  epomináno  na  zbožné  krále 
přiQdeilé.  To  se  stávalo  i  při  jiných  přileMtostedi,  a  ne- 
toliko ve  formě  vázané,  než  i  ve  zpiteolin  vypravováni 
prosaického." 

Toto  všecko  svědči  jasně,  jakým  během  a  zpftsobem 
povstávaly  za  starodávných  věkii  zpěvy  historické  a  jakým 
během  a  zpftsebem  se  vpcanéti  národu  udrSevalt^.  Ústná 
tradice,  ú$in4  podátU  jest  onen  znamenitý  prostředek, 
kterým  se  v  národech  ndržnje  pamět  dáviqNsh  dějů,  do- 
knd  není  písemného  jich  zaznamenáni.  Že  zpěvy  takto  pfře- 
náěené  historickou  cena  svon  netratí,  o  tom  tím  méně  nám 
lze  pochybovati,  anoť  máme  živé  příklady  ještě  ve  zpěvieh, 
na  př.  srbských*  Samo  sebon  se  roznmi,  což  jsme  již  jednou 
pověděli,  že  má-li  se  zpěvů  těchto  užiti  za  pramen  k  děje- 
pravě, rozbor  kritický  k  nim  ovš^n  přistoupiti  mosí. 

Co  se  týče  věrnosti  ústn^  podání  v  národě,  není 
nepřihodné  ukázati  na  to,  iet  i  pohádky  neboli  pojisti 
národní,  žet  i  drobné  p^^ná  národní,  ano  i  pověry  ni6ím 
jiným  se  neudržují  v  lidu  nežli  ústným  podáním;  a  že  se  ža* 
chovávají  v  celku  neporušené,  o  tom  svědčí  nepopiratelný 
starobylý  ráz  mnohých  a  shoda  u  n^rozUčnějších  národů. 

Zpěvy  B.  K.  povstaly  v  ústech  tpěoot  a  zachovaly 
se  podáním  ústným,  i  jsou  samostatný  pramen  starého 
dějepisu  českého  vedle  Kosmy,  vedk  Dalemila,  vedte  léto- 
pisů  německých. 

21.  Jméno  Karla  Velikého  ve  zpěvu  „Záboj  a  Slavoj.^ 

Zpěvu  „Záboj  a  Slavoj",  vytýká  se,  že  popisflje  děj 
bez  určitých  místností,  beze  jmen  historicky  ztvrzených. 
Po  bedlivém  proskoumání  nemůžeme  výtku  tuto  připu* 
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itití.  Jmenojef  se  zajisté  ve  spévn  tW  jméno,  to  středo^ 
ydké  historii  na  nejvyšším  vrcholu  stojicí,  jméno  Earla 
Vdikéko^  a  to  ne  na  jednom  nébrž  na  nékolika  místech 
I  způsobem,  který  po  zdání  našem  sotva  pochybnosti 
dopnstí. 

Jméno  Karl  podlé  zákona  hláskoslovného,  n  západ* 
nich  Slovanův  (t.  Čechů,  Slovincův,  Charvátův,  a  s  ně- 
kterým obmezením  i  n  Polákův)  panujícího,  nemůže  se 
vysloviti  jinak  než  Krát,  Na  to  ukázal  již  Dobrovský  (ve 
Slovance  n.,  &).  Výborné  výsledky  skoumání  Hattalova 
ustálily  s  úplnou  jistotou,  že  zákon  jest,  podlé  něhož 
96  2  a  r,  které  v  německých  a  i  latinskoromanských  slo* 
yich  slabiku  náslovnou  zavírá,  bud  samo  nebo  s  následující 
souhláskou,  přesmykuje  před  samohlásku  v  slabice  té  sto- 
jící *)•  K.  p.  něm.  Arm  zní  u  nás  rámě,  Arbeit  =  robotai 
lat.  area  =  rakey,  ordo  =  řád,  Albis  =  Labe,  Arbe  (ostro? 
dalm.)  =  22a&,  n&n.  Barů  =  brada,  Furt  =:  brod,  Mar" 
mcfT  =:  mramor,  Gsrpona  =  Erupina,  Scardona  (v  Dalm.) 
=^  Skradin,  Stargard  (v  Průších)  =  Stargrad,  Mempel- 
gard,  a  pod.,  Qarda  (u  jezera  hornoitalského)  ^  grád, 
Qarten  =:  gradina  (zahrada),  Bord  (na  lodi)  =  charv. 
brod  flod),  carpinus  =  grab,  hrab  (habr),  dormire  =  dří- 
mati, tertúM  :=  třetí,  terere  z=  tříti,  moriri  zz  mříti,  Berg  = 
brěg  (charv.)  břeh,  walten  =  vládu,  WaUer  =  vladař, 
kolt  =  chlad,  Volh  =:  pluk,  Milch  =  mléko,  faUen  = 
pletu,  ctUmen  =  chlum,  Valdemar  =  Vladimír,  gelb  = 
žlutný,  Sůber  ==  stříbro,  rusín.  slibro,  sribro,  vedle  se- 
rebro,  Oold  =  zlato,  pedus  =  bláto,  toerth  =  charv.  vrě* 
dan  O^oden),  TergUm  =  Triglav,  Parchim  (v  Průších)  = 

*)  Zvnkoslovf  §.  89,  1.;  Posudek  čtení  o  srovnávací  mlu- 
vnici Čelakovského  str.  32  a  34;  Srovnávací  mluvnice 
česko-slovenská  §§.  123  a  144. 

Jlreček.    n.  7 
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Fracbim^  karmuki  :=:  luntítol  (fleditio,  slovo  Karlovi  bou- 

Sasné)  a  j.  atd. 

Zákon  tento,  ačkoli  v  celé  své  rozs&hlosti  není  po* 
and  QBtanoveo,  stačí  úplně,  aby  nám  osvětlil  pAvod  Jména 
král  z  Karl.  Že  později  z  Karl  nděláno  Kard,  nic  ta 
vaditi  nemůže.  Máme  zajisté  nejeden  případ,  že  jména 
cizí  v  nejstarší  době  docela  pravidelně  bývala  přetvoře- 
na, později  však  že  přetvora  tato  byla  opaStěna  a  ilov^fií 
inéně  pravidelná  přijata.  Tak  k.  p.  jméno  Fabián  y  nej- 
Étarií  přetvoře  docela  pravidelně  zní  Paběn,  8igmundz=, 
Žfhmut  (v  názvu  osadním  Žibmntice,  Žimutice,  Sigismundi 
villa),  kdežto  později  obvykly  formy  jazyku  naSemu  méně 
svědčící,  jako  FabeS,  Zikmund. 

Jelikož  pravidelná  přetvora  jména  Karl  přijala  do- 
cela rozdílný  význam,  tím  více  bylo  potřeba,  pro  jméno 
to  ve  vlastním  jeho  významu  přijmouti  formu  jinou. 

Slované  před  Karlem  Velikým  jména  král  jistě  ne- 
znali. Panovníci  jejich  sluli  po  starodomácku  ftnén,  což 
příbuzné  německému  kunig,  angl.  king.  Teprve  výboji 
Karlovými  poznali  mocnost  novou,  k  jejímuž  naznačení  ja- 
zyk slovanský  nepodával  přiměřeného  názviska.  Jestliže 
Němci,  poznavše  moc  římskou,  panovníka  římského  zna- 
čili jménem  Gaesarovým  (Kaisar,  Kaiser),  což  divu,  že 
i  Slované  čeští  a  jižní  Karla,  který  z  íránských  panovní- 
kův první  nejmohutněji  do  života  jejich  zasáhnul,  nazývali 
co  panovníka  jménem  jeho  křestným,  a  že  název  ten  přešel 
i  na  jeho  nástupce? 

Jméno  „král**  jen  u  západních  Slovanův  obvyklé  jest, 
kdež.  u  Charvátův,  Slovincův,  Čechův  a  Slovákův  zní 
stejně,  u  Polákův  s  pravidelnou  obměnou.  U  Slovanův 
východních  (Rusů  a  Srbů)  nikdy  v  užíváni  nebylo,  leč  že 
se  jím  značily  panovníci   západní.     U  nich  pro  spojení 
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8  Oaříhrsdem  zobecsjlo  jmteo  oiesftr  (zktáeeně  csán, 
€án>).  Maďaři  náiey  kirdly  |»ř^'ali  od  sloTauských  son- 
Bedů?  západních. 

UkázatSe  tedy,  že  ve  sloyé  kr&l  tají  se  jméno  Karla 
Velikého,  přistapme  již  k  rozboru  zpěvu  svrchu  jme- 
novaného. 

Místa,  kdež  se  v  ném  král  jmenuje,  jsou: 

1.  —  VSak  imě  viem  k  vojevodě, 

VSak  srdce  úporno  králu^ 
VSak  zbraň  bystru  na  král 

2.  —  Otsavad  buhny  protiv  králevým  vráhám, 

3.  — I  pozřesta  lisíma  zrakoma 

Na  královy  voje. 

4.  —  Ty  jsi  parob  nad  paroby  krále. 

5.  —  V  osvětě  plno  blska  z  králevpch  vojev. 

6.  — Yratno  krajinu! 

Tudy  ty,  jáz  tudy,  vyhubit  v5e  králevo, 

4 

Divné,  že  ve  všech  těch  místech  řeč  o  králi  je- 
dnom, aniž  jméno  jaké  pi4dáno.  Tak  se  ovšem  zdá  na 
první  pohled,  dokud  králem  rozumíme  lat.  rex  a  něm. 
Ednig.  Jinak  ale  bude,  jak  mile  význam  tento  opu- 
Btíce,  krále  vyložíme  Karlem,  Tu  pak  nic  není  ve 
všech  těch  místech,  co  by  bylo  neobyčejného  anebo  méně 
světlého. 

Vezměme  místo  2 :  Erálevi  vrazi  podlé  smyslu  nyněj- 
fiho  neznamená  než  vrazi^  kteri  na  krále  soéi,  jemu 
ítfdady  Sini,  V  básni  naší  však  rozumějí  se  tím  vrahovi 
(váleční  nepřátelé)  ^hů,v^  poslouchajici  Karla  a  jemu 
sloužící. 

7* 
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Důležitý  Jest  ardudsmiM  v  miste 

^Tj  jsi  parob  n*d  paroby  krále.** 

Zde  zajisté  Jkrál^^  neni  genitiv,  coi  by  naprosto 
bylo  chybné)  nýbrž  jest  accusatiy  množný  adjektiva  no- 
min&lné  deklinace:  »^^',  ArdZ^a,  Ar^Z^e",  a  stoji  tady 
misto:  královy  nebo  králevy. 

Deklinace  takové,  na  měkkou  souhlásku  v  nomina' 
tivu  jednotném  se  končíci,  uživali  naši  předkové  hlavní 
při  jménech  místných,  která  od  názvů  osobních  jsou  oď 
vozena:  E.  p.  LutomySl',  Přemysl',  Boleslav',  Chrudim', 
Eúřim'  atd.,  což  jest  tolik  co  Lutomyslův,  Přemyslův, 
Boleslavův,  Ghrudimův,  Eúřimův  hrad*).' 

Tuto  tedy  nalézáme  formy  té  užívané  také  při  jménu 
osobním  (král  =  kari),  i  jest  to  jediný  posud  známý  pří- 
pad množného  čísla  jejího  v  staročeStině.  (Viz  Šafaříkovu 
staročeskou  mluvnici  str.  56.) 

I  třeba  tedy  jméno  král^  kdykoli  v  zpěvu  na$em  při- 
chází, psáti  velikou  písmenou :  Srdce  úpomo  Erálu,  zbraň 
bystru  na  Eráť,  vyhubit  vSe  Erál'evo,  EráPevým  vrahóm, 
z  Eráťevých  vojev,  parob  nad  paroby  Eráťe. 

Srovnání  zpráv  iránských  o  bojích  Ěarlových  s  cechy, 
jež  jsme  na  jiném  místě  **)  podali,  vede  též  k  tomu,  že 
ve  zpěvu  o  „Záboji  a  Slavoji**  máme  úryvek  z  bojův  oněch. 
Důkaz  námi  vedený  novým  jest  utvrzením  mínění  našeho, 
že  zpěv  ten  pochází  z  doby  ději  blízké,  a  že  ústnou  tra- 
dicí a  písemným  podáním  zachoval  se  až  do  té  doby,  kde 
Bukopis  Erálodvorský  byl  snesen. 

*)  Nyní  jména  ta  užívají  se  v  rodu  ženském,  sta  starých 
časův  užíváno  jich  Tždy  v  rodu  mužském.    Bratři  je&té 
píší  Mladý  Boleslav.    Kusové  v  případu  tomto  po  retni- 
cich  přidávají  1':  Jaroslav!'. 
*•)  Viz  svrchu  6.  9. 
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Pozd^if  kde  jméno  král  přijalo  obecný  význam,  coi 
jisté  velmi  záhy  vzhledem  na  panovníky  západní  a  jme- 
oovité  nimeeké  se  stalo,  nikdo  by  byl  nemohl  sepsati 
báseň  takovým  způsobem,  aby  v  ní  jméno  velikého  pano- 
TDíka  firanského  tak  orčité  vystopovalo.  Že  pósnd  nikdo 

01  Yýznam  pravý  slova  král  v  básni  té  nepřiSelt  toho 
pffiina  jediné  hledati  jest  v  nedostatečné  známosti  zá- 
kon&v  hláekoslovných  jazyka  našeho,  jakýž  posad  n  nás 
^ádl.  Zamítajíce  výklad  Dobrovského  odvozovali  jedni, 
jiko  Hanka  dle  Karamzina  (Krok  n.  489),  slovo  král 
od  kára  éi  kázeň ;  jiní  jako  Marek  vyvádějí  král  a  kraj 

2  jednoho  a  téhož  kořene  jako  rex  a  regio ;  jiní,  jako 
Jangmann  (Slov.  n.  str.  1G2),  porovnávají  je  s  gothsko- 
islaadským  JaW,  Jerl  =  comes;  jiní,  jako  Dnrich,  odvo« 
iqjf  byzantickon  formu  slova  král  ^xQÓXrig^^  která  i  v  ře- 
dř^ch  listinách  uherských  králův  přichází,  od  arménského 
kearol,  potens.  Samy  to  výklady,  které  před  kritikon  ob- 
státi nemohou. 

22.  Povést  o  Kublajevně. 

Jedno  z  téch  dát  historických,  s  kterými  se  potká* 
?áffle  bnď  po  prvé  anebo  v  podobě  zcela  samostatné  ve 
spévích  Buk.  Král.,  jest  také  vědomost  o  zavraždění  dcery 
titarského  chána,  kteronž  podává  zpěv  „Jaroslav"*  Slov 
Bi  to  se  vztahujících  není  potřeba  opakovati,  jeito  jsou 
vůbec  známá.  Vědomost  tato,  která  by  sama  sebou  neměla 
velké  váhy,  nabývá  nemalé  důležitosti  v  osnově  básně, 
ano,  jako  se  přesvědčíme,  i  v  historickém  ohledu.  Ne- 
Boadno  jest  podnes,  tím  neanado^^i  bylo  pak  za  času 
Qí^ezdu  tatarského,  vysvětliti  sobě  přlěiny,^  že  Tataři- 
v  takovém  množstvu  náramném  a  v  takové  síle  z  A^ie 
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aa  Earopn  ndefíU  a  ji  sobě  podmaiovoti  ttíáXL  Fódnea 
nám  dějepis  nedává  Eřetedlné  odpovědi  na  otáskn  tvto; 
avSak  za  ypáda  tatarského  samého^  ve  století  třináctém, 
mělo  se  za  to,  že  příčina  a  počátek  hnnti  tatarského 
vůbec  bylo  zavraSděni  dcery  chánovy. 

Čteme  zajisté  v  souvěkém  přípisn  domiaikáoa  uher- 
ského, bratra  Joliana,  k  legátn  papežskému,  otiitěném 
z  archivů  Vatikánských  po  prvé  od  Hormayera  r.  1842 
a  po  drahé  od  dra.  Dadika  v  Iter  romannm  r.  1856| 
l^to  zprávy.  Připomenooti  třeba,  že  dorainikán  ten  m& 
sobě  pomčeno  jíti  přes  Prnsy  a  Rasy  do  asiatské  kn^inj 
MagaaUngaria;  když  pak  přišel  na  hranice  starého  Pm- 
ska,  slySel  o  velikých  nájezdech  a  zádavách  Tatarů. 

O  původa  Tatarů  a  o  počátcích  války  tatarské  slyiel 
pak  v  Pmska  vypravovati  toto:  „Vypravováno  nána,  2o 
Tataři  bydleli  prvé  v  té  zemi,  kteroaž  nyní  Kamáni  mi^jf, 
a  že  json  opravdn  prý  potomci  Ismaelovi,  pročež  prý 
též  Ismaelité  sloven.  Země  pak,  ze  které  vyšli,  slově 
Grotta,  kteroaž  Buben  Gottu  nazval". 

„První  pak  válka Tarků  měla  tento  počátek:  V  zemi 
Grottá  panoval  kníže,  jménem  Gorgatam;  ten  měl  sestra 
pannu,  která  po  smrti  rodičů  vládla  nad  rodinou  a,  jak 
se  pravf^  po  mužská  sobě  počínala.  Přemohla  v  boji  soa- 
sedního  knížete  jednoho  a  oloapila  ho  o  jeho  statky* 
Když  pak  po  několika  dnech  po  drahé  chtěla  udeřiti  na^ 
řevného  knížete  tatarského,  ten  maje  se  na  pozora,  pod-^ 
niknul  dvojboj  s  děvou,  přemohl  ji  v  boji  tomto  a  veal 
ji  v  zajetí.  Vojsko  její  bylo  zahnáno  na  útěk.  Když  pak 
byla  děva  ▼  zajetí,  zprznil  ji  kníže  a  pro  větší  pomsto 
zprzněnoa  ji  stíti  kázal.  Což  když  uslyšel  bratr  její,  Gor- 
gatam, vypraviv  posla  ku  knížeti,  toto  prý  ma  vzkázali 
Slyším,   žes  mou  sestra  zajatou  a  zprzněnoa  stal;   Tdz, 
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ies  učinil  skutek  mné  velmi  protivný;  byl»*li  sestra  má 
Bonseda  tobě  nepokojná  a  ikodila-U  zemi  tvá,  mohl  jsi 
poslati  ke  mně  asa  spravedlivý  sond  na  ni  iádati;  anebo 
jsi  mohl,  šlo->li  ti  o  pomsta  z  vlastní  raky*  přemoženou 
i  zajatoa  a  zprzněnoa  za  žena  ji  sobě  pojmonti.  Jestližea 
ji  ale  chtěl  z  úmysla  zavražditi,  neměls  ji  zprzniti.  Nyní 
jd  mně  vinen  dvojí  vinoa:  Pozbavils  ji  eti  panenské  i| 
QŽinils  jí  smrt  ohavnoa.  Pročež  kn  pomstě  za  záhnbit 
děvy  věz,  že  veěkeron  mocí  svon  proti  tobě  boj  zdvibnn''^ 

„Gož  když  nslyiel  kníže,  původce  vraždy,  znamenajOi. 
ie  by  odpírati  jemu  nemohl,  prohnal  se  svými  k  snltánovi 
v  Ornachn,  zemi  svoa  vlastní  zanechav.  Z  této  (a  jeSté 
z  drahé  příčiny),  advihnal  Onrgatam  válka  na  saltána 
z  Omacha,  přemohl  ho,  táhnal  dále  na  PerSany  i  podmanil 
sobě  >íši  perskoa.  Z  kteréhožto  válečného  itěstí  vzal  sobi 
dscha,  podrobiti  sobě  všecka  království  tohoto  světa  (ex 
his  aadacior  effectas  et  fortiorem  se  repatans  omniba% 
Boper  terram,  coepit  facere  centra  regna,  totnm  mandám, 
Bibi  sabjagare  proponens)^. 

Doknd  jeStě  dominikán  Jalián  meikal  na  pomezi 
Boská,  přineseny  json  zprávy,  že  veíkeré  vojsko  tatarské 
přitrhlo  ke  bránám  západa  a  na  čtvero  zástnpů  se  rpz- 
dJlivSi,  na  čtvero  stran  se  pastilo :  Jeden  zástnp  k  brada 
roskéma  Sazdála,  drahý  na  polední  strana  do  země  £a« 
sinů,  třetí  proti  řece  Donn  ke  brada  Ovrači  atd. 

Zatím  zemřel  Onrgatam  a  následoval  po  něm  syn 
jeho  chám  (cbaym),  jehož  jméno  nepřidáno. 

Slyiel  tedy  dominikán  z  vypravování  lida  raského, 
že  pftvod  hnntí  tatarského  bylo  zavraždění  kněžny  tatar- 
ské; nic  není  přirozenějšího,  nežli  že  tato  pověst  po  ve- 
íkeré střední  Eoropě  se  rozšířila,  a  že  lid  sobě  tím  vy- 
světloval také  vpád  Tatarů  do  Earopy: 


j^Od  vzcboda  v  zemích  bnřla  tstáše, 

VstáSe  dceře -dle  taterska  cháma  I 
Afii^,   kterak  to,   že  epěv  náš  blásá  d&le,   jakoby 
knéžna  tatarská  zavražděna  byla  bývala  v  Earopé,  v  ze- 
mích německých?  — 

Jest  zpráva  ze  sonvěkých  letopisA  roskýcb,  jmenovité 
z  letopisu  VolyĎskébo  (r.  1843  v  Petrohradě  vydaného)  vá- 
žená, že  před  samým  příchodem  Tatarů  do  Slezska  a  na 
hranice  české,  n  slezského  města  Středy  (Nenmárkt)  stal 
86  skntek  následující:  Po  ztracení  hradu  Kyjeva,  jehož 
Tataři  nkmtnóu  mocí  dobyli,  utíkal  se  kníže  Kyjevský 
Michal  VSevolodovič  s  rodinou  i  družinou  a  s  majetkem 
svým  do  knížectví  Vratislavského  (do  Slezska).  Průvod 
tento  přepaden  byl  od  obyvatelů  města  Středy,  drahocenné 
▼ěci  pobrány,  mnoho  osob  družiny  zabito,  a  sama  vnuika 
Michalova  zavražděna  (Uzrěvii-Se  Němci  jako  tovara  mnogo 
est,  izbida  jemu  Ijudi  i  tovar  mnogo  otJaSa,  i  unuku  jeho 
Qbiia;  Michail-že  ne  došedšu  —  i  byst  v  pečali  velici). 
Pověst  o  vraždě  této  kněiny  rusko-kyjevaké  zmatena 
jest  v  lidu  se  zavražděním  <mé  kn&íny  tatarské.  Tím  se 
ty  světlaje  vše,  což  se  dí  v  „Jaroslavovi^.  Kdežto  ostatně 
podobná  pověst  německá  (leg.  o  Sv.  Hedvice)  nemluví 
aež  o  é^ji  oné  vraždy,  přičítá  zpěv  „  Jaroslav**  této  vraidd 
pHůinu  války  tatarské: 

Né  ot  vzcboda  v  zemiech  buřta  vstáše, 

Vstáše  dceřé-dle  taterska  cháma, 

Jnž  křěstěnští  ludé  pro  kamenie,  • 

Pro  perly  i  pro  zlato  zabili... 

Když  sie  sty  Se  Kubiaj,  chám  taterský, 

če  sě  sta  se  dceru  jeho  drahú: 

Sebra  voje  ze  všech  vlastí  valných, 

Těže  B  voji,  kamo  slunce  spěje. 
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23.  ChoríUiev.  —  Bubny  a  trouby  v  staroruf kte  vojsku. 

MikloSič  (Bildang  der  naminft  im  altsloy.  str.  28.) 
pravi,  že  slovo  ^chorúhvy"  pflvodo  jest  tureckého,  jelikož 
prý  se  odvozuje  od  chorjúk^  ocas,  M&me  za  to,  ze  tomp 
tak  není. 

Slovo  choTŮhw  (korouhev)  SlovaBftm  známo  jest 
I  dob  velmi  divných;  nalézat  se  ve  formě  c^or^^o  již 
¥  rukopise  Supraselském,  kterýž  v  X.  stol.  nebo  SX  bjl 
psán.  Že  staří  Čechové  cborúhví  nžívali  co  ^namení  vá- 
lečného, na  to  máme  dvojí  svědectví,  jedno  v  Bnkopise 
Erilodvorském,  dmhé  v  Kronice  voljňské-halické,  sepsané 
aú  kn  konci  XIII  st.  V  Buk.  Král.  dvakrát  je  řeč  o  cbo- 
rúhvách,  v  básni  „OldiHch  a  Jaromír''  j^chorůhvy  ta  sborí 
na  most  vrazia**  a  v  „Jaroslava" :  ,i  chorůhvo  výs  nad 
hlavu  točí"y  „k  Olomúcn  chorúhvy  jich  vějú.**  Letopisec 
Toljrňsko-halický  popisaje  válečnou  výprava  slavného  kní- 
žete halického  Danida  proti  Čechům  L  1254,  i  vypra- 
nge  o  dobývání  Opavy  takto:  „I  vyjechaša  Čechove  i 
několiko  ich  abiia  a  drogija  vyguaSa;  Beneš  že  stojaie 
před  vraty  so  chorugovju^,  (I  vyjeli  cechové  i  několik 
jich  —  Rnslnfl  a  Poláků  —  pobili  a  drahé  vyhnali ;  Beoei 
pak  stál  před  branon  s  choroahví). 

Turci  v  XITT,,  neřku-li  v  X.  století  nebyli  v  žádném 
takovém  spojení  se  Slovany,  aby  tito  od  nich  prapory 
a  názvy  praporův  byli  přijímali.  Mnohem  bližSí  a  přiro- 
lenjljší  výklad  vyskytaje  se  v  Alexandreidě,  kdež  sloveso 
choTúziU  přichází  v  tomto  sestavení: 

Yiie  sě  hřecká  země  vzhxosi; 
A  vlak  jedno  sě  ékoróti 
Město;  chtě  sě  mu  přiefili. 
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ChoroziU  patrně  snamená  tolik  eo  ehoěbi^  kolotfxH^ 
pohphůvaři  se  a  ožifá  ae  tropicky  o  miste,  Alexandra  se 
vzpírajícím.  Starosl.  forma  byla  by  ehorqdU^  odkndi  slovo 
ehoruhev^-^a  zcela  přirozeně  jest  odvozeno.  Ghorovhev 
Jest  tedy  znamení  váleSné,  na  němž  něco  vlajícího,  chvé- 
Jícího  Jest  připevněno.  — 

Užívání  bnbnů  Jest  prastaré.  Písmo  svatě  starého 
zákona,  poSnonc  od  první  knihy  Mojžífiovy  až  do  knih 
Hachabejských,  zmifinje  se  o  bnbnech  Jakožto  nástrojích, 
kterými  zpěv  býval  provázen.  Ani  Řekftm  bnbny  (tym- 
pana)  nebyly  neznámy,  jelikož  jich  jmenovitě  kněží  Cy- 
beiini  nžívali  při  bohoslužbách.  Bnbny  co  nástroje  k  dá« 
vání  válečných  znamení  nejprve  shledáváme  n  národův 
orientálskýchy  a  to  dle  svědectví  Justinova  jmenovitě  v 
Parthův.  Bímané  za  starších  dob  nžívali  jen  rohíi  a  tmb; 
ale  za  císařfiv  uveden  u  vojsk  i  buben,  patrně  dle  pří- 
kladu národův  orientálských.  Ve  středověku  víme  ze  soa- 
iasných  svědectví,  že  bubnův  užívaly  vojska  Česki^  uher' 
ská  a  ruská,  O  tom,  že  Čechové  měli  bubny,  víme  nejen 
z  Rukopisu  Králodvorského,  ale  i  z  kroniky  Vincěnda 
Pražského  (tympanum  bellicom  percutitnr,  tympanom  si- 
gnum bellicum  percutitnr,  signum  Bohemorum)  a  z  vy- 
pravování kanovníka  Radevika  (Quanta  poterat  velodtate 
suis  Bohemis  arma  capere  etc.  jubet  Vladislaus,  ipse  cum 
electis  militibus  et  tibicinis  et  tympanistris  praeire.  Ne- 
stři Oermani  ez  sono  tubarum  et  tympanorum  amici  regis 
Tladislai  adventům  cognovere),  kteří  obadva  co  očití 
svědkové  dotvrzují,  že  vojsko  české  u  Milána  1.  1168 
bubny  mělo.  Kromě  toho  vysvítá  z  Alexandreidy,  že  Če- 
chové v  Xm.  století  bubnův  válečných  ovšem  znali, 
nebot  čteme  (Výbor  L,  str.  1078,  Anthoh  I.  82): 
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Byt  sě  Bdáio  ta  býď, 

Co  by  to  Qstyial  hróiy, 

Když  Bé  hnoeho  ottad  yoa^l 

A  co  by  také  nstyša} 

Z  SBlméjí,  z  bubnóv  hrozný  Sa}! 

2e  UMH  mili  bubny  válenSné,  dovídáme  se  z  kroniky 
Tpaiievské.  Izjaslav  MstislaTíS  1.  1152  krále  oherského 
Gejzn  n.,  zetS  8?éhOy  povolil  na  pomoo,  a  když  se  n 
JaroBlavi  v  Halid  setkali,  ?eiel  ladashiv  do  stanu  králova 
a  radili  se  spolu  v  noci  o  zejtřejiím  boji.  ^Utrii-že 
deň  ráno  korol  udarja  u  bubny  i  tako  ispolca  polky  svoja, 
poido  ko  I^aslava  (Zejtřejlifao  pak  dne  ráno  král  udeřiv 
▼  bnbi^  a  ziikovav  pluky  syé,  přúel  k  Isjaslávovi). 

JeBtfi  četnfijBÍ  a  urSitějií  jsou  dfikazy  o  tom,  že 
Rusové  ve  válkách  užívali  bubnův.  V  letopisech  ruských 
pocházejících  z  XIV.  věku  (a  vydaných  z  rukopisův  po- 
prvé od  r.  1837  do  r.  1850  od  „archeografické  kom- 
mi8ie  ruské**)  náležití  sé  o  tom  následující  místa:  Kkiu 
1151:  VDjurgja  v  hiény  ▼  polku  ndarifia  i  v  trúby  vos* 
trabiia.  Tako-že  u  Vjačeslava  i  u  Izjaslava  i  u  Bostífelavap 
počaša  biU  v  bubny  i  v  trúby  trablti,  polci-že  načaia* 
dospdvati  (U  Jiříka  velikého  knížete  Eyjevského  v  bubny 
ve  vojítě  udeřili  a  v  trouby  zatroubili  • . .  Též  u  Václav* 
i  Izjaslava  i  Rostislava  počali  bíti  v  bubny  a  v  trouby 
tirottbitlt  plukov6  pak  počali  pHcházeti).  K  kkí  Í210: 
Bjaie  bo  n  Juija  sljagov  18  a  trub  i  bvbnev  60;  mol- 
vjachut  bo  i  pro  Jaroslava  stjagov  u  nego  17,  a  trúb 
i  hubnov  40.  (Bylo<  u  Jijfího  v  bitvé  Lipi(^é  praporfl 
13  a  trub  i  bubnův  60;  i  n  Jaroslava  piý  17  praporův 
a  trub  i  bubnův  40«)  Z  posledního  místa  viděti,  že  bý- 
valo tolikéž  bubnův  co  trub  ve  vojště. 
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SvMectvf  tato  jaoa  úplné  nesAvadná  a  tak  jasná, 
ie  k  nim  ničeho  dodávati  netřeba.  Čteme-li  tedy  ▼  Bkp. 
Ecálodvorském  při  ličeni  události  od  i.  1004: 

.Udeřicha  rány  bnbay  hromné, 
Vyrasichn  zvoky  trúby  htačaé" 

a  při  Ueení  bitvy  od  1242^ 

„Tzesvniaty  hlasy  rohóv  lesních, 
Udeřily  svuky  bnbnóv  břeskných*, 

nejson  to  žádné  anachroDismy  ani  hájkoviny. 

Bobny  a  tronby  byly  v  XIL  stoleti  kromé  vil  po- 
chybnosti *iD  národů  východních  (Slovanův  a  Uhrtv)  do- 
ceLa  obyčejnými  nástroji  válečnými,  a  nebylo  třeba  válek 
křižáckých  a  seznámení  se  a  řádem  vojenským  Abdel* 
Mnmenovým  (od  1.  1150),  aby  Čechové  bubny  poznali 
a  u  sebe  je  zavedli. 

Slovo  buben  prvotné  znélo  banibena$.  Utvořeno  jcist 
ivnkn  bam  zdvojenim  kořene  (StsL  b^benib)!  i  jest  pří- 
biuno  latinskému  bambus  (n  Varrona,  Gatalla,  Penia 
atd.)  a  litevskému  bombu,  brnčím. 

24.  Srovnalost  pfsnf  s  rusínskými. 

Erben  v  Kytici  na  r.  1859  podal  překlad  tífi  koled 
ruslnskýdi,  z  nichito  dvé  Oj  v  poU  v  poli  a  Oj  vé  «d- 
deSeu  svláíté  důležité  jsou  proto,  že  netoUko  rozměrem 
ale  i  obsahem  znamenité  se  shodují  s  Kf^tid.  My  zde  při- 
pomMionti  chceme  nékteré  jiné  srovnalosti,  neméně  laji- 
mavé.  Předně  jest  balada  ve  sbírce  Váelava  z  Oleska 
(1883  ve  Lvově,  str.  488.)  složená  týmž  rozměrem  jako 
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Ludiiě  a  LubaTf  ctíá  tfm  táini^il,  jilfkoi  rosímér  ten,  n 
SrUhr  dosti  obyčejný,  y  raBfaskýeíi  pisiiMi  velmi  iřídka 
Bo  ?7Bkýtá: 

OJ  iry  lita,  tty  nedily, 
Jak  kozáka  v  Ifsi  vbily  atd. 

Za  to  rosměr  Zarmoucené  v  lyriekých  fileněch  ra- 
BÍBskýeh  oviem  jest  roziiřeiiějii.  Ve  sbírce  Žegoty  Paolibo 
(ve  dvoa  dileeb  1839  a  1840): 

Svity,  sore,  na  vse  pole, 

Zaktl}  misěé  slljde, 
Zaktll  do  mene  mlteákyj 

Veéeraty  pryjde  (I.  str.  46.) 
Pryletíla  zoznlenka 

Z  temnoho  lisočko, 
Sila,  pala,  sakovala 

y  zelenttm  sadočkn.  (11.  str.  114.) 

Ncjkr&sn^ii  z  nich  a  věru  pravá  rodná  sestra  písni 
Králodvorských  jest  nknginská  vil.  dile  str.  124.  též  sbírky: 

V  ohorodi  chmelynoáka 

Hi!6dky  nstybje: 
Promež  Indmy  divčynoúka 

Oj  htlrko  rydaje. 
Sčož  chmeiyna  zeleoeůka 

Ščo  nevit  sě  v  horo? 
Ščož  divfiyna  molodenka 

Proklynige  dolu? 
Jak  chmelyni  v  hom  vit  sě: 

l^iyny  nemaje? 
Jak  divčyni  nežnryt  sé: 

Eozak  pokyda|e? 
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¥  «a&ridiric0  keř  chmétový 

Hř&áky  obestýlá: 
Mezi  lidmi  dívka  mladá 

Oj  hořko  naříká. 
Což  chmelina  zeleňooSká  ' 

Nevine  se  zhůru? 
Ck>ž  dívčina  ta  mlaťtoaSká 

proldífiává  OBQd? 
Jak  chmelině  zhftrn  vit  se, 

Když  týčiny  nemá: 
Jak  dívčině  nermontiť  se. 

Když  Kozák  pohrdá! 

Podobné  tři  písně  rnsíoské  s  nápévy  vydal  Vaiák 
ve  sbírce  „Národní  zpěv  a  ples  slovanský^ : 

—  „Oj  ty  žyveš  na  horoůce 
A  ja  ptLd  horojn  etc.** 

—  „Jedna  hora  vysokaja 

A  drnhaja  nyska  etc.''  (seíit  L) 
— ^  „Stojit  javlir  nad  vodoja, 

V  vodn  pochylyv  sě  etc."  (sešit  2.) 

NaSež  hlavně  proto  nkaznjeme,  že  by  se  nápěv  ně- 
které z  msínských  těch  písní  nepřirozenéji  hodil  k  naií 
yZarmoQcené",  když  nápěvn  českého  neznáme. 


25.  Zpěv  o  Tatařfch  u  Olomouce  z  r.  1807  a  zpěv  o  tiirnajfoh 

'    z  r.  1562. 

Známo  jest,  kteraký  znamenitý  převrat  a  pokrok  stal 
se  v  básnění  našem  po  objevení  Rnkopisn.  Nový,  zdra- 
v^'ií  doch  zavanul  pojednoa  v  básnictva  nafiem.  O  sla- 
bosti, která  před  objevením  Bakopisn  ve  zpěvích  našich 
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báaníkfl  panovala,  svédií  fia  př.  niiledajfd  vrátek  i  dlouhé 
báané  Vojtěcha  Nejedlého,  přechilho  i  tehdíljiich  básníků, 
otíiténá  ▼  Hlasateli  tesk<m  r.  1807.  B&sei  sama  osla- 
víme Jaro8la?a  ze  Šternberka  a  Učí  bej  Olótaúcký  těmito 
dohami: 

Hondrý  hrdina  pád  kige, 
Nepřáteli  napUnje 

Nesmyslnoa  hrdosti; 
Sám  pak  v  Holomoitci  s  svými 
Bojovníky  adatnými 

Zavírá  se  s  ckyixoslL 
Nepřátel  ide  ski^  hledá; 
Z  města  vyloodit  se  nedá, 

Krotí  biú&ost .  hrdin  svýoh. 
Tatarové  prozpěvojí, 
Ysi  a  hrady  sapalnjí. 

Majíc  posměch  z  Čechů  mdlých. 
Danno  sbitých  hlavy  nesou, 
Darmo  měitené  se  třesou, 

Vidouc  hlavy  krvavé; 
Darmá  prosí  na  kolenoU| 
Aby  myslí  rozhorlenou 

Ztrestal  lotry  nepravé. 
Necht  se  lítý  Tatar  vzteká, 
Jaroslav  nái  ěasu  čeká, 

Až  by  jako  mstfd  hrom 
S  šlechetnými  bojovníky 
Na  bezbožné  ukrutníky 

Vraziv,  ztřel  je  co  blesk  strom. 
Neplač  nevinnosti  svatá, 
Žen  a  mužů  těla  spiatá 
Bozváie  ctný  hrdina. 
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YffM  fle  jako  ikidfe 
Hltající,  setře  hoře, 

Jak  jen  padne  hoéma. 
Když  se  strailifá  xioe  bUií, 
Spaní  spité  vrahy  tttí, 

Hrdia  Tolá  snamenf ; 
JaroslaT  již  vojsko  vede, 
Ohaěm,  me6ehi  katy  bledé 

Tepe  v  plném  smateni. 
Bitva  bonří,  břiaéi  meée, 
Řeka  vřelé,  krve  teče, 

Stohy  tél  80  k  neÚ  pooa; 
Jaroslave  I  Skály  tmou, 
Když  se  s  teboa  naši  hmoiiy 

Když  mře  Peta  rnkon  tvou! 
Jak  bůh  řídii  jasným  okem, 
Nepřátelé  straSným  skokem. 

Pomateni  béhaji. 
Kam  se  lití  draei  déli, 
Co  svět  pohltiti  chtěli? 

Kde  se  peychon  spínají? 
Nemá  písku  tolik  moře, 
Není  prachn  v  hrozné  hoře, 

Na  nebi  hvěsd  nesvítí. 
Jak  k  nám  z  aemí  zamračených 
Ukrutníků  nezdařenýdi 

Přihnalo  se  k  pobití! 
S  nocí  zaíli  Tatarové; 
Slávou  krásní  hrdinové 

Drtí  pouta  nevinným. 
Mdlé  a  potlaieoé  cnosti 
Veily  z  rukou  ukrutnosti, 

MuSným  skutkem  jediným. 


t     t 


UŠ 

» 

Vysvobozená  vlABt  pléoá) 

Bratr  bratra  k  mrdd  kleifá^  •    ' 

Matkft  Bynn  ▼  nAťaéfr  '      ^  ' 

Vsdává,  milka  vinouc  K  M»bé,' 

Díky,  Jaroslave!  tobS, 

Že  Jí  onzkost  nemiiéf!  Btd. 

Kdo  by  se  neasmál,  čta  báseň  tnto  a  i^^e  -^pév  „  Ja« 
roslav'  z  Bakopisnl 

V  následojfcich  řádkách  podáviiQe  y#4|itek  ze  zpěvá 
o  tamajich  z  r.  1662  od  Jiříka  Trakd^o  a  Trnie  slo- 
ieného  a  rovněž  chabého: 

Třikrát  se  potkali,  EarlOv!  dafik  llitli 

Pro  jeho  přeteifkam  ifReehtilOBt, 

Neb  byl  nad  Jiné  v  tnrniýi  host 

Pro  sván  přespanilan  vaytečnan  mladost 
Potom  Jiní  v  tfnrnid  ili,  ňittisky  se  potýkali, 

Ai  přiila  na  dva  sobě  protivná: 

Ti  bez  lítosti  k  sobě  hnala, 

Až  obadva  s  koSmi  na  zem  upadla. 
Ti  koni  stát  nemohli, 

Až  Jsan  Jim  pomohU, 

A  8  těžkostí  je  z  placu  ven  vyvedli; 

Bylo  se  Semn  diviti, 

Že  takovú  síln  dal  Jim  Bfth  míti! 
Tiickni  se  spořádali, 

Znovn  k  sobě  hnali, 

Dřeva  o  sebe  po  třikrát  lámali, 

Stateině  mnišky  to  činili, 

Že  Je  viickni  pfístojíoí  chválili, 
Každý  se  na  své  místo  zas 

V  ordnnng^  postavil, 

Jiwlek.    II.  8 
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pro  8VÚ  cnoBť  koBěm  byBlř« 

Bylo  jich  sedadeiát  párů, 

Kteří  y  tom  tnruji  honili  spola. 

Polem  lerao  trMbili, 

Silné  tmbnoyali; 

Dobyv  každý  meěe» 

Yesmés  se  bili; 

Peří  to  z  mnohých  pryč  spadlo, 

M&lo  celýeh  sbrojí  na  nich  zůstalo. 

Až  frýd  ráčil  (císař)  poslati, 

Aby  saneohali. 

Mnozí  ner&di  od  sebe  objeli, 

y  tom  tnnugi  vždy  pořAdné 

Čtyiy  hodiny  trvali  nstavni  akd. 


28.  Výtěžek  z  mskýeli  le^episfi. 

Znamenitým  pramenem  ke  Btndium  Bakopisn  Eralo^ 
dvorského  json  letopisy  raské,  vypisující  déje  mské  v  11., 
12.  a  13.  století,  z  mkopist?  vydané  poprvé  snahou  a 
prací  cis.  archeografické  komissí  počínajíc  odrokn  1846. 
Z  líčení  těchto  letopisnýcb  možno  teprve  rozřešiti  mno- 
hou posavadní  záhadu,  osvětliti  mnohé  posud  nevyjas- 
něné rčení,  ano  i  objasniti  mnohé  v  Rukopisu  spome- 
nuté  a  posud  nepovšimnuté  dějepisné  udání,  jakž  nížeji 
bude  ukázáno. 

Již  předešle  ukázali  jsme  na  základě  letopisů  těchto 
(kterýchžto  cena  tím  více  roste,  že  json  psány  ne  po  la- 
tinsku  ale  po  staroroskn),  že  Bosové  i  Uhří,  tak  jako  ce- 
chové potřebovali  trub  i  bubnů?  jakožto  nástrojů  vá- 
léčných)  a  že  i  chorúbve  jakožto  znaky  válečné  u  nich 
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se  aacházely.   Tentokráte  chceme  objasaiti  slova  Boko* 
pisn  Yo  zpěvu  ,| Jaromír  a  Oldřich^  obsažená: 

Ghorúbvy  tn  sboři  na  most  vražiú. 

Z  letoi»8ův  poznáváme,  že  sknteini  byl  ^Asobvil-*' 
leSný,  zarážeti  korouhve  neboli  zástavy  do  zemč,  když 
se  boj  zaiinal*  aby  ti,  kdož  bojovali,  spravovaM  se  v  bo- 
jováni svém,  vMonce  podle  koronhvei  zdali  přemáhají 
nebo  zdali  podléhigi,  čehož  obého  znamenáno  podle  tQho, 
dokad  koroohev  zatknutá  do  zené  stála  nebo  klesala. 

E  letu  1093  vypravuji  letopisy  o  boji  s  Plavei: 
Knížata  roíti  spoléivSe  dmžlnn,  táhli  na  Plavoe,  i  iel 
sa  pravé  straně  Svatopluk,  na  levé  Vladimír,  v  pro- 
středku BoBtislav.  Mínuvže  Trepol,  proili  val  Uk  zvaný 
Plave<^,  A  zde  žii  Plavei  proti  nim,  střelci  (t  j.  lufi- 
Bíd),  napřed;  naSi  jpák  stannM  mezi  valem,  postaviH  ko«> 
lenhve  své  (postaviša  stjagy  svoi)  a  střelci  vyili  z  valu ; 
a  Plavci  přiSedže  k  valu,  postavili  korouhve  svoje,  a  na- 
lekSe  a^rvé  na  Svatopluka,  i  prolomili  pluk  jeho ;  Svato- 
phk  vžak  křepko  stál,  atd. 

K  letu  1153  vypravuje  se  o  boji  Izjaslavá  s  Hali- 
hmy  na  řece  Seretn:  Tehda  Izjaslav  zajímal  muže  ha- 
lické  a  HaHéané  zajímali  muže  Izjaslavovy,  na  rozhoně, 
i  zůstal  L  B  malou  družinou  na  bojišti  i  postavil  ko- 
rouhve halické,  a  Haličané  (přelsténí)  chvátali  pod  ko- 
rouhve své,  i  zajato  jich  množství. 

Y  boji  r.  1107  mezi  Plavci  a  knížaty  ruskými  u 
Lnbna  nebyli  Plavci  ani  s  to,  aby  postavili  korouhev 
BYou,  ale  prchli  na  koních  s  chvátáním  (PolovcL-že  uža- 
Boia-Bja,  ot  stracha  nev  zmogoša  ni  stjaga  postaviti). 

Již  předešle  bylo  zmíněno,  že  také  při  vpádu  Busů 

8* 
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db  fltariho  Opavska  r.  1254  .Benei  Morayan  b  korúhvf 
Btál  před  vraty  hradskými*,  bráně  město. 

Podlé  korouhve  spravovalo  se  vcísbo;  i  ohlaiovali 
se  Eyjevané  r.  1146  k  la^jaslavu  knížeti  svémn:  Kdei 
oflHme  keroohev  tvon,  ta  my  s  (ebM  budem  pohotově 
(gdě  Qsrim'  s^ag  troj,  to  i  my  e  tobojQ  gotovy  JesiBs). 

Na  ierdi  korouhve  vlály  připe?Bétié  s  Iftlek  pra- 
porde;  dechové  kdyft  táhU  na  HUán^  vyftfděffce  a  BrBbj, 
mflina  kovoahvích  praporce  ěerveaé  (vexllia  mbeft). 
Olue}!  knílete  nmkého  Miehalka  a  Plavci  r.  1169  vy- 
psavid^  M,  ie  když  obé  sttanjr  ae  snaUTi  Plaval  do- 
atqppili  až  fceranheviiika  raskébo,  kdež  atál  a  kaioiihvf 
aapiieaoii,  i  strhli  prapor  s  koroídkve,  i  amáailf  ae  tím 
obé  alrai»y.  I  zamyslil  Yladialav,  vajeHroda.JUGh^4v».  do- 
bytí korouhve  Michálkovy  a  natícnenti  na  ni  jiaé  aaa- 
meaí:  přilbici  svoji;  což  se  mu  i  adařílo.    . 

Bozvinatí  praporce  bylo  daHim  znamením  o  poieti 
hoie.  Vypravíme  se  r.  1149  o  boji  před  hradem  Laekým: 
FřibUiivSe  se  bratří  ke  hradu,  i  spatHU  kwonhve  otce 
svého,  a  péfií  vytrhli  ze  hrada  a  poaitéli  střely  na  ně ; 
bifttJK  pak  nepoznali  úmyslu  bratra  Ondřcge,  chce-ii  totiž 
ud^ti  na  pěší;  neboi  ani  korouhev  jeho  neviděli  ros<« 
vinutou  (zane  i  stjag  jego  vi^jachut  ne  vivzvoločeo) ; 
než  on  spoléhaje  se  vždy  více  na  Boha»  napřed  přede 
viemi  vyrazil  na  protivníky  a  družina  jeho  za  ním,  i  zlo- 
mil kopí  své  s  protivníkem.  I  dali  se  pěií  na  útěk  ke 
hradu  po  hrázi  (hrobli).  Ondřej  pak  sám  žene  se  po 
nich,  že  ani  družina  jeho  nevěděla;  toliko  dva  menif 
z  jeho  panoíů  vidouce  knížete  svého  u  velikém  ne- 
bezpečenství, nebof  byl  již  obstoupen  od  vojínů,  hnali 
za  ním. 
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T  ^ Jaromíra^  a  v  „Jaro8l«TQ^  připomínají  ae  trouby 
I  bubny  vždy  ve  spojení  jako  nástroje  při  vojska: 
Udeřichn  rány  bnbny  hromné, 
Vyrazichn  zvuky  trúby  hlučné.  — 
Yzevzučaty  hlasy  rohóv  lesních, 
Udeřily  zvuky  bubnóv  břesknýcb. 
Letopisy  ruské  dáv«ji  zprávy,  ze  kterých  vysvitá, 
ie  oboji  nástroj  býval   spojen   při  vojsku.     Vizme  pří- 
klady 1161:  Utrii-že  deň,  jako  zore  načaSa  sja  zaimati, 
pereže  u  Djurgja  v  bubny  v  polku  (biia)  i  v  trúby  vstťa-^ 
byia,  polci  že  načaia  dospěvati ;  tako-že  i  u  YjaSslava, 
i  D  Iqaslava  i  n  Rostislava  poSaSa  biti  v  bubny  i  v  trúby 
trúbiti,  poloi  že  načaša  dospévati. 

V  Lipické  bitvé  1216  bylo  u  Jiřfho  korouhví  13, 
trab  a  bubnů  60;  též  i  o  Jaroslavu  mluvili|  že  u  něho 
jest  korouhví  17  a  trub  a  bubnů  40  (trub  a  bubnov). 

* 

y  „čestnfru^  čteme,  že  když  Čestmír  vyrazil  se  zá- 
stupem na  VlaslaTa, 

8  niem  ae  stienóv  lesniech  vyrazí  ira9  — 
T9^as  osěde  četné  voje  vrahóm: 
Yzadl  Vzad!  —  Strach  i  jim  by  ze  viia  lesa, 
Boapmu  se  řady  sěmo  tamo. 

V  letopisech  nacházíme  svědectví,  že  staří  Slované 
patrně  aobě  představovali  strach  i  hrůzu  jako  losobnělou : 

1019.  V  bitvě  mezi  Jaroslavem  a  Svatoplukem  na 
poli  Letském  k  večeru  konečně  odolal  Jaroslav,  a  Svato- 
pluk prchnul  Byl  pak  Svatopluk  prvé  zavraždil  bratra 
svého  Borisa.  ,1  běžaáču  jemu,  nápade  naň  (t*  j.  na 
Svatopluka)  &&,  a  razslaběSa  kosti  jeho,  ne  možáíe  se- 
děti, i  nesjáchut  i  (jeho)  na  nosilěch."  Přinesli  ho  k  BřeSti, 
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prchi^ícé  s  nim,  on  pak  Volal:  »Poběhněte  se  ninoii,'ienoa 
ae  po  nás!"  —  Lidé  jeho  vyslali,  zdaliž  kdo  žene  po  nich, 
i  nebylo  nikoho,  kdo  by  sledem  po  nich  hnaL  I  prchali 
8  ním  dále;  on  pak  y  nemoci  leže,  vzchopil  se  a  volal: 
1,0,  hle,  kterak  ženon!  Poběhnětel*  I  nemohl  postrpěti 
na  jednom  místě,  i  proběhli  celen  zemi  polskoui  až  pjFi- 
běhli  v  pnstinn  mezi  Lechy  a  cechy,  kdež  se  zbavil 
života.  — 

Viak  i  podnes  Hki  se  o  přestraSeném,  že   padnal 
na  něj  strach,  že  strachem  jest  posedlý. 


.    Ve  zpévn  ^JAroslav"  praví  se,  že  Moravané  zápa- 
síce s  Tataiy,  na  vrch  Hostejn  se  zatáhli  a  tam 

y  hosté  tmě  k(9Stěné  náspy  yrhú, 
Náspy  zakopané  kolkol  vrcha; 
—  skácechn  dře  ves  dvadset, 
YSech  dvadeset,  če  jich  tamo  stáže; 
Pjfivalichn  klády  pokraj  násep, 

kdežto  Tataři  veSken  chlamek  kolem  otočili: 

—  kolkol  chluma 
Až  do  nedoziráma  daleka 
Na  rúčiech  tn  koniech  vniúž  hemžechn, 
Nosúce  na  kopiech  napíchané 
Hlavy  křesťan  vzvýž  k  chamovs  stana. 

Není  sice  nic  divného,  le  v  bitvách  bojovníci  na- 
leznouce místo  příhodné,  na  rychlo  se  hradbon  opatřují; 
přece  viak  nkážeme  příklady,  že  se  v  takových  hradbách 
dosti  dobře  bylo  lze  obrániti  nepřátel  sebe  silnějších.  Yy- 
pravnji  letopisoyé  čeští  o  prvním  krvavém  sražení  polním 
mezi  kališniky  á  vojskem  královským  dne  4.  list.  1419, 
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«ie  k  tinr,  kdož  bjdi  z  Enína  yfrianí,  proekoď  viece 
než  8to  lida  Úfitského ;  nebo  byl!  blíž  odtad  také  se  na 
jeden  vrch  ntekli,  chtiec  se  k  braní  postaviti,  a  poSecba 
v>hé  zédka  děkiti  z  snehébo  kamene;  aby  k  nfem  jiezdni 
tak  brzo  nemohli.  Takž  pak  ti  pánč  Petra  Eonopiifskébo 
poSechv  $  nimi  roko?ati,  aby  se  dali  pann  Petrovi  na 
milost.  Oni  tobo  nčiniti  nechtécbn,  nfiijíee  y  retnik; 
jakož  se  i  sta,  že  ihned  nzřechn  lid  ten  ve8ken,  kterýž 
y  EnínS  byl,  an  jim  táhne  na  retnňk  s  kortihvemi  měst- 
skými. To  Qzřey  pan  Petr  s  syými,  nezSekay  jicb,  jede 
pryS  k  Hoře."  Podobně  i  Žižka  n  MaleSova  na  vrSko 
se  ohradil,  kázáv  několik  vozův  plených  odděliti  a  ka- 
tneníBí  naplniti,  a  postayil  je  do  prostřed  honfn  mezi 
jízdné,  aby  Pražané  jich  n^sezřeli.  I  přépusti?  Pražan 
polovici  před  důl,  kázal  na  ně  svým  jízdným  se  hnáti, 
a  pěií  mezi  jíísdnými  ty  vozy  toSill,  a  když  kbonfa  jich 
přitáhli,  kázal  na  ně  ty  yozý  syrchn  pnstiti  a  tak  jich 
Hky  ySecky  těmi  vozy  rozrazil. 

V  bitvě  na  řece  Kalce  r.  1223  —  vypjravnjí  leto- 
pisy niské  (Trc^^cký  zejména)  —  veliký  kníže  Mstislav 
Eyevský,  vida,  že  boj  s  Tatury  ztracen,  stoje  na  vrchu 
při  samé  řece,  kde  bylo  místo  kamenité,  zpořídil  sobě 
inadisko  z  kolu  (palisad)  a  bil  se  s  Tatary  jeítě  za  tři 
dní  (stal  bě  na  goré  nad  rěkojn  Ealkojn;  bě  bo  město 
kamenisto,  i  tňto  něiníša  gorod  s  ko^em,  i  bi  sja  s  Ta- 
tary iz  grada  po  3  doi). 

27.  O  Navohradé  v  „Jaroslavo^. 

V  0 Jaroslava"  praví  se,  že  Tataři  po  velikém  vf« 
tězství  svém  v  Bnsfch 

Dvě  králevstvě  sobě  j>odmanichn: 
Starý  Kyjev  a  Novýbrad  prosfean. 
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Toíod  vůbec  sa  to  paUAdAno^  2e  Novobraiesi  wAe 
jaienoyaoým  rozoměti  sluSf  Novobrad  tak  z?aný  Veliký. 
Avíak  véc  tato  má  ae  ^inak.  NoTpbradem  v  ^JaFOBlaTU*' 
připomenutým  alpSi  rozométi  Novýhr^iď  Vladimář  aad 
Klazmoo,  Jabž  tato  okážeme. 

Fřede?iim  dlužno  pomněti,  že  zde  jmenoTái^  jsou 
oba  brady  jakožto  hlavy  d?oa  království  (vlastně  kiii<- 
iectví)  rnskýchi  neboť  přídavné  , starý''  nevztahuje  se 
na  knižectvi  (Kijevské)  ale  na  hrad  Kijov,  taktéž  i  pří- 
davné „prostran**  .na  hrad  Novýhrad. 

Výhradným  jménem  Novýhrad  známy  jsoa  v  Jitarém 
Baskn  toliko  dva  brady:  Novobrad  Veliký  ned  Qmenským 
jezerea^  a  Novobrad  Svatoplukův  (Novobrad  SvatQpodi) 
na  Desněi  dnešní  Novobrad  Severský.  Aviak  Volily 
Novobrad  ani  země  k  němu  náležející  nepodleUa  ná- 
jezdům tatarským,  aby  ji  sobě  byli  podrobili  tak,  jakž 
v  „Jaroslavu*'  praveno.  Tataři  na  těch  stranách  n^^řiíU 
dále  než  ke  hradu  Tržku  (Toržek)  r.  1237:  I  tako 
vzjMa  pogani  grád  Toržek  i  izsěkoša  vsja^  ubUcn  Ivanko 
posadnik  Ňovotoržsky  etc.  Togda-že  goojaSa-sja  (Tataři) 
ot  Toržkn  Seregěrskym  pútem  volni  do  Ignača-Eresta, 
a  vse  Ijudie  sěkušče  aky  trávu,  za  sto  .  verst  do  Nova- 
gorodft  ne  došli.  Nov-£e  Oorod  zaatúpi  Bog  i  So.  Bofiáa. 
A  Batij-že  otselě  vroti-sja  i  priide  k  gorodu  Eozelsku  atd« 

O  Niovém  Hrade  (Severském)  vypravuji  letopiaTi 
že  Tataři  hned  roku  1223  po  vítězoé  bitvě  na  Kalce 
přirazili  na  něj  a  že  jim  hradčaúé  zmatouce  jich  sobě, 
s  vojskem  reským  slavně  vyšli  naproti,  načež  od  Tatar 
vše  pobito  a  hrad  spálen  (I  doáedíim  Tatarem  do  Nova- 
goroda  Svatopolčkago,  nevědoščim-že  Bu^  lsti  Tatar-  * 
skyja,  pocbocýacbu  protivu  im  so  kresby;  oni  že  izbiSa 
ví^a).  Avšak  ani  tento  Novobrad  nebyl  iilavon  knížectví 
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EJ^gnkému  rovnorodtiio,  nsiii  také  Tataři  toho  fesn  opíh 
no?ali  krajino  tuto;  nebol  po  Utrd  na  Kakě,  aé  Titéaii 
neiftetatt  y  rnakó  zeni,  ale  do  země  Tanogajské  66  vrá- 
tili, aniž  piiSli  aase  až  r.  1287;  naéež  oÝžen  padntf 
kno  i  Yladiméř  i  Kijey. 

Násilné  a  krnté  dobyti  VJaditněři  $k  Kijeva  t.  1^39 
t  1240,  nimž  dovfieno  pokořeni  zem!  rnských  pod  jatinO 
tatarské,  bezprostředně  předcházelo  nájezdů  tatarskýďi 
do  Polska  a  Morary  s  jedné  a  do  Uher  s  drnbé  stranj 
r.  1240;  také  pád  jejich  tragický  způsobiti  musel  pře- 
veliký dojem  y  zapadni  Enropě.  Vtrhnati  Tatarů  do  Boa 
r.  1297  stalo  se  nenadále,  mnoho  let  po  ypádn  prvnim, 
který  se  skonSil  bityon  na  Ealce.  Vtrhli  y  zimě  z  asiat- 
ských  pokr^jin  přes  lesy  nralské  do  zemi  na  hořejíf 
Tolze  ležiclch  (Togo-Že  léta  na  zimu  pridoSa  ot'ysto(S 
syje  strany  na  I^azanslnijn  zemljn,  ISsom,  bezboSnii  Ta* 
tari)  a  onedlonho  dobyli  Bjazann,  Moskyy  a  zaměřili 
k  VladiměH. 

Hrad  Yladimiř  nad  Klazmoa,  založený  a  pojmeno* 
Taný  po  knížeti  Yladimim  Monomachovi  (pan.  1113-^ 
1126),  Btal  se  hlavním  hradem  čelného  po  EJjevu  kní- 
ieetyl.  Bokn  1193  byl  ,»požár  yeliký  y  Volodimeri  go- 
rodě:  V  pohioči  aažže-i^a  i  gorě  málo  ne  do  večera; 
cerkví  isgorěia  14  a  goroda  polovina  pogoré.^  B,  1199 
opakoval  se  požár  yeliký  (vo  vremja  liturgii  zagori<*fliJai 
i  gorě  do  večera;  cerkví  sgorě  16  a  goroda  málo  ne 
polovina).  Následkem  těchto  ohňů  byl  hrad  Yladiméř 
seela  nově  vystavěn,  a  jmenován  od  té  doby  také  Nonfi^ 
brad.  O  velikém  prostr^stvi  jeho  svědčí  nejen  yeliký 
počet  kostelů,  ale  i  to,  že  měl  několikero  hlavních  vrat 
neboližto  bran,  tak  jako  Kijev;  Zlatá  Yrata,    Orininy 
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¥nto,  Měděná  Vrata,  Yoliaki  Vrata.  DoWe  tadf  staje 
f  „  JaroBlafu*' :  Novýhrad  proBtran. 

Dobyti  kradu  toho  skrze  Tatary  Typignje  se  takto: 
T  sobotu  masopastní  1238  saěali  liataii  stavěti  lisy  m 
praky  až  do  večera  a  v  noci  obehnali  hrad  t^em ;  pak 
v  neděli  ráno  přistoupili  ke  hrada.  A  byl  pláč  veliký 
ir  hradě  a  ne  radost.  I  vzali  hrad  do  poledne.  Od  Zla- 
tých Vrat  n  kostela  Spasitelova  vniknoli  do  hrada,  pro- 
ili  všechen  hrad  a  odtud  od  severnf  strany  od  Lybedi 
k  Orininým  Vratům  a  k  Měděným,  odtud  pak  od  Klasmy 
k  Volžsl^  Vratftm,  a  tak  brzo  vzali  Novýhrad  (i  tako 
skbrě  vigaSa  NovyJ-Grad).  Obyvatelé  prchli  v  Pečernyi 
hrad,  kde  se  s  biskupem  zavřeli  do  chrámu;  avíak  Ta« 
taři  vyrazili  vrata  chrámovái  zapálili  chrám  a  kdo  ne- 
uhořel,  toho  železem  pobili.  Enížeetvi  Vladimírské  bylo 
zničeno.  I  byl  toho  roku  poplach  zlý  po  veikeré  aemi 
iniaké  od  Tatar,  a  lidé  sami  nevěděli  kam  běžeti. 

Podobný  osud  potkal  onedlouho  i  staroslavný  Eijev. 
B.  1240  na  zimu  přitrhnul  Batu  s  množstvím  Tatai^nů 
a  obstoupil  Eijev  se  viech  strali.  I  nftbylo  ničeho  sly- 
Beti  pro  skřipot  vozíků  jeho,  pro  řváni  velbloudův  jebo, 
pro  řehtání  stád  koní  jeho.  S  Batuchanem  byli  bratří 
Jeho  TJrduj,  Bajdar,  Bičur,  Eaidan,  Bečak,  Mengqj  a 
Ejujuk  a  jiní  z  vojevod  Sebedjaj;  Boktur  Burundaj,  Ba- 
Btyr  s  vojskem  600.000  mužů  silným.  V  Kijevé  velel 
vojevoda  Dmitr;  i  bránili  se  z  hradu  křepko.  Ale  Ta- 
taři z  praků  stříleli  do  zdí  hradských  ve  dne  v  noci, 
i  vyrazili  zeď  u  LiaSských  vrat;  tam  se  hradčané  mnoho 
)>o^kali  s  Tatary,  načež  druhé  hradisko  zpořídfli  okolo 
chrámu  Bohorodičky.  Do  chrámu  snáSeli  obyvatelé  aboif 
své,  i  lidu  natlačilo  se  do  něho,  až  se  budova  zbořila 
od  tíže.  Naaejtří  znova  nastal  boj;  když  pak  vojyoda 


123 

Dmitr  raněo  byl,  přestal  odpor  a  Tataři  se  zmocnili 
hrada  slavného,  y  den  Sv.  Hiknláše,  6.  decembrn.  Tí- 
tSii  spálili  a  sshobili  hrad,  a  pospíchali  Jedním  proudem 
do  Uher,  jiným  do  Polska,  kterýž  se  napotom  po  bitvě 
a  Lehnice  okolo  Kladska  uhnuli  do  Moravy,  směrem 
lo  Uher. 

Pád  dvou  těchto  hlavních  hradů  nejpřednějších  kní- 
iectví  ruských :  Novohradu-Vladiměři  a  Eijeva,  bráněných 
do  nejvyššího  přemožení,  způsobil  ohromné  leknutí  a 
úias  ve  střední  a  západní  Europě.  EuropStí,  kteříž  cho- 
dili do  Eijeva  co  do  nejpřednějšího  obchodního  města 
na  výchocK,  přinášeli  strastné  zprávy  na  západ  á  kní- 
žata prchající  s  tím,  což  měli  nejdražšího,  potvrzovali 
a  rozmnožovali  hrůzu  převelikého  toho  neštěstí. 

28.  Osoba  Jaroslava. 

Již  ve  předešlých  článcích  o  Bukopisu  zanášeli  jame 
se  opětně  zpěvem  ,0  velikých  bojeoh  křesťan  s  Tatary", 
jinak  známým  pod  názvem  .Jaroslav".  Co  se  týká  boje 
na  Moravě,  tož  není  pochybnosti,  že  Olomůc  byl  oble* 
hán  i  dobýván  od  vojsk  tatarských,  kterým  velel  jmeno- 
vitě Baidar,  bratr  Batuohána,  a  Bedaj-bogatůr  (známý 
Peta).  Není  pochybné,  že  Tataři  hradu  a  ;nésta  Olo- 
múce,  kde  se  s  župním  lidem  slovanským  bránili  němečtí 
měSCané  dpmácí,  nedobyli.  Jest  jisté,  že  král  Václav  vy- 
pravil vojsko  české  s  částí  Němců,  na  Moravu  a  že  b# 
a  Olomúce  strhla  bitva,  ve  které  Baidar  zabit  jest  od 
vůdce  českého,  jménem  Jaroslava.  Keméně  jest  jisté,,  že 
Tataři  po  bitvě  n  Olomúce,  která  se  stala  asi  v  druhé 
polovici  měsíce  junia  1241,  branou  uherskou  p  Bánova 
do  Uher  se  zatáhli  a  tam  brodem  Hlohoveckým  jiřes  Váb 
přešedSe,  s  vojskem  Batu-chánovým  se  spolčili. 
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Bok  Kul.  jmeiioje  zábofcem  Baidara  vbitvtii  Olo- 
mfice  Jaroslava;  z  vypravování  samého  vysvitá,  fs  byl 
Jaroslav  vftdcem  onoho  vojska  českého,  kteréž  král  Vá- 
clav po  bitvě  Lehnické  k  osvobozeni  Ólomúce  vypravil, 
sám  8  ostatním  vojem  za  nim  táhna. 

My  v  osobě  Jaroslava  spatřujeme  JaroSe^  mnže  nad 
jiné  znamenitého  a  vdějepiso  krále  Václava  Li  Pře- 
mysla 11.  velice  vynikígioího,  příbuzného  rodn  Šternber- 
ského, kterýž  se  psal  ze  Slivna.  Domnéní  své  podpíráme 
následojíclmi  důvody: 

JaroSe  ze  Slivna  nacházíme  od  r.  1237  až  do  roko 
1263  ostaviěně  při  dvoře  krále  Václavai^  spola  s  pověst- 
ným Ojiřem  ze  Friedberka  a  Jinými  z  panstva  českého^ 
moravského  i  německého. 

Edyž  král  Václav  v  měs.  aprili  a  máji  lí241  po 
bitvě  n  Lehnice  vraceje  se  do  Čech,  přes  kteréž  byl  na- 
před vyslal  ěásť  vojska  do  Moravy,  zastavení  měl  na 
hradě  EOnigsteině,  nacházeli  se  n  něho  dne  7.  m^^e, 
jak  listina  n  Erb.  482  svědčí,  mnozí  páni,  zejména  také 
Ojíř  ze  Friedberka,  Bernart  z  Eamence  a  jiní,  nikoli 
viak  JaroS,  kterýž  jinak  vždy  býval  při  králi  (1237  ve 
Znojma,  1289  v  ChotěSově,  1240  v  Brně,  1241  v  Hradci 
nyní  Erálové,  1248  y  Brně,  1249  v  Litoměřicích  atd.)- 
Jost  tedy  pravdě  podobné,  že  Jaroí  táhnul  s  vojem  Se- 
ským  na  Moravu  napřed. 

V  měsíci  oktobru  1241,  tedy  brzo  po  vypuzení  Ta* 
tarů  z  Moravy,  jmenuje  se  JaroS  královským  podSeiím 
(pincema),  nacházeje  se  tu  ve  společnosti  Jindřicha  Da- 
rinského,  Ojíře,  Epa  bratra  svého,  Soběslava  podstolí, 
Zdeslava  z  Chlumce  a  mnoha  osob  Moravanů.  JeSté  r* 
1240  v  aprílu  slově  jednodníe  Jaroi  de  Boemia,  kdežto 
toho  Sasii  byl  Bavor  podčeším  (r.  1238).  I  jest  podobné, 
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ie  dvorský  úřad  tento  dán'  jest  Jaroiovi  za  záslohn  Jeho 
váldčnoo.  Později  r.  1249  dostalo  se  mn  úřadu  podstolf 
(dapifer)  dvorského,  a  roka  1S58  pnrkrahství  Loketského^ 

V  rozepřích  mezi  králem  Václavem  a  Přemyšlení 
synem  stál  Jaroi  vidy  pevně  při  králi,  i  neodstupoval 
od  osoby  jeho  po  ten  celý  čas.  Že  v8ak  n  Přemysla 
přes  to  přece  měl  vážnost  a  náchylnost,  vysvítá  předně 
i  toho,  ie  byl  roka  1261  vyslán  od  Táclava  k  Přemy- 
slovi na  Morava  co  posel  (tnnc  nantins  de  Boemia  e 
parte  regis  missns  ad  dominam  marchionem  1251),  pak 
i  z  toho,  ie  ho  Přemysl  hned  po  smrti  krále  Václava 
(22.  sept.  1253)  aSinil  purkrabím  hrada  Praiského  (v  de- 
cembra  1253). 

AvSak  i  positívné,  svědectví  o  váleěnosti  Jaroiové, 
mime,  anť  ▼  bitvě  a  Kroissenbranna  roka  1260  hlavnf 
voj,  ye  kterém  se  nacházela  posvátná  koronhev  sv.  Vác-, 
láva,  pod  jeho  velením  válěil  (exercitas  ejas,  in  ci^ns 
medio  ferebatar  vexillam  Sti.  Wenceslai  Martyris.  Oosm. 
Cont  404).  Jaroi  sám  osobně  o  té  bitvě  vypravoval 
před  biskapem  Praiským,  proboStem,  děkanem  a  kanov- 
níky v  kapitole  Praiské;  vypravoval,  ie  ve  svém  vojska 
neutrpěl  iádné  ztráty  ani  na  lidech  ani  na  koních,  jeito 
se  nepřátelé,  kamkoli  se  voj  s  korouhvi  sv.  Václava  na 
ni  obrátil,  bez  boje  na  útěk  dávali. 

Otec  Jarošův,  Albert  ze  Slivna  (jmenován  od  r. 
1223  do  r.  1240),  byl  r.  1231—35  sudím  zemským, 
později  sudím  dvorským,  roku  1240  komorníkem  Sesl^. 
Strýc  Jaroiův,  Budolt  zastával  roku  1238  úřad  dvor- 
ského podstolí.  Bratr  Jarošův  slul  Eppo  ze  Slivna,.  sya 
konečně  Albrecht. 

Pánové  ze  Slivna,  odjinud  z  Podě-ús,  byli  příbuzní 
rodu  Šternberského.   —  Statky  Sternberkův  nacházely 
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le  y  Btaré  župě  Konřimaké,  kdei  jim  také  patflly  Zá- 
imoky ;  Podě-ůsy  pak  leii  v  samém  soosedstvn  Zásmak.  — 
l)i?i§  z  DiviSoya,  předek  Steroberkovcůi  jenž  umřel  okolo 
r«  1240,  prodal  kláSteni  Tiš&OTskémo  statek  B?ůj  na 
Moravě,  Eomin  řečený  ;  hla?nim  pak  prostředníkem  kou- 
pě této  byl  otec  JaroSÁv,  komorník  Albert  se  Slivna.  — 
I  to  jest  pozomhodné,  že  se  dvorské  úřady  podčeši  a 
podstolí  velmi  thnsta  nacházely  při  osobách  rodu  Štern- 
berského-: Zdeslav  1217  byl  podčeSím,  Divii  1205-1213 
podstolím,  Bndolf  ze  Slivna  1238  podstolfm,  JaroS  aám 
1241  podčeším  a  1249  podstolím;  Zdeslav  ze  Štern- 
berka 1258  podstolím,  Jaroslav  syn  jeho  podčeiím  atd. 
Kejjadměji  ale  svědčí  o  příbuzenstvu  Slivenských  se 
Stemberkovci,  ie  současník  Jarošův  z  rodu  Stember- 
kův,  Zdeslav,  jenž  okolo  rokn  1240  přcgal  statky  po 
otci,  syny  dvé  nejstarií  nazval  jméuy  Slivenských,  prv- 
ního Albrechtem  (Albertem)  po  Jaroiovu  otci,  druhého 
.Jaroslavem  (Jaroiem)  po  Jaroiovi,  třetího  teprve  Zde- 
alavem  po  sobě,  pátého  Divišem  po  dědovi;  kterážto 
jména  od  toho  času  jakož  neméně  i  jméno  Rudolf  po 
Jarošovu  strýci  —  stále  napotom  zůstaly  v  rodu  Štern- 
berském, kdežto  do  té  doby  t.  j.  do  r.  1240  míval  rod 
tento  pouze  jména  Blah,  Diviš  a  Zdeslav. 

Zpěv  sám,  kterýž  jmenige  vítěze  u  Olomouce  jedno- 
duše Jaroslavem,  skládán  jest  za  časův  Přemysla  n., 
kdež  příchodem  slavného  poselstva  tatarského  od  Kn- 
blaj-chána  k  Přemyslovi  do  Prahy  vypraveného,  jméno 
Kublaj-chána  a  jiné  vědomosti  o  Tatařích  v  Cechách 
se  roznesli;  panovali  Eublaj-chán,  t.  j.  pán  pánův,  od  r. 
1256  až  skoro  do  samého  závěrku  13.  století,  výše  40 
let  O  poselství  jeho  k  Přemyslovi  čteme  v  kronice  Fran- 
tiškově takto:  Král  Tatarův,  slyše  o  věhlasu  a  nádher- 
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nosti  lilové,  pcMlal  jeam  á»rf  keálofaké,  véíaí  ?iácíiié|r 
dodá?i^  r  UÉteA  pMnýeh,  2o  bo  jako  bratxa  flvAa 
nrilaje  a  že  by  ma  rád  re  YÍma  thtél  «e  stardéfití.  Pře- 
mysl  vyslaneetTO  yelikolepé  poetíl  a  drahocenné  áucf  na* 
Tiájem  odeslal  —  Yědoinof,  že  EnUaj  i  ke  d?oni  pa* 
pežskémn  poselství  byl  oiiniL 

29.  Rozmiry  v  pfsnfeh. 

Na  jkiém  n^stě  (vútoda  k  Anthc^ogii  česk&L  §.  3.) 
▼ytkotilO)  že  eo  do  rosmiro  spěvy  staronárodni  áSBÁ 
Blaií  na  dvé.  Jeday  totiž  i^dnáieiiy  bývtly  s  průvo- 
dem vary  ta  anebo  homlí*  jako  ku  př.  Záboj,  Jaroslav  f 
jiné  sase  hodily  se  ke  zpíváni  bez  hudebného  provodOr 
Jen  v  těchto  drahých  nalézají  se  sloky,  t.  j.  rozm^ 
z  několika  veriův  složené,  kteréž  se  opakojí  po  celou 
písei. 

Sloky  v  tomto  způsoba  nntná  jsoa  podmínka  zpěvá, 
o  čemž  tíMiím  slov  iířiti  notřeba.  Proto  se  nalézají  v  pi- 
anech národních  a  vSech  národův  slovanských,  n,  Oechft 
jako  a  Srbů,  a  Rnsů  jako  n  Poláků.  Sloky  slovanské 
velmi  json  jednodnché,  přestávajíce  obyčejně  na  čtyřech 
řádkách ;  nicméně  jsoo  i  pěti-,  Šesti-,  i  osmiřádkové.  Slo- 
žení řádkův  jest  prosté  a  snadno  přehledné,  beze  všeho 
smělcovaného  splétáni  a  proplétání.  Při  všem  tom  však 
panoje  veliká  rozmanitost  v  nich  samých  a  ještě  většf 
v  melodiích^  ježto  k  nim  náležejí.  Jmenovitě  vynikají 
v  tom  ohledu  národní  písně  kmene  našeho,  a  tn  opět 
zvláště  české. 

Sloky  německoa  a  romanskoa  poesií  k  nám  přine- 
sené liší  se  velmi  zřetelně  od  slok  slovanských  pro  svott 
rozčlánkovanost,  četnost  řádkův  a  rozličnost  vazby.  Ta- 
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kuM  ^oky  vyskytejf  le  ku  př.  ▼  &eě«eh  km«té  starttio 
•  jinocha  mlíidého,  v  pí  snech  rokopisn  Třeboňského  a  p6d. 

< V  písnécii  BakopisQ  Sfálodvorskéhb  nepotkáfáme  se 
mfiroBto '  se  slokon  sloSfton,  nébri  výhradai  s  prostou 
slekoo  pisnim  slovanským  vlastní. 

I  prohlédnnlí  jsme  písně  ve  sUrkAch  Safilové  a  Er- 
benově, zdali  bychom  tam  nenalezli  rozměrů  podobných, 
jakož  jsme  v  téže  příčině  již  ve  stadii  20.  vsáli  na  po- 
taz písně  rnsínské. 

Rozměr  Kytice  („Věje  větřféěek"   —  w  w ) 

pádn  daklylieko-trochaického  a  volné  jinak  vazby  Jvysky- 
toje  «e  n  Erbena  v  písních  48,  85  a  356  (vydání  184S — 
lé46).  Na  nkázkn  stftj  zde  počátek  písně  48: 

Loaka  íiroká, 
Tráva  zelQná, 
Pásla  má  milá, 
Pásla  jelena  atd»  *). 

Písně  Jahody  a  Zarmoucená  mají  slokn  čtverořád- 
kovon;  první  a  třetí  verfi  mají  8,  druhý  a  čtvrtý  6  slabik 
pádn  trochaického. 

Ach  vy  lesi,  tmaví  lesi, 

Leši  Miletínití, 
Čemn  vy  sě  zelenátoi 

y  zimě  letě  rovno. 

*)  Týž  rozměr  vyškytá  se  v  srbských  písněch  ve  Vnkové 
9bírce  I.  č.  123,  136  atd. 

Doletí  listak 
Od  nika  polja, 
Páde  dévojci 
Na  zelen  vénac  atd. 
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Týž  rozměr  Qaleiáme  a  Erbena  v  pisnich  81,  90, 
^2,  98,  99,  100, 107,  166,  243,  o  Sušila  y  písních  S86, 
389,  779.  781  atd.  ♦) 

Píseň  Z02t<2»o6  má  rozměr  též  čtverořádkóvý ;  řádek 
první  a  třetí  mají  po  8,  řádek  drahý  a  čtvrtý  po  7  sla* 
bikách  pádn  obměnně  trochaického  a  jambického: 

kak  by  zrálo  žit^o  v  poli, 

By  vezdy  jaro  bylo? 
Kak  by  zrálo  jablko  v  sadě. 

By  vezdy  léto  bylo? 

Téhož  rozměra  jsou  n  Erbena  písně:  95,  136,  17S 
182,  183,  184,  237,  338,  357,  403,  404,  409,  435,  465, 
n  Snfiila:  777  (V  širém  poli  hruška  stoji). 

Píseň  Skřivánek  má  též  sloku  o  4  řádcích,  z  nichž 
první  a  třetí  má  7,  druhý  a  čtvrtý  6  slabik  pádu  tro- 
chaicko-daktylického : 

Pleje  děva  konópie 

U  panského  sada, 
Pytáše  jiej  skřivánek, 

Pro  če  žalostivá? 

Týž  rozměr  nalézáme  u  Erbena  v  písních:  28,  29, 
82,  83,  84,  91,  u  Sušila:  585  atd. 

BóSe  má  rozměr  poněkud  nepravidelný.  První  řádek 
ve  sloce  má  8,  ostatní  7  slabik.  Sedmislabičných  řádků 
je  v  první  sloce  4,  v  druhé  3,  v  třetí  6. 

*)  V  Jahodách  je  k  první  sloce  od  přepisovače  přidán 
přívěsek: 

^Nemože  mt^je  zmilitka 

^a  Qožiru  vRtúpiti,^ 
který  naprosto  jest  zbytečný ;  v  písni  prvotné  ho  jisté  nebylo. 

Jtrefiek.     II.  9 
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Rozměru  dokonale  se  8rovná?a(jieiho  t  písních  na' 
8ich  posnd  jsme  nenalezli,  ačkoli  podobně  utvořených  není: 
nedostatek. 

y  BenéSi  Hermanovu  panige  sloka  ětverořádkoTá. 
První  řádka  má  8,  dnihá  a  třetí  po  7,  ětvrtá  5  slabik  r 

Aj  ty  slunce,  aj  slunečko, 
Ty-li  jsi  Salostivo? 
čemu  ty  svietiš  na  ny, 
Na  bledne  lindi? 

Týž  rozměr  s  nepatrným  rozdílem  (že  totiž  řádek 
první  má  10  slabik  místo  8)  nalézáme  v  BaSilově  sbírce, 
písni  419: 

Před  na^ma  okny  lípa  zelená, 
Na  ní  rosa  krapnatá, 
Pod  ňó  sedí  děvčata; 
Která  bude  má? 

Zde  připomenouti  sluSí,  čím  se  liší  rozměr  v  legendé 
meněí  o  sv.  Dorotě  od  rozměru  v  Beneši.  V  legendě 
totiž  se  sloka  čtverořádkevá  dvakrát  opakuje  a  pak  za- 
vírá ještě  trojverším.  Kdežto  tedy  v  Beneši  sloka  čiti 
jen  4  řádky,  má  jich  sloka  v  legendě  11. 

Posléze  připomenouti  sluší,  že  verš  Šestislabičný,  ja- 
kýž má  Zbykoň,  nalézá  se  u  Erbena  v  písních:  1,  5,  163, 
u  Sušila:  9,  70,  86,  91  atd. 

Z  toho  všeho  viděti,  že  písně  zpěvatedlně  Rukopisu 
Kralodvorského  náležejí  opravdu  v  řadu  těch,  jež  národ- 
ními zoveme.  Vyrostly  zajisté  z  téhož  štěpu,  z  kteréhož 
i  nynější  písně  lidu  našeho  rostou.  Obsahem  svým  nad 
těmito  ovšem  znamenitě  a  nevyrovnaně  vynikají,  jakož 
vfibec  pozorujeme,   že  písně  národu  ještě  samerostle  ži- 
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jkilio  prostoiiiiloo  krásou  ?jBOce  předči  oad  pisoě  tékoi 
oiroda  n  yzděláni  pokročilého.  Jak  pěkné  podnes  json 
pisoé  BosňanA,  Srbfty  tareckých,  a  jak  již  kleslé  plsnfi 
Srbů?  rakouských!  O  písních  bačvanských  praví  Ynk, 
ie  ?étiím  dílem  nehodí  se  k  tisku  a  mnohé  nestojí  za 
to,  aby  byly  tiStény.  Totéž  yiděti  n  Malornsů.  Vedle 
kiisných  a  syižích  písní  ukrajinských  jak  yelice  se  ztrá- 
cejí rosinské  písně  v  západních  končinách! 

Ale  zevnitřní  útvar  nepřestává  svědčiti  o  jednom  a 
témž  původu. 

Byl  by  úkol,  o  nějž  by  se  znalý  hudebník  pokusiti 
mél,  vybrati  totiž  z  melodií  nynějSích  písní  národních  ty, 
které  by  se  nejlépe  hodily  k  písněm  Kralodvorským  téhož 
rozměru. 

36.  Data  a  mravech  a  zpAsobetb  v  xanH  české  ve  století 

třináetén. 

Z  historických  zpěvů  R.  K.  tří  o  příbězích  a  dějích 
století  třináctého  jedoají:  ,BeneS  Hermanův"  o  pobití 
Sasíků,  kteří  na  samém  počátku  13.  věku  (r.  1202)  za 
Přemysla  Otakara  I.  nájezd  do  Čech  učinili,  „Jaroslav'^ 
o  bojích  na  Moravě  s  Tatary,  „Ludiše  a  Lubor*  ko- 
nečně  o  turnajích   ve  13.  věku   v  Cechách  zobecnělých. 

Enkopis  dobou,  ve  které  byl  psán,  dotýká  se  věku 
toho.  I  není  pochyby,  že  by  Rukopis  velikého  ospravedl* 
není  doSel,  jako  že  ho  i  dojde,  kdyby  dějiny  české  toho 
Teku  byly  netoliko  co  do  běhů  velikých  politických  do 
podrobná  postaveny  na  jevo,  ale  i  co  do  běhů  vnitrných,  co 
do  stavu  domácího,  nehlučného,  dostatečně  proskoumány. 

Příběhy  politické  došly  již  velmi  bezpečného  a  dosti 
zevrubného  vyložení    v  slavném  děj«:pi8n  Palackého:    ne 

9* 
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tak  ynitrný  domáci  stav  zemS,  zřízení,  církev,  mravj, 
práva,  vojenství,  způsob  mlnvy,  osoby  a  rody  jednotlivé, 
a  Jiné  a  jiné,  co  sem  náleží.  Nynější  věk  nesnadno  se 
vroznmí  v  dobn  tehdejší;  neboť  abychom  na  jedna  stránku 
okázali,  okolnosti  a  známost  světa  byla  zcela  jiná  nežli 
nyní ;  tehda  ještě  obchoď  s  Asií  sledoval  více  drah  pevno- 
zemskýck,  tak  že  Kyjev  i  Novohrad  byly  hlavními  pro- 
středníky mezi  Enropbn  a  Asií;  i  není  proč  diviti  se, 
že  se  nám  v  „Jaroslavu*  objevuje  tak  dokonalá  známost 
zemi  na  východe  ležících. 

A  tak  je  to  i  s  jinými  stránkami  vnitrného  života. 
V  přítomném  článku  chceme  některá  data  k  poznání  to- 
hoto života  podati,  jen  na  ukázku  a  k  dolíčeni  toho,  co 
jsme  pravili,  že  totiž  Rukopis  teprve  v  plné  moci  své  vy- 
nikne, jakmile  život  tento  podrobněji  bude  znám. 

Úcta  a  vzývání  Rodičky  Boži,  o  čemž  úkas  tak 
skvělý  podán  v  « Jaroslavu **,«  byla  v  13.  věku  v  lidu  na- 
šem a  slovanském  vůbec  hluboce  zakořeněna;  vSakil  první 
chrám  na  hradě  Pražském  zasvěcen  byl  na  jméno  Panny 
Marie,  a  když  zavedena  řehole  Benediktinů  a  Cister- 
ciáků  v  Čechách  a  na  Moravě,  šířilo  se  zakládání  kostelů 
Mariánských  v  počtu  velmi  četném ;  na  Moravě  povstaly 
zejména  klášterské  kostely  toho  založení  v  Třebíči  1109, 
v  Lůce  1190,  na  Velehradě  1202,  v  Oslavanech  1225 
(Vallnm  S.  Mariae,  Údolí  P.  Marie).  Znamenitý  příklad 
obzvláštní  úcty  k  Rodičce  Boží  zachoval  se  z  časů  krále 
Václava  I.,  jmenovitě  z  roku  1249.  Když  totiž  král  do- 
býval hradu  Pražského,  ve  kterém  se  byl  zavřel  proti 
němu  syn  Přemysl  Otakar,  pjfiblížil  se  svátek  Nanebe- 
vzetí P.  M.  I  nařídil  král  a  způsobil  také  příměřím  oběma 
stranám  nloženým,  že  toho  dne  svátečního  nic  válečného 
nemá  být  konáno,  jakož  se  i  stalo.  (Snperveniente  autem 
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gloríosae  Yirginis  Asanmptione,  rex  militibas  snia  et  ea- 
8tri  defensoribns  trengas  imposnit,  nt  huUqb  de  bqíb  Tel 
adfersaríis  tam  solemni  die  aliquid  molestiae  yel  alicnjna 
dolorem  laesíoids  pateretor.  Coám.  C<»it.  846).  Sám  král 
FřeaiyBl  Otakar  II.  objeToyai  yelmi  vřele  úctu  sven  « 
vzývání  NejSistii  Panny  (Cosm.  Gont,  429);  obsvláitnf 
STéeen  býval  den  Nanebevzetí  (Cosm.  Oont  435.). 

Tnrnaje  adomácnily  se  v  Čecbáeb  sa  krále  Yáclata  I., 
nejvíce  přičinénim  udatného  rytíře  německého  OJíře  (Ho* 
gera)  ze  Friedberka,  Jehožto  jméno  pQ  prvé  se  zjevaje 
T  listinách  dvora  královakého  rokn  1238.  Kronista  praví, 
že  tarmge  přinefieny  jsou  do  Čech  za  Václava  I.  (sub 
eju  eUam  temporibns  adinventaa  est  in  Bohemia  lodas 
tornamentornm.  Cosm.  Cont.  372);  Dalimil  pak  hlavni 
účastenství  v  závodu   tom  přiiitá  Ojířovi,  an  di: 

Pozva  (král)  Ojieře  hriiiny, 
Da  mn  k.  dědině  Bieliny ; 
On  klánie  do  Čtch  přinese, 
Tiem  chnáoba  v  zemin  vnese. 
Jechn  se  t;  turtiej  jezditi, 
Neniitečné  stravy  ěiniti  (142). 

Z  druhé  polovice  13.  století  zachovalo  se  mnoho 
pamětí  o  slavných  turnajích  doma  i  v  cizině,  ve  kterých 
se  již  s  nemalou  oslavou  účastnilo  mladší  panstvo  české ; 
čteme  v  Dalimilu  k  roku  1253,  že  ke  slavnému  turnaji 
při  říšském  voleni  poslal  král 

Hrona  z  Náchoda,  Smila  Světlíckého, 
Pana  Havla  Jablonského. 
Hron  by  najmúdřejším  nazván; 
Proto  jemu  čruý  lev  dán ; 
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Havel  ratiSče  dobi  polovičného, 
Smfl  kldnieni  kapra  Črného  (146). 

O  kf áli  Přemyilofi  II.  píSe  sa,  že  9ám  se  znal  ▼  tar- 
oajích,  anC  roku  1264  oddávaje  neteř  bvou  za  králeiiee 
lAergkého  Belo,  kráM  nkerskéma  Tetikoa  BiaTiiott  očteír, 
i^hry  takové  s  knížaty  a  pány  nám  provozoval/  Byla 
prý  k  tonm  oiU  poata?eiia  schvální  budova  neboli  stan 
na  způflok  koetela,  jehožto  boky  kiyty  byly  rozliča^í 
drahocennými  sukny;  zde  ňdélil  rytířství  čtyřem  markra- 
batAm  a  pátému  knížeti  polskému,  kromé  jii^ch  hrabat 
a  iiechticA,  s  kterýmiž  provozoval  rozličaé  hry  vojenské 
(cum  quibns  exeroena  ludos  militares  diversos),  načež  ná* 
sledovala  hostina.  (Gosm.  Gont.  407.) 

Roku  1295  konal  český  pán  Jan  z  Michalovic  cesta 
po  západní  Earopě,  kdež  se  vyznamenal  nměnim  v  tnr- 
ni^ích.  Dalimil  píše  o  něm,  že  „kole  po  Rýnu  až  do 
Pi^že  jede,  tu  ctně  klav^  se  ctiú  domov  přijede'.  Jinak 
Dalemil  nevrazil  na  kratochvíle  takové  a  hořce  žaloval 
na  záhubné  —  prý  —  radovánky  tyto : 

čeSti  páni  zlých  obyčejóv  sě  přijechn  — 
Jechn  se  bez  popruhóv  kláti. 
Panny  jim  v  dar  chrásto  v  (?)  sláti. 

Nelibost  Ds^emilova  k  cizoté  této  spojuje  se  vždy 
B  nelibostí  k  sonsědAm  (142,  167),  tak  že  co  v  ^Ludi&i^ 
praveno,  docela  se  s  tím  srovnává. 

O  slavnostech  při  korunování  krále  Václava  II.  r.  1297, 
které  skvélostí  svou  nad  jiné  toho  drahn  radovánky  vy- 
nikaly, provozovalo  panstvo  také  turnaje  (hicce  barones 
clypeis  per  brachia  trndunt).  Že  pak  za  krále  Jana  tur- 
naje nejhlavnéjiího  rozkvětu  došly,  jest  vůbec  povědomé. 
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O  ayrfiBoba  veřejných  RlaTností  pod&vají  krooi^té 
obnuy  velmi  názorné;  tak  se  čt^  o  velikých  nádherách 
při  koninofáni  krále  Václava  U.,  kdež  k  hodu  veřej- 
néfflň  poataven  na  polích  mezi  Petřínem  a  Zléchovem  na 
břeba  řeky  Vltavy  palác  převeliký,  důkladně  stavěný 
2  klad  tesaných  a  se  sponami  železnými,  do  kteréhož  se 
vBtapovalo  po  stupních.  Stěny  byly  potaženy  na  všech 
«tranách  drahocennými  sukny  rozličného  druhu  i  různých 
barev,  i  přidélány  po  nich  okrasy  od  zlata,  stříbra  i  dra- 
hého kamení.  Není  tedy  žádného  divu,  že  v  básni  «Lu- 
diše  a  Lubor^  vidíme  vylíčeni  sedáni  neb  turnaje  velmi 
okázalého;  jeť  to  věrný  obraz  z  toho  věku. 

Z  vypsání  řečené  slavnosti  vidíme  zároveň,  že  při 
takovýchto  příležitostech  provokováno  zpěvy  umělé  i  před^ 
nášeno  zpěvy  způsobem  recitativDÍm :  Hic  scit  cantare, 
qoidam  carmon  recitare,  což  patrně  na  dvojí  způsQb  zpé- 
vAv  ukazuje;  jedny  zpíváno,  druhé  jednoduše  přednášeno 
modelovaným  hlasem.  Vztahnjetse  to  bez  podporu  jedno 
k  piáDÍm,  druhé  ke  zpěvům  historickým. 

Co  se  týká  známosti  věci  východních,  tož  netřeba 
iiroce  vykládati,  iet  Earopa  v  13.  věku  velikých  vědomostí 
iBéJa  o  Asii,  jmenovité  následkem  pověstí  o  křesťansky  říši 
knéze  Jana  v  samém  středu  Asie»  jako  i  následkem  veli- 
kého hnutí  mongolsko^tatarského.  Cesta  obchodnická  vedla 
jedním  směrem  přes  Kyjev  k  Volze;  tudy  se  brali  také 
Qékteří  misionáři,  kteří  se  odhodlali  vniknouti  do  hlubin 
Asie.  Jmenovité  Minorita  Jan  de  Plano>Carpino  šel  ce- 
stou přes  Čechy,  Slezsko,  Polsko  do  Kyjeya  a  dále  přes 
Aatrachan  až  k  Tatarům  a  cháou  jeilch  v  Karakorum. 
Uezi  Řezném,  Pasovém,  Lincem  i  £nží  s  jedné  a  Kyje- 
vem B  druhé  strany  bylo  velmi  čilé  obchodnické  opojení. 
V&bec  byl  obchod  starého  Ruáka  se  střední  Europou 
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zflálté  proto  Tolmi  2i?ý,  že  se  na  tehdejií  oděv  potře* 
bovalo  mnoho  koiešia  rosličnýeh  drahů,  kterých  pHvá^ 
ženo  80  semí  roských. 

O  Tatařich  nabyli  Čechové  hojnýeh  vprav  obsvláěté 
skrse  Rasy  před  Tatary  do  Čech  a  dále  do  Némec  prcha- 
jici;  že  ostatně  i  zpytáci  tatarští  po  Čechách  slídili,  prvó^ 
než  vojska  přišla,  o  tom^  vfme  z  Dalemila;  vSakC  o  zpy- 
tácích  takových  mla?í  téžRoger  i  soočasoé  listiny,  I  to 
je  z  kronik  známo,  že  Kablaj-chán  vypravil  okázalé  po- 
selství kn  králi  Přemyslovi  It.,  kteréž  bylo  v  Praze  slavné 
vítáno  i  chováno. 


31.  Vpád  Tatarfi  do  Moravy. 

Roka  1841  bylo  tomn  šest  set  roků,  co  Tataři^ 
jinak  Mongolové  zvanf,  v  měsíci  Máji  na  Morava  vtrhli* 
Děj  tento  jest  sice  vůbec  známý  a  již  také  mnoho  i  dů- 
kladně o  něm  psáno;  ale  obor  pramenů,  odkud  se  zná' 
most  jdio  čerpati  může,  státe  se  rozšiřaje,  a  takž  ne- 
bade  nevhod  poznovu  o  něm  psáti. 

O  některých  příbězích,  jenž  předcházely  vpád  ta- 
tarský na  Morava,  podali  jsme  zpráva  z  letopisů  ruských 
hned  předešle  ve  Stadiích  o  Rak.  Kralodvorském.  Uká- 
zali jsme  zejména,  že  Tataři  úsilným  obleháním  a  veli- 
kým  bojem  dobyli  brada  Vladiméře-Novohradn  a  brada 
Kyjeva,  náčelných  to  hradů  knížectev  roských.  Pojednáva- 
jíce nyní  dále  o  skutcích  Tatarů,  přede?ším  masíme  při* 
pomenouti,  kteří  byli  vůdcové  jejich.  O  těch  nabýváme 
konečných  a  nejspolehlivéjších  zpráv  ze  spomenutých  leto- 
pisů samých.  Yůdcové  byli  tito : 

Batu  (v  letopisech  raských  psán  Batyj),   jenž  jako 
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Uifft  ?éech  vojík  toUrakých  vtrhoiil  r.  1287  b  WAohýfoi 
foje?ůdci  jinými  na  Ras,  YUdiměře  i  Kjje?a  dobyl  » 
dalií  vpády  do  zapadni  Eoropy  Hdil.  Ve  6tTf tém  letO' 
pise  Novohradském  slove  Baiyj-car  (ide  Aleksander  k  Ba*' 
tyJQ  caijo)  ;  v  polské  kroBice  Stan.  Cfawalcsewského  psán 
jest:  Baty  první  cař  tatarský  (a  wojsko  wleksze  tatar- 
skie,  którego  byl  oc  Baty,  pierwezy  cars  tatarski  ecc). 
BratíH  Batoovi,  kleři  společné  válčili  a  nim,   byli  tito: 

Vrdjuj^  BaidaVj  Kaidan^  Beíak,  Menguj  a  Kujuk 
(Lat.  Ypatievský:  I^povéda  Tovrni  Tatarin  vsjn  síln  ta<> 
tarsknjn;  se  biacha  bratja  jego  (Batyevi)  silnyi  vojevodyt 
Urdjuj  etc.).  Jeden  z  nich,  Menguj\  slově  v  letopise  So- 
fíJBkém  Mengig  (Mendnj),  Mengokán  (Mengakanovi  It 
přišedén  zgladati  Kieva).  O  Kujukom  pravi  se  v  Tpati' 
e?8kém  i  Sofijském  letopisu,  ie  zvěděv  o  smrti  chánovér 
odeiel  od  vojska  před  Kyjevem  ležícího,  a  že  byl  chá' 
aeiD»  ne  prý  z  rodu  chánova,  než  jako  jeden  a  přednicb 
jeho  vojevod  (Kjnjnk,  lže  vratisjs,  nvidav  ameri  kanovn, 
i  bysf  kanom,  ne  ot  rodn-fte  jego,  no  bé  vojevoda  jega 
pervýj).    Baidar  jest  známý  n  nás  Paidar. 

Kromě  toho  b}li  n  Baty  a: 

^ecÍ7a/-bogator  a  i?urtinda/-bagatyr.  Borandaj  do- 
byl země  staro- balharské  na  Volze  i  země  sazdalské,  jme' 
novitě  přemohl  knížete  Georgia  VUdiméřského,  jenž  se 
Tatarům  postavil  (Bornndaj-Bagatyr,  iie  v^a  Bolgar- 
fikoju  zemljQ  i  Suzdalskojn,  —  Jniji-že  knjaz,  ostaviv  syb 
Bvoj  vo  Volodimerě  i  ki^agioja,  izide  iz  grada,  i  sovo- 
koplajnsčo  jemu  okolo  sebe  voji  i  neiméjafiČn  storožii, 
isjechan  bysf  bezsakooym  Borondajem). 

Název  bogator,  kterýž  přešel  do  mského  a  dále  i  do 
nové  čeétiny,  zoamená  reka,  i  jest  patrně  čestoý  přídavek 
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M  výtečaó  skatky  ?álečaé.  Bedii^  ^^i  niMo  jiftý  oeélt 
2fláiný  PeU. 

Kromé  toho  bylo  před  Kyjevem  jeáté  .jinýcli  bei 
^islft  vojevod.  kterých  letopisec  nenapsal  (iufoh  bes  člala 
irojevod,  ich-že  ne-ízpisackom  adé)**. 


Výboje  tatarské  v  Rasíeh  aa  Bata-ohána  byly  ?  krát- 
kosti tyto: 

Na  zimo  r.  12S7  přitrhli  z  nenadánf  do  zemé  rja- 
zaĎské,  dobyli  hradů  ťamnéjšich,  jmenovité  v  més.  Fe- 
broara  r.  1238  Vladiméře-Novohrado,  Čímž  otevřena  ce- 
sta k  ostatním  zemím  ruským  na  severu.  Doe  5.  Marcia 
útokem  vzali  hrad  Toržok  a  zajeli  až  na  100  verst  k  Novo- 
hradn  Velikému,  ku  kterému  však  nedospěli,  I  obrátil 
«e  Batu  a  přišel  před  hrad  Kozelsk  *),  potom  pak  zasel 

*)  O  Kozelsku  píše  se  v  letopisech  t^ikto:  Přišel  Batu 
ké  brada  Kozelsku ;  i  byl  na  hradě  kníže  mladé,  jménem  Va- 
nilko ;  zvěděvše  Tataři,  že  hradčané  srdnatí  jsou  ve  hradě,  hle- 
děli nejprve  lstivým  lákáním  hradu  vzíti,  avšak  nemohli;  Ko- 
2lané snesli  se  v  poradě  na  tom,  že  se  nevzdají,  řkouce:  „Jestli 
kníže  náš  jest  mlád,  však  my  život  svůj  položíme  za  něho ;  a 
zda  slávu  tohoto  světa  nAbudouoe,  i  tam  nebeské  koruny  od 
Krista  Boha  příjmem*'.  I  dobývali  se  Tataři  na  hrad.  rozbili 
také  zeď  hradskou  a  vedrali  se  na  val;  Kozlané  pak  noži 
zápasili  B  nimi,  učinili  výpad  na  pluky  tatarské  a  vyšedše 
z  hradu,  rozsekali  praky  jejich;  přepadli  pluky  jejich  a  po- 
bili jich  do  čtyř  tisíc»  avšak  sami  od  nich  poraženi  jsou.  I  vzal 
Batu  hrad  jejich,  vybil  všecko,  nešetře  nikoho.  O  knížeti  Va- 
silkovi  nevědomé  jest,  co  se  s  ním  stalo ;  jedni  praví,  že  v  krvi 
u touni,  nebot  mlád  byl  ještě  velmi.  Od  té  chvíle  nesmějí  v  Ta- 
tarech říkati  hradu  torna  Eozel^,  ide  hrad  zlý  (no  grád  zlyi), 
poněvadž  ho  dobývali  po  sedm  neděl  a  zabiti  jsou  z  Tatarů 
tři  synové  temni M  neboli  předních  vddcft  (syny  temnici  tri), 
kterých   hledajíce   nemohli  vyn«ileztí   ve  množství  trupů  mrt- 
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zpátk]?  do  země  zadáěprské,  kter&  podle  osadnikt  PUvcá 
(Polovců  t.  j.  Knmánň)  slula  země  potovecká. 

Od  té  doby  začal  Bata  vysilati  vojska  k  dobýváni 
jednotlivých  hradů  ruských :  I  vzat  jest  Perejaslav  (na, 
Dnéprn,  níže  Kyjeva)  útokem,  vyvráceno  všecko,  kostel 
archanděla  Michala  zbořen  a  nářadí  i  nádoby  zlatě  ko- 
stelní odnedeny ;  biskup  Simeon  zabit.  —  V  týž  čas  vy- 
sláno vojsko  jiné  k  Černihovn  (na  Děsně  výše  Kyjeva). 
Postavil  se  sice  Mstislav  Giebovič  na  odpor,  byl  však 
poražen,  hrad  dobyt,  napálen  a  biskop  do  zajetí  na  Gin- 
chov  odveden.  —  Konečně  přitrhnul  Mengu-chán  před  Ky- 
jev 8  oné  strany  Dněpru  a  viděl  z  podhradí  Písečného 
<Pesočnohoj  s  podivením  hrad  krásný  a  velikolepý.  I  po- 
slal posly  ku  knížeti  Michalovi  a  k  hradčanům,  chtěje 
jich  přelstíti;  oni  ho  však  oslyšeli.  Avšak  onedlonho  při- 
trhnuli Tataři  s  veškerou  silon,  majíce  Batu-cbana  i  vše- 
cky vůdce  svrchuřečené  v  čele,  před  Kyjev.  Kníže  Michal 
Kyjevský  s  rodinou  svou  prchnul)  kdež  zatím  kníže  Da- 
niel pornčil  obranu  vojevodé,  Dmitrovi. 

Bata  přirazil  ke  Kyjevu  v  síle,  těžké  a  oblehnul  jej 
maažstvim  vojska,  náramným.,  «Plna  byla  země  ruská  lidu 
válečného. '^  Postaveny  json  praky  proti  zdem  hradským; 
hradčané  bránili  se  po  hrdinská ;  klesli  teprve,  když  vcje- 
voda  Dmitr  zraněn  nemohl  dále  veleti.  Na  den  Mikuláše 
6.  Dec.  1240  dobyli  Tataři  hradu.  Vojevod^u  Dmi  tra  za- 
jali raněného,  avšak  nech;i)i  ho  na  živo,  pro  rekoYUOst, 
kterouž  byl  osvědčil. 


vých.  —  Známo,  že  též  u  města  Banianu  v  Eabulistanu  při  oble- 
hání zabit  ayn  ČagatBj&v,  vnuk  Čengischanův,  pročež  i  toto 
město  aajsváno  městem  zlým,  černým  (1221).  —  rodobnou  ne- 
hodu měli  Tataři  také  pH  oblehání  Maskry  (1382). 
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Sfyie  Batii  chán,  2e  kniie  Daiiiel  nchýUl  se  se  B?é 
2emé  do  Uher,  zaměřil  bez  meikáni  sám  ke  brada  Vladi* 
měři  (▼  čeryené  Rasi);  na  té  cestě  dobyl  pomoci  lsti 
bradu  Eolodezna^  Dásiion  vzat  brad  Kamenec;  o  brad 
Křemenec  marné  se  pokosí?,  přitábtinl  konečně  před  Vladi- 
měř.  Hradů  tohoto  dobyl  branně  a  ztroskotal  ho  docela. 
Nyní  radil  Dmitr  vojevoda  Kyjevský,  aby  Batn  nemeěkai 
déle  a  vrazil  do  Uher,  dokad  by  se  Uhři  neozbrojiii  a 
Jemn  přístnpa  přes  bory  nebráDÍli.  I  poslechnal  Bato 
rady  této  a  nminil  jíti  do  Uher. 

Y  tnto  cbfíli  —  prostřed  zimy  na  přecbodn  z  r.  1240 
do  1241  -^  stalo  se  rozřadéní  Tatar  na  d?a  veliké  zá- 
stupy: Jeden  větii  a  silnějSi,  pod  vedením  Bata-chána 
samého,  měl  vraziti  do  Uher^  drahý  pod  vedením  Bai- 
dara  a  Bedjaje  do  Polska. 

Batn  táhnul  cestoa  přes  brad  Halič,  kteréhož  dobyl, 
pak  přes  hory  zemskou  branou  ruskou  do  Uher;  a  již 
dne  10.  Marcia  oznamováao  v  Němcích,  že  Tataři  drancuji 
uherskou  zemi  s  neslýchanou  sarovostí,  a  že  již  králi 
uherskému  skoro  vfiec&a  země  jest  ztracena. 

Král  uherský  sám  po  bitvé  na  řece  Slané  (na  récě 
Solonoj)  prchnol  do  Oiiarvat,  kdež  ze  Záhřebu  dne  18. 
Háje  psal  papeži  o  pokroku  přesíloých  a  přečetných 
Tatarů  v  zemi  uherské  (mana  valida  et  maltitadiae  eo- 
ptosa),  kteréž  se  daly  do  konce  měs.  Marcia,  do  dne 
Yzkříiení  Páně  (31.  Marcia).  Také  král  český  oznamo- 
val, že  vojsko  tatarské  v  Uhrách  jest  četné  i  siioé  (co- 
piosum  et  forte).  Jedno  oddělení  zejména  vrazilo  do 
Sedmihrad  pod  velením  Kaidana,  kdež  neméně  zle  ho- 
spodařilo. 

Voje  tatarské  do  Poláka  vyprafeoé,  vedeny  J3on,  jakž 
praveno,  od  Bedjaje  bogatura  (Pety)  a  Baidara  (Paidara). 
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OdrazivSe  od  Yladiměři,  zloupili  nejprve  kraje  okolo  Ln- 
blíoa  a  Zavichosta,  na^ei  přitrhli  před  Sandoměř  na  Ti-' 
Ble,  kteréhoito  hradn  branně  dobyli.  .  Visla  překroSivSe 
tfthli  přes  Vislici  ke  Skalméři.  Zde  přikvaCeoi  json  od 
vojevody  Krakovského  Vladimíra  a  poraženi.  Tím  zara- 
ženi vrátili  se  přes  les  Střeme!  na  Bns,  avl^ak  s  tím  úmy- 
slem, aby  s  vStSí  silon  se  zase  vrátili. 

A  tak  se  i  stalo;  znova  přitrhli  před  Sandoměř; 
tQ  pak  rozdělili  se  na  dvoje  ed.děleni;;  menii  podlBai- 
darem  vypraveno  přes  L^czyci  do  Sieraidzska  i  do  Knjav, 
větSí  pod  velením  Bedjaje  před  Krakov. 


Ze  knížectev  ruských  i  z  krajin  polských  zaSali 
Tzácnějfif  rodiny,  jmenovitě  po  pádn  Kyjeva,  v  prostřed 
zimy  valem  prchati,  a  to  dílem  do  Uher,  dílem  do  zemí 
českých*,  dílem  do  zemí  severoněmeckých.  Kníž6  Michal 
druhdy  Kyjevský,  slyše  v  Haliči,  kdei  meškal,  o  pádu 
Kyjeva,  odebral  se  i  se  synem  Rostislavem  do  Mazovska 
ke  Knnratovi  polskému;  než  ani  zde  nezAstal,  když  se 
Tataři  blížili,  ale  dále  do  země  Vratislavské  odešel;  na 
této  cestě  dostal  se  k  německému  městp,  jenž  sluje  Středa 
(Neumarkt  mezi  Vratislaví  a  Lehnicí);  obyvatelé  tamní 
vidouce  mnoho  vzácného  zboží  u  něho,  pobili  komonstvo 
jeho  a  zboží  mnoho  odebrali,  i  vnučku  jeho  zabili.  I  byl 
Michal  u  veliké  strasti,  neb  již  Tataři  přirazili  k  zemi 
Vratislavsko-slezské  na  boj  s  Jindřichem  knížetem,  i  vrá- 
til se  zase  zpátky  ke  Kunrátovi.  (Letop.  Tpatievský:  Mi- 
chali Qvěděv  prijatje  Kijevskoje,  i  běža  se  synom  svc^im 
volgachy  Kondratovi;  přiblížil  Sim-že  sja  Tatarem,  tone 
sterpě  tuto,  ide  v  zemlju  Vorcťslavsku,  i  pride  ko  městu 
německomu,  imenem  Soreda;  uzrěvš!-že  Němci  jako  to- 
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Tsra  maog3  jest,  izbiis  jema  Ijadi  i  tovara  mnogo  oť 
Jaía,  i  vonkn  jego  abiia;  Michailu-že  nedošedšja  i  so- 
braviq-ljai  i  bysť  ▼  peSali  velice ;  nže  bo  bjachnť  Tataři 
priSli  na  boj  ka  Indrichovičjn ;  Micbail-že  voroti  ija  na- 
zad opjat  KondratOTi).  —  Přepadení  n  Středy  stalo  se 
tedy  T  době  té,  která  plynnla  od  pocbodn  Baidarova  do 
Knja?  do  příchodn  Bedjajově  do  Slezska,  tedy  v  měsfci 
Marci  i  241.  Dne  2.  Apríle  byli  Tatarové  již  n  Vratislavi 
a  dne  9.  bitva  u  Lehnioe.  *) 

Kníže  Daniel  nacbázel  se  toho  časa,  když  Kyjev 
padnnl,  v  Ubrách  o  krále  Bely,  cbtěje  :^'ednati  spolek; 
čehož  když  nedosáhnul,  vracel  se  do  Ras,  avSak  již  na 
cesté  té  valily  se  zástnpy  prchajících  proti  němn,  tak 
ie  se  i  sám  zase  vrátil  do  Uher.  Zde  nechal  9yna  a 
bral  se  přes  Bardnjev  do  Polska  na  Sandoměř.  Tn  sly« 
šel,  že  bratr  jeho  Tasilko,  déti  a  knéžna  manželka  jeho 
prchli  do  Polska  před  Tatary;  i  hledal  jich  a  našel  je 
při  řece  Polci.  Že  pak  nebylo  radno  meSkati  zde,  ani 
Tataři  nedaleko  řádili,  odešel  do  Mazovska  k  Boleslavu 
synu  Knnrátovn :  i  dal  jémn  Boleslav  hrad  Vyšehrad  (níže 
Variavy)   na  Visle,   kdež  pobýval  až  do  odchodn  Tatar. 

Král  polský,  Boleslav  Stydlavý,  uchýlil  se  před  Ta- 
tary, když  se  ku  Krakovu  blížili,  nejprve  na  hrad  tehdáž 
uherský,  Pieninn  u  Sace;  s  ním  byla  máti  jeho  Grimi- 
sláva  a  choť  jeho  Kioga  (Kunegnnda).  Když  pak  ale 
ani  na  zámku  tomto  nezdálo  se  jim  bezpečno,  odebrali 
se  na  Moravu,  kdež  se  usadili  v  jednom  klášteře  cister- 
ském,  nepochybně  na  Velehradě.  Dlouho  nevěděli  v  Pol- 

*)  Zavraždění  knožny  Kyjevské  spojeno  v  ústech  lidu 
8  rozšífenou  tehda  pověstí  o  zabiti  knéžny  tatarské,  sestry  Gur- 
gntamovy.  kterémužto  skutku  přičítán  tehdejší  původ  a  počátek 
váebo  tatarského  hnutí.  (Viz  č.  10.  a  22.) 


143 

* 
ske,  kam  se  dél  král  jejich,  tak  že  r.  1242  jinéha  sobe 

pesUfiii,  aft  konečně  ▼  prostřed  bouři  o  to  navrátil  se 

král  do  Krakova. 


Bec^aj-bogaiiir  po  vftésstvě  a  ChmelaíkA,  kdež  pO' 
rašil  Poláky,  přitrhiral  pfed  Krako?,  odkadž  byl  král 
B  rodíBoii  přes  Uhry  do  Moťavy  prchaní.  Krakov  město 
dolito,  kromě  kostela  sv.  Oodřeje.  Od  Krakova  spécbáli 
Tatafi  k  Vratislavi,  i  ňaili  město  spálené,  a  toliko  sď 
mek  osazený.  I  chtěli  hnáti  útokem^  ale  nechali  tak,  ač- 
koliv se  s  niibi  spojil  sase  prond  BaidaťAv  z  Knjav  při' 
chásejíci.  I  odtrhli  dne  2.  Apríle  (v  ponděli  velikonočai) 
od  Vratislavi  a  spěchali  k  Lehnid,  kdež  jich  knfže 
Jindřich  s  vybraným  vojskem  polským  očekával,  k  boji 
hotový. 

Jindřich  měl  voje  své  ve  čtvero  zástopův  zefilkované. 
Prvni  z  křižákfl  světských,  z  havířů  G-oldherskýCh  a  z  žold- 
néřů jinozemských ;  tomn  zástupu  velel  Boleslav  Děpol- 
tic,  kněžic  český  n  vyhnanstvě,  jemnž  říkali  Šepolka ; 
v  drahém  zástupu  bylo  rytířstvo  Krakovské  a  velkopol- 
ské,  majíc  vůdce  Sulislava  Krakovského;  třetí  zástup 
byli  rytíři  Opolšti  a  křižáci  řeholní,  pod  vůdcem  Meči' 
slavem ;  čtvrtému  zástupu,  vybranému  lidu  slezskému,  vé- 
Todil  sám  kníže  Jindřich  slezský. 

Bitva  se  strhla  v  pondéli  po  provodně  neděli,  dne  9, 
Apríle  na  tak  zvaném  Dobrém  Poli  u  Lehnice.  Výsledek 
by],  že  Tataři  zvítězili,  koížete  Jindřicha  zabili  a  hlavu 
jeho  na  žerď  praporci  vetknuvše,  po  krajích  nosili.  (Kněz 
Jindřich  Brada  proti  nim  vynide,  a  žalostivě  snide;  na 
kopí  htavu  jeho  nosiechu  i  v^iucku  zemiu  hubiechu .  Dal.) 

Král  Václav  český  nečekal,  až  by  Tataři  vrazili  do 


144 

iBeoiě  české;  znal  dobře,-  že  sámysl  íejieh  iest  takoTý  ; 
nebof  jii  některý  éas  přel  tím  chodili  spytáci  tatarští 
po  Čechách,  zemi  zpytojfce.  Zpytáci  neboli  vysfědsSi  vů- 
bec bývali  vysíláni  od  TatarQ,  kam  napotom  sami  vtrh- 
nouti mínili.  O  vyzvédačích  takových  mlnyf  se  v  listu 
^  r.  1341  [Erb.  473  Yolentes  Tartari  exspectare  hiememy. 
miseront  ante  se  qnosdam  exploratores  in  Bassiam,  ez 
qnibas  capti  faemnt  dno].  DaHmil  pide:  „Ejirtasi  ▼  zemja 
jdiecha,  tatarští  spytáci  biecba:  na  p#<  set  těch  liudí 
jdieše,  jich  ten  obyéej  bieie.  Kob]:úky  vysoké  jmiechu, 
TÚcho  krátké,  tobolky  noslecba;  vši  t  nofaavfékách  cbo- 
diechn,  a  holi  dlúhé  držiechn ;  s  břeha  nakloňroo  pijiechii, 
chleba  „kartas  bob*  proaiecho ;  proto  Jim  Eartasi  vzde- 
chu ;  Lomničtí  jej  na  šéit  vsechn.  Ti  liodie  Rýna  dojidú 
i  opřť  zase  pojic^ú.  Ach  českého  nedomndnie,  nemúdróho 
dopnščenie!  Dachn  sě  Hodem  tú}ati,  svú  zemin  komns  zpy- 
tati!^  Také  císař  Fridrich  výslovně  minví  o  zpytácích, 
kterých  Tataii  napi^d  vysílali  (per  ezploratores  snos, 
qnos  nndfqne  praemisemnt  etc). 

Král  Václav  český  neopomýei  konati  vše,  čehož  bylo 
potřebí  k  pojištění  země  proti  Tatarům;  v  horách  po- 
nesných  kázal  nadělati  zámb  a  zásek,  brady  dal  opra- 
vovati, poháněje  i  osob  dnchovních  ke  práci,  hrad  Praž- 
ský pornčil  hraditi,  jmenovitě  cestn  ze  hradn  k  Vltavě 
činiti  mezi  dvěma  zdma,  vedenýma  k  řece  (král  Prahy 
je  sě  hraditi,  doMv  k  řece  cesty  dělati;  i  dnes  nzřieS 
tě  dvě  zdi  Btojiece,  mrtými  vrátci  na  hrad  jdúce  a  opět 
z  hradn  doiov,  po  levici  rnce  Dal.).  Než,  nepřestal  na 
tom,  aby  svon  zemi  ohradil,  ale  psal  i  kníSatům  okol- 
ním, landkraběti  dnrinskémn  Jindřichovi^  0'tonovi  Bavor- 
skému, králi  Eunrátovi  německému,  synu  Fridricha  cí- 
saře, smířil  se  s  neklidným  Fridrichem  rakouským^  psal, 


poily  poBílftl,  přtetenVal,  afMkf.  Bédoeflil  ikoro  nfčelio, 
tak  ie  Báffl  sflfrtftl  o  svých  siláoli  á  ledft  uéco  málo  ob* 
driel.  NfciÉéné  nezhroiil  se  nebezpečenství  felikéhof, 
když  Tataři  od  Krakova  a  Vratislavě  již  ke  hrameím 
{eskym  se  blížili;  védělo  8e,».  že  Tataři  asi  v  oktáva 
hodn  YelikoDOČního  hodligí  vrasiti  do  Čech.  I  táhl  král 
I  veikerým  pansivem  a  lidem  obecným  zemi  své,  zna- 
mením kříže  znamenán,  ke  brado  Lebnidkémn,  aby  se 
tun  spojil  s  polským  vojskem  knížete  Jindřicha.  Dráha, 
hdy  král^  se  bral,  ila  přes  Žitavn  (král  s  svými  mimo 
Žitavn  jide.  Dal.).  Branného  lido  mél  převeliký  poSet 
(maxima  mnltítndine  hominnm  collecta).  I  donfal,  že  sé 
o  Provodní  neděli  s  Tatary  srazí;  ale  jinak  bylo  sonzeno. 
Kníže  Jindřich,  jakož  praveno,  nezčekav  pomoci  krále 
iflfikého,   i  dal  se  v  boj  a  bídně,   ač  hrdinsky,  zabýnol. 

Král  Václav  nicméně  neostýchal  se  podstoupiti  Ta- 
tarů, ač  vítězných,  v  okolí  Lehníce ;  oni  vSak  brado  Leh- 
niee  nedobyvie,  bitvoo  nadto  zeslabení,  nové  pak  vojsko 
pfed  sebon  vidooce,  pojednoo  ze  směro  svého  se  ohnali 
a  kvapem  převelikým  ko  poledni  straně  spěchali,  kde  se 
před  Kladskem  zastavili.  Jest  velice  podobné,  že  mínili 
přes  Kladsko  k  Náchodn  do  Čech  vraziti,  avšak  pro  do- 
bré záseky  a  obrany  v  horách  pomezních  od  úmysló 
ifého  npostiti  mnsili;  za  to  o  Otmnchova  nii  Nise  se 
zastavili.  Rychlost  tatarskéiio  pochodo  od  Lehnice  k  řece 
Niie  byla  taková,  že  jako  král  Václav  svědčí,  prese  vie- 
eky  řeky  slezské,  značné  a  prudké^  za  jeden  slunečný 
den  orazili  mil  čtyřiceti.  (Tataři  Polsko  zhnbicho,  až 
Bé  před  Kladskem  postavicho.  Dal.) 

U  Otmnchova  pobyli  Tataři,  pleníce  a  drancqjíce, 
patnácte  dni,  tedy  až  áo  konce  měsíce  Aprih^  načež  se 
ntáhli  blížeji  k  řece  Odře,  do  krajiny  Ratibořské,  kdei 
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fOMilkď  DM  Mf  My  «ri  do  A.  J^fa.  2A%  ••  jii  4q« 
Ikonli  hraiao  itiffé  Moi^^y^  to  JmI  kn^  Opi^vské,  ktd* 
loni  od  StoMkft  déUki  řeka  Pitími  a  ktorá  lokdá  mi 
▼idy  iNi8íM»k«  byla  sa  i49tka  Moravy^. 


Není  i4d&é  pockyteosli^  le  Talaři  lidoooe  at aaad- 
aoBt  daliiha  do  Néiaec  neb  do  Cách  poekoda,  astaiioviU 
latábaoati  so  do  Uhoř,  kdei  Ua^ni  jcgieh  tojo  aaaii  ví« 
těsné  opanovaly.  Cesta  a  kri^  sleiskýeb  dí»  Uber  vedU 
ples  Morava.  PotřeM  jest  niti  na  pamitt  io  se  Sles- 
ska  ily  tekdá  jeSté  jen  fi^yiy  steaky  piea  pohoři  Jeao- 
aickd  do  vtawtd  Moravy,  totift  ateaka  Kmovskd  od  Et'* 
nova  ke  Freadentbalo  přes  hory;  ateska  Qpav^ki  od 
Opavy  přea  Tpvéř  k  Olomúci;  steika  stará  polská  od 
Opavy  přes  Hradec  ke  Hranici;  cesta  JiifnAá  podle 
Odry  přea  Jičín  ke  Hranici  a  odtud  dále  do  vnitř  Mo« 
xavy.  N^prvé  chtěli  Tataři  vtrhnouti  po  steace  Krnov- 
ské přes  hory,  při  éemž  město  Freudenthal,  jeboi  mč" 
iCané  statečné  se  postavili  na  odpor,  2  vét&iho  díla  bylo 
akažano,  spolu  se  střibrnými  doly  Benefiovskými.  Potom 
pokouSeli  se  o  město  Opavu,  kteréž  na  svých  statcích 
ikod  ne  meniich  utrpělo.  Konečné  se  jim  podařilo  pro* 
dráti  se  steakou  poodtanskou  do  rovin  moravských.  Již 
okolo  Nanebevstoupení  Páně  (10.  Máje)  byfi  v  Moravě* 

Na  Moravě  zůstali  plné  měsíc  a  jeSté  i  několik  dní 
přes  to  (uno  et  amplius  mense.  Dlag;  ktérej  Moravy 
przez  jeden  mosi%c  zpustoszyli.  Chwslcz.);  Hedy  počítá* 
jíc  ode  dne  Nanebevstoupení  Páně  dne  10.  M4je  nejméně 
áo  polovice  měsioe  Junia.  \ 

Za  ten  čas  vykonali  Tataři,  pokud  z  prameni  li- 
stinných vědomo,   tyto  skutky.    Město  IMovl  s  kořena 


jMt  o4  nich  f ynécMio^  tak  9i6«,  ie  kr#l  Y^i^t?  r.  ItUU 
pa^  na  lAhvbo  města  obyyatelův  docela  práidnéhQi 
feliké  nobody  ocelil  tém,  l^teři  bj  je  soova  tsdélali. 
Téš  ipi^^  králoT8)(é  Un(iSap  atrpěle  oblei^nim  tatanl^ 
f eliké  ikody  (per  obsidioiieivi  Tartarornm  ad^poodnin  la^aX 
Uik  že  OD^irlprabé  Přemysl  r.  1361  rosUžné  důohody 
la  Dá|iradii  jipi  vykávaL  Mist9  královské  Jéuičko  podob- 
n^  psadem  itísp  LitoTl  a  Ui^^y  jest  dotknato;  mar- 
taabé  Přenysl,  chtěje  obyvatelům  pomoci,  darov|l  jim 
r.  1249  Teliký  les  zeměfanský  l^lizko  Šebetova*  Jsooca 
TstaH  a  Jevíčka,  naehásell  se  pifed  sfpoa  branoa  Tratě* 
oickoo,  kteroa  se  přes  Svitavy  chodilo  k  L|tomySli.  Jiný 
proud  Tatarů  podal  se  na  to  strano  k  Smu^  kteréž  mě- 
•to  oblehli.  Oblehání  trvalo  jistě  za  některý  Sas,  neboC 
Tataři  aajeli  také  ke  slavnémo  benediktinskémo  kláitero 
Bqfhra^skéfmi,  j^ž  i  zkaffill .  (qood  tempore  ohsidionis 
6ivita|iB  noBtrae  Bronensis  per  imma&es  Tartaros  de« 
itioctom  er^t),  pak  zaběhli  přes  Tiinovicty  kde  paoen^ 
kláiter  Porta  Goeli  zkazili,  až  ke  drohémo  paneoskémo, 
kUStero  Dottbravnickmnu -^  dům  docela  vyloopen  a  ska-. 
ieo,  tak  že  jeitě  r.  1243  byl  zbořeniskem.  Že  také  brad 
i  město  Olotnúc  od  Tatarův  bylo  obleženo  a  klášter  na 
HradiSH  zkažen,  o  tom  jasně  mlnví  listiny. 

Píše  král  Václav,  že  Tataři  na  Moravě  s  takovoo, 
zuřivosti  a  Aelidkosti  plení  a  drancnjí,  že  meč  jejich  ne- 
a&etřiye  ani  stáří,  ani  pohlaví,  ani  stavo  žádného ;  že  klá- 
itery  vzácné  rozbořily  a  řeholníků  přemnoho  povraždili. 

Avšak  což  činil  za  ten  čas  král?  Náhlým  obratem, 
kteiým  se  Tataři  dali  od  Lehnice  k  Moravě  a  do  Mo-. 
ravy,  zmařeny  jsoo  všecky  zámysly  jeho  o  podniknnti 
boje  fi  nimi.  Místo  boje  v  rovinách  Lehadok^  nastala 
neočekávaná  potřeba  brániti  vlastní  země  moravské.  Ke- 

10* 


Žě  bjl  Olomůc  od  TatarA  oblehán,  jest  jisto ;  N  se 
stalo  sražení  mezi  vojsky,  ve  kterémž  ?ftdce  tatarský  za- 
bit, o  tom  podlé  zprkv  daných  nelze  pochybovati;  Dá- 
lemil  o?iem  nevypravnje  iiroce  o  bitvé,  filé  on  heméůS 
krátce  plie  o  hrozné  bitvé  Lehnické  (knéž  Jindřich  Brada 
proti  nim  vynide,  a  ta  ža}ošti?o  snide;  na  kopí  hlava 
Jeho  nosiechn  a  vSincka  zemin  hnUechn).  Bitva  o  Olomůce 
Btala  86  v  drahé  polovici  mSs.  Jania,  nebot  dle  Dlngoie 
meikali  Tataři  od  10.  Máje  výSe  Jednoho  mésfce  na  Mó- 
ravé  a  dné  1.  Jnlift  nacházfihe  vévoda  Fridrichk  rkkom- 
akého  již  v  zádech  ŤatarA  ná  brodn  při  Táhá  a  Hlo- 
hovce, *)  kdežto  král  Váelftv  stál  na  pomezí  nhersldftni. — 
Tfidco  tatarský  n  Olomůeé  padlý  byl  krómŠ  jíochybnosti 
Baidar,  bratr  Bata-čbána^  tedy  z  rodn  chagánskéhó,  ni- 
koliv Bedjaj-bogatúr  (Péta),  kterýž  dle  svědectví  Koge- 
rova  pfivedl  vojsko  tatarské  z  Moravy  do  Uher.  **)  Bai- 
dara  napotom  již  nikde  nejmenigi. 

V  měsíci  Jali  spolčilo  sé  vojsko  tatarské  z  Moravy 
^řiilé  s  vojskem  v  Uhrách,  a  to  na  levém  břehn  Dánaje ; 
I  byl  vieobeciiý  hlas,   že  veikeroa  siloa  chtějí  z  Uher 

•)  Zttimé  jméno  Cloboac  v  listiné  Fridrichové,  kteréž  po- 
sud r  osaměno  na  Kloboak  a  potoka  YlárskéhOt  má  se  ne- 
emybié  éistí  Clokons  t.  j.  Glogouc  t.  j.  Hlohovec  (Qidffócs, 
Fraitak)  na  Váha ;  výslovně  se  pra? í,  že  ono  místo  leželo  a  váho, 
éehož  a  Klobouka  není;  název  Kloboak  byl  by  másel  toho  éasň 
sníti  Klobúk;  také  nelze  pochopiti,  eo  by  byl  Fridrich  v  ho- 
fách  a  Klobouk  dělal,  kdežto  Tataři  zemsRoa  branou  nherskoa 
přes  Brod  a  Bánov  z  Moravy  k  Dunaji  odešli. 

**)  Nesmi  se  másti  Bigaar  s  Bedou-bogatúrem,  jeáto  onen 
byl  z  rodu  chagánft,  tento  pouze  vftdce  válečnými  činy  vyniklý 
(bagatár,  bagadyr,  slovo  mongolské,  hrdina,  rek;  kterýžto  titul 
le  posud  uSirgisfl  a  Baškyrn  dáváosobto,  ježto  se  ve  vojně 
i^značí  chrabrostí;  obyčejně  se  spojí  s  jménem,  jsko  Abu 
8Íúd-Bagadar-žah  atd.  Slov.  Nauč.). 
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wjnúú  do  Bakom  a  po  Dunaji  do  Némee.  Král  teký 
ckl  již  na  pomefí  oherBkém,  i  mél  úmysl  Trasiti  do  Uher, 
ifiaÁc  odpíral  torna  král  Bela,  kterýi  nemile  vojska  a 
«ám  nemoha  kooperovati,  nechtěl  dopustiti,  aby  král  če- 
ský na  pAdd  nherské  s  Tatary  válčil.  Proto  také  Yáclav 
od  dalifho  postupování  do  Uher  upustil  a  za  to  na  půdě 
rtkouské  s  vév.  Fridrichem  se  spolčil. 

Králi  Václavovi  přísiaif  čest,  že  se  mod  valnou  a 
f  prospéchem  dobrým  opřel  Tatarům,  posud  n^řemože- 
tfm;  hájilt  iMtečné  zeué  své  a  tíin  i  ifíši  ifěmeekoU| 
kdežto  císař  Fridrtdi  unměl  aeě  chlubných  slov,  beio 
vieho  skutku! 


■  >«^■»^^^N^^^i^Wi^ 


Soud  Libušin  a  Rukopis  KralodTorský. 

(Piáno  r»  IWf.) 

VjeHut  vie  jieh  drtoitné  vapitrániši 

V  misici  Oktobra  1858  yystoapil  Pražský  denník 
yTagesbote  ans  BOhmen"  článkem  „HandschrifUiche  Ltl« 
gen  nnd  palieographische  Wahrheiten^  nadepsaným  proti 
prayosti  památek  staré  literatury  české,  LibuSina  Sonda 
a  Rnkopisn  KralodTorskébo.  *) 

článek  tento,  kterýž  hned  po  vyjití  STém  vzbudil 
energický  odpor  se  strany  Palackého,  vyznafiqje  se  ne  tím, 
co  jím  získáno  pro  vědu,  ale  tím,  oč  jím  obohacena  kniha 
veřejných  klevet.  Z  obsahu  i  tónu  vysvitlo  na  první  po* 
hled,  že  skladateli  dokonce  nešlo  o  vědecký  rozbor  oněcli 
památek.  Těcný  výsledek  toho  článku  také  není  jiný, 
nežli  že  anonymus  —  četl  v  některé  technologii  Darce- 
tovn  methodu  o  připravování  pergamentu,  dle  níž  prý 

*)  Pftvodcem  článku  toho  nebyl  p.  David  Kuh,  redaktor 
onoho  denuika;  v  6.  812  sám  praví,  i^t  mn  tato  věc  „podlé 
fédomostt  a  povoláni  jest  cizí**,  což  mn  viak  nevadí  doložiti, 
|e  s  obsahem  Článku  toho  úplné  jest  srozuměn. 


yuA  iiargai&eat  Libvijnft  Sonda  připr^Ten.  *)  Imt»se  ttn 
ite  tím  ftiřeji  YjkU^áé^  „kterak  inaci  ipiuwatelstvfm  2er 
ikým  kvete  škola,  jenž  zhoUm^  jEalešné.  mkopícy,  ie 
obeeeBsiTo  ani  zdáiii  Aemá  o  plodncfsti  t^o  ikoly,  ie  ani 
Yyměřiti  nélsse,  kolik  falsifkátů  již  zhotovila  a  kde  se 
konči  ajBtém  této  Sidbj/  Anonymns  ale  přece  ví,  ažei 
škola  ta  od  r.  1820  do  1840  tolik  staročeských  niko- 
pisft  nadělala,  že  s  nimi  vede  zrovna  obchod,  a  to  i»roi 
dajem  do  cis.  bibliotéky  Petrohradské;  konečně  že  biblio- 
tekář  musejní  p.  V,  Hanka  stoji  v  bližších  a  důvěmějšick 
svazcích  k  této  škole,  ano  že  jeat  mloevčím  jejím.  Nastává 
prý  potřeba  prozkoušeti  prvé  každý  rukopis  český,  ješto 
jest  předkem  domnění,  žeť  falešný. . .  .** 

Bez  nejmenšího  dikazn  obviňují  se  tn.tedj  9soby 
a  ústavy  z  jednání  ošemetného,  bez  nejmenšího  důkftZQ 
uvozuje  se  v  podezření  všecka  literatura  česká,  a  tp  před 
obecenstvem,  jenž  nemá  potřebných  premissí,  aby  spra- 
Tedlivě  rozsouditi  mohlo.  Třeste  se,  ústavové  starožitní, 
jenž  chováte  rukopisy  české  1  **)  Zachvěj  se  každý,  kdo 

*)  Y  sezení  přírodovédeckého  odboru  Musea  v  Praze  dne 
25.  Nov.  1858  četl  p.  Stanek,  professor  chemie  na  c.  kr.  vyssí  re^ 
ilní  škole  v  Praze,  o  methodě  t^to.  Methoda  Darcetova  záleží 
T  barvení  pergamentu  solmi  železnatými;  pergament  takový, 
nati-e-li  se  kyselinou  tříslovou,  tíemá  vHcken,  KdyŽ  Palacky 
před  lety  slovo  ^yOgubi"  natřel  kyselinou  touto,  zčernalo  jediné 
T^itme^  kdežto  oatatni  natřené  miato  jenom  zhnědlo,  zjevný  to- 
důkaz,  Že  o  přípravě  pergamentu  Soudu  L.  methodou  Dárce- 
tovoa  nemůže  byt  ani  řeči. 

**)  Nejbohatší  na  staré  rukopisy  a  listiny  české  jsou  ar 
cfaivy:    Třeboňský  knížat  ze  Schwarzenberka,  Pražské  knížat 
z  F^tenberka^  Kynskýchj  Boudnický  knížat  z  Lobkovi^f  Jin- 
dřichohradecký   hrabat  z  Černína,  Bélský  a  Ducbcovský  hra- 
bat z  Walditeina,  Březnický  hrabat  z  Kolovrat,  Mikolovaký 


itl^éa  ťtkůpiB  itňíoff ;  nébd<  ^^Tagei^ote''  próMIf t^é  M* 
přéá^  ie  Jsi  iU«SnÍk,  kte^  fté  prvé  mnsi  ó^tití  ě  pode- 
jrifení  před  tiibnnáleiki  anonyma  páně  Kuhova! 

Než,  dobřéC  přatí  přfvloví  itAttedté,  fié  je^  peiittt- 
rilio,  al^  stromy  neřostlf  dó  n^e!  Oaob&tt  křii^  Mi« 
f^fm  téktítk  dává  ochrftM.  Z  aai^^í,  ite  se  dud  £Me§- 
tff^  nrkopisy  Šidit,  vyteď  se  před  sr^terii  p.  zarotí  KeHl, 
správce  bibliotékjr  Petrohradské.  Lfteratttře  dericé  doati 
Aéittétto  Jest  oúilUTami,  jež  paa  tuh  liá^edkeib  odpevědí 
Mlaekébo  ^neveda  kudy  z  kóňopf  vytiskiioiiti  dti  t  po* 
sdJ^Heh  Sfsleeh  svélM  dentiíka. 


Chtějfce  přijetí  k  dttkMti8jí{att  óčetféút  pattátek 
naSich,  položíme  tuto  nejprve  mySlénky  sré  o  SotidS  lifba- 
iina  ze  stanoviska  historického  vúbee  á  prátfnického  Mď 
ité.  Máme  za  to,  Že  iim  védeSťějl  a  přísněji  bndo^ 
se  rozbírati  památky  tyto,  tím  více  že  vynikne  prayost 
jejich. 


knížat  z  Dietrichšteina,  archivy  kapitoly  Pimžské,  Olomúoké, 
Litoméřické,  archiv  pp.  stav&v  moravských,  dsky  zemské  v  Če^ 
chách,  Dft  Moravě  a  ve  Slezsku,  archivy  a  bibliotéky  klálter- 
iké  v  Oseku,  t  Teplé,  na  Strahově,  v  Břevnově  atd.,  c.  kr. 
bibliotéky  v  Praze,  v  Olomouci,  Vídenská  dvorská,  e.  kr. 
ti^Dý  státní  archiv,  kr.  ivedská  bibliotéka  v  StokholmOi  saská 
v  Drážďanech,  bavorská  v  Mnichové,  cis.  bibliotéka  v  Paříái, 
archivy  římské  atd.  Míoí-li  anonymus  a  pan  Euh,  jenž  s  nia 
jest  srozuměn,  že  všecky  tyto  ústavy,  že  všecky  tuto  jmeno- 
vané a  mnohé  jiné  rodiny  šlechty  českomoravské,  že  všecky 
tu  připomenuté  dftst.  kapitoly  a  sbory  cirkevsf,  že  vlickni  tí 
<U«dové  eisařští,  že  všecky  ty  sbírky  zahraničně  dopustili  sku- 
tek, kterémuž  onino  dva  připisuji  původ  mkopisft  8taročo« 
skýeh??  — Jsou  věru  lidé,  že  nevědí,  co  mluví  a  tisknout 
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SMd  Ufcttiifl  M  itaneviita  ilějtpitnéto  fIbM. 

I.  Prvotní  osazeni  zismS  Seské  skťfee  Slotáty  8áM' 
tt  y  ten  zpftsob,  že  t)řichoz!  j)lemena  zatijala  roWnír 
po(/M  řek  rozložené,  lesůt  a  bor  sb  nedotýkajíce.  ST&de- 
ct?í  na  to  json :  1)  Hrbdý  žopní,  uto  starodávtá  spojo- 
Ttdla  každého  plemena,  ^ostatény  jton  Tedtněs  při  fe- 
kich:  Děčaný,  LJnto&^ci,  P9bv-M61ník,  Pkeň,  Pťácheft, 
Dúdlebj,  Bechyni,  Ýyžehrad,  Dévíii,  Praha  a  t.  d.  2)  Ně- 
kteří bradové  nazváni  jšoii  žťóviia  j^odlie  řek:  Bielina,  cbŽ 
jest  původně  název  řeky,  pak  hrada  a  plemieúa  (pťoVin- 
cia,  poptlns  Bielina.  Cotít.).  š)  KéjstArši  osady,  neboncf 
jména  Bonlminá,  patróttýtaiická,   veidnlěs  léží  v  rovinách, 
kdežto  místa  v  končinách  lesnatéjSích  á  ht)matéj8fch  máji 
Aázvy  již  od  topické  polohy  neb  od  osoby  zakladatele^ 
Tzaté,  tedy  pozdijSí.    4)  Osadjr  v  listibách  a  kronikách' 
do  konce  12.  století  jmehováné  leží  ýtesmit  v  rovinách, 
nikdež  v  horách.     5)  Území  žap  pozdSjíich   shodnje  Hé 
>  poříčím  řek;  vidíme  tento  útvar  velmi  očitě  při  žapé* 
Kladské  (v  poříčí  hořejií  Nisy),  při  žnpě  Hradecké  (při 
feee  Medhnji  a  Labi),  při  Práchenské  (na  řece  Otavě), 
při  Bilinské  na  Bělině  a  j.  6)  Výslovné  svědectví  o  tomto 
způsoba   osídlení  máme  v  Kosmovn  vypsání  žup  Ylasti- 
Blavových,  svědectví  V  podobě  celé  země  české,  jenž  za 
Btarodávna  s  Chebskem  a  Titorazskem,  při  tom  pak  bez 
nyniyšiho  Rombnrska  a  Frídlandska,  právě  i  zcela   sé 
shodovala  s  hořejším  poříčím  Labským. 

Majíce  toto  na  očích,  již  snadno  porozumíme,  že 
připomínání  řek  při  jménech  kmetů  v  S.  L.  není  náhodné ; 
kmetové  tito  nejson  néž  náčelníci  plemen  při  řekách  těch 
osazených,  řtipanoW,  jakýmiž  v  9.  století  se  připomíná 
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YlaitiBlav  a  t  10.  Slavnlk.  Na  OtavS,  odkadž  Ghrndoi 
jmenoyán,  bjla  zajisté  žapjR  Práchenská;  8  pořičim  Bad- 
bazy,  odkud  štáhlay,  shodnje  se  později  lázeňsko;  tak 
ie  ob&  bratfí  seděli  y  žiipácb  spolu  soasedících.  Liobíca 
máma  jest  jak  cp  sídlo  Slaynikoyců,  tak  i  co  hrad  Supní 
y  11.  a  12.  století;  i  není  nemožné  a  Časem  snad  se 
y  skntka  akiže,  že  jméno  Liabica  byl  půyodně  název 
řeky,  tak  jako  Bílina  a  Mže ;  Chtmec  Sobroslayský  jest 
pozdější  Hradec,  sloyútný  hrad  župy  stejnojmenné;  tak 
i  Mže  jest  názey  potomního  hradu  Mže,  po  němž  žopa 
slula  Mežsko.  ^-  Jestliže  pak  ChrudoS,  ŠCáhlay,  Syato- 
slay,  Lintobor  a  Samorod  byli  županoyé  plemen  při  Otayě, 
Radbuze,  Libici,  Labi  a  Mži  osedlých,  byli  nimi  podlé 
podobnosti  také  ostatní  y  L.  S.  jmenoyaní  Batibor,  ]^do- 
yan,  Jarožir  a  Střezibor. 

II.  Připatřme  blížeji  k  osobám  y  L.  S.  jmenovaným* 
Ghiudoš  na  Otayě  a  Šťáhlay  na  Radbuze  sloyou  obi 
Klenoyici,  t.  j.  synoyé  Klenoyi.  Čím  to,  že  práyě  y  kra- 
jině Plzeňské  jsou  jména  osadni  Š<áhlay,  Šťahlayice  a 
Eienoyice?  —  Svatoslav,  pryní  y  řadě  jmenovaných  kmetfi» 
sluje  nOt  Ljubice  bielé**,  tedy  z  toho  hradu,  kde  bylo 
y  století  10.  sídlo  Slayníka  a  synůy  jeho.  NebyMi  Svato- 
slav tento  předek  Slavníkovců  i^  nemigí-li  Slavníkovci 
raději  nazývati  se  Svatoslavici?  Pomněme,  žet  v  bitvě 
nad  Vltavou  r.  872  dle  Fuldenských  letopisů  bojoval 
Svatoslav  (Sventisla)  a  jemu  po  boku  Spytimír  (Spoita- 
mor),  jméno,  jímžto  se  zove  jeden  ze  synů  Slavníko- 
výchl  —  Po  Svatoslavovi  uvozuje  se. LtMío6or  „z  Dobro- 
slavska  Ghfaica^  a  po  něm  Ratiboř  „ot  gor  Erkonoši*. 
Společné  vyškytání  se  dvou  těchto  jmen  překvapige  histo- 
rika, jenž  z  listiny  r.  1181  dané,  v  cis.  archivu  ve  Vídni 
uložené  a  teprv  za  Paiadcého  pro  Museum   opsané  po- 
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mirá  rod  žapánský,  t  némžtó  iě  jméni  tato  nask^ftají, 
rod,  jehožto  statky  ležely  y  Bydžoyikn  a  Hradecku,  rod, 
jehož  členové  drželi  žnpaaiát  Kladský  na  konci  19.  y6ka. 
y  listině  řečené  (Erb.  Reg.)  nvoznji  se  co  8?ědko?é : 
BohnSe  cwáx  fratribns  dno  Ratiboř  et  Lntobor,  et  cognató 
Dobromysl;  rod  tSchto  BohnieTÍců  měl  statek  Bydžot 
Gejito  daroval  Johanitům  Bohnfe  iíupan  BSadský  za  duii 
Byna  svého  BohnSe:  Bnitsov,  qnam  dederat  BogaSa  pro 
anima  filii  sni  BognSe);  pak  nsedlost,  kde  týž  Bobnie 
řei^ný  Brada  (Barbatns)  postavil  osadn  Bradu;  známy 
jiOQ  konečně  osady  Ratibořice,  Litoboř,  BohnSín  v  Ná- 
chodsku.  Bylit  BohuSevici  předchůdcové  Hronovicfi  v  stat- 
cích i  v  hodnostech  županátu  Kladského.  Otcem  oněch 
bratří  sluje  Smil  (1126—1142). 

Dále  uvozuje  se  ,Radov»i  ot  Kamena  mosta".  Není 
snad  případnějšího  datum  v  S.  L.  nád  název  tento:  Li- 
stina Doksanská  od  r.  1226,  z  archivu  cis.  za  Palackého 
pro  Museum  opsaná,  zná  Radovana  i  most  s  připomín- 
koQ  jména  jeho ;  vypisujít  se  meze  t^ezdu  řečenému  klá- 
item  daného  nad  řekou  Ohří  takto:  „Yelichov  a  vado 
Sadovani  usque  ad  pontem  paludum  quod  moitiSté  diei-- 
tur,^  Tento  brod  Radovanův  jest  u  dneiniho  Rodisfurtu, 
osady,  jenž  ve  14.  století  slula  Radováni  vadum,  Radans- 
íort;  brod  i  mostiStě  jsou  v  těch  místech,  kudy  81a  dráha 
ke  hradu  ISedlci  (u  Varů  Karlových)  a  dále  přes  Chodov 
za  hranice.  Brod  tento  nacházel  se  v  území  župy  Sedle- 
cké, nebof  k  ní  výslovně  patřil  Újezd  Tojkovický,  niSe 
na  Ohři  položený.  Podlé  toho  všeho  není  pochybnosti, 
2e  Radovan  v  S.  L.  byl  Žapan  plemene  Sedličanův,  zná- 
mých z  listiny  zakládací  biskupství  Pražského.  Že  se  oním 
mostlštěm  musí  rozuměti  most  kamenný,  vysvítá  z  toho, 
že  bj,  jsa  most  z  faíin  dělaný,  slouti  musel  ne  most,  ale 
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h9fiSífm  tirsi  bfitu,  foi  dícitpr  Baz^tfekoTá  htC. 

ti  r.  1183)w  $1^0  £TÍtiigip{  aloyo  „mostiSté*  nki^zige  n^ 

4jt?«r  podlé  t^dejijlcli  pojmA  podíTu  hodný. 

m.  B^ji-li  kmieti  y  I^  S.  jmei^vapí  iapapy,  tedjjr 
jest  patrné,  že  na  Vyiebraidt  pohromiKié  byli  zistojKá 
plemen  t  senu  čeaké  usedlých.  N^iMie  enyid  někdo,  žet 
taj^oton  jednptu  z^emé  nelze  tehdi  předpoUá^ti.  Odpo- 
TÍ<Ume.  Učeni  o  rAzjptoiStji  knížat  a  nejednotě  t  Čechteb 
joBt  yědecký  výmysl  DUmmlerovské  historické  íkoly ;  m^ 
to  býti  dAka;^m,  ie  Slátané  čeiti  nebyli  s  to,  aby  ze 
sebe  a  bez  fplyvii  cisil^o  yytyofíli  obec  státní.  Není  il&- 
hledn  samovolní^^iho.  Kde-že  jeví  onii  neje4&ota?  Vípe-V 
o  ni  z  praip^nft  íránských?  Naop^,  pr?ní  zprávy  Fran- 
kův o  zemi  české  jinače  peznějí,  nei  že  cechy  byly  oelek 
soustavný.  Či  mftže-li  se  předpokládati  nejednota,  když 
r,  791  pastili  Čechové  jedno  odradí  vojsk  Karlových  proti 
^.varům  táhnoncí,  Saqy  a  Frisy,  přes  celoa  zemi,  od  Hor 
Krnšných  k  Vitora^i  (per  Beehaimos)?  Či  byli  ČeSí  ne- 
jednotní, když  Karel  Yelký  se  čtverým  vojskem  poslal  syna 
r.  805  proti  nim,  jenž  vtrhnnl  s  nesčíslným  vojinstvom 
až  do  krajiny  Řipské  se  Čtyř  stran?  Nepravi-li  se  tam 
přímo:  „Yastata  et  incensa  per  40  dies  eadem  regione 
(Sclavoram,  qni  vocantnr  Beheimi),  dncem  comm  (jinde 
regem  eornm)  nomine  Lechonem  (či  Bechonem)  ocoidit?^ 
fiyla-li  nejednota  v  zenu  rok  na  to  806,  když  se  výprava 
tato  opakovala?  —  Boku  817,  821  slovon  Čechové  bez 
rozdíln  Behaimi  jako  celek,  tak  jako  i  Moravané.  Jeitě 
roka  840  vykoupil  sobě  Ludvik  Němec  cestu  z  Srb  do 
Bavor  přes  cechy  za  veliké  dary  (per  terram  Sclavo- 
rum  reditum  in  Bavariam  auro  sihi  redemit).  Teprve 
n  845,  tedy  po  více  jak  501etém  obcování  a  Němci,  na- 
stupi^e  různění . županů  českých! 


1»» 

A^ric  «DUi  tím  imit^p^li^  sUroviki  i«4aota.  ^emt 
teka;  od|A41#  wce  Gbebsko  a  yit(»:i|i,  tyto  ejtponovaaé 
točúqr  jeji,  Qei  jidro  ^Astala  prese  všecky  bouře  pp< 
Ates  o^Mibwatéi  uera9Íi)ariié  Sjednoceni  plemen  dalo  SQ 
tOQ  9iroii,  jakofoni^  se  advUuda  ústředna  QM>c  Přemy- 
ilovcit,  ]pý(i(at  plenume  českého,  y  přirozeném  středisku 
tmi  lyiedléb^  a  ode  dftyna  mocného.  Y  boji  Vlastislava 
Loikébo  stAly  obé  mocné  žapy  3^elina  i  lintomiríci  pp 
strtMié  knižete  Kekll^a;  ro4  itnpanů  Piovských  byl  svazky 
piitQlsk:^  i^řiznén  s  Přemyslovci ;  o  Slavnikovdch  ii 
66,  že  'PřejojA^^cim  neiypiraU  vrchní  mod  v  zemi,  viakf 
jeden  z  nífb,  sv.  Vojtech,  přijiď  bisknpství  pražskočeské ; 
mí  tedy  ž&dn^  příčiny  pocbybovi^ti  o  jednoté  zemé  české, 

IV.  Za  nenovějších  dob  p^Q^^i^y  byly  pochybnosti 
o  Ustorické  ea^istenci  prvých  knii^^t  rodn  Přemyslova* 
Dftaimler  ve  své  nevystiblé  mondrosti  kritické  učinil  z  Pře- 
njsla  mytického  boha.  (in  talibus  genealogiis  p.  e.  Pře?- 
lojrslenun,  qnae  a  deis  vel  heroibns  initiam  capinnt  etc); 
Badii|ger  vyzpytoval  o  rodn  Přemyslovském,  že  se  odvo- 
zoval „voa  einom  mytbiscben  Ahnherrn  Přemysl,  d.  i.  der 
Einsiditige,  in  welckem  man»  nlcht  ganz  ohne  Wabr- 
seheinlichkeit,  k^inon  A^dern  als  Samo  hat  erkennen 
woUen.**  Osem,  kdyby  o  starých,  knížatech  českých  bylo 
néco  psáno  y  letopisech  íránských,  bylo  by  to  jinače; 
Ukto  ale  píše  o  tom  jakýsi  Kosmas,  Pražský  k^i^ovnik !  I 
Jest  to  rozamováni  asi  takové,  jako  kdyby  se  řeklq: 
Poněvadž  nemůžeš  listinami  prokázati  existencí  svého 
děda,  tedy  byl  děd  ten  osoba  mytická!  — Jedno  zapomí- 
nají pánové  tito,  jenž  ve  své  bezedné  nčenosti  přenášejí 
kláštery  české  s  jednoho  místa  na  druhé  a  staré  Mora- 
Tsny  přelévají  ve  Slovinoe :  Živá  obrazotvornost  ná^rodův 
přibájl  k  osobám  historicky  vyniki^ícím  prodlením  Č9^&, 
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hojnoBť  rozmáiiítýóh  pórSstí;  nSkdy  jména  samo  zaydá 
k  tomn  podnět.  Dalo  se  to  za  starých  t^asůy;  děje  se 
to  podnes :  či  nevypravnje-li  sobě  lid,  že  císař  Josef  po- 
savade  žije,  tak  jako  se  vypravuje  o  Barbarossovi,  že 
sedí  v  Efffh&nsem?  NeSteme-li  o  Vladislavovi  králi,  za- 
hynulém 1.  1444  n  Varny,  že  podle  tehdejSíeh  povfistí 
íil  po  bitvě  v  jeskyni  jedné  ve  Španělích?  Toť  i  O  Svato- 
plukovi moravském  psáno,  jenžto  prý  se  skryl  na  hoře 
Soboru  n  Nitry,  tak  že  i  podnes  n  Moravanů  za  přísloví 
jest:  Svatopluka  hledati.  A  přece  nikdo  tvrditi  nebude, 
Se  by  Svatopluk  byl  proto  osoba  mjrtická?  — 

Nezavdalo-li  jméno  hradu  Děvína  (naproti  Vyfiehradu) 
příSinn  k  bájím  o  dívčí  válce?  Nepřiěiněno-li  k  osobě 
Přemyslově,  na  základě  jména  toho,  žeť  on  vymp»lil  zá- 
kony a  řády  země  české?  A  pověsti  spojené  s  vyvole- 
ním Přemysla  za  kníže,  nemají-li  do  sebe  ráz  obrazo- 
tvornosti národní!  —  Tvoření  jmen  osobních  u  Slovanů 
nčí  nás,  žet  z  charakterisujících  jmen  rodových  odváděna 
bývala  jména  osob:  Z  PřemyMaňů  Přemysl,  z  Liutomí- 
riců  Lintomír,  z  Tunochodů  Tunochod  a  t.  d.  Jméno 
LinbuSa  jest  ženská  forma  mužského  Ljuboch,  a  hrad 
Ljubošin  nazván  tedy  ne  podlé  Linbocha,  kdež  by  zníti 
muselo  Liuboš,  ale  podlé  Liubuše,  tak  jako  Tetin  podle 
Tety,  Eazin  podlé  Eazě.  Není  tedy  třeba  pochybovati 
o  existenci  Libuše  a  Přemysla.  I  podání  národní  jest 
oprávněno  co  pramen  historický;  tolikof  potřebí  rozbí- 
rati je  kriticky. 

Soud  Libušin  se  stanovislca  práva  zvláště. 

Namítá  se  proti  Sondu  Libušinu,  že  obsah  jeho  prdv^ 
fdtkj  vzbuzuje  pocfaybehství ;    anonymus  pana  Kuha  do* 
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kooce  yi,  2e  zfi?  ten  sepito  ^Tom  Standpankte  to 
modemen  Bechtsgeschichte''.  Míněn  jest  při  tom  nepo- 
dobně nejen  zlomek  ^Sond  Libašin**,  ale  i  druhý,  oby- 
iiejiiě  ^Sněmy"  zvaný,  nebo<  i  tento  obsahige  ntíez  právní, 
zrovna  tak  jako  Sond,  a  mnsí  v  právním  ohledu  uvažo- 
ván býti  zároveň  s  tímto.  Yizme,  jakou  váhu  mají  ná- 
mitky ty  a  takové. 

Přede  vSím  sluSi  připomenouti,  že  jako  vůbec  při 
stadiom  zlomků  těchto,  tak  obzvláště  při  právnické  stránce 
jich  nesmí  se  spouštěti  s  oka,  že  oba  na  jevo  vyšly  roku 
ÍS18.  I  upíráme  naprosto,  že  by  právo  slovanské  roku 
toho  bylo  tak  vzděláno,  aby  kdo  byl  mohl  tehda  vyslo- 
viti základní  zásady  práva  i  života  pospolitého  v  Slova- 
nech 8  tou  určitostí,  jistotou  a  úsečností,  jako  se  to  děje 
y  Sněmích  a  v  Soudu.  Jaký-že  byl,  ptáme  se,  stav  studií 
práva  českého,  když  i  jen  napadnouti  mohlo  někomu,  že 
by  zlomek  „  Sněmy  ^  byl  snad  zakončením  Soudu  Libu- 
šina 1!  Jaký  byl  stav  tento  ještě  r.  1841,  kdež  Hanka 
nčinil  vydání  Yšehrda,  vydání,  jehož  ke  studiím  právni- 
ckým nelze  úžiti  než  po  nejpracnějších  opravách  textu ! ! 

A  přece  není  pochyby,  že  právo  v  zlomcích  našich 
li5ené  muselo  existovati  v  dobách  starých  u  Slovanů  ce- 
lých, neboť  jen  z  takovýchto  kořenů  mohly  vypučeti 
instituce  právní,  jakých  známe  v  době  pozdější.  A  hle, 
výsledky  studií  o  nejdávnějším  právním  bytu  u  Slovanů 
téchto,  jinými  cestami  dobyté,  shodiyí  se  přímo  a  pří- 
padně s  obsahem  zlomků  našich. 

I.  n  starých  Slovanů  českých  bylo  apoUčenstvi  rodu 
t  spojené  s  tím  společenství  jmění;  již  patronymická  jména 
starých  osad  dokazují  první,  nejstarší  názvosloví  právnické 
drahé.  Yizme  význam  slova  dědina,  „Dědina^  znamenalo 
viecken  nemovitý  statek  rodu  v  jedné  osadě  a  v  nedíl- 

JlNlek.  n.  11 


162 

BOBti  iivoociho.  sDidictrl*  znaSílo  vlastnictW,  ^dAdie* 
▼iastnika.  Dědina  náležela  rodn  JakoSto  osobě  nenmfn- 
jici,  přenáfiení  ylastnictya  s  pokolení  na  pokolení  nebylo 
třeba,  jefitof  přecházelo  přirozeným  spůsobem  samo  sebou; 
nebylo  testamentův.  Živoucí  členové  měli  právo  držitel- 
Bké  Bohatství  Jejich  záleželo  1)  ve  výtěžcích  z  rolí  {tbM 
značí  prvotně  obilOt  2)  v  dobytkn  (statek  značí  pftvodnS 
dobjtek).  Nedílnost  jmění  ndržela  se  do  pozdních  sto- 
letí. Náčelník  rodn  —  vládyka,  vojevoda,  kněz,  kmet, 
hospodář  —  byl  správcem  rodn  i  statkn ;  zemřel-li,  obrsl 
sobě  rod  z  prostředka  svého  Jiného.  Závod  tento  pams- 
toval  se  po  dlouhé  věky  ve  vladařích  rodů  panských. 

Z  jednoty  rodu  vynikly  mnohé  ústavy  v  11.,  12.  a 
13.  věku  známé:  na  př.  ustav  společné  ruky;  rod  od- 
povídal za  skutky  svých  členů.  Že  byla  jednota  rodo 
i  jmění,  nebyl  nikdo  chůd;  chudým  stal  se  ten,  koho 
rod  pro  zlé  skutky  vyvrhnul  ze  spolka;  vSakf  prvotní 
význam  slova  .chudý'  jest  „zlý*,  potom  teprv  „statko 
nemající*.  Taktéž  i  ,lichý",  t.  j.  zlý  a  vyvržený  z  rodn, 
zanechaný  (lifiiti-opustiti),  izgoj,  fríedlos. 

Podobné  zřízení  rodové  panovalo,  jak  nejnovější  ba- 
dání ukazuje,  i  u  Řeků  i  u  Římanů  v  dobách  starých, 
dílem  i  u  Němců. 

n.  Z  tohoto  společenství  rodu  a  zboží  vznildo  ono 
pnho  dědiék^^  o  němž  nás  poučigí  Ctibor  z  Cimborka 
a  Kornel  ze  Ýiehrd.  Nedílnost  byla  pravidlem,  avšak 
i  rozdíl  z  vůle  stran  dopuštěn;  v  dělení  tomto  fflSK 
▼Sickni  Členové  rodu  právo  rovné;  úchylky  týkaly  se 
jen  dcer  a  volení  dílů.  U  starých  Římanů  záhy  po- 
vstalo dělení  rodového  jmění,  jakž  o  tom  učí  zřízeni 
,actionis  familise  erciscundae''.  (H^c  actio  proficiscitnr 
e  lege  XII.  tabularum.    Namque  coheredíbus  volentibus 
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A  moumibíoiio  discedere,  neecssarinn  videbatar  alit^am 
actionem  oonfltitui,  qoa  inter  eos  res  hereditariae  distii- 
bserentor.)  U  stúrých  Němců  puiovid  tolikéž  jistý  spft* 
Bob  ^léčného  dědictyí:  Hereáes  tameE  Buco888oreB%ae 
«d  cmqne  liberi  et  nuUum  iestammtum,  Tac.  Genu.  20. 
iyUk  a  jednotlivých  kmenů  německých  také  jiný  qpů- 
sok  dédictva  byl  oblíbený,  a  to  u  Tenkterů  porýnskýcb 
dle  prvorozemtui^  při  ěemž  jen  nchýlka  ta,  že  koně  ob* 
iiriel  nejbojovnější :  Excipit  (eqnos)  filios,  non  ut  eaeUra^ 
ntadnius  natu^  sed  pront  ferox  bello  et  melior.  Tao. 
6erm.  32  Prvorosenst?!  bylo  i  n  Normanův.  Čechové 
dle  Sottdn  Lib.  znali  tento  apůsob  dědictva  n  Němc& 
Aflonymns  pana  Enha  praví  sice,  žeC  vědomí  o  tako- 
výchto rozdílech  práva  nemůže  se  předpokládati  při  ná- 
rodech v  dávnověkosti.  Na  to  lze  odpověděti  jednodnfie: 
Védomí  práv  bylo  n  starých  národů  mnohem  živější  nežli 
n  novověkých,  již  proto,  že  poměry  pospolité,  tento 
podklad  práv  i  zákonů,  byly  mnohem  jednodniSí  a  že 
Itrávo  žilo  v  lidn,  ne  v  knihách.  Toi  dokazuje  staro- 
vékoBt  viech  národů!  —  Že  pak  anonymus  tak  dobře 
2oi  tajiny  starých  věků:  vysvětliž  nám,  ěím  to  jest,  že 
Slúvané  viickni  nazývají  Němce  názvem  nevelkého  kmene 
Aéoeckého  Nemetúu^  o  němž  víme,  že  dle  Tacita  měl 
sídla  v  dnešních  Elsaeích,  nedaleko  oněch  Tenkterů.  Či 
flesoosedíU-li  dojista  dle  toho  Nemeti  jednou  blízce  se 
Sloraqy? 

m.  Byly  zajisté  mnohé  závody  právní,  kterých  lze 
o&lezti  a  víech  kmenů  pokolení  iadoevropHkého*  Tak 
na  př.  očisty.  Sond  Lib.  připomíná  oheň  a  vodn  jakožto 
prostředky  k  očistě  vin.  Mnozí  tomu  chtěly,  že  se  or- 
dalův  dostalo  Slovanům  teprve  s  křesCanstvím  z  Němec. 
Nic  není  bezdůvodnějšího  i  Te  všech  památkách  zákonův 

11* 
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UoTtnských  známy  jsou  očisty  takoyé:  Y  dokretedi  Břeti- 
Blayových  od  r.  1081,  y  právech  Knnrátových,  ▼  Pntfdě 
Ruské,  v  Zákonníkn  čáře  Stefana;  očisty  takoyé  přihi- 
zely  se  dle  svědectví  Ynkova  jeité  do  nedávná  v  Starém 
Srbsku.  Heidnischen  Ursprnngs  nnd  ans  dem  hčchsten 
Alterthum  scheinen  alle  (jOttesnrtheOe ;  sie  hatten  bo 
tiefe  Wnrzel  ira  Glanben  des  Yolks  gescUagen,  dasB 
sie  das  Ghrístenthnm  nnd  dle  sp&tere  Gesetzgebnng  ihm 
nnr  allm&hbg  entreissen  konnte.  Tato  slova  Grimmova 
{Rechtsalt  909)  migí  obecnon  platnost  Než  slova  S.  L. 
obsahtgi  viee  nežli  potaze  připominkn  očist:  dvěma  epi- 
thety  charakteristge  se  tam  rázně  a  určité  očisCujíci  po- 
vaha jak  ohně  tak  vody: 

Protiv  ima  plamen  pravdozvSsten, 
I  pod  ima  svatoeudná  voda. 

Teprv  nejnovější  studium  vedlo  k  tomu,  v  čem  vlastni 
záležela  příčina,  proč  na  př.  voda  sloužila  za  očistu;  pra- 
vit Grimm  ve  svých  Rechtsalterthflmer  o  vodě:  Hierbei 
scheint  ein  altheidnischer  Yolksglaube  zn  walten,  dass 
das  heUigen  Elementy  die  růine  Flutf  keinen  Missethftter 
in  sich  aufiiehme.  I  ptáme  se,  známo-li  bylo  r.  1818 
to,  co  tuto  Grimm  ještě  jen  jako  domněnku  praví,  kdežto 
S.  L.  rázně  dí  o  vodě,  Sei  svatoeudná  I 

Anonymovi  konečně  zdá  se  divným  příliš  drama- 
tický a  málo  epieký  spůsob  Lib.  Soudu.  Rádi  bychom 
viděli  soud,  kterýž  by  nebyl  dramatickým.  Soudy  u  ná- 
rodů starověkých  byly  veřejné  a  nebylo  výjevů  nad  né 
slavnějšího;  v  nich  byla  sjevna  všemu  lidu  moc  ona,  jenž 
pohromadě  drží  společnost  lidskou.  Pominouce  všecky 
příklady  z  dějepisu  starověkého  (israelského,  římského, 
germánského),   ukazojeme  jen   na  XYIII.    zpév  Iliadyi 
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567-598.  Čím  národ  v  stayn  přirozendjiím,  tím  názor- 
^^y  tím  bezprostředněji  předstayoje  sobě  YŠecky  děje^' 
Srédéit  o  tom  všecky  básně  rozpravnó  ze  staroYěkosti, 
niiB,  Odyssea,  Srbské  jnnacké  zpěvy  etc. 

V  Cechách  trvaly  sondy  sněmouni  až  do  vzniká 
Boada  zemského,  jenž  nezapírá  sněmovní  svůj  původ ; 
T  Liboiině  Sondn  rozsuzují  kmetové  (žnpané,  hospodáři 
wmští)  rozepři  spomíků  podle  důstojenstva  jim  rovných; 
Thodný  příklad  pozdějšího  sonda  sněmovního  podávají 
nto  letopiscové  k  r.  1130  v  příčině  velezrády  pana 
Miroslava. 

Co  se  konečně  hátniéké  formy  týče,  ve  které  se 
^  představuje  tato  výjev  sondní,  jest  mínění  naše  ná- 
slednjid:  Oba  zlomky  „Sněmy*"  i  ,Soad  Liboiin'',  ob- 
tthnjice  nálezy  sondní  pro  život  národa  velice  důležité 
a  trvanlivé  paměti  hodné,  pocházejí  z  větSi  sbírky  spěvů^ 
^  podobné  nálezy  v  sobě  obsahovaly.  Bez  živého  po- 
^  (patema  traditio)  bylo  by  ntachlo  vědomí  právní 
T  lidu ;  k  snadnémn  pamatování  pak  není  žádná  forma 
přfhodnějží  nad  reé  vázanou,  U  Westgothů  bylo  obyčejno, 
^  se  výročně  ve  schůzkách  přednáSívali  zákony  jejich; 
&  o  Švedích  se  npřímo  píše,  že  nejstarší  zákony  jejich. 
My  odívány  formon  básně:  Dass  die  ftltesten  Bechts- 
BaisQogen  in  gebondener  Bede  ůberliefert  wnrden,  dar- 
fiber  kann  in  Bezng  ani  Schweden  nm  so  weniger  Zweifel 
kerrschen,  weil  sich  in  den  geschriebenen  Bechts-  and 
66setzbůchem  noch  solche  Satznngen  in  rhytmischer  and 
ílliterirender  Form  finden.  (Wilda,  Strafrecht  der  Ger- 
iBanen,  1842.) 
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Te  Svétozora  r.  1857,  str.  99,  vyzvali  jsme  ptna 
FejíUíka,  aby  vysloTÍT  pochybooBt  o  pravosti  inkopisn 
XnlodvorBkého,  výrok  bv<U  odůvodnil.  Rok  miniilf  a  p.  F. 
mlčel.  Jen  příleiitostnfi  (pakoval  svon  pochybnost  a  pro* 
hodil  několik  náhledA,  které  tniím  obecenstvo  připravo- 
vati mají  na  výsledky  jeho,  a  sice  ve  zprávách  cis.  aka- 
demie véd  (v  svaskn  decembrovém  1857)  o  písni  milostné 
krále  Václava,  v  gym.  Časopise  1858  str.  407  ve  článku 
o  bésn  a  německém  Pil  vise,  a  str.  420—421  v  posndkn 
Sojtovy  rozpravy  o  Kralodvorském  mkopisn  v  programma 
gymnasia  Znojemského.  Jestliže  jeho  náhledy  takto  pro- 
iieSené  rozebíráme,  děje  se  to  dílem  pro  vážnost  orgá- 
nův,  ve  kterých  články  Fej&líkovy  json  tiitény,  hlavně 
pak  proto,  že  mezi  články  v  Tagesbotn  a  úvahami  Fej- 
ftlíkovými  pannje  jistá  duchovní  pifíbnznost. 

V  rozpravě :  „IJeber  K5nig  Wenzel  von  Bdhmen  als 
dentschen  Liederdichter  und  ttber  die  Unechtheit  der  alt- 
bóhmischen  Píseň  milostná  krále  Yáclava'  p.  Fejfalík 
Rnkopisn  Kralodvorského  několikráte  se  dotýká.  Na  str.  9 
ukázav  působení  německé  poesie  na  básnictiHí  české,  praví: 
Es  kommen  nns  (}edichte  wie  die  K5niginhofer  Handschrift 
gerade  desshalb  fremdartiger  vor,  weil  sie  das  nftchst- 
liegende  Einheimische  behandeln.  Na  str.  66.  praví,  že 
nevěi4,  aby  ve  XIII.  století  bylo  bývalo  nerýmovaných 
básní  českých,  „weil  ich  daran  gar  nicht  glanbe.^  Hypo- 
tesn  o  existencí  jich  může  prý,  „was  die  K.  Handsch. 
betrifft,  90  iange  bei  Seite  lassen,  bis  diese  einer  nfthe^ 
ren  Prttfang  nnterzogen  ist.*'  Poznání,  že  píseň  milostná 
je  podvržena,  „erregt  Misstranen  gegen  manchen  ande- 
ren  Schatz  der  altbdhmischen  Literatur,  der  in  jener 
begeisterten  Periodě  anftanchte'  (str.  39.).  Na  str.  45.: 
aUeberbanpt   sind   alle   dergleichen  Einw&nde,   die  man 
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daher  niiiimt,  dass  die  Kenniniss  alter  Spraehe  ja  za 
Aníuig  dieses  Jahrbundertes  nicht  sehr  allgemein  ver- 
breitet  war,  ganz  Unf&llig  and  bedeatangslos/  T  gym. 
&8op.  8tr.  409  kleti  Záboje  proti  Ladékoti  ,aj  ty  vraže* 
bis  v  té*',  nemftže  si  srovnati  s  tvrzeným  původem  po* 
binským  básně  té.  .Dieser  Flacb:  ,Der  Běs,  dor  Teafel, 
íibre  in  dicb/  berabt  docb  aaf  dem  cbrístlich  jttdiscben 
Glanben  an  Besessene.^ 

Nože  k  věci!  Novějším  skoamáním,  v  němž  hlavni 
zásluha  má  prof.  Šembera,  akázaly  se  podvrženými  býti 
Fiseň  milostná  krále  Václava  a  Píseň  na  Vyšehrad. 

Phřň  na  Vyšehrad  našel  Linda  1.  1816.  Hanka  ji 
otiskl  1.  1817  v  L  svazka  Starobylých  Skládání,  a  Do- 
krovsli^  1.  1818  v  drahém  vydáni  své  historie  literatary 
^ské.  Pravopis  její  složen  je  ze  dvoa  živlů:  h  místo  cÁ 
lý  místo  h  akaziye  na  doba  před  XUl.  stoletím,  kdežto 
obecné  skoro  ažívání  y  místo  ť,  odvojování  samohlásek 
(oaaszyei  skaalye),  ano  i  soahlásek  (zzal)  neomylné  json 
ylistnoBti  pravopisu,  kterým  teprv  na  samém  konci  XIV. 
i  začátka  XV.  století  psáno  Mimo  to  json  v  písni  jiné 
nemoinosti,  jako :  malyi^  iem,  které  apomínají  na  církevní 
doyanitina.  Text  písně  sám  zdá  se  býti  starý,  ano  po- 
W  se,  že  jej  falsifikant  jen  pi^psal,  chtěje  mn  ažitím 
9 1  h,  pak  vpletením  forem  církevnoslovanských  dodati 
^Mko  stáří. 

PÍ8(íH  krále  Václava  objevena  1.  1823.  Písař  její 
nél  již  před  očima  pravopis  Kralodvorského  rakopisa 
I  hlavně  jeho  ažil.  Naproti  toma  dopastil  se  co  do  jazyka 
nékolika  hrabých  pokléskův.  Slovo  roztomilý  není  starší 
m.  století.  Lomnický  tasím  avedl  je  z  obecné  mlavy 
prmí  do  spisů.  Partikala  že  ve  smyslu  spojky  a  lat.  qae 
(?ié-2e,  početie-že)  jest  v  češtině  naprosto  nemožná.  Pří- 
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klad  jediný  y  Alanu  nerozhodcge,  poněvadž  yer§  260*tý, 
kde  to  přichází,  nem&  smyslu.  Partiknla  ^  n  starých 
připojnje  se  k  těm  slOYŮm,  kde  nyní  ponhé  i  zbylo 
(neže=než,  jenže = jenž),  anebo  znamená  tolik,  co  nyní 
spojka  pak  (autem):  Yece  že  jeden  iz  učennik  jego=: 
pravil  pak  jeden  z  nčenníkův  jeho.  Místo  nynějSího  i^ 
staří  říkali  eS.  *) 

Přes  ySecky  takové  poklesky  nepřipadlo  Dobrov- 
skému, že  by  tyto  dvě  písně  byly  podvrženy,  ano  ještě 
sám  píseň  na  Vyšehrad  kommentoval.  Nemíníme  tím  do- 
týkati se  nehynoucích  zásluh  Dobrovského  o  jazykozpyt 
slovanský,  ale  chceme  jen  ukázati,  jak  nízké  byly  vědo- 
mosti o  staré  češtině  v  době  od  1.  1816  do  1823,  když 
úmyslní  falšovatelé  tak  hrubých  chyb  se  dopustiti  moUi, 
a  když  největší  tehdejší  znalec  staré  češtiny  o  chybách 
tak  očitých  neměl  ani  zdání.  Po  více  než  30  letech  teprv 
dospěla  jazykověda  naše  k  tomu,  aby  chyby  ty  odkryla  t 

Ale  ne  dosti  na  tom.  Pro  štěstí  nám  zanechal  sám 
Dobrovský  authentický  seznam  všech  staročeských  pamá- 
tek, které  1.  1818  byly  známy.  On  do  periody  až  po  rok 
1310  klade  všeho  všudy  10  čísel:  1)  přípisek  na  Lito- 
měřické zakládací  listině,  2)  zlomek  legendy  o  sv.  apo- 
Stolích,  3)  píseň  na  Vyšehrad,  4)  list  s  nebe  spadlý, 
5)  zlomek  o  umučení  Páně,  6)  žaltář  klementinský,  7)  pí- 
seň o  sv.  Václavu,  8)  rukopis  Eralohradecký,  9)  bohe* 
marius  a  10)  první  tři  zpěvy  Alexandreidy.  Z  těchto 
rukopisů  jen  č.  1,  2,  4  a  6  psány  jsou  jazykem  a  pravo- 
pisem starším,  než  byl  na  počátku  XIV.  století,  č.  1,  2 

*)  A4j.  luzní  zdá  se  p.  F^*falíkovi  befremdlich  genug 
neben  dem  regelm&ssigen  2i«ďfi|^,  loudnj.  Lwmý  (od  lúditi)  utf o- 
řeno  právě  tak  pravidelně  jako  nuMnj  (od  nuditi).  iMdnj  jest 
novověká  stvůra,  která  z  literatury  skoro  zase  již  vymizela. 
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a  4  pMii  jsoQ  nepatrný,  Utk  že  jediný  žaltář  klemen* 
tínský  TétSf  snmmn  starého  jazyka  y  sobě  zavírá.  lito** 
Tatí  musíme,  že  veledůležitý  ten  mkopíB  posad  tiskem 
nevySel  Zatím  ze  žalmův  v  Tomsoyě  Chrestomathii,  ▼  Roz* 
boTD  staročeské  literatury  a  v  Šemberové  historii  litera* 
tory  vytištěných  i  torna,  kdo  rakopisn  nečetl,  jasno  bude : 
1)  2e  v  žaltáři  jazyk  k  nepřirovnání  jest  mladil  než 
v  R.  E.,  praeterita  prostá  přicházejí  velmi  zřídka,  obecné 
skoro  složená  se  slovesem  pomocným.  Daalů  již  nepraví* 
dělně  ožíváno.  2)  Pravopis  žaltáře,  ač  se  v  některých 
Técech  shoduje  s  R.  E.,  v  jiných  takovon  měrou  se  od 
aého  áSlí,  že  patrně  uznán  býti  musí  za  mladší.  3)  Žal-^ 
tář  obsahuje  po  rftznu  některá  ulova^  s  kterými  se  v  R.  JL 
a  v  L.  S.  poprvé  potkáváme :  prokní,  nadivný,  Izáti,  okliá'* 
čití,  ot  vzchoda,  mútiti  vodu,  nad  vfiiú  zemiú,  třas  je 
popaffl,  vzradovati  sě,  osvěta,  ne  (ne  ot  vzchoda  Jar.), 
Q  věk  a  věky  věkoma  atd.  Naproti  tomu  je  v  něm 
k  nepřirovnání  více  slov  jiných,  kterých  darmo  v  L.  S* 
a  R.  E.  hledáS.  Syntaxis  v  žaÁtáři  jest  taková,  že  se 
podHeUně  liší  od  syntaxí  v  R.  E.  a  L.  S. 

Tvrditi,  že  by  se  z  žaltáře  byl  1.  1816—17  někdo 
byl  mohl  naučiti  staré  čeStině,  jakáž  jest  v  E.  R.  a  L.  8., 
byl  by  holý  nesmysl.  Ano  z  pravopisu  písně  na  YySe* 
brad  patmo  jest,  že  písař  její  o  věků  a  důležitosti  žal* 
táře  klementinského  neměl  ani  zdání;  sice  by  byl  bez* 
pochyby  aspoň  pravopisu  tamního  užil. 

Z  toho  vSeho,  co  posud  praveno,  vysvítá  bohdá  do*' 
statečně,  jak  mělké  a  zpozdilé  jest  tvrzení  p.  Fejfalíkovo, 
Se  na  začátku  XIX.  století  byla  známost  češtiny  dosti 
veliká  ke  zdařilým  falsifikacím. 

P.  Fejfalík  se  diví,  že  písně  E.  R.  opěvají  děje  do^ 
^cl.    Yěru  věc  podivu  hodná,  neslýchaná,   u  žádného 
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národa,  nebýfalá!  Děje  Diadjr  a  Odjsaey  byly  ml  fie- 
kAm,  předměty  Eddy  ciii  Lilapďftnftin,  pfaui  nudoroiké 
a  iriMké  opévaji  djye  jiným  národftm  náležejíd,  hrdin* 
flké  i^sni  staronimecké  jednají  o  samých  dějích  cizin* 
akých!!  Ano  všecky  j^sně  epické  a  Cechů  o  smrti  krále 
Jaiia»  o  PlichtoYí  z  Žerotína,  o  Viléma  s  Yaldeka,  o  bit?S 
a  Oosti  atd.,  ano  sama  kronika  Dalimilo?a  jsou  nepo* 
chopitedlné  úkazy  v  literatuře  české  1 1 !  Hle,  takové  věci 
mají  odftvodniti  pochybnost  o  pravosti  R.  K. !  — 

Básně  L.  8.  a  Er.  R.  jsou  nerýmované,  kdežto  viecky 
staré  poesie  české  rým  migi  P.  Fejfalík  nevěří,  že  by  ve 
XHL  století  byl  kdo  česky  básnil  bez  rýmu.  Až  někdy 
po  Šesti  steeh  letech  najde  někdo  srbské  junácké  písně 
a  shledá,  že  jsou  bez  rýmii,  kdežto  celá  poesie  jihoslo- 
vanskáf  počnouc  od  Dubrovčanů,  básnické  své  výtvory 
rýmuje:  bude  moci  s  touž  podstatou  jako  p.  Fejfalík 
tvrditi,  že  nevěří,  aby  kdy  Jihoslované  byli  básnili  bez 
rýmu  a  že  Eačic^,  Vuk,  Jukié  a  jiní  sběratelé  byli  ne- 
stydatí falsifikatoři  1  Zpěvy  naše  nemají  ovšem  rýmu,  ale 
za  to  msjí  tak  provedený  rhytmus  v  každém  verši,  jakého 
v  pozdějších  rýmovaných  výtvorech  nejlepšího  zrna  ne** 
mnoho  nalezneš.  Rhytmus  tento  ve  zpěvích  některých 
jest  spojen  se  stálým  rozměrem,  v  jiných  podle  spftsoby 
děje  rozměr  i  rhytmus  se  mění,  a  to  s  takou  svrcho- 
vanou přiměřeností,  že  v  staroněmecké  literatuře  p.  Fej- 
falík sotva  co  podobného  nsjde.  Rým  přijali  staří  Čechové 
od  Latiníků  a  Němcftv :  odkud  vzal  se  ale  rhytmus  takové 
dokonalosti  ?  P.  F^falík  snad  ukáže  na  slova  jCopitarova, 
že  se  češi  od  1.  1814  naučili  rozměrftm  srbským  z  Vukovy 
sbírky  srbských  písní.  Nevíme,  co  Kopitara  k  výroka 
tomu  pohnulo:  ale  to  jistě  víme,  že  moha  něco  takého 
^rditi,  neznal  zpěvy  R.  K,    Kde  je  ve  všech  srbských 
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piniích  rosmér  Z&boje,  Čestmíra; ,  Beneie  Hermano^ai 
Biie,  OpuStěné,  Skřivánka,  ZeriÉftliee,  Jahod?  Sroma- 
ittit  rozmirft  ▼  pisiilch  b  roslUhi^h  národů  ilofinakýcli 
uproBto  není  dftkasem,  že  by  jedny  písně  tf«ieny  byly 
dle  drahých.  Jedny  a  též  rosméry  aalesáme  ▼  písních 
srbských,  malomských,  ieských,  moravských  i  slovw 
ekých,  a  předce  nebnde  nikdo  tak  nesmyslný,  aby  chttt 
dOYozoYati,  že  český  lid  nančil  se  rozměrám  svých  zpéfA 
od  Srbů,  Málomsů  atd.  anebo  naopak ''^. 

Nejzajimavijií  jest  dovozováni  p.  Fejfslíkovo  z  nži- 
Tání  slova  bé9^  že  některé  písně  B.  K.  nesaha|í  pftve- 
dem  svým  do  pohanstva.  P.  Fejfálík  napsal  v  gym.  Č. 
celý  Slánek  o  tom,  kterak  německý  PiMs  pochází  od 
slovanského  prý  B&bé$a.  Bis  jest  mn  prvotně  bytostí  pří- 
TŽtivoa,  světlen,  bílou,  opak  to  černého  čerta.  Běs  prý  po«- 
chodí  od  sanskritského  bhás,  bhá  (stkvětí  se).  Staří 
Čechové  křesťanití  přenesli  prý  jméno  tohoto  dobroti- 
Tého  bůžka  na  zlého  ďábla,  a  skladatel  Záboje  chtěl 
prý  verSem :  „aj  ty  vraže,  běs  v  tě^  říci,  al^  se  Lnděk 
Btal  dáblem  posedlým.  Klassická  to  argnmentace,  s  veli- 
kos  nčeností  slovnikářskon  vykráfilená!  Škoda,  přeSkoda, 
2e  bližfiím  připatřením  kritiky  v  dým  a  páru  se  rozplývá. 
Předně  není  pravda,  že  běs  pochází  od  kořene  bhás^  bhd 
(stkvětí  se),  nýbrž  odvozeno  jest  od  kořene  bi  sanskr.  bhi 

*)  V  Cechách  k.  p.  velmi  známa,  ač  nevelmi  ušlechtflá 
jest  pianička:  Utíkej  Eáčo,  utíkej  atd.  Rozměr  její  nalézá  se 
▼elni  zhasta  v  písních  srbskýdi  (?uk.  I.  sv.  1S42,  7,  15,  17, 
«a,  atd,)  k.  p. 

řo^ediý,  Vojno,  pogledaj, 

Jeli  ti  i&ika,  prilika  atd. 

^kni  Dékdo,  Se  skladatel  dotčené  české  písničky  mél  před 
leboa  Ttor  srbský  1 1! 
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i  se),  od  nihoi  y  lilevitúié  máme  8lov«:  hijctu 
86,  bégas  dábel,  &aMt«itnÍDý,  ikaredý,  bqjdýti  Btraiití, 
bii/me  bázeň  "**).  Toto  odvoseni  se  shoduje  se  yáfm,  co 
Time  o  pohanském  béso.  Ani  jedno  slovo  sLovanské  od- 
vozené od  bě$a  neznamená  nico  dobrého  neb  milého.  Běsný 
pes,  bésniti,  běsník,  béSenyj  etc.  vidy  značí  něco  zlého» 
jedovatého,  čiověkn  protivného,  nepřátelského.  Význam 
tento  nepřitovaryšil  se  k  běsn  teprve  v  době  křesfan- 
ské,  nýbrž  rozšířenost  jeho  n  Litvaaů  a  n  víech  národů 
slovanských  neomylným  jest  dAvodem  o  jeho  starobylosti 
předkřesCanské.  Když  věrozvěstové  křestanSti  jali  se  hlár 
Bati  nánkn  Kristova  národům  slovanským  a  k  naznačení 
duchův  zlých  potřebovali  názvisk  slovanských,  jistě  ne- 
obrali  ktomn  jména  bytosti  dobrotivé,  nýbrž  právě  jmé- 
nem bůžka  zlého  nazvali  starého  vraha  člověčenstva.  Tot 
leží  v  samé  povaze  věcí;  torna  nasvědči^í  i  jii^é  staré 
názvy  zlého  dncha:  saň,  zmek,  drak,  vrag.  U  Čechů  slovo 
^er^  dokazatebě  teprve  v  XIY.  století  zobecňovati  po- 
čalo. Y  starSí  době  vždy  ažíváno  slova  his.  Jest  tedy 
holá  libovolnost  p.  Fejfidíkova,  jestliže  z  hésa  adělal  do- 
brého boha,  a  mýlí  se  ten  pán  vehni,  přikládiýe  běsn 
příjmí  hUého.  Bílý  běs  jest  takový  nesmysl  jako  bílý 
čert.  P.  Fejfalík  ostatně  sám  se  přiznává,  že  hělobésa 
nikde  nenaiel;  tím  nedůvodnějSím  jest  jeho  dokazováni- 
Tvrditi,  že  Záboj,  obořiv  se  na  Lnděka,  myslil  na 
křestanského  ďábla,  jest  hrabe  hysteron  proteron.    Po- 

*)  Yiz  Aug.  Scbleichers  Litanische  Grammatik  (v  Praze 
1866)  jmenoTÍté  Btr.  60.  Bšíoě  po? stalo  z  hi  atapňo^áním  ť  t  ^ 
a  příponoa  šoš,  boinu  pakdalUm  stnpňoyáním  ť  vat  a  přípo- 
nou ni«.  Naše />é«  srovnáTá  86  sliteyskpn  hainu  pak  pravidelně 
jako  gaiiUU  a  žěleti|  maituu  a  měna,  nuUiaě  a  měch,  voinikaf 
a  vdnik  etc. 
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oividi  křesfané  nasfali  Aábla  bésem,  proto  Záboj  po]i«B« 
iDl^e  běsa,  minii  dibla  křattonikébo  H !  Že  pabaa  po- 
dlá liého  boba  na  ne^tele,  joat  věc  scela  piirozMi« 
Otee  čeledni  n  pohanských  And?  k.  p.  dle  Hieni  Alb. 
Webera  (Indiscbe  Skissen.  Berlin  1857.  str.  10)  proti 
bohA  hroCTýeb,  aby  straBiTé  moci  své  odyrátili  od  něho 
I  obrátili  jich  proti  jeho  nepřátelte.  Gož  divnAo  a  kře- 
flfuiBkoiidoYského  v  tom,  jestlile  totáž  £ini  éeský  po- 
ban  Záboj. 

P.  Fcj&lik  a  podobní  hyperkritikoTé  by  vikbee  lépe 
sdělali,  kdyby  starou  literatura  nafi,  místo  lichého  a 
planého  tvrzení,  ie  tomu  neb  onemunevéH,  vlastně  ne- 
roram^L  začali  studovati  důkladněji;  jsooC  taková  stu- 
díš ,vděěněj8í  a  povedou  ke  mnohým,  iasto  netuieným 
výdedkte''.  — 

A  vSak  dosti  o  odporech:  třeba  vystaviti  něco  po- 
Bitivného.  Posud  má  se  na  mnoze  za  to,  ie  L.  8.  a  R*  K. 
J8os  osamělé  zbytky  poesie  staronárodni  Tomu  tak  nsní. 

Y  epické  poesii  staroěeské  znamenati  trojí  směr: 
Btironárodní,  legendárný  a  poněmecký* 

L  K  staronárodnímn  mimo  starěí  historické  zpěvy 
sátoiejí  ze  XDDL  století  Beneš  Hermanóv,  Jaroslav  a  Lu- 
fiie  i  Lubor.  Opěvání  domácích  dějjft  starodomádm  spA- 
Bobem  popřestalo  pak  sice  z  příěin  přirozených,  poněvadž 
proměny  v  společenském  stavu  Čech  v  první  polovici  Xm. 
století  spAsobOy  veliký  převrat  u  všech  věeeeh.  Mrav  a 
jasyk  německý  u  dvora,  u  Šlechty  a  novými  osadami 
měst,  ano  i  vsí  z  Němec  přivolanými  pořád  více  a  více 
se  iijfa.  SpAsoby  a  obyěeje  z  ciziny  přiučené  vytiskovaiy 
BpAaoby  a  obyěeje  domácí,  právě  tak  jako  se  právo  císí 
^y  víc  a  více  Sířilo  na  i^u  domácího.  Čil^Sí  obeo- 
^bd  B  cizinou  přivého  do  země  téi  onoho  látek  r 


174 

f#iih.  S  ckati  smocoiU  se  Jiek  péTd  ioméicL  Za  Pfe- 
B^Bla  Otakara  n.  Mbo  sa  Vádaia  II.  jal  se  n^ai^ 
^  teí4:f,  Jelioi  jnéBO  bohuiel  nás  nedošlo,  podlé  la- 
tiiiké  Mfmé  Waltera  a  GhfttíUona  básniti  epos  český 
o  Aleoundni  YeUk4BL  Báseň  tato,  jejiito  slomky  poM- 
.nábla  na  světlo  vynáiené  dosvédči^í  nepopiratelně,  ie 
obsaiiovala  celý  cyklus  dějin  neJslaiBéjŠiho  brdisgr  sta- 
rého Yěku,  opěyá  sice  předmět  nenárodni,  ale  spftsobem 
opravdu  národním,  spůsobem  spěycŮT  B.  Kr.  Yeri  jest 
osmislaUěný  chedn  trochaickétao,  jako  t  Ladiii  a  Lq- 
born,  B  tím  ale  podstatným  rosdilem,  ěe  v  Alexsndreidé 
-^básník  pravidelné  césary  po  ětvrté  anebo  po  druhé  i  Šesté 
slabice  maobem  méně  ěetří,  patrně  příěinon  rýmo,  kterýž 
mn  voiné  hládnuti  vnitř  verie  nělnil  namnoze  nemoiným. 
Yeri  osmislabičný  ve  XIY.  století  zobecněl  téměř  v  báa- 
nich  epickýck ;  ale  ^de  nenaleaáme  v  něm  toho  rhytmi- 
ckébo  lada  jako  v  Lndiii  a  Labonu  Jasyk  a  básaioké 
obsaiy  Atesmndreidy  jsou  jistým  svědectvím,  že  básník  ae 
vsdělal  na  zpěvíoh  slaronárodních.  Nejvíce  s^kft  v  Alex. 
jest  s  nejmladšími  spěvy  R.  K.  Pobříohn  Alexandreis  po- 
flnd  n  nás  není  tak  oceněna,  jakož  zaslnhiye. 

Drahý  spis  staročeský,  jenž  v  mlnvě  své  patrné 
nese  svědectví,  že  skladatel  jeho  znal  staroaárodní  zpěvjr^ 
jest  Kronika  trcjanůká.  Okolnost  tato  nrčitě  nyní  tiprvé 
vyniká,  kdež  péěí  Erbenovou  do  U.  díla  Yýborn  přijat 
zkrácený  text  výborné  té  knihy  z  nejstariích  rukopisů^ 
a  kdež  s  ni  porovnati  možná  kroniky  o  Štílfridovi  a  Bran- 
cvikoví  z  něměiny  vzdělané,  v  kterých  není  ani  stopy  po 
obratech  R.  E.  Dle  domku,  jejž  nebožtík  bibliotekář  Mufi^ 
kúvský  nalezl  v  Krakově,  byla  Kronika  Trojanská  přelo^ 
žena  L  1411.  Překladatel  formám,  jichž  užívá,  mnsil  se 
^uěiti  ze  starých  spisův.    Na  poěátku  KY.  století  ne- 
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nliiTfl  totii  Aikáo  stKrými  prteteritj,  a  dul  byl  nanmoie 
tymizel;  Setný  poiet  doT,  jichž  kronika  Trojanská  tňáH^ 
byl  již  2  obecné  Seitiny  yyliynnl.  Psal^K  nicméně  přdte- 
datel  Troj.  Kroniky  etarifm  jazykem,  nžlti^e  obratif, 
kteréž  jen  ce  zpévů  K.  R.  a  z  Alexandreiély  znAnie: 
dtkaz  to  jistý,  že  na  počátku  XY.  století  zpČYOré  ti  jtité 
byli  ▼  Óecbáck  dobře  povědomi. 

MisBO  tyto  vStií  S|rfsy,  —  kdež  ale  Týdovné  átiU3h 
žití  třeba,  že  sromalost  řeii  jejich  s  R.  Er.  naproito 
jest  jen  taková,  jaikáž  se  ze  snámosti  tohoto  Tyvffionti 
mohla,  nikoliv  naopak,  —  nalezi^i  se  mnohé  obratf, 
^ce  jen  ze  staronárodnfch  zpivů  známé,  porftznn  ?e  spi* 
šech  XIY.  století.  Tak,  abychom  aspoň  jeden  přfldad 
uvedli,  T  Rpsn.  Dolanském  (d.  7.)  nniv.  bibl.  Olomoiideé 
v  jednom  kázaní  čteme:  „Dnes  bade  rozenu  krásu  bil, 
iirven  a  krásen'',  s  čímž  srovnej  veri  v  Jaroslavu:  ro^ 
9enú  i  strojnú  krásu  sieže. 

Jestliže  bihem  XY.  století  zpévy  staroaárodní  dSH 
cela  přiily  v  zapomenutí,  z  kteréhož  teprve  v  naiMn  vy- 
trženy json:  může-liž  se  tomu  diviti,  kdo  poněkud  zná 
tehdejfii  stav  věci  v  naSí  vlasti?  Staré  pergame&y  se 
v  bojích  husitských  hodily  leda  na  šípy,  a  když  boje  mi- 
nuly a  omdlení  přirozené  nastalo,  chápáno  se  spisů  my*^ 
stíckých,  blouznivých,  rozjímacích. 

II.  Yedlé  epické  poesie  národní  záhy  vyvinovati  se 
poiálo  ze  vzorflv  latinských  básnictví  církevního  rázu  — 
legmdy,  Y  nejstarSích  jeitě  *  dosti  zfetedluě  pozorovati 
vplyy  poesie  národní.  Sem  patří  legendy  o  sv.  Eateřině, 
dvě  o  sv.  Dorotě,  legenda  o  sv  Anně,  o  sv.  Alexiovl, 
legenda  o  sv.  Prokopu,  o  X  tisících  rytířích,  o  dvanácti 
apoitolich,  JežiSovo  mládí  atd.  Y  starSíeh  rukopisech 
přísně  zachován  veri  osmíslabičný  s  rýmem  jako  v  ^ 
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xftndreidě,  ale  joiti  nepravidelnéji  eo  do  fmtřiíího  úitrojí; 
y  pozdJjjSích  prrotný  veri  Telmi  již  od  přepiaovačů  po- 
ronohin ,  ačkoliv  vždy  jeStě  proniká.  Nejyf oe  nepraTidelno- 
stf  co  do  rosměrn  jest  v  Ježíioyé  mládí,  což  jediné  vplym 
Msnictvi  poněmeckého  připsati  slnií.  Bozmir  v  kratší  le- 
gendě o  ST.  Dorotě  podobá  se  porUkud  rozměro.  „Benele 
HermanoTa**.  Sloka  složena  ze  dvon  čtyřverší  a  ze  závě- 
řečného  trojv«rší,  kdežto  v  B.  BL  sloka  jen  ze  čtyř  veršů 
«e  skládá.  Nadto  chodu  trochaickodaktylického  darmo 
v  legendě  hledáš,  patrně  opět  pro  rým,  který  vnitřního 
ústroji  ve  verši  dbáti  nedoponštěl. 

ni.  Třetí  směr  konečně  nazvati  lze  panSmeckým,  po- 
něvadž vzory  německými  do  literatury  staročeské  byl  vne- 
iOB.  Sem  patří  Tristram,  TandaríáS,  menší  epické  zpěvy 
.ze  XIV.  věkn  a  divnou  ironii  osudu  i  Dalimil.  Básně  směru 
toho  co  do  mluvy  poetické  nic  nenugi  společného  s  poesií 
Btaronárodní ;  rozměr  v  nich  nepravidelný,  ba  téměř  žádný ; 
k  vflU  rýmu  zanedbáno  již  i  počítati  slabiky  ve  verši.  Tato 
nevázanost,  jakož  ukázáno,  působila  i  na  poesii  legend 
v  pozdějších  dobách  XIV.  století. 

I  legendárná  i  poněmecká  epika  vzala  v  dobách  hu- 
sitských za  své  spelu  s  epikou  staronárodni.  Než  o  tom 
šířiti  se  již  místa  zde  není. 

Nám  šlo  jen  o  to,  abychom  několik  planých  odporů 
odmítli,  tím  spolu  k  hlubšímu  porozumění  neocenitelným 
památkám  naší  staronárodni  poesie  přispěli,  a  abychom 
okázali,  kterak  na  ně  se  stanoviska  historie  literatury 
hleděti  třeba.  Zrno  do  zrna  pogača,  kamen  do  kamena 
palača. 
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postille  ayeykladové  starých  ačitelft,  Angastina  a  jiných. 
Ten  zpftsob  zachovávali  i  v  Čechách  za  mistra  Jana  Haši, 
kterýž  také  kázaní  na  ta  čteni  činíval  i  postillj  udělal. 
Podlé  téhož   způsobu  i  Bratří  jako  následovníci  Husovi, 
čehož  sami  dobi^  užívali,  také  tak  jiným  sloužívali,  v  čemž 
ne  sami  ti,  jenž  Římané  šlovou,  byli,  aby  na  čtení  a  epi- 
štoly kázaní  činívali,   ale  i  nynéjSf  evangelíci,   Luther, 
Philip  Brentig,  Hemingius  etc.   Protož  Bratři  nejsou  sami, 
jenž  by  to  činili  a  v  nové  to  předsebrali,  ale  jakž  napsali 
v  EonfesBí,  podle  nařízení  drkve  starodávního  etc.  —  Že 
se  pak  obává,  aby  těmi  čteními  jiná  písma  svatá  a  řeči 
Boží  nebyla  zahrabána  a  v  zapomenutí  dána,  není  se  čeho 
lekati,  poněvadž  hned  málo  veyfi  předtím  o  písmich  sva- 
tých Bratří  ta  slova  položili,  že  jsou  altáehný  počátek  ná- 
h^SenHffi  a  viry  křesťanském  a  protož  že  každý  je  u  veliké 
háhiosti  míti,  jim  cele  ve  vSem  věřiti,  je  sobě  Hsti,  naučeni 
spasitedlná  z  niéh  přrfimati  má  etc.  Divné  jest,  že  toho 
p.  L.  tuto  nečetl,   že  je  sobě  každý  čísti  má,  a  tuto  se 
lekl,  aby  čteními  a  epiStolami  nebyli  odraženi  od  sv.  pí- 
sem. O  čemž  níže  v  druhém  artikuli  opět  Bratří  iK>ložili, 
že  v  kázáních  svých  smysl  zdravý  a  tajemství  k  spaseni 
potřebná  etc.  písmy  svatými  potvrzují  a  z  týchž  písem  sv. 
Síře  neb  kratčeji  vypravují  a  vjrpisigí.  —  Také  jest  jisté, 
že  Bratří,  ačkoli  podlé  zvyku  dobrého  čtení  a  epištoly  čí- 
tají v  neděli  na  velikém  (jakž  slově)  kázaní,  však  jiných 
piaem  Starého  i  Nového  Zákona  neopouštěfi  v  jiných  shro* 
máSdénieh  svátednpch  i  vSedníe\   čehož  dftvodem  jsou  a 
býti  mohou  posluchači  naši.  —  Kdež  pak  dokládá,  že  v  Če- 
chách,  pokndž  rozuměti  může,   toho  se  neostříhá,  odpo- 
vědí to  jemu  samo  býti  může,  že  zákonně  nejsou  služeb- 
níci k  tomu  zavázáni,   aby  jiného  nemohli  čísti,  ale  jakž 
kdy  příčiny  a  k  čemu  služby  díti  se  mají,   tak  se  toho 
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OBtHhá,  někdy  čteni  obvjklá,  někdy  jiné  řeči  a  pisma  st. 
se  čtou,  jakž  v  cechách  tak  v  Moravě ;  protože  liberom 
est  minÍBtris,  což  by  k  vzdělání  bylo,  to  činiti/ 

První  pověsti,  že  Bratří  sobě  nový  český  text  Biblí 
zpoříditi  chtějí,  začaly  obíhati  okolo  r.  1562,  v  ten  čas, 
když  právě  dokonán  byl  Zpěvník  Šamotnlsl^  (1561)  a. 
když  Blahoslav  se  již  zanášel  překládáním  Nového  Zá- 
kona, který  r.  1565  na  světlo  vyiel.  Do  té  doby  nžívali 
Bratří  starého  překladu  Biblí.  Veliká  z  toho  povstala 
námitka  proti  Bratřím,  ano  se  pravilo,  že  překládajíce 
Písma  svatá  na  jazyk  český,  spolu  je  falšují  a  kazí.  Sám 
Maximilian  U.  vzal  prý  z  toho  velmi  špatné  mínění  o  Bra- 
tříeh,  ,  quasi  admittant  anabaptistas  aliasque  sectas,  quod* 
qne  voluerint  Biblia  excudere  lingna  Bohemica**,  a  upo- 
menut jsa,  „quod  versio  valde  fnisset  depravijita**,  zaká- 
zal ji  tisknouti.  Mladí  páni  polští  Ostrorogové  ujímali  se 
sice  Bratří,  vysvědčujíce,  že  sobě  žádného  vydáni  Biblí 
posud  nezpořídili,  jelikoí  prý  jinak  přílišně  zaměstnáni 
jsou,  aniž  nákladu  potřebného  při  své  chudobě  na  to  mají ; 
také  že  přestávají  na  starém  prostředni  ceny  překladu 
českém  (et  olim  mediocrem  versionem  Bohemicam  habent, 
qua  contenti  snnt).  Mezitím  Nový  Zákon  Blahoslavův  po- 
Ugmu  i  v  tichosti  tiskli  v  tajné  tiskárně  £vančické,  až 
i  r.  1565  ve  zručném  formáte  a  krásném  vydání  vyšel. 

Velikou  pozornost  i  nemalý  odpor  vzbudil  tento  pře- 
klad Nového  Zákona;  duchovní  vrchnost  moravská,  biskup 
totiž  Olomoucký,  Vilém  Prusinovský,  nepominul  toho  Iho* 
stejně,  ale  vyjednal  r.  1566  mandát  od  císaře,  aby  knih 
netiskli  žádných,  leč  by  prvé  ukázali  je  jemu  neb  pánu 
hejtmanu  moravskému,  a  aby  zastaveno  bylo  i  Normber- 
čanům  tisknouti  české  knihy^ 

Blahoslav,  když  překládal  Nový  Zákon,  razil  sobě. 
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sám  praví,  dráhn  novon,  přiblédaje  přímo  k  řečtiai. 
.Zákona  Páně  do  českého  jazjica  nenáleží,  prý,  vykládati 
toliko  ex  vnlgata  editione,  sed  ex  graeco  textn;  ad  fon- 
tes  enim  recnrrendnm  esse,  inter  omneš  pios  et  eraditos 
constat,  čehož  svSdectví  viz  i  v  dekretč  papežském  i  v  Au- 
gustinovi obiímé.  Nebo,  prý,  jisté  jest,  že  mnohá  slova 
z  jazyka  řeckého  lépe  se  mohon  vyložiti  do  čeStiny,  vlast- 
nfiji  mnohem  nežli  do  latiny,  proto  že  se  lépe  mnohá  slova 
řecká  k  českým  nežli  k  latinským  anebo  latinská  k  če- 
ským tref  oji* 

Bylo  veřejným  na  Moravě  tajemstvím,  že  N.  Z.  yy 
Sel  v  tiskárně  EvanČické,  na  panství  maršálka  zemského, 
pána  z  Lipé,  ač  o  tom  maršálek  sám  vědomosti  neměl. 
Na  věc  tato  vztahuje  se  rozmluva  v  Pamětech  Bratrských 
zachovaná  z  r.  1566: 

Pán  maršálek  při  večeři  lál  a  mluvil  leccos  tvrdého 
o  Bratřích;  kterak  na  svých  gruntech  každý  může  či- 
niti, co  právě  chce  (naráženo  na  to,  co  páni  moravští 
vytýkali  biskupovi,  že  na  svých  manských  statcích  zbory 
bratrské  zavírati  dává).  „Já,  prý,  mám  dva  zbory,  jeden 
v  Krumlově,  druhý  vEvančicich;  tenEvančický  kdybych 
k  čertu  rozkopati  dal  aneb  spáliti,  kdo  by  mi  co  za  to 
řekl?  A  do  Krumlovského  jen  abych  zapověděl  ženě  své 
choditi,  hned  tam  žádného  zborn  nebude.*  —  Pan  Zoa 
bek  pak  pána  vždy  podpaloval,  až  i  impressi  že  mají 
Bratři  v  Eoančicick^  pravil,  tu  že  tištěny  Pisně  i  Zákon, 
Pán  pravil,  že  to  nic  není,  že  by  také  něco  o  tom  věděl, 
kdyby  se  co  toho  tu  dělalo.  Zoubek  předse  divně  tvrdil  to, 
tak  že  pán,  byv  dobře  podnapilý,  počal  se  velmi  hněrati 
a  přísahou  zavazovati,  že  to  v  brzkém  času  místně  zví, 
\  najde-li  co  toho,  že  toto  a  toto  učiní.  —  Pán  čeněk, 
1  tom  byv,  řekl:  Au,  nic  tu  není,  než  toto  jest,  že  tu 
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knihy  y&ží,  a  někdo  mni,  že  je  tisknou.  Yíak  na  impressi 
náklad  veliký  býti  mnsi,  toho  bratr  Jan  (t.  Blahoslav) 
nemá  a  s  to  býti  nemůže.  Pán  marSálek  řekl:  „Také  by 
ffli  se  tak  zdálo,  a  sic  i  já  také  tam  dávám  knihy  vázati." 
Ale  Zoubek  vždy  předse  potvrzoval,  a  pán  maršálek  čím 
dále  tím  vice  lál.  —  Nazejtří  předse  ty  rozprávky  se  roz- 
prostíraly na  vSe  strany. 

Že  Nový  Zákon  Blahoslavův  po  prvé  i  po  drahé 
(1565  i  1568)  tištěn  v  Evančicich,  utvrzeno  jest  nad 
vielikou  poehybnost  vl^st^imi  slovy  Blahoslavovými,  an 
dí:  „Také  by  mi  se  zdálo  (ač  vidi-^li  se  komu  soud  miy 
o  tom  spravedlivý),  že  češtiny  té  v  Novém  Zákoně  ne- 
dáino  ted  po  dvakrát  vydaném  a  v  EvanSidch  vytiSténém 
neměl  by  žádný  dobrý  Čech  haněti.  **  Domnění,  že  Zákon 
tiitěn  v  Ostrově  blíž  Strážnice,  povstalo  tím,  že  Blahe- 
slsY  B  oblibou  nazýval  Evančice  „zahradou*'  (jakž  i  psaní 
flvá  často  datoval:  Ex  horto)  a  že  městiště  tisku  ještě 
uréitěji  jmenovával  , Ostrov  v  zahradě"  (In  insula  hor- 
tenri).  Teprv  r.  1578  přenesena  jeut  impressi  EvanČická 
na  KráUee^  jsiki  nížeji  bude  oznámeno. 

Ostatně  bylo  v  Evančicich  skutečně  mnoho  vazačův 
knéh,  jakž  se  dovídáme  ze  z^isek  Bratrských  z  r.  1564, 
je8to  sobě  objednávali  „z  Dobrotína"  (Debrecína)  „ture- 
ckého vzdělání  a  strojeni  kozí  saffianů  červených  i  mo- 
drých na  knihy." 

Drahý  otisk  Nového  Zákona  byl  již  asi  v  měsíci 
AngQstu  1568  dokonán;  nebť  píše  Blahoslav  ddo.  In 
horto  nostro  5.  die  oct.  1568  doktorovi  Eratonovi  do 
^idné,  že  by  jemu  exemplář  poslal,  kdyby  byl  již  svá- 
zaný (mitterem  nunc  seeundam  editionem  Testamenti,  ve- 
rom  compactor  nondum  absolvit  librum). 
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11. 


Jestliže  a  vydávání  čelných  spisů  Bratrských  přední 
účastenství  měl  Blahoslav,  jenž  Zákon  Nový  sám  přeložil, 
o  redakci  Zpévníka  velkého  péči  měl,  Mnsikn  i  Grama- 
tika sepsal  a  na  smrtelném  loži  ještě  latinského  vydáni 
koufesBí  a  dějepisu  Bratrského  dočkati  si  žádal:  nehnde 
tuším  lze  popírati,  že  i  překlad  všech  Písem  Svatých  jim 
nejprve  byl  ponuknut.  Yšaktě  v  ETančicích  počátek  k  torna 
učiněn  po  smrti  jeho  r.  1577,  a  to  od  osob,  kteréž  blízko  ^ 
jemu  vždy  bývaly. 

Započetí  díla  toho  oznámeno  jest  v  Pamětech  Je-     ^ 
dnoty  těmito  jednodnchými  slovy:    ,1577.    Toho  roku     < 
také   začato   vykládáni  Bibli  v  EvaníSicich^   což  odjitím     i 
mistra  Mikuláše  k  přátelům  a  potom  smrti  br.  Stefano- 
vou přetrieno^  a  zase  teprv  druhého  roku  k  jaru  v  ruce 
vzato,  a  vykladíMci  na  Králice  i  s  impressi  obrácenu^         \ 

Práce  r.  1577  ještě  za  živobytí  br.  Stefana  vEvan-  \ 
čicích  začatá  vztahovala  se  toliko  na  písmo  svaté  Sta-  \ 
rého  Zákona^  a  to  nejprve  nepochybně  na  knihy  Mojží-  i 
fiovy;  nebo<  Nový  Zákon  přijat  do  Biblí  bez  proměny  ! 
z  překladu  Blahoslavova  za  díl  šestý ;  první  pak  díl  Bibli,  i 
jenž  r.  1579  v  Králicích  vyšel,  paterý  knihy  Mojžíšovy, 
tedy  počátek  St.  Z.,  v  sobě  obsahoval. 

Péči  i  práci  o  to  měli  br.  Ondřej  Štpýan,  sídlem 
v  Evančicích,  toho  času  jeden  ze  starších  jednoty,  spolu 
s  mistrem  Mikulášem  Albrechtem.  Vykládáno  Zákon  Starý 
patrně  s  ohledem  na  hebrejštinu,  k  čemuž  právě  Miku- 
láš Albrecht  a  o  něco  později  bratr  Helic,  rodu  původně 
israelského,  jakožto  znalci  jazyka  hebrejského  povoláni 
?on  a  notřebováni.  Tak  i  při  Starém  Zákoně  zachováno, 
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eož  Blahoiiftv  při  Novém  yy koíMl,  ie  totiž  od  fontas  r«- 
eorrendum  esse. 

Jakáž  ošUtnč  příčina  byla,  že  se  Bratří  b  impreasf 
8Toa  z  Evančic,  kdež  tak  dlouho  trvala,  na  Králice  obra* 
tili,  že  ze  statku  pana  Jana  z  Lípá  na  statek  pana  Jana 
Btaržího  z  Žerotína  se  odebrali,  ňeni  v  Pamětech  připo* 
mennto;  první  pohnutka  byla  nepochybně  vůle  pána  z  Že* 
rotína,  že  na  tisk  Biblí  potřebný  nÚ^lad  hlavně  ze  svého 
aěimtí  chce,  jakož  se  i  stalo. 

Po  smrti  br.  Šte&na  (21.  července  1577)  ojál  se 
jak  Pamětí  Jednoty,  tak  i  Biblí  bratr  Jan  Enéas,  sídlem 
v  Evaněicích.  Ze  známých  vykladačů  Biblí  nacházeli  se 
toho  času:  Jan  Enéas  v  Euan&cich^  Isaias  CaepoUa  v  Erá" 
Udeh,  Jiřík  Sireye  v  krámci,  Pavel  Jesaen  v  IdpnikUf 
Jan  EapOo  v  Třebíči,  Jan  Effreim  v  Praze  (?).  Zatim 
br.  Lnkái  Edie  připravoval  se  kn  kněžství  v  EvanSidcK 

Kterak  vyUadači  práci  mezi  sebou  měli  rozděleno, 
zdaliž  každý  překládalve  svém  sídlel  část,  jeden  Žalmy, 
dmhý  Ejiihy  královské  atd.,  jakož  podobné,  kterak  potom 
hotové  překlady  prvé  než  do  tisku  ily,  přehlíženy  bylj 
a  zkonSeny,  o  tom  v  Pamětech  jiné  zprávy  není,  než  že 
v  Evančicích  bývaly  porady  držány.  Yiakt  i  učitel  na 
Škole  Evančické,  z  Němec  povolaný  Esrom  BUdiger,  vzat 
byl  v  domnění,  že  prý  ve  výkladu  Biblí  účastenství  má, 
čemuž  on  ve  zvláštním  listu  r.  1583,  když  třetí  díl  byl 
již  vyšel,  určitě  odpor  činí :  Die  Beschuldignng  der  Bibel 
etc.  — ,  ist  wissentlich  und  weisslich,  dass  ich  in  Bath 
derienigen,  welehe  die  behemisc^e  verdolmetschung  der- 
aelbigen  fúrgenommen,  nie  gezogen  noch  kommen  bin, 
auch  nicht  hab  von  einigen  vernUoítigen  Menschen  kOnnen 
oder  sollen  hiensu  bespřochen,  gefordert  und  gezogen 
werden^  als  der  ich  Behuiische  sprach  durchaus  nidit 
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venstehe,  nnd  dada  diesem  aho  sey  nni  kh  mit  der  3 
Behmischen  Bibelyerdolmetschang  dnrchaaa  niehls  zn  thnn 

iemals  gehatt  oder  no6h  hábe,  daserbiet  iehmieh  darch  i 

den  Stiffter  selbst  eigne  schriMiche  and  mfladliche  Eand-  3 

Betiaft  zu  bescheinen.**  .1 

in.  i 

První  díl  Biblí  vyšel   z  impressí   KráUcké   r.  1579        ^ 
(obsahoval   paterý  knihy  Mojžíšovy);    drahý  vydán  rok        j 
nato  1580   (Knihy  od  Josne  až  do  knihy  Ester);   třetí 
pak  opět  po  roce,  1581  (kniha  Job,  žaitJÚf,  přdslovi,  ka-       > 
zatel  a  písně  Šalomonnovy).  Správa  tisko  při  těchto  třech 
dílech  měl  bezpochyby  bratr  Isaiáš  Gaepolla,  jenž  sídlel 
v  Králicích,  až  tam  po  vyjití  díln  třetího  (26.  ang.  1583) 
zemřel.  Po  jeho  smrti  nastala  delM  zastávka  v  tžskn,  ano 
nejblíže  následující  díl    čtvrtý  teprv   r.  1587  na  světlo 
jest  vydán. 

Dojem,  jejž  vycházení  tohoto  nového  překladn  Bibli  ;^ 
na  všech  stranách,  jak  u  katolíků  tak  a  strany  pod  obojí,  ^ 
způsobilo,  jistě  byl  nemalý,  jakž  o  tom  světle  svědči  nový  , 
pftsný  rozkaz  císařský  o  tiskárnách  i  tiscích,  daný  na  ^ 
hradě  Pražském  v  sobota  po  sv;  Vavřinci  (13.  aagasta)  ^ 
L  1580,  jenž  zní  v  tato  slova: 

„Urozeným,  velebným,  statečným,  slovutným,  opatr-  . 
mým  pánům,  prelátům,  rytířům,  vládykám  a  městům  i  ji-  ^ 
ným  všem  obyvatelům  a  poddaným  našim  %e  všech  sta-  , 
vův  margrabství  Moravského,  věrným  milým,  milost  naši  , 
císařskou  a  všecko  dobré  vzkazujem.  , 

Věrni  naši  milí! 

Zprávu  toho  míti  ráčíme,  že  by  rozličné  knihy^  trak- 
táty, malování  i  jiné  spisy  z  jiných  zemí  a  měst  do  mar* 
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grabstYÍ  naSelio  moravricého  se  dodávali,  a  vůbec  prodá- 
yali,  i  také  ta  ▼  marg.  mor.  tiskli  a  imprimovali,  skr2e 
kteréž  mnolié  neřády,  sekty,  bludy,  různice  a  nejednoty 
pocházejí,  a  mezi  lid  se  vtrnšují.  I  nechtéjice  my  dále 
toho  dopouštěti,  aby  na  obyvatele  a  poddané  naše  kra* 
iovstvi  českého  a  dotč.  m.  m.,  též  i  jiných  zemí  našich 
k  dotč.  král.  č.  pi^pojených,  od  cizích  národů  jaké  ta- 
kové podezřelé  sektářské  knihy,  traktáty  a  spisy  tištěné 
do  téhož  m.  m.  voženy  a  prodávány  byly :  ráčili  jsme,  což 
jest  někdy  cis.  Max.  pán  otec  náš  nejmilejší  si.  p.  z  moc- 
nosti své  císařské  Normberčanům,  aby  všecky  impressí, 
v  kterýchž  řeč  českon,  v  jiný  roznm  ji  obracejíc  a  vyklá- 
dajíc, od  mnoha  let  falšovali,  a  zvláště  strany  tištění 
Biblí  v  jazyka  českém  při  tom  městě  vyzdvihli,  pornčiti 
(sic).  A  protož  Vám  všem  vůbec  i  jednomn  každéma, 
zvláštně  pak  knihařům  zapovídati  a  poroučeti  ráčíme, 
abyste  žádných  knih  v  jazyka  českém  a  Biblí  v  Norm- 
berce  ani  jinde  v  cizích  zemích  tištěných  do  m.  m.  ne- 
vozili. Než  když  kdo  jaké  knihy  baď  v  jazyka  lat.  a  něm. 
do  téhož  m.  odjinad  přivezl  by,  by  prvé  jedenkaždý  nežli 
je  prodávati  bade,  důstoj.  Stanislavovi  biskupa  Olomoa- 
ckéma,  věméma  našémn  mitémn,  k  přehlédnutí  ukázal, 
a  na  to  od  něho  jistotu,  že  je  prodávati  svobodně  může, 
vzal  a  8  povolením  jeho  je  prodával.  A  jestli  že  by  týž 
biskup  v  nich  co  zcestného  a  bludného  našel  a  je  tomn, 
kdož  ty  je  přivezl,  prodávati  zapověděl,  by  pak  i  nenašel 
a  on  od  téhož  biskupa  jistoty  neměl,  přes  to  přece  pro- 
dával a  v  tom  shledán  a  osvědčen  byl,  tomu  každéma 
aby  takové  knihy  pobrány  byly  a  oa  skutečně  trestán 
býti  má,  jakž  se  pak  v  iňc.  našem  č.  s  strany  vožení  a 
prodávání  knih  tolikéž  takové  nařízení  stalo. 

Go  se  pak  imprímování  a  tištění  knih  v  témž  m.  m 
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dotýče,  to  dále  nařízneme,  aby  od  tohoto  iSata  ▼  často- 
jmen.  m.  m.  nikdež  jinde  impressi  nebylo  než  toliko 
v  městě  našem  Olomoaci  jedna  nebo  dvě  z  těch  impressi, 
kteréž  by  od  výšpsaného  bisk.  O.  za  hodné  nznány  a 
k  torna  obrány  byly.  A  ten  každý,  kdož  by  co  tak  tisk- 
nouti a  imprimoTati  dáti  chtěl,  aby  nejprv  exemplář  toho 
nahoře  jmenovanému  bisk.  Olom.  a  statečnému  Mikulá- 
ioTÍ  z  Hrádku  na  Novém  Zámku,  podkomořnlma  našemu 
dotč.  m.  m.,  k  přehlédnutí  dodával;  a  toho  ničehož  pod 
skutečným  trestáním  netiskl  a  tisknouti  nedal. 

Paidi  by  který  z  iupressorfr  co  toho,  což  by  prvé, 
jakž  veyS  dotčeno,  přehlédnuto  nebylo,  tiskl  a  v  tom 
usvědčen  byl,  tomu  aby  takové  knihy  tolikéž  pobrány 
byly,  a  ten  impressor  dostatečné  trestán  býti  mi.  Kdež 
znajíce  o  tom  všickni  i  jedenkaždý  z  Vás  jistou  a  milo- 
stivou vůli  naši  císařskou  býti,  budete  se  věděti,  jak  před 
Škodami  uvarovati,  jinače  nečiníce.  ** 

Dán  na  hradě  Pražském  (ut  supra). 

Do  měst,  do  kraje  Olomouckého,  Brněnského,  Zno- 
jemského. 

Zákaz  tento,  jakž  viděti  z  účinkův,  dpkonce  nebyl 
zachováván,  ješto  pánové  každý  na  svých  gruntech  za 
neobmezeného  vládce  sebe  pokládali,  rozkazftv  vyšších 
dle  libosti  bud  poslouchtgíce  nebo  nechávajíce.  Účinek 
byl  leda  ten,  že  se  na  knihách  pokoutně  vydaných  udá- 
valo místo  bud  názvu  smyšleného,  jako  na  knihách  v  Évan- 
čicích  tištěných,  anebo  dokonce  žádné,  jako  na  Biblí  a 
velkém  kancionále  v  Králicích  vydaném. 

Kterak  strana  pod  obojí  k  té  věci  hleděla,  vyroz- 
uměti se  může  nejlépe  z  hádky,  kterou  měl  a  vypsal 
bratr  Matouš  Klíčník  na  tvrzi  pana  Václava  Myšky  na 
Liblině  r.  1584:   « Když  bylo  povečeří  —  píše  bratr  Ma- 
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toaS — ta  na  mne  pán  rozličné  otázky  důtklivé  vydával, 
až  i  toho  dotýkal  hanlivě,  proS  se  Bratří  dělají  nejmou- 
dřejší ve  všem  světě,  Se  Bibli  roztrhuji  na  Čtyry  kusy  H 
na  koliks,  a  sami  ji  sobě  spisuji^  a  jak  se  jim  dobře 
líbí,  někde  ujímají,  někde  přidávají  a  někde  proměňují; 
proč  ji  tak  nenechávají,  jakž  jest  prvé  česky  vytiStěna 
etc.  a  proč  sami  sobě  tisknou  a  nedají  tu  svých  knih 
tisknouti,  kdež  se  jiné  knihy  řádně  tisknou,  a  proč  v  svých 
knihách  nepodpisi^jí,  kde  jsou  tištěny?  A  tak  mnoho  těch 
dotazů  bylo,  že  jsem  nestačil  odpovídati,  nebo  vždycky 
sám  mluvil.  Avšak  jsem  mu  odpověděl:  Můj  milý  pane 
Václave,  tomu  jistě  věřte,  že  naMi  tu  knihu  Bibli  s  ve- 
likou bedlivosti  vydávaji  a  pilně  toho  šetří,  aby  ani  slova 
a  ovšem  smyslu  a  rozumu  neb^  mínění  pravého  neměnili. 
A  že  pak  (jMt  dítě)  s  prvnějšími  v  českém  jazyku  vy- 
danými všudy  se  v  slovích  nesrovnává,  na  žádnou  škodu 
to  není,  jestliže  které  slovo  jinače  světleji  mimo  staro- 
české slovanské  položeno  jest.  A  také  však  svobodu  má 
každý,  v  nich  čísti  neb  nechati,  aneb  kteroukoli  jinou 
sobě  oblíbiti." 

IV. 

Roku  1587  vyšel  Bibíí  díl  čtvrtý,  jenž  obsahuje  pro- 
roky od  IzaiáSe  až  do  Malachiáše,  roku  1593  konečně  díl 
pátý,  v  němž  se  knihy  ty,  které  jsou  nazvány  Apokryffa, 
pokládají,  i  také  díl  šestý  poslední,  jenž  zavírá  Nový  Zá- 
kon dle  překladu  Blahoslavova  s  některými  přímětky. 

Druhé  vydání  Biblí  té  vyšlo  o  nedlouho  potom,  r.  1596, 
avšak  ne  již  v  šesti  dílech  než  toliko  v  jednom  jediném, 
pro  pohodlí  prý  obecného  lidu,  jenž  prvé  rozpůjčil  díl 
po  dílu,  tak  že  veškerá  Biblí  zřídka  se  kde  spatřovala. 
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Po  třetí  vyila,  opět  ▼  jednom  díla  a  vétiím  písmem, 
r.  1613  bez  poznamenání  místa  Králic. 

Kteří  Biblí  Králiekon  vykládali,  krom  IsaiáSe  Gae- 
polly  a  Jana  Kapitona,  dočkali  se  úplného  vydání  jejího ; 
avšak  již  rok  po  vyjití  posledního  díln  1594  dva  z  nich  ze- 
mřeli, Jan  Enéas,  hlavní  správce  díla,  a  Pavel  Jessen.  Dra- 
hého vydání  dočkali  «e  všickni  druzí:  Jiří  Streyc  (f  1599), 
Jan  Effreim  (f  1600),  mistr  Mikuláš  Albrecht  (f  1617) 
i  bratr  Helic  (živ  jeSté  r.  1598). 


V. 

Na  závěrku  pojednání  tohoto  stfijtež  některé  zprávy, 
které  se  k  životopisu  vykladačů  těchto  dobře  bohdá  hodí ; 
jsout  ponejvíce  z  Pamětí  Bratrských  čerpány^  s  pominu- 
tím toho,  co  odjinud  již  známo. 

Br.  Jan  Blahoslav,  nar.  27.  febr.  1523,  zemřel  dne 
24.  nov.  1571.  Tento  „otec  a  vozatig  lidu  Páně,  v  Je 
dnotě  muž  veliký  a  znamenitý,  velice  pobožný,  pracovitý 
od  mladosti,  ke  všem  velice  přívětivý,  jehož  pověst  ši- 
roce mezi  jinými  národy  roznesená  vznikla,  veliký'  a  drahý 
klenot  Jednoty*'  —  sám  zanechal  pamě(  psanou  o  přího- 
dách svých,  kterouž  tuto  přikládáme: 

pJá,  Jan  Blahoslav,  narodil  jsem  se  1.  P.  1523  v  první 
pátek  postní  v  hodinu  16tou.  L.  P.  1540  na  den  Sv.  Havla 
přivezl  mne  z  Přerova  br.  Wolff  do  Prostějova,  abych 
byl  čeledínem  br.  Martina  Michalce,  jehož  jsem  čeledínem 
zftstával  až  do  jeho  smrti.  Mezi  tím  poslán  jsem  byl  od 
něho  1.  1543  do  Golperka  na  učení,  a  byl  jsem  tam  rok. 
A  hned  1.  1544  s  některými  jinými  mládenci  poslán  jsem 
do  Witemberka,  i  byl  jsem  v  Witemberce  též  rok.  L.  1547 
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ontřeL  br.  M.  Midi6lec  hospodář  tikt^,  a  dán  sám  od  br« 
starších  za  hospodáře  br.  Matouš  Streyc;  a  toho  jsem 
byl  rok.  L.  1548  dali  mne  Bratří  k  br.  Janovi  Černémii 
do  Boleslavi.  L.  1549  poslán  jsem  od  br.  Jana  Černého 
do  Prna  do  Královce  na  učeni;  ale  pro  mor,  kterýž  se 
byl  rozmohl  v  Pmtích,  nebjrli  jsine  tam  dlouho,  ale 
všidad  spoln  navrátili  jsme  se  k  br.  Machovi  do  Doubravna< 
Téhož  léta  1549  posláni  jsme  opit,  Rokyta  a  já,  do  Ba« 
zilie  na  učeni^  ale  já  těžce  jsem  se  tam  roznemohl  a  sto^ 
nal  jsem  z  jara  již  1.  1550  mnoho  nedělí.  Po  velikonoci 
šel  jsem  (drobet  pookřáv)  domův.  Jáhenský  úřad  přijal 
jsem  o  masopustě  na  den  Hromnic,  a  potom  v  Přerově 
druhou  neděli  po  St.  Trojici  na  kněžství  jsem  svěcen. 
L.  1557  do  úzké  raddy  jsem  povolán,  a  téhož  téhodne 
k  úřadu  biskupskému.  L.  1558  dán  jsem  do  Evančic  a 
přibral  jsem  se  tam  z  Boleslavi  ku  jffvní  neděli  po  sv. 
Trojici.  Než  nevím,  kdy  a  kterého  léta  mne  Pán  Bfth 
vzíti  rá^;  kdy  kolil  Jižf  jest  ukázal  čas  a  chvíli!^ 

O  posláni  do  Basileje  píše  se  v  Dekretich  roku  1549, 
že  zayříno  bylo  na  sjezdu  starších  Jednoty  z  Čech  i  z  Mo« 
ravy  v  Prostějorě:  „Pro  očištění  Jednoty  nařčené  a  ši- 
roce rozvolané,  že  zoumyslně  a  potupně  vším  školním 
literním  uměním  pohrdá,  z  té  příčiny  nařízeno  jest,  aby 
někteří  mládenci  vypraveni  byli  na  učení,  jako  zejména 
Jan  Přerovský  Blahoslav,  Jan  Rokyta.  A  na  to  jim  po- 
moc učiněna,  totiž  každému  z  nich  padesáte  tolarů  dáno, 
.a  do  Basilie  vysláni.* 

R.  1555  zůstáno  na  tom  v  Prostějově,  aby  „kan- 
cionál náš  byl  přehlédnut  pilně,  k  čemuž  i  osoby  voleny 
jsou  b.  Jan  Černý,  b.  JÍan  Blahoslav,  b.  Adam  Šturm, 
a  aby  přidány  byly  písničky  b.  Jana  Augusty  i  některé 
jiné,  a  tak  zpravený  aby  dán  byl  k  tištěni*. 
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•  ' 

R.  1558  ve  sbronáidéni  ?  Boldaiayi  b.  Jsn  Blaho- 
Bia?  přidán  •  jest  za  písaře  b.  Matějovi  Červenkovi  a  ta 
moc  sobě  zřízeně  svěřenou  př^al. 

Některé  zprávy  zachovaly  se  také  v  paměti  br.  Niko- 
déma, jenž  byv  od  Blaboslava  poslán  r.  1568  do  Vidné 
k  pana  Miknláii  Walterovi  z  Waltersberkn,  cis.  radě  a 
sekretáři  v  království  českém,  tato  řeč  s  ním  o  Blaho- 
slavovi  měl:  „ Potom  se  mne  (sekretář)  zeptal:  Nejste-li 
Ty  jeho  syn?  Já  mn  odpověděl,  2e  nejsem,  než  že  slon- 
iím  já  n  pána.  A  řekl  jsem:  Pán  není  ženatey  a  neměl 
jakživ  ženy  žádné.  Potom  se  zeptal:  Starey«li  jest  pán? 
Já  odpověděl:  Jest  mn  46  let  I  řekl:  Tak-li.  Potom 
řekl:  Rád  bych  se  se  pánem  seznámil^  atd.  —  Z  rozmluvy 
pak  doktora  dvorského  Kratona  s  maršálkem  moravským, 
pánem  z  Lípě,  téhož  roka  držané,  vynímáme  k  chara- 
kteristice Blahoslava  toto:  „Go  vy  pak  o  Janovi  Blaho- 
slavovi  držíte,  ptal  se  maršálek  Kratona ;  jest-li  on  muž 
nčený?  Doktor:  Nedržím,  abyste  v  Čechách,  v  Moravě 
nadeň  učenějšího  měli.  Maršálek:  Slyšel  jsem  o  tom  také; 
než  neviděl  jsem  ho  já  jakživ;  než  bydlí  od  Eramlova 
maličkon  míli,  v  Evančicích;  rád  bych  s  nim  někdy  mlavil. 
Doktor  řekl:  Ba  můžete  to  nčinití  a  s  ním  o  vím  mla* 
viti.  Maršálek  řekl:  Aa,  nechci,  nechci  ani  s  vámi  již 
mlaviti,  než  de  antimonio  bademe  mlaviti^  atd. 

O  posledních  dobách  života  píše  br.  CaepoUa:  ^Evan- 
čicinm  tandem  XIDI.  oct.  (1571)  reversns  sum,  cnm  prae- 
cedenti  die  seniores  Morani  et  Poloni  inde  discessissent, 
qaod  senioři  Blahoslao  tam  jam  lethaliter  decambenti  fait 
admodum  ingratam.  Attnleram  enim  mecam  aliqaot  capita 
versionis  Esromianae  (t.  j.  Konfessí  latinské),  quam  ipse 
optabat  se  anteqnam  synedrion  dimissam  fait,  habere  et 
de  hoc  negotio  ad  collegas  referre  etc.^  —  „Partem  ver* 
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doois  £sramiáQae  inspexit,  sed  ita  tom  affectns  erat,  a 
oihil  díbí  de  mořte  cogitare  et  loqui  vellet.  Hoc  tamen  in 
YOtis  se  babere  dixerat,  at  anteqnam  moríretar,  Confessio 
«t  Historia  nestra  latine  in  Incem  prodiret;  ad  qaomm 
QtTomqae  sno  loco  promovendnm  instractissimas  atqae 
promtissimas  vir  ille  fait,  si  Dominas  vilám  eiprorogas- 
set*  Sed  Deo  aeterno  aliter  visum  fait ;  paolo  enim  post, 
^delicet  intra  YI  bebdomadas,  ex  bac  vita  in  aeteraam 
beatitndinem  emigravit,  magao  sni  apad  pios  relicto  de- 
siderio!*'  O  mnoholeté  nemoci,  která  Blaboslava  trápila, 
dovídáme  se  z  jebo  vlastnícb  slov  k  doktorovi  Kratonovi 
ddo.  5.  Okt.  1568:  „Yaletado  mea  est  valde  instabilis  et 
fere  mntator  in  dies;  nunc  stomacbi  craditas,  nanc  be- 
patis  caliditas,  qaandoqae  pnlmonis  qaaedam  aggravatio 
«c  velnti  obstractio  moiestá  mibi  esse  solet." 

Bratr  Blahoslav  slul  vlastně  Blažek;  alespoň  on  sám 
máteř  svon,  Kateřina,  která  zemřela  r.  1562,  nazývá 
Blažkovou.  Bratr  jebo  slul  Martin  Abdon,  i  zemřel  v  Praze 
r.  1561,  kdež  pochován  u  sv.  Jindřicha.  Ujec  jebo  byl 
br.  TobiáS  Bezpera,  „maž  bohabojný,  rozumný  a  staro- 
věký, jemuž  původ  Jednoty  výborně  znám  byl.^ 

Br,  Ondřej  Steffan^  a  němž  zpráva  jest,  že  zemřel 
r.  1577,  maje  věku  svého  okolo  48  neb  49  let,  narozen 
jest  podlé  této  zprávy  r.  1528—29,  a  to  v  Prostějově, 
kdež  i  pochován.  Byltě  jeden  z  předních  čtyř,  muž  velice 
pobožný,  v  theologii  od  mladosti  pracovitý,  kazatel  výborný, 
výmluvný  a  velice  přQemný.  Z  pacholetství  u  Bratří  byl. 
Na  kněžství  zřízen  v  Slezanech  1.  P.  1557.  Téhož  léta 
v  Přerově  v  neděli  druhou  v  advent  mši  novou  měl.  V  Lip- 
níku na  sv.  Marka  de  rady  vzat  1.  1564.  Na  biskupství 
volen  v  Evančicích  října  měsíce  .1.  1571.  Pracoval  v  něm 
fiest  let,  s  mnohými  nemocmi.  často  na  kámen,  dnu  i  žřea 

Jireé«k.    11.  13 
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fltoBával,  do  teplice  Šumberéké  (6i  Losinské)  jezdil  a  ▼»' 
covaT  se  domŮT,  byl  na  noc  v  JaromiSřicícb.  Po  večeři  toho 
dne  iel  na  procbázkn  do  zabrady  pifi  domě,  a  vrátiT  se 
s  zabrady,  sedl  za  stůl  a  podepřel  se  na  roku,  i  počal 
sobě  stejskati,  že  mu  mdlá  a  těžko,  a  tak  lebl  bned  na 
lavici  a  v  tom  božec  naň  pifipadl  a  pojednou  pi^trU  ho, 
tak  že  nsnal  v  Pánu  1.  bodinn  na  noc  21.  dne  měsíce  Julii 
(1577).  Nazejtří  do  Prostějova  vezen  a  tam  poctivě  pocho- 
ván n  sv.  Petra,  při  přítomnosti  služebníkův  a  kněží  Páně, 
Bratr  Steffan  přejal  od  Blaboslava  zapisování  Pa« 
mětí  Bratrských,  jakž  o  tom  napsáno  v  čele  díla  X. 
(1557 — 1569):  ^Haec  coUegit  cb.  f.  noster,  bratr  On- 
dřej Šteffan  m.  p.  Poněvadž  bistoríca  a  zvlaitě,  co  se 
kdy  v  Jednotě  let  těchto  dalo,  Bratr  Jan  Černý  spisovali 
se  vší  pilnosti  začal,  však  nemocmi  a  jinými  bídami  stra* 
pen  byv,  konati  toho  nemohl,  z  té  příčiny  práci  tu  Bratra 
Janovi  Blaboslavovi  poručil,  podlé  něhož  Bri^tr  Blaboslav^ 
muž  osvícený.  Bohu  a  Jednotě  věrný,  jakož  jiné  povinnosti 
své,  tak  i  tuto  věrně  konal,  a  paiměti  znáti  potomkům 
užitečné  s  pilností  spisoval.  Ale  když  i  on  pracemi  jinými 
nad  míru  téměř  obklíčen  byl  po  smrti  Bratra  Jana  Černého 
a  Bratra  Matěje  Červenky,  maje  některé  paměti,  v  ruce 
mi  je  uvedl  a  pro  cvičení  mi  spisovati  je  poručil;  tomu 
odpírati  nesměje,  k  sobě  sem  to  přijal.^  —  R.  1565  byl 
Br.  Šteffan  spolu  s  Br.  Solínem  přidán  ke  dmbé  depu* 
taci  Bratrské  k  cis.  Maximiliánovi  do  Vídně,  která  vlak 
nepořídila,  čeho  bylo  přáno.  „Bratří  přidaní  k  nám  do 
£vančic  se  vrátili  a  nám  to  vše,  co  zjednali,  oznámďi. 
My  to  vše  jako  i  jiné  k  tomu  podobné  věci  Pánu  Bohu 
poručivše,  obrátili  jsme  se  k  svým  pracem.  Br.  Augusta 
s  Br.  Stefanem  jeli  do  Přerova  a  odtud  do  Čecb  k  místu 
Bvému."  —  Roku  1577  zasáhla  smrt  Br.  Šteffana,  již  po 
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několik  let  ehnravého,  čímž  na  ch?ili  Uké  přetrženo  za^ 
počaté  toho  rokn  vykládáni  BiUi.  ;' 

O  úmrtí  jeho.zachoTftla  se  pamět  tato  druhá:  ,Br, 
Ondřej  Šteffan  y  svatodušni  svátky  %  domu  (z  Evančic) 
vyjel  a  navštiviv  některé  zbóry,  do  Teplice  Losinské  se. 
odebral.  Tam  se  na  zdraví  lépe  měl,  domů  se  yracetí 
počal,  ale  pojednou  zas  odnepadl,  a  z  Járek  dál  nikam 
nemohl.  V  pátek  (21.  Julii)  k  yečerou,  když  jiní  jedli, 
on  na  zahradu  yjšel,  tam  seděl  a  ležel  na  zemi;  ptáček 
jal^s  dvakrát  se  tu  vzal,  a  právě  paň  zpustil.  Potom 
sám  ještě  Sel  z  zahrady,  nésti  se  ani  vésti  nedal.  A  do 
světničky  vejda,  lehl  na  lavici  a  umřel.  Bratr  Jakub  Husák 
a  Jan  Slovák  s  ním  na  té  cestě  byli,  i  při  smrti.  V  ne- 
děli do  Prostějova  dovezen  pro  snadSí  se  tam  vypravení 
starfiích  (nemocných,  s  nimiž  sic  kdyby  živ  byl,  tu  shle- 
dati se  měl)  i  pro  přátel  žádost,  a  v  outerý  slavně  po- 
chován u  S.  Petra,  když  v  Holomouci  sněm  byl  a  nový 
markrabě  císař  Rudolf  do  země  přijímán.* 

JBr.  Isaias  CaepoUa,  vlastně  Cibulka^  rodem  byl 
z  Bystřice  pod  Pernšteinem,  Jiříka  Cibulky  syn,  vlastní, 
bratr  Matěje,  kteřížto  dvá  též  byU  správčími  v  Jednotě. 
Dčněm  byl  v  Boleslavi  r.  1562,  jáhnem  ve  Strážnici  r.  1568, 
knězem  v  Slavkově  r.  1572,  do  úzké  rady  vzat  v  Ho- 
lešově r.  1577  o  Sv.  Bartoloměji,  zemřel  v  Králicích 
r.  1582,  dne  25.  Srpna,  okolo  2.  hod.  na  noc  a  v  pon< 
délí  potom  pochován  v  kostelíl^u  na  Králicích. 

Blahoslav  nazývá  ho  r- 1571  s  patrnou  oblibou  « cho- 
vance svého*,  alumnum  meum,  jehož  pomocí  hlavni 
také  užil  při  latinském  vydání  Eonfessí,.  ve  Witteioberce! 
r.  1572—1573  tištěné.  Br.  CaepoUa  po  dvakráte  do 
Wittemberku  se  vypravil:  poprvé  v  letě  1572,  kdež  zí- 
skal Esroma  Rudigera,  aby  Konfessi  latině  zpracoval,  po- 
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drabé,  v  zimé  téhož  roka,  aby  vymohl  vytiStěnf  její 
?  impressí  Wittemberské.  Při  druhé  té  cestě  měl  za 
společníka  pana  Fridricha  z  Náchoda,  jenž  vedl  syna  svého 
Jána  a  příbuzného  Jindřicha  ze  Zástřizl  jakož  i  Přemysla 
I  Žerotína  na  stndinm  Wittemberské.  Koncem  Jannara 
1573  vrátil  se  b  dobrým  pořízením  z  Němec  na  Moravu. 

Sídlem  byl  Caepolla  na  Králicích,  i  měl,  jak  se  zdá, 
správu  tisku  na  starosti  K  roku  1578  zaznamenáno  jest 
v  Pamětech  o  jistém  Marcellovi  z  Němec,  že  prý  se 
málem  na  Bratří  nerozhněval,  že  pan  Jan  z  Žerotína  ne- 
chtěl, od  něho  přijíti  nového  jakéhos  Nyzolia,  kterouž 
knihu  synu  jeho  Karlovi  dedikovati  strojil  a  to  i  skrze 
Br.  CaepoUu  trochu  jednaL  „Vzal  prý  sobě  snad  to,  že 
my  to  uchvátiti  chceme,  co  by  jemu  od  pána  dostati  se 
za  takovou  práci  v  spisování  těch  věci  mělo.  Yaleat  et 
nunc  et  semper !'  —  Jaké  lásky  a  vážnosti  Br.  Caepolla 
mezi  svými  požíval,  výmluvně  se  jeví  ve  zprávách  o  jeho 
smrti.  „Psaní  V.  Msti.  —  píše  Br.  Enéas  hraběti  Sil- 
koví —  této  noci  (28.  aug.  1582)  za  mnou  přineSeno 
T  čas  velmi  nezpůsobný,  když  i  srdce  těžce  zarmouceno 
pro  smrt  milého  Br.  IsaiáSe,  a  starosti  jiné  na  mysli  leží, 
že  ani  spáti  nemohu.  1  rána  morová  již  se  přibližuje 
atd.**  —  A  v  jiném  listu,  Martina  Dadana  k  Cirklerovi 
do  Slez,  dne  25.  Jan.  1583  z  Králic  daném,  takto  se 
píše:  „AUatae  šunt  ad  nos  litterae  Domino  Esaiae  Gae- 
pollae  et  in  ipsius  absentia  collegarum  alicui  resiguandae. 
Absente  eo,  proh!  tabeUarius  tuus  venit,  et  ita  absente, 
nt  huc  ad  nos  redeat  nunquam!  Nam  praeterito  anno 
26.  Augusti  ex  bac  miseriarum  valle  in  coelestem  pa- 
triam  feliciter  migravit.  Cujus  inopinata  morg,  quantum 
nobis  doloris  attulerit,  tuté  facile  intelligis!*' 

,  Člověk  jisté  zdárný,   zdravý,  čerstvý,   mohlpraco- 
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Tatí  a  mnobo  délati;  vSak  di?ni  Boží  soodoYé  json,  i« 
jej  PánbAh  velmi  rychle  a  nenadále  Tytrhiioati  a  vypro- 
stiti ráčil,  aby  anad  někam  se  ▼  strana  nenchýlil." 

^,  Jan  Enéa$  (Aeneas,  nikdy  Eneái),  rodem  z  Mladé 
Boleslave,  nčndm  v  Přerově  r.  1564,  na  nčení  ve  Wittem* 
bérce  r.  1565 — 68,  jáhnem  v  Slavkově,  knězem  tolikéž, 
do  rady  vzat  v  HoleSově  r.  1577,  zemřel  v  Evančicich 
dne  5.  Febr.  1594.  Bratr  Enéas  rychle  postupoval  v  ho- 
dnostech bratrských;  úřad  jáhensl^  přejma  r.  1672,  po- 
tom nazejtří  přijal  úřad  kněžský,  a  i  hned  do  Třebíče 
la  správce  dán.  Potom  po  pěti  letech,  r.  1577,  prvniho 
dne  mezi  starší  vzat,  nazejti4  za  bisknpa  volen,  kterýžto 
úřad  16  let  a  něco  více  bedlivě  s  nemalým  užitkem  konal, 
,a  snmon  —  zvláštní  klínot  Jednoty  byl,  pobožný,  pří- 
kladný, velmi  prozřetedlný,  strážce  čeládky  Boží  bedlivý, 
Y  sedmera  nmění  mistr,  na  učení  několik  let  byl.* 

Br.  Enéas  přejmul  po  smrti  Pr.  Šteffana  r.  1577 
péči  o  paměti  Bratrské  a  měl  sídlo  své  v  Evančicich,  tak 
že  i  v  tom  byl  následníkem  Blahoslavovým  a  Stefano- 
vým. Psal  dne  28.  Aug.  1582  hrab.  Šlikovi,  jsa  na  cestě 
k  Br.  Jakubovi  Husákovi,  aby  ho  živého  ještě  zastati 
mohl,  z  Rosic:  »!  rána  morová  již  se  přibližuje,  nedaleko 
od  nás  praví  že  zhusta  promírají.  U  mne  pět  nemocných 
leželo,  když  jsem  z  domu  onehdy  jel,  ač  ne  na  morni 
bolest,  chvála  Bohu.  Velice  se  bojím,  aby  i  škola  nám 
se  nerozprchla."  —  Edyi  r.  1582— -83  biskup  Olomúcký 
ostřeji  začal  proti  Bratřím  postupovati  a  i  dva  v  Ejromě- 
Uři  jal  a  je  vězO,  ano  dle  pověsti  i  na  Enéasa  nastro- 
jeno bylo,  psal  pan  Fridrich  z  Žerotína  z  Pouzdran  v  pátek 
n  večír  22.  Febr.  1583:  „Než  o  našem  Bratru  Eneášovi, 
sby  měl  vyzdvižen  i  biskupovi  dodán  beyti,  jakž  mi  se 
o  tom  z  jednoho  místa  píše,  nesmeyšlím;  však  opatrnosti 
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nezbeyvá.  PfSi  já  Bratra  Eneášovi,  aby  na  ten  čas  ke 
mně  oa  Židlochovice  přijel;  nechť  mi  jej  tam  biskup  vezme 
aneb  vzíti  káže!**  —  V  skutku  nic  se  nestalo,  co  by 
k  tomu  směřovalo.  Jiná  potržka  udala  se  po  dvou  le- 
tech, 1584,  když  Enéas  na  poradu  lékařskou  do  Jihlavy 
přijel,  kdež  sice  ne  on,  ale  ti,  u  kterých  byl  hostem, 
vSelijak  proto  od  rady  městské  byli  stíháni.  „Když  jsem 
1.  P.  1584*  —  píše  Enéas  —  „těžce  byl  nemocen,  jel 
jsem  db  Třebíče,  abych  tu  povolal  lékaře  z  Jihlavy  k  sobě ; 
a  když  to  býti  nemohlo,  musil  jsem  dojeti  přece  do  Ji- 
hlavy. Takž  jsem  se  tam  dostal  někdy  v  advent.  A  byli 
se  mnou  i  jiní  nemocní:  Jan  Felín,  Jakub  Kostičky  a  j.^  — 
Jiná  strast  potkala  ho  r.  1588,  když  lid  válečný  pří- 
činou věcí  polských  pohotové  jsoucí  na  Moravě  ležel: 
„I  náš  dům  v  Evančících  po  neděli  devítníkové,  když  již 
B  půl  noci  býti  počalo  (nocte  15.  Fehr.  praecedente)  s  po- 
kojem nezůstal,  ale  dvéře  na  nás  vytloukli  jacís  lotra- 
sové. Z  nichž  jeden  chycen,  vsazen ;  potom  však  (jako  by 
nebylo  hodné  o  nás  se  zasaditi  komu)  puštěn  zas." 

,  O  smrti  jeho  toto  se  píše:  „Na  npvé  léto  1594  jedla 
%  Eoanic  do  Evančic,  od  vojáků  na  cestě  obírán  byl  ve 
vozíku  komorním;  z  toho  zlekání  se  v  nemoc  upadl  a 
potom  jiné  nemoci  k  tomu  přistoupily,  až  i  zemřel.^  SmrC 
zastihla  ho  v  Evančicích  v  pátek  v  noci  na  sobotu  před 
nedělí  devítníkem  5.  Febr. ;  měl  věku  svého  56  rokův. 
Mistr  Mikuláš  Albrecht,  také  Albert  z  Kamenka, 
Podobá  se,  Že  muž  tento,  Slezan  rodilý,  důkladný  znatel' 
hebrejského  jazyka,  jenž  r.  1571  ve  Wittemberce  stupně 
misterského  dosáhnul,  učitelem  byl  na  škole  Evančické, 
kdež  přibrán  mezi  vykladače  Biblí  hned  za  živobytí  Br. 
bteffana  r.  1577.  Po  smrti  Šteífanově  odešel  M.  Mikuláš 
k   přátelům,   čímž   práce   na   rok   přetržena,   avšak  Již 
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t.  1581,  ne*]!  dříve,  jakož  podobno,  byl  zase  y  £?aii- 
čícich.  Koka  toho  BJEkvStivil  ho  bratr  jeho  Melichar  z  Ně- 
mec (mistra  Mikaláie  naieho  bratr)  s  Lupichiem  a  ja* 
kýmsi  doktorem,  žádajíce,  aby  dva  mládenci,  které  s  sebou 
přivedli,  na  učení ,  přijati  byU  v  domech  Bratrských,  je* 
dnoho  aby  Br.  Kapito  v  Třebíči  k  sobě  přijal  a  jej  choval, 
a  M.  Ifiknláš  drnhého;  s  čehož  tuším  sešlo.  —  S  mi- 
strem Mikulášem  shledáváme  se  po  maohých  letech  na 
oniversitě  Pražské,  kamž  r.  1610  na  vybídnutí  některých 
pán&v  přiSel  z  Němec,  chtěje  v  koUeji  veliké  učiti  he* 
brejskému  jazyku ;  i  mél  přímluvčího  doktora  Hubra  a  Eie- 
senbachu*  Avšak  ničím  neprospěl,  tak  že  se  z  počátku 
dubna  1611  se  žalostivou  prosbou  obrátiti  musil  k  de- 
fenzorům, aby  se  jeho  ujali  ve  velké  nesnázi  a  bídě, 
když  od  některých  pánův  sobě  nakloněných  již  před  rokem 
vybídnut  aem  se  přistěhovaly  kdež  jemu  naděje  byla  či- 
Qšna,  že  při  obnovení  akademie  bude  služby  jeho  užito, 
a  nyní  jsa  bez  místa  a  živnosti  že  čas.  zbytečně  tráviti 
musí,  k  tomu  také  při  vpádu  zuřivého  nepřítele  (lidu 
{Asovského)  na  Malé  Straně  v  bytu  svém  dokonce  jest 
statku  svého  zbaven  a  oloupen.  Defensoři  nařídili  ně- 
kterým osobám  ze  svého  prostředka,  aby  jemu  zjednali 
místo  příhodné  k  učeni  a  zatím  ^od  některého  dobrého 
člověka  v  té  věci  obecného  dobrého  milovníka'  tolik 
peněz  proti  jistotě  jich  defensorů  zjednali,  co  by  mu  po- 
třeba bylo  k  vymezení  z  nouze  a  výživě  na  rok.  Ko- 
nečné k  radě  ]^.  Bacháčka,  rektora,  svolili  mistři  k  tomu, 
aby  byl  bez  obyčejné  disputací  za  úda  akademie  při- 
jat; místo  k  obýváni  Jemu  vykázáno  v  koUeji  národu  če- 
ského. Počátkem  školského  roku,  který  se  začínal  o  sv. 
Havle,  dal  se  M.  Mikuláš  zapsati  k  lekcím  a  dne  2S.  Nov. 
ustanoven,  jisst  od  defenzorů  za  rektora  paedagogjyi  aca- 
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demici  trilinqaíB  čili  školf  zemské  s  nniTerBiton  spojené* 
R.  1612  yydal  první  program  školy  té  (Intimi^io  etc. 
Viz  Yoigt  n.  277).  R.  1617  piHjat  do  koUeje  mezi  jiné 
profesory.  Téhož  rokn  uveden  jest  do  kolleje  Všech  Sva- 
tých za  probošta  po  mistrovi  Janu  Campanovi  z  Vodňan^ 
avšak  brzo  potom  ještě  téhož  roka  zemřel. 

Br.  Jiří  Streyc  (též  Jiřík  Streyček,  G.  Vetteras,  jak 
se  buď  česky  bud!  latinsky  píše,  podepisoval),  rodem  r.  1536 
ze  Zábřehu,  učněm  v  Boleslavi  1556,  jáhnem  též  1562, 
knězem  v  Přerově  1567,  sídlem  v  Hranici  hned  r.  1574 
i  1578,  v  radu  vzat  v  Holešově  1577,  zemřel  25.  Jan. 
1599  v  Židlocbovicích.  Již  na  studiích,  kteréž  Br.  Streyc, 
prvé  než  se  jáhnem  stal,  t  Královci  pruském  konal,  vynikal 
slušností,  nábožností,  uměním  i  pilností.  Svědčí  o  tom 
list  doktora  theologického  Davida  Voita,  kterýž  Br.  Ja- 
novi Černému  Jiří  přinesl,  jsa  r.  1561  s  jiným  mláden- 
cem Vácslavem  Berkou  z  učení  domů  povolán.  „Versatí 
šunt  in  nostra  academia  annum  integrnm  duo  juyenes 
Boemi,  Georgius  Vetterus  et  Venceslaus  Berka,  cum  exi- 
mia  laude  modestiae,  pietatis  et  in  omni  ofiicio  diligen- 
tiae,  ita  ut  etiam  aliis  exemplo  vitae  praeluxerint.  — 
Peto,  ut,  cum  Georgius  nunc  a  nostro  hospítio  literarío 
avocatus  sit,  rationibns  suis  ita  consnlas,  ut  telum  stu- 
diorum  suorum  feliciter  incoatum  abrumpere  ne  cogatur. 
Etsi  enim  beneíicio  Dei  in  doctrina  eeclenae  et  artihus 
dicendi  ita  progressus  est,  ut  nunc  etiam  alios  utiliter 
docere  possit,  tamen  ad  confirmandum  judicium  plus  tem- 
poris  et  major  doctrínarum  varietas  reqniritur,  qua  in 
re  landanda  est  etiam  modestia  ipsius,  quam  significat 
voluntas  redenndi  in  academiam,  de  cujus  loco  vos  ipsi 
deliberabitis."*  --  Skutečně  Jiří  ještě  s- jinými  mládenci, 
Jindřichem  Šworcem,  Adamem  Služkým  a  Zigmundem  Vlní* 
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akým  téhož  n^a  1&61  vypfmTem  byli  na  učeni  do  Ta* 
biok,  i  poničeni  do  ztláitni  ochrany  sloTutnémn  Yerge- 
riovi.  Vrátil  pak  se  Jiři  po  roce  do  Cech,  kdež  se  y  Bole* 
slavi  stal  jáhnem.  —  Přebývaje  r.  1574  t  Hranici,  konal 
mnohá  jednáni  s  panstvem,  jmeneňtfr  tohož  roku  17.  Ja- 
nnaríi  s  panem  Jetřichem  starým  z  Ennovic,  aby  zboř 
Zlínský  otevřen  byl,  a  r.  1578  s  povéstným  Dadičem« 
radon  císařským,  jenž  se  nsadil  v  Páskové  a  tam  zboř 
Bratrský  zříditi  mínil.  Bylo  to  jema  poručeno  od  rady, 
aby  zAčasté  do  Paskova  dohlídál  a  s  pánem  pro  lepSi 
jemn  vyrozumění  i  spravování  jeho  rozmlouval.  Br.  Streyo 
nadepisoval  listy  své  k  DuiUéovi :  ^Msgnifíco  D.  D.  An- 
dreae  Dnditio  a  Hořetovicze,  S.  Caesareae  maiestatis  con* 
Biliairio,  domino  mpeo  gratioso**,  a  Dudič  jemu:  „Docto  et 
pio  viro  B.  Georgio  Yettero,  Hraniczensis  ecclesiae  fra- 
tmm  conf.  Boemicae  antistiti*'.  —  Iv  jiných  veřejných 
jednáních  Bratrských  býval  Br.  Streyc  často  zaměstnáván. 
Podlé  toho,  že  o  sobě  vydal  Žalmy  v  verše  uvedené 
(r.  1587  v  Králicích,  šest  let  po  vydání  žaltáře  v  Biblí), 
souditi  se  může,  že  sám  nejvíce  mél  práci  o  překlad  Žal* 
táře.  1  tím  se  stal  památný,  že  byl  první  mezi  Bratřími, 
jenž  co  muž  ženatý  vzat  jest  v  radu.  Synové  jeho  sluli 
Jiří,  Pavel,  Jan  a  Daniel. 

Br.  Jiří  Streyc  byl  dle  Nekrologia  ^mnž  učený, 
pibý,  při  vykládání  Biblí  nové  mnoho  práce  vedoucí". 
Vyložil  též  na  česko:  „Institutiones  Galvini**.  O  Žalmech 
jeho  di  se:  „Žalmy  k  zpívání  zformoval  podlé  způsobu 
Kalvinitského".  Svědectví  o  kazatelství  jeho  podává  Ne- 
krologium k  r.  1588,  kdež  i  obsah  kázaní  stručné  na- 
stíněn,  při  pohřbu  dvou  slavných  Bratří,  Br.  Jana  Ab* 
dyáSe  a  Jiřího  Izraele.  Zemřel  r.  1599  v  pátek  2.  ne- 
děli po  Třech  králích  mezi   5.   a  6.  hodinou  na  nod 
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maje  let  6S,  a  to  v  ŽiAoehovidch,  kdež  ab  ten  ias  měl 
spr&vu  zbora  taqiiíího;  a  tu  poehoWín  na  dea  s?.  Pavla 
na  ▼!»  obrácení. 

O  maži  tomto  zachovalo  se  ▼  Dekretách  Telmi  mnoho 
zajímavých  vědomosti,  jmenovitě  z  r.  1574,  kdež  se  již 
írinvi  o  vékn  jeho  scházejícím,  z  r.  1594,  kdež  toto  ee 
oeoamiije:  „Poněvadž  z  novn  tištěna  býti  má  Bibli  in 
majoři  8^  a  potřebuje   bedlivěho  přehlédnuti  v  texte  i 

konkordancích,  poračeno  to  Br.  SnSidiémn  a  Adamovi 
FMinovi  a  mistra  MikaUulovi;  viak  což  nejméně  mohon, 
v  texta  aby  opravovali,  a  Br.  Jiříkovi  Strejcovi  aby 
■kázali*'. 

Br.  Jan  Kapito^  rodem  byl  z  B^fíce  pod  Pem« 
^inem,  odknd  i  Isaias  GaepoUa.  Jáhnem  nAtnén  v  SUiv* 
kotě  1572,  knězem  též  1576,  v  rada  vzat  v  Slaivkově 
r.  1584,  obýval  v  Třebíči,  kdež  i  zemřel  r.  1589,  patrně 
jeltě  dosti  mlád;  neboť  se  nalézá,  že  co  jáhen  pozlin 
jezt  r.  1574  do  Heidelberka  na  aěeni^  ještě  s  jinými 
některými.  Píše  o  tom  Br.  Šteífan:  ,,  Poněvadž  Br.  starSíeh 
úmysl  byl  a  povolení,  aby  někteří  z  mé  SeĚádky  na  učeni 
vypraveni  byli  do  Heidelberka,  jmenovitě  Kainto,  Něm- 
čani^ý,  FeUn,  Bernart,  napsal  jsem  o  tom  Lang?etovi 
do  Vídně,  a  jeho  aby  byli  komendováni  tam,  za  to  prosil 
ddo.  Bvančice  29.  Dec.  1573.  Mládenci  vyšli  na  jaře  do 
Němec,  i  přijati  json  s  ochotou  a  nměšténi  v  kolizi, 
kdežf  se  i  stravovali,  ladněji  prý  než  n  měšfanft.  Když 
pak  po  roce  1575  se  z  ačeni  vraceli,  nazván  jest  Kapito 
8  Felinem  od  Bnllingera  ,^rte  spei  optimae  pii  et  docli 
viri  Johanes  Oapito  ac  Joan.  Felinns^.  —  Již  r.  1581 
měl  Kapito  sidlo  své  v  Třebiči,  kdež  ho  navátiviU  známi 
^  Němec  LapichinS)  Ueliohar  Albreckt  z  Kamenka  a  dok* 

r  knížete:  Kaeimírav  cestujíce  po  Moravě  a  po  čeekáeh. 
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Samostatná  ^dal'  Kapito  „Pbstinti  neboli  kázaní,  kteráž' 
na  řeči  Boži  ke  dnův  svátednýtn  přináležející  přes  celý 
rok  činěna  bývají."  Dva  díly  1584.  (Nepochybné  v  Krá- 
tících). 

Slově  „muž  učený**,  ale  byl  léraéř  vždycky  nemocen. 
Sídlo  jefao  při  smrti  byla  Třebífi,  kdež  byl  několik  let 
správcem.  Zemřel  tamtěž  při  dbkonání  léta  1589  podlé 
počítáni  do  nového  léta  ▼  neděli,  v  24  hodin  před  no- 
vým letem.  Br.  Jan  Eaéas  nad  ním  kázal  v  sboru  Tře- 
bíčském. (Nepodstatná  jest  domněnka  Rulíková,  že  by  Br. 
Kapito  rodem  byl  z  Brodu  Českého.) 

Br.  Pavel  Jfewen,  Slovák  2  Turce,  rodu  rytířského ; 
jáhnem  v  Slávkové  1572,  knězem  též  1576,  v  radu  vzat 
ve  Slavkorě  1584,  biskupem  v  Lipníku  1589,  zemřel  24. 
Máje  1594  ▼  Bezuchově.  Sídlo  měl  ▼  Lipníku,  a  to 
již  před  r.  1582,  kdež  ho  navStívil  dobrodružný  hrabě 
šuk,  jakž  to  víme  ze  Šlikova  na  to  se  povolání :  „Na 
mále  přestati  umím  (t.  j.  v  potřebách  životných),  jakž 
prý  i  Br.  Pavel  Jessen,  u  něhož  několiko  dní  v  Lipníku 
jsem  byl,  dobře  ví.*  — JeStě  i  r.  1588  bydlel  v  Lipníku, 
jakž  vidno  z  listu  br.  Izraele  z  Dřevohostic  (ze  Sarepty 
Moravské),  v  sobotu  před  převody  (23.  Aprile)  k  němu 
do  Lipnfka  daného,  kdež  i  doloženo  toto:  ^Jak  vy  se 
máte  na  zdraví'  isvém,  na  čem  jste  zůstali  s  Br.  Abdf- 
áiem?  Pobudete-li  v  domu,  aS  on  tam  v  kraji  HbleSov- 
ském  pozpraví,  abyste  potom  na  Slezsko  se  vypravili, 
čili  jinačeji  jest  ponasneváho  ?^ 

Okolo  16  let  v  Lipníku  správčím  byl,  znamenité 
stavení  vzdSlal,  z  něhož  před  smrtí  před  panem  Hyn*' 
kem  z  Yrbna,  tehdáž  hejtmanem  moravským,  ujeti  do 
Btezuchova  mutil  na  grunty  pana  Karla  z  Žerotína.  Zde, 
v  Be^uchové,   zemřel   v  úterý  před   sv.  Duchem,    t.  24. 


mé 

dae  Máje  po  18.  hodině^  Toho  téhodne  do  Evančic  se 
stěhovati  měl,  „a  Pánbůh  jej  k  jinéma  mistu  obrátil^. 
Z  Bezuchova  do  Dřevohostic  přivezen,  a  ta  ve  čtvrtek 
v  slavném  hlubokém  hrobě  pochován;  nebo  se  dokopali 
hlíny  iluté  barvy  jako  slaté;  k  tomn  hrob  byv  hrabě 
rozšířený, X  „když  do  něho  dlonho  shftry  patřil,  zdálo  se, 
jako  by  z  něho  záře  slnneiná  vystupovala,  tak  že  ta 
přítomný  každý  sobě  v  tom  zalibovavSe,  takových  sobe 
hrobů  žádali^.  O  povaze  Jessenově  di  se:  ^Mnž  jistě  ve- 
liký v  slova  i  v  skatka  mocný,  učeným  stižitedlný,  k  od- 
povědí  rychlý  a  velmi  výmluvný  a  i  pySný,  avšak  osten 
neskrovného  těla  mající,  kterýž  jej  záSgkoval,  že  ani  sva- 
tých služeb  konati  nemohl  podlé  místa  svého/ 

V  Dekretich  čte  se  r.  1694,  že  úřad  Brodeiký  psaní 
učinil  starším  o  vydání  statku  pozůstalého,  ten  že  by 
sestře  jeho  poloviční  náležeti  měL  Dáno  za  odpověď,  že 
se  diví  tomu,  kterak  oni  smějí  se  na  nějaký  statek  pa 
něm  pozůstalý  potahovati,  poněvadž  on  žádného  statka 
pozemského  neměl,  a  čeho  v  užívání  byl,  to  že  ne  jeho^ 
ale  Bratři  bylo.  Také  otčíznu  svou  co  vzalf  všecku  že 
utratil  na  učení  a  na  některé  mládence,  kteréž  na  učení 
posílal,  a  něco  i  na  stavení.  O  vůli  jeho  poslední,  i  za 
zdravého  života  jaká  byla,  že  dobře  vědí,  po  Zachari- 
ášovi  bratru  svém  že  nebral  než  jeden  díl,  a  druhý  na 
sestru  přináležející  že  za  úřadem  zůstává.  O  penězích  a 
nějakých  klenotech  že  nevědí,  než  o  dluzích  (do  200  po 
něm  zůstalo)  že  dobrou  vědomost  mají.** 

Br.  Jan  Effreim  (£fraim),  zřízen  ku  kněžství  v  Slav- 
kově 1572,  v  radu  vzat  v  Slavkově  r.  1584  spolu  s  Jesse- 
nem  i  Eapitou,  biskupem  učiněn  v  Lipníku  1589,  předním 
r.  1599.  Správcem  zboru  nejprve  v  Meziříčí  pod  Rožnovem, 
potom  Pražského,  za  tím  i  Boleslavského.  Umřel  v  Praxe 
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lete  1600  v  nedjffi  21.  po  SV.  Trojici  okolo  4.  hodiny 
B6b  5.  na  noc  Byi  tam  z  Boleslavi  na  lékařBtyi  jel, 
?5ak  mrtvý  odtud  přivezen  donft  a  pochován  v  Boleslavi 
▼  hrobě  Br.  Jana  Angnsty  a  vedle  Br*  Samneie  Sušického, 
pří  přítomnosti  mnoh^o  lido.  O  jeho  povaze  piSe  se: 
^Byi  mnž  pobožný  i  uSmý  a  přední  biskup,  a  velice 
k  lidem  vietikého  stavn  přívětivý  a  pravý  otcovský.  Jede- 
niete  let  y  úřadu  biskupském  pracoval  s  nemalým  užit- 
kem lidu  Božího.  Sám  v  sobě  velice  starostlivý,  kormút- 
livý,  více  jiných  než  sebe  v  tom  uietřujíoi,  nebo  často- 
krát maje  hodnou  příčinu  někoho  potrestati,  než  to  učinil 
(boje  se,  aby  neb  nějak  převzat  zle  nebyl,  neb  někoho 
neurazil),  raději  sám  v  sobě  se  nakormontil  i  v  koutě 
napUkal,  čehož  mnozí  zle  užili.  ^  R.  1594  učiněn  byl 
sudím  Bratřím  v  Čechách  a  na  Moravě. 

Již  r.  1588  nacházíme  br.  Effireima  v  Praze,  nebot 
piSe  odtud  dne  2.  Sept  do  Evančic  příčinou  prodaje 
Boleslavi:  „Knihy  psané  i  tištěné,  jichž  množství  veliké 
jest,  ty  bojím  se,  že  se  nepřátelům  náiim  v  ruce  dosta- 
non;  teprva  dělati  o  nás  budou!** 

Br.  Iňtkdě  HeUdus  (Helic),  syn  pokřestěného  Izra- 
elity bez  pochyby  z  Poznaňská,  dobré  služby  konal  vy- 
kladačům jakožto  znatel  hebrejfitiny.  Bližiích  zpráv  o  něm 
není,  kromě  že  r.  1581  „v  neděli  třetí  adventní  měl 
TEvaňčicích  první  své  posluhování**  v  přítomnosti  mno- 
hých, mezi  nimiž  byl  a  k  stolu  Páně  s  jinými  Sel  i 
gVálentias  Otto  Ibigdeburgeňsis,  mathematicus  celebris, 
qni  Vienna  tunc  venit,  ut  sit  eoenae  D.  partíceps.** 

O  Br.  LukáSi  Holičovi  podává  Nekrologium  toliko 
zprávu  mimotní,  ze  které  aspoň  tolik  vidomo,  že  živ  byl 
jeStě  1.  1587,  nebof  měl  kázaní  toho  roku  německé  na 
den  SV.  Tří  králůy  v  Jičíně  při  pohřbu  Br.  Jana  Jon^ 


Stíé 

tigi  Ďeicr^tia  z  r  1574;  byl  rodem  tašim  z. Poznani, 
A^oň  oiatka  jeho  Um  domovy  |»řeb^?ala,  mnoho  světo 
zchodil  A  sád  86  h&dal  o  učení,  tak  ie  mnohé  nesnáze 
z  toho  pro  něho  i  pro  Bratři  vzešly.  Ještě  i  r.  1594 
bylo  těžko  o  něho  se  srovnatí;  Br.  PoUci  posílali  ko 
na  Mora?u  a  fir.  Moravští  zdráhali  se  přijmouti  ho,  po* 
névadž  nž  po  dvakráte  př^at  byv  a  chován,  vidy  zase 
odešel.  Živ  byl  ještě  r.  Í59S,  nebof  toho  rokn  o  něm 
mezi  staršími  jednáno  bylo. 


Ví. 

Zbývá  ještě  zprávu  dáti  ^  tisk^aě,  z  níž  Biblí  Bra- 
trská na  svitlo  vyšla,  ifemnoho  o  ní  j^est>svědectví  kromě 
tisků  samých,  za  vzácnost  nyní  pokládaných  a  velmi  ce- 
něných. Praveno  hned  svrcbn,  že.impressí  bratrská  zprva 
v  Evančicich  byvši,  r.  1578  na  Králice  přenesena  jest* 
Zde  i  tam  zůstávala  v  úkrytu  a  pracováno  v  ní  potud 
potají,  že  na  knihách  z  ni  vydaných  nedodáváno  místa, 
kde  byly  tištěny.  Vadily  tomu  mandáty  císařská,  jimiž 
zi^ovídáno,  aby  na  Moravě  jiných  impressi  nebylo  kromé 
v  městě  Olomouci  jedna  nebo  dvě,  kteréž  by  od  biskupa 
za  hodné  uznány  a  k  tomu  obrány  byly  (1580).  Dokud 
inqpreBsí  v  Evaněieíeh  trvala,  na  statku  maršálka  zem* 
skáho,  pána  z  Lipíé,  neměla  tuším  jiné  podpory  než  od 
Bratří  a  ochrany  leda  do  vůle  pána  dosti  proměnlivé. 
Větší  jistotu  zdá  se  poskytovala  ochrana  pana  Jana  star- 
šího z  Žerotína,  muže,  jenž  vzdělání  svého  za  mladosti 
na  díle  získal  pod  správou  Blahoslayovou.  O  zřízení  im^ 
pressí  souditi  můžeme  z  příkladu  tiskárny,   kterouž  měl 
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lu  svém  zámku  v  damotolách  pao  Lokáé  hnilié  x  Oórky, 
jenž  ^impresBora  a  Mádka  jeho**  sa  jioh  práci  „stra* 
foa''  opatřoTaL  aTypographo  meo,  quem  in  aroe  aloi  et 
alo  hodie  adhnc*',  jáie  hrabě  1561  při  dokonáni  Kan- 
cíonála  ^atrského.  Takž  bflo  nepochybně  i  na  Králi- 
cích n  Žerotfna. 

Správcem  tiíkkmf  jak  ▼  Evanfticlck  tak  polom  i  na 
Králidch  byl  jfo.  Zackaríáš  8oUn,  o  jeboito  nmělotti  jasaě 
svédčí  řada  knih  ro?ně  rozsáhlých  }ako  ozdobnýdi. 

Pr?ní  spis  v  liflkárně  Evančickě  již  za  Solína  vy* 
daný  json  taiim  ^Přidarkové  k  Mazice*  Blahoalavověi 
kteráž  Mazika  vyšla  nejprve  r.  1569  v  Olomouci.  Da« 
tun  mista  mi:  In  ineola  horteuBi,  o  čemž  tis,  co  ná* 
před  pověděno.  Dmhě  dílo  jest  Nový  Zákon,  těž  Blaho-' 
8la?ův,  vytištěný  v  Evančicich  po  prvé  r.  1564.  Na  tyto 
dva  spisy  vztahuji  se  slova,  pronesená  r.  1566  v  roz- 
mlavě  8  maršálkem  z  Lipé  od  pana  Zoubka,  že  v  im** 
pressi,  „kterou  mají  Bratři  v  Evančicich'',  tištěny  „Pisně** 
i  a  Zákon*',  při  čemž  ne  snad  na  Kancionál,  než  na  ře* 
cené  „Přidavky  k  Muzice''  mysleti  dlužno.  Roku  1568 
vyšlo  z  tiskárny  Evančickě  druhé  vydání  jak  ,  Nového 
Zákona"  tak  i  „Muziky". 

„Léta  Páně  1596  dokonal  život  svAj  v  Pánu  Br. 
Zachariáš  Solin  na  Králicích  8.  dne  měsíce  března,  v  noci 
okolo  hodiny  10.  na  půl  orloje,  a  pochován  tu  v  Králi- 
cich  v  kostele  11.  dne  března,  a  již  odpočívá  až  do  dne 
sondného.  Před  smrti  však  i  při  zboru  i  při  čeládce 
Kristově  i  při  impressí  pilně  pracoval  a  za  jeho  impressi 
spravováni  velmi  způsobné  knihjr  naše  vydávány  a  tištěny 
byly.  A  po  něm  zůstává  českému  národu  BihU  svaiá  malá, 
památka  přéuilechtilá  "  —  Br.  Zachariáš  Solin  na  kněž- 
ství zřízen  byl  jest  1581  v  Slavkově. 
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Dle  zprávy  v  Dekretfch  obsažené  jedoáno  r.  1592, 
aby  impresd  pomalá  zase  sprÉnroTána  byla^  někdo  u6eh 
aby  na  místo  br  Solinovo  hoditi  se  mohl,  i  čeládka 
k  torna  způsobná  aby  pomalá  strojena  l^la.  A  vidělo 
se,  žeby  tito  k  té  práci  se  hodili:  Poláček  Elám  a  k  so- 
chorn  (n  lisu  tiskařského)  Valenta. 

Z  impressí  na  Králicích  postavené  vyilo  první  vy- 
dání Biblí  v  šesti  dílech  (Šestidílné)  ve  velkém  osmerci, 
mezi  lety  1579—1593,  a  sice  1.  1579,  n.  1580,  m. 
1581,  IV.  1587,  V.  a  VI.  1593.  Dmhé  vydání  též  vé  vel- 
kém oktávn,  o  Jednom  díle  1596.  Třetí  konečně  r.  1613 
opět  v  jednom  díle,  ale  ve  folio  a  písmem  větSím.  Kromě 
Biblí  též  i  jiné  knihy  tiskem  vydány  z  impressí  Králické, 
která  tniím  ještě  i  r.  1620  na  chvíli  přetrvala. 


Óuirakteristíky  literámL 


I.  Kurjer  Warszawski. 

{Videruký  Dennik  doe  28.  Záři  1850.) 

V  jakém  staTV  idyllické  nevinnosti  éasopisectvo  po- 
litické v  zemich  „bílého  oára*  se  nacháif,  toho  obraz  nad 
vím  případný  a  sřetedlný  spatříte,  káji  se  před  žasnou* 
€im  Vašim  <^em  rosvine  pfilariik,  pfilaršik  tak  veliký,  jál^ 
má  Pražský  Večerní  List,  tisk  o  mnoho  drobn^íí  nežli 
T  právě  řečeném  „žnrnftle^  a  titulek  tak  řemeslné  posta* 
▼ený,  že  největži  průmyslnik  anglický  právem  užasne 
ind  hospodařivým  svědomím  redaktorovým.  Tak  vypadá 
Koijer.  Kdo  ale  Kurjer  jest,  pozná  se  nejlépe  z  toho,  kdyi 
86  poví,  kdo  on  není.  Kurjer  není  dennik  „posvěcený  otáz- 
kám politickým  ** ;  nazvali  byste  ho  jménem  nepravým,  kdy^ 
byste  pověděli,  že  jest  časopis  literární,  orgán  některého 
gObfičestva  imperatorskago**  aneb  „Towarzystwa  nauko- 
wego**;  Kurjer  není  orgán  žádné  strany,  on  stojí  nade 
vSemi  stranami,  on  zastupuje  své  vlastni  interes^. 

Kuijer  jest  za  to  omnibus,  do  něhož  si  sedne 
každý,  komu  se  právě  zachce;  Kurjer  jest  oznamovatel, 
jesž  se  objevuje  na  ulicích  Londýnských  v  podobě  ohrom- 
ného vozu  ovéženého  návěštími  a  oznámeními,  anebo  co 
vnitřnost  novin  v  Němcích.  Kurjer  jest  stěna  nárožního 
domu,  na  kterou  se  věší  ona  krásná,  milobarevná  a  nej- 

Jlraiek.    II.  14 
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praktičtější  denní  literatura;  Korjer  zastane  službrn  nmi-  ] 
r&čka  a  hodí  poslední  hrúdn  za  pohřbeným;  Knijer  jest  j 
dohazovač  na  trhn  i  z&roveň  galanthomme  na  parketách;  ^ 
mnž  bnrsy  i  obdivovatel  vnadných  tanečnic  a  svétozná-  j 
mých  pěvkyň.  Slovem :  Enijer  jest  viecko,  nádoba  viech  . 
denních  zprávek.  ideál  místního  časopisu;  on  ví  viecko,  ^ 
on  poví  viecko;  otázka,  co  9mi  povidéti  a  co  něsmi^ 
neuvede  ho  v  rozpaky;  za  jedno  se  o  pilné  dodriení 
onoho  rozhraní  mezi  „smím  či  nesmím*^  postará  vidy 
censor,  za  druhé  vitěpila  kolikoletá  zkuienost  redaktora 
již  onen  jistý  takt  a  vědomí,  že  by  z  redaktorství  ihned 
mohl  zasednouti  na  soudnou  stolici  censorskou.  Že  toho, 
co  pověděti  nesmí,  jest  více  nežli  toho,  co  mu  censor 
.dovolí,  tím  se  Eurjer  dokonce  nedá  másti;  on  vycháií 
přece  každý  den  v  devět  hodin  ráno,  ve  svátek  i  v  ne- 
děli; sloupce  jeho  nejsou  přec  nikdy  prázdné,  jako  mnohdy- 
krátě  obsah  některého  sloupu  veřejného  inínění  na  zá- 
padě ;  on  pracuje  s  věčně  svěží  chutí  a  s  věčně  mladoo 
silou,  pyiný  v  tom  bezpečném  vědomí,  že  za  nim  stojí 
větiina  národu  a  že  má  příliš  velký  počet  odběratelův, 
aby  západnímu  časopiscl  jich  polovička  nepostačila  k  do- 
brému prospěchu. 

„Wolno  drukowaé.  Warszawa  dnia . . .  Starszy  cen- 
sor, N.  N."  Eljhle  každodenní  úvodní  článek  Kurjera,  ač- 
koli jest  tištěn  docela  vzadu,  na  poslední  stránce.  To 
nevadí ;  náš  čtenář  velmi  snadno  pochopí,  že  tím  Eurjer, 
ač  na  pohled  končí,  přece  vlastně  počíná  a  že  konec  ten 
jest  vlastně  začátek  celé  moudrosti  tohoto  denníka. 

Abychme  čtenář&m  svým  usnadnili  ponětí  o  obsahn 
právě  popsaného  politického  časopisu,  povíme  jen  tolik, 
že  jeho  zprávy  politieké  nugí  zcela  formu  našich  telegra- 
fických zpráv,  a  obsah  jejich  že  se  takořka  ničím  neliší 
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Od  rubriky  sdejiíeh  novin:  JPřyeli,  CNljeli/  Na  pžiUsd: 
Politické  zpr&?y  z  Francooz:  Z  Paříže  dne  15.  záH. 
Ministr  Foald  odebere  se  do  Londýna  na  velkou  honba 
kpauD  Baríngovi,  kde  se  shledá  s  lordem  Palmersto- 
nem.  ~  Zejtra  ák  lord  Normanby  velký  oběd  pro  pre»- 
ádenta,  na  kterém  vyslanec  z  Nepalu  bade.  —  Ze  Španél: 
General  Narvaez  vrátil  se  do  Madridu,  víiekni  ministři 
vyjeli  mu  vstříc.  —  T  Madridě  medká  nyní  mnoho  zna- 
menitých zpěvců,  jako  pani  Gardová,  pánové  Monaxri  a 
Roncooi  a  j.  a  j.  —  Kde  v  kterém  městě  v  cechách  vy- 
pukla cholera,  vědí  ve  Varšavě  dokonaleji  nežli  v  cechách* 

Pominouce  ona  část,  která  v  sobě  zahrnuje  zprávy 
místní,  jako  kdo  byl  povýšen  a  zač,  kdo  vyšel  na  vý- 
sloha,  kolikkrát  byl  který  herec  na  divadle  vpl^,  které 
bány  slnší  brunetkám  a  které  blondýnkám  lépe  a  k  t.  p. 
přečteme  si  ještě  některý  doslovný  passus  z  ^Bozmai- 
to^ci'':  „Vypravují,  že  toho  dne,  co  syn  Sira  Roberta  Peela 
mél  v  anglickém  parlamentě  řeč  o  bille  israelitské,  která 
tak  velikou  sensací  způsobila,  potěšený  otec  daroval  mu 
lO.OOO  lij)er  šterlink&," —  o  Jako  zvláštnost  vypravuji 
noviny,  že  letos  v  místě  Horton  vyseděla  holubice  vejce 
slepičí,  z  kterého  vy  líhlo  se  kuře.^ 

Poslední  strana  podobá  se  začasté  oněm  obrazům, 
kteréž  vyvěšují  majitelé  menažerií  na  svých  boudách.  Pro- 
dáváš-li  koně,  vloží  se  ke  tvému  inserátu  také  vignetka, 
představujíd  koné  s  podkoním ;  tatáž  vignetka  oslaví  tvé 
návěští,  v  němž  ohlašuješ,  že  ti  ukradli  koně.  Ztratí4i 
se  pes,  vyobrazí  se  dnes  mezi  inseráty  pes  na  átěku ; 
nenajde-li  se  do  zejtřka,  vyobrazí  se  v  postavě  tak  ža- 
lobné,  že  jest  na  něm  patrně  vidét,  jak  činu  svého  lituje. 
Dává-li  se  jistina  na  půjčení,  již  také  vidíš  ruku  nabí- 
zející tobě  měíec,  na  němž  zevrubně  stojí  napsána  suma 
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'gMiif.  Opice  a.  tigrové  n&lezaji  sde  takoVé  podobizny, 
te  by  ék)vék,  kdyby  byiy  opravdivé,  již  aoi  opici  nereze^ 
*tít9ň  od  nbUře. 

Nechť  viak  časopisek  tento  nevyhovuje  požadlivkům, 
iBĎeréž  činíme  my:  on  zajisté  plní  vdrnd  službu  a  Ačel 
•svůj  Um,  že  své  čtenářstvo  baví;  nemrkneme  tyraeni 
příliš  «mélé,  doložfmé-li,  že  mnohý  z  našich  žurnálů  bvou 
i^zdejif  pont  dokoná,  než  „Warszaw3ki  Enfjer*  ve  své 
činností  ustane. 

NynéjSi  redaktor  mél  tolik  úcty  ke  svémn  přeď 
ohftdcí,  Že  položil  podobizno  jeho  v  čelo  svého  Hstu. 


II.  „Pražské  Noviny"  a  ^Moravské  Noviny". 

(Tídentk^  Denník  dne  16.  října  1880.) 

„Ty  mi  kališ  vodu,  beránka  l^ 

(PraSsJci  Noviny,) 

Jakiliile  nad  českoslovanskon  vlastí  zasvitne  všední 
4en,  vyjdou  jako  dvě  slunce  v  stověžaté  Praze  „Pražské 
Noviny^  a  v  přívětivém  hlavním  městě  družné  Moravy 
„Moravské  Noviny".  Tak  stojí  psáno  V  knize  osudu;  zapiš 
si,  ,Ludmilol\  tato  posvátná  jména  vedle  „Times^  a  „Se* 
věrní  Včely  I*  — -  V  patriarchální  svorností,  v  nezlomné 
dobré  vůli  vespolek  kopou  tito  dioskurové  literární  na 
roli  dědičné,  Kastor  v  Čeic^hách,  Pollux  na  Moravě.  Oče- 
káváme v  pevné  důvéřej  že  náš  vysoce  nadaný  básník  zase 
pfomXivi  a  že  hned  ve  všech  novinách  domácích  i  cizích, 
nečeských  i  neněmeckýcb,  budou  u  vytržení  čísti  hymaa 
o  tomto  souhvězdí,  svítícím  v  temné  noci  naši  literatary. 

Meti  tím  odvážíme  se  my,  méně  nadaní  básníkové, 
a  vylíéíme  obli6ej  a  roDcho  oněch   nevšedními   vlohami 
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lUidiBých  dfQu  Novin;  povíme,  co  to  j^nÉ*  t«  aiiíMefc  .Mo^. 
ravských**    a  ta  smiřenlivá  politika  yPražahýdi  Noifin\ 

Kaídé  i^^títi.Ha^.jenU,  dle  Bej|^«ii6jěttu»  .TýVdéni, 
vefa  potáětéiiéiho  paplra,  &  tím  jediiiýHi  raadfleift>  že  v  čale, 
sIVažBkýoh  Novin^  stoji  tH  Ivořré  vedi^  ube:  ]MMetor» 
lev  náš  bílý'  a  naklaittotel,  iriSfcoli  }69t  svfitit  znéQoKN  iia  bftýi 
lev  naUidá  vla^toé  aa  oba  a  áe  0áni  stoji  tam  i&e^  liOíbk^ait 
a  vavříBcím,  totifco  »oiiflS(n  ^a  poetracb^.  Pod  tátflem  bMi' 
ééra,  a  pod  iéatím  požini  moodcoat  poli(á«ká,  totiž  ť^vodii 
i^akoyé,  j«ftž  „n  lietfl  piolHických  jaoa  to,  co  jea$  kořen  u 
vkoBL  a  ži^Utí  »  <yovéka^'  (Itíterf- —  dle  ^j&djSeoi  pmdcoo, 
slavQgrQckéJ^  v  ^Mctfavik.ých.Niej^ÍPQloh*'  ^-*  j^  ^svířa 
politické,  při  němž  [^^ii^b^je  povata  politická"). 

Vizme  pak,  jaké  jeist  pottt»6k6  ÍUobití  onéch  dvou 
UfžeoieA.  AbifcbB^e  vsáli  i^sokon  pc^Mkii  «a  potaiB,  tož[ 
dovíme  ae  z  „Pražských  Nie via",  Že  i^v  Karbessttiakii  stojíř 
lid  i  vláiáa  na  aadé  pracko^  který  se  pod  afómenií  zá»ÍAf 
kon  sapélit  a  nejivéjtší  iieštéfití  apftsobit  mftže,  iie  ta]^o^4 
hospodářští  dtoafao  trvat  nenftže  a  že  si  mflže  kaMý> 
snadno  na  prsteok  vypočítat,  ao  s  tdhe  vjpadnet,"  Jinde, 
zase  pončá  se  v  niob  čtenář,  že  se  ^e  každým  Né^^o; 
odvolává  naArndtovu  plíseň  „Was  ist  des  Dontsoben  Ya*. 
t^land  (Go  jesti  Nénee  ^ast)  a  na  „S^blesiviigHolateia 
Btamasverwandl"  (Šlesvik-Holdtein  kmekiocodý),  ale  sjedno- 
cenost ta  ie  jest  jen  v  písni ;  kde&tp  zase  dle  Morav-, 
ských  Novitn  ^Slovan  apfivá,  nč  v&ade  má  nebe  aakale&é,) 
Slovan  zpívá;  soa^  předvídá  tfl^né  jasoon  bndoncnpst". 
Kéo  je  tedy  vétéí  flantísta»? 

Ostatně  co  se  vysoké  poMky  tkaoi,  v  té.  se  dsží. 
braibr  PoUnx  moodrébe  Š^omonna^  totiž  ie  viecko  Jesft 
maisast  a  nič  neil  mfwnost.  Y  tom  pádn  joikí  se  n^lr 
n^M  slránka  Jfiim  povaby,  mlčeni,  ve  kterémž  hA  ner*' 
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ani  hřměni  děl  kmenorodých  a  jen  někdy  za  čas  vele-  i 

zrádný  útok  novinářský.  i 

V  „Horavakých  Novinách*   úyodni  článek  vyhledati  i 

jest  věc  nad  mirn  obtížná.  Kdyby  nebyl  na  jich  Sele  psán  n 
odpovědný  redaktor,    mohlo  by  se  myslit,  že  je  rediguje 

neodpovědný  osnd,   slepé  fatnm.    Takové  panuje   v  nich  i 

pele*  mele  1  Tak  na  příklad  nvádi  se  jedno  číslo  tímto  pa^  'i 

mětihodným  článkem :  ,  Jistá  Josefa  Čejková  39  let  stará,  ^ 

vdaná,  válela  prádlo*,  načež  následuje  artikul  o  nezbed-  'a 

nosti  klučiny.    Dnes  čteme  v  čele  listu  poučný  článek  o  i 

poStách,  zejtra  zase  na  tom  samotném  místě  dovídáme  se,  ;íi 

že  za  viiňo-hnědou  klisnu  15  pěstí  2  coule  3  čáry  vysokou  jj 

dostal  Matěj  Hubený 

6  dukátů  odměny;  i',i 

pozejtří  nevěříme  svým  očím  a  čteme  opět  úvodní  článek  | 

B  tímto  úvodem :    ,Měli  jsme  my  to  u  nás  (v  Babicích)  :| 
melu,*  při  čemž  nám  mimovolně  v  užích  zazní  ona  báseň 

jfBujný  oř  jest  mluva  naše.*     Aby  pak  míra  úvodních  t3 

článků  se  naplnila^  čteme  zase  jindy:  ,Třináetiletý  chlapec  ij 
ctihodného  souseda  Karla  Procházky  pásl  voly  (u  Dačic) ; 


aby  je  lehčeji  upásl*  ...  a  tak  to  jde   dále,  až  se  do-  ^ 

čteme,  že  „ pasení  to  hlavně  škodí  jeho  duši*.  A  ku  konci  ke  i, 

věemn  tomu  svěří  se  nám  ještě  spisovatel  úvodního  článkn,  ^ 

„že  cestujíc  skrze  Slavkov,  má  v  obyčeji  vždy  v  hostinci  ^ 

pana  Vodičky  si  odpočinouti,  an  ho  tam  vábí  to  vřelé  si  po-  | 

čínání  v  pokrocích  národní  literatury* . . .  Pomoz  Pánbůh!  , 

Hlavní   síla  obou  těchto   novin  jest  prostonárodní  ^ 

sloh  a  mluva  jejich.    Člověk  nakažený  osvětou  devate-  ^ 

náotého  věku,   čta  v  nich  dtí   se  zajisté  jako  kouzlem  { 
wieiena  do  r^e,  k  našim  prvním  rodičům,   dokud  onen 

první  demagog,  ošemetný  had,  nebyl  ještě  zkazil  domácí  | 
jich  mír,  a  co  sám  věští  duch  básníka  maně  vyobraziti 
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86  anaSí,  vidíme  ytipem  historíckým  nlvneno,  ku  přikladu 
?  „Pražských  Novinách**,  kde  čteme :  .„Naie  česká  semě 
má,  jak  známo,  tn  zvláitnost  do  sebe,  že  v  ni  od  staletí 
?edle  a  mezi  sebon  žijou  dva  národové,  považnjíce  onrodné 
nivy  ty,  horami  krásně  ověnčené,  za  svon  pravon  vlasl 
I  žili  pospolu  pokojně  v  dědinách,  jedni  dmhým  nic  na 
příkoř  nečiníce,  a  aby  se  v  obon  jazycích  v  zemi  panigí- 
dch  znaU,  dávali  syny  své  na  výměna  se  nčit,  jedni  ja- 
zyku českém  n,  dmzí  německému.  Tak  to  trvalo  po  mnohé' 
věky.  Najednon  ntvořili  si  záhnúiiční  Němci  ze  Slovanstva 
straiáka**  • .  • . 

Sláva  1  Sláva  1  Teliká  záhada  česká  jest  rozlnitěna, 
názom  historie  postaveno  jest  nové  stanovisko,  husitská 
yálka  nebyla  válka,  bitvy  na  Žižkově,  n  Domažlic,  n  Onstf 
nebyly  žádné  bitvy,  ale  toliko  lekce,  které  Němci  ce- 
chům a  češi  Němcům  na  výměnu  dávali  v  jazycích  zoth 
Bkýchl  —  A  vy  bratří  němečtí  v  Čechách,  pokojně  spěte: 
Slovanstvo  jest  strašák,  „arcit  zbytečný' ! 

Ale  jeitě  výborněji  nežli  „Pražské*  znají  se  v  pro- 
stomluvé  „Moravské  Noviny** :  V  podkrají  ViSkovském  jest 
městečko,  a  v  tom  městečku  jest  kupeček,  a  ten  kupe- 
iek  vede  obchod  se  smíšeným  zbožím**.  Tak  psaly  „Mo- 
ravské Noviny**  v  Brně,  ve  středu  dne  9.  října  r.  18501 
A  tak  píší  politické  zemské  noviny  u  nás! 

Z  hlubokosti  srdce  voláme  s  „Pražskými Novinami*:- 
Slož,  milovaný  básníku  náš,  co  tlumočník  národu  svého, 
velezdařilon  báseů  smuteční  a  zahřej  k  ní  na  struně  z  be- 
ránkových utočené  střev  tryznu  za —  pokladnici  zemskou! 

Nechceme  již  malovati  dále  veselý  obrázek  této  smutné 
bídy.  —  S  bolestným  okem  hleděli  bychme  ku  příkladu 
na  to,  že  od  té  doby,  co  vychází  tento  Denník,  otevřeny 
jsou  mu  dokořán  brány  do  celých  sloupců  „Pražsk^ 
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ilonii*9  ae  všead  chybami  tiakn,  a  otíéléiám  iiieek  vjrne* 
dianých  komat  a  punktů,  kdybychom  ae  netéšili,  že  Um 
k<máme  redakcí  ^Praiských  Novin^  alažbu  spasitedlnoa, 
ibavi^ce  ji  aspoň  jednoho  péra.  Za  utrpěné  toto  poho* 
Btiastvi  odméňojeme  sami  sebe  tim,  že  se  na  základe 
lovnéko  práva  z  oněch  novin  dovíme  dnes,  kdo  před 
třemi  dny  bytoval  v  ,, Modré  Hvézdě^  a  kdo  n  nXřecb 
ILfsprft',  kdo  odjel  z  Prahy,  a  kdo  ze  světa;  pak  že  nám 
obiUií  ceny  akásaly  nejkratíi,  posad  nezaámoa  ceata  z  Par- 
dubic a  z  Chomutova  do  Prahy,  beronce  se  totiž  přes  .Ví* 
denský  Denník^  do  obchodních  a  tržních  zpráv  ^Praiž*- 
skýek  Novin",  a  sioe  vždy  v  nejp^ísnějžim  inkogaito* 
Srdeěnon  soustrast  cítíme  s  redakci  „Moravských  Novia",. 
ie  se  jí  nepodařila  Spekulace  s  řepkovým  okjem  a  s  dra- 
aleín.  Prodělat  totiž  dne  2.  října  řepkový  ole)  o  néco- 
laoiněji  a  potaš  za  tu  samu  samu*  ji^o  předešlé ;  zač  jej 
ide  předešle  prodala,  s  tím  se  nám  ani  předtím  ani 
potom  nepochlubila. 

NabyvSe  z  tohoto  nástinu  radostný  důkaz,  jak  málo 
se  podati  může  za  dosti  veliký  náklad,  loučíme  se  s  oběnoa 
Novinami  na  brzkou  snad  shledanou,  řkouce  ke  každým 
avláště  8  Ludmilou,  přítelkyni  „Moravských  Noirin*' :  JsOa 
doby  v  lidském  živobytí,  a  Vy  sám  vele-ctěný  příteli  t 
znáte  jich  ze  své  vlastni  trpké  zkušenosti,  v  nichž  sklí^ 
ieným  srdieem  pozíráme  ku  lživé,  neupi^mné^  zbabělé 
fiřltomuoBti  a  bezděky  nadějný  zrak  upíráme  v  krásnou 
a  blaženější  budoucnosfeb  Oko  naše  zarostge  se  tkUvoa 
sbou^  ze  srdee  vydírá  ae  stesk  úpěnlivý;  avšak  v  čer* 
viaUrah  Uaženější  doby  mění  se  slza  bolesti  v  shiu  míru, 
a  aofal  i  vůle  napíaá  90  omládlou  silou,  vetkatl  činnoat 
B^orv  osnovu  velikého  eelku  a  státi  se  užitečnou  kvap* 
k0«f  tc  valném  prouda  člověčenatva. "     (Viz  Přít^ynfr 
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Lndflúla  ▼  JÚAT&vekýck  NovinA^h)  —  a,  připominiyfee  jim 
oběma  ,.o,nQno  rozprávka  krále  f pír8kéb4P|  Pyrrka,  s  mor. 
drcem  Cineálexa**  v  neóéli  29j.  září  18Í/0  v  Pr«ž9){ý€h  No> 
vinách:  „Edjž Itálie  dobudeme/  tázal  se  Pyrrha GineáS^ 
iC«ž  potoBi.  bodene  délati?^  -*-  ^Zdaž  nehfíMiičíi  a  Itálii 
Sicílie?'*  odfovédéL  Pyrrka«,  ^ofitrov  bohalý.a  ?<iadný? 
loba  se  potom  suadoo  zmpcuifie.^  —  ^A  «kž  jej.  biHleme 
míti,  co  potom?"  —  » Přezvíme  se  do  Afriky/  odtalil 
krtí,  ,a  Karihago  bade  ii^še  *-"  «A  kdjž  koiiečně  ?ieba 
dobademe?  — "  ^P^k",  vece  král,  „badoi«B  jísti,  píti  a  so; 
radovati  — ^  „Což  pak  i^ám  překáží**  odpověděl  Qiaeái^ 
»abyclioxiEi  to  již  jijdí  čiaili?  vždyi  vdechne  máme^  čeho 
k  ternu  potřebí!  Což  jpAosime  teprv  nebespeěei^if^vlDi  a 
krveprolitím  dobývati^  čeho  již  Qj^eí  pokojné  užívati  mů-v 
žeme?«—     / 

III.  Kietpésiif  sfi^vnfčeft  ntfvinálWý  a  konversacnf. 

{VÍd«Uk§  Dennik  due  4.  listopadu  1850). 

Od  nedávného  iasQ  vidlmtf  meši  ovoeanit  jež  vy- 
dává aiarom  naši  lileratary,  také  ,»EapfflRii  lAonděek  boví*> 
nářský  a  konversačoi^.  MAieme  ařovsia  zvotot:  ^Ten  aám 
jeité  scházeli**  Praví  sice  spisovatel  s  panenským  aardé** 
nim,  Se  navzdor  dobré  vůle  nebude  celý  (▼  předsduvé 
miléma  čtenáři)  vytknoiý  účel  tak  úplně  a  dokonale  do^ 
BažeB.»  jak  hy  si  ovSem  přál. « . .  Blákovée  1  Podat  t  české 
literatuře  něco  dokoftale  a  úptné:  toté  k  smiefaal  Yž^jri 
pak  Y  literalnře  české  na  nejvyšší  vrchol  slávy  Vás  vy* 
nesou,  napíiete^Udllo  třebas  jditč  menší  eei^  nežli  tento 
SkwiáMí;;  «Jet»  ven  9  tiovl**  slyšíte  nyní  heslo  v  t^Umi^A 
literárního  světa  českého  „byť  i  sebe  horší  V 
když  je  to  české!*' 
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Uvedu  Vám,  pane  skladateli,  komicko-tragický  osnd 
jednoho  spisovatele  Seského,  který  že  si  s  vydáním  díla 
svého  nepospíiil,  odsenzen  jest  věčné  věků  k  tomn,  že 
je  ohmýSli.  Podívejte  se  do  svého  Kapesního  Slovníéka 
na  stránkn  48,  kde  Stete:  ^D.  Š.,  mladSí  bratr  přede- 
šlého, Seský  literát  a  schopný  paedagog;  ohmýilí  časo- 
pis pro  dítky  vydávati."  Hle,  coimn  prospěje,  by<  hned 
v  ta  chvíH  vydával  časopis  pro  dítky,  —  Utera  seripta 
manet,  on  přece  jen  obmýilí.  Ani  smrt  nezbaví  ho  této 
strašné  kletby !  Bade  již  na  onom  světě,  ale  lid  na  zemi 
bude  stále  o  něm  čísti,  že  obmýšlí  vydávat  pro  dítky  časo- 
pis! —  Protož  „jen  ven  s  tím!*  Kritiky  se  pranic  ne- 
bojte! Kritikať  není  než  zpátečnictví  na  poli  literárním, 
reakce  proti  bnjnémii  vyvíjení  dncha! 

Velice  chvalitebné  jest,  že  jste  si  vzal  za  pravidlo: 
„Z  osob  před  rokem  1848  zemřelých  málo  kdo  v  té 
knížce  se  nachází !"*  Máte  dobře!  Rok  1848. jest  bez- 
toho  rozhraním  starého  a  nového  věka«  tmy  a  světla, 
copn  a  pokroku;  Óaa,  to  jsme  my,  jak  jste  velmi  dobře 
řekli  na  stránee  135.  Bndon  sice  ^nozí,  kteří  řeknon: 
„Blahoslavení  zemřelí;  nebof  nejsou  v  Kapesním  Slovní- 
čku novinářském  a  konversačním!**,  ale  za  to  bade  mno- 
hem více  těch,  kterým  se  v  něm  otvírá  brána  věčného 
oslavení.  Napsat  několik  řádků  do  novin,  bývati  údem 
Slovanské  Lípy,  jmenovati  se  Albert  a  překládati  se  Voj* 
těch,  seděti  na  Pravici . . .  hle  jaká  rozmanitost  kliiA, 
jimiž  se  otvírají  dvéře  do  České  Valhalyl 

Abychom  pak  již  ocenili  krásy  tohoto  dfla,  tuf  oo 
člověka  nad  míru  překvapí,  jest  „trefné  vysvětlení  vé* 
deckýoh  slov  a  věcí  v  hovorn  vzdělanějších  lidí  přichá- 
zejících." 

Uvedeme  jen  některý  příklad: 
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Argumentům  ctd  homtnem,  Kdyř  lenitý  a  nrpntný 
kluk  se  mermomocí  nSiti  iieehce  a  dobrých  slov  ani 
napomínáni  si  neyfiímá,  dostána  dobrý  pardus,  ihned 
pochopi,  jak  nžitečné  a  potřebné  rédy  a  nanfay  jemu 
jsoo,  a  tento  pardus  se  jmencge  vědeckým  názvem  argu< 
mentum  ad  hominem.  —  Aristokracie  znamená  tolik  co 
,vláda  nejlepSích".  Jest  to  původně  protiva  demokracie. — 
Bombardováni^  co  to  jest,  ví  každý.  —  Eman^ice,  co  od 
jistých  stran,  lidí  a  rozličných  živlů  vychází,  pochází, 
▼yplývá.  Smrad  jest  emanace  kozla. 

Mezi  „vysvětleními  politických  výrazů  a  předmětů, 
pokud  zapotřebí  jest,  aby  ětenář  politickým  a  konstituč** 
ním  poměrům  vůbec  a  zprávám  v  novinách  o  nich  se 
nacházejícím  důkladné  rozuměti  mohl,**  — •  nalézáme  na 
příklad  doslovně: 

Česká  poUUka.  Viz  články:  Čas,  politika,  pra- 
vice, levice,  centralisace,  konfederace,  vlastenectví,  rovno* 
právnost,  národnost,  mravní  vítězství,  Slovanství,  slovan* 
Bký  sjezd,  sněm  (ústavodární),  revoluce.  —  Deklamace,  Od 
jigtých  poshtnců  na  jistých  sněmích  dočkal  se  národ  skvě- 
lých deklamací  místo  zmužilých  činů.  —  Deputovaný^  vo- 
lený poslanec,  zástupce  národu.  Ve  Francouzsku  jest  nyní 
jen  jedna  komora  z  deputovaných  utvořená  národním  zá- 
konodárstvím, ale  bez  prospěchu  lidu,  protože  jest  větStna 
ipatně  volená. —* 2>tMonance  ostrý  souzvuk;  užívá  se  též 
o  politických  a  společenských  různicích ;  ku  př.  disso- 
nanee  mezi  Slovany  a  Maďary  oběma  stranám  ipatně 
podonžily  atd.  —  Erfurtský  pcarlament*  článek  o  něm  končí 
se  v  Slovníčku  takto:  Němci  sami  na  to  neustálé  svo- 
lávání a  odstraňování  národních  zastupitelství  a  na  tistc- 
krát  zklamanou  důvěru  lidu  a  jeho  vyvolenců  již  fr 
vtipkují,  říkajíce  mezi  jiným:   FraiMort  nám  nepc 
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Brfiurt  také  n^  tedF  nAm  jenoni  sbývá  Sokweiifvrt  (nad 
MohaBem)  a  OebaenfaFt  (▼  Ba^řořkh). 

Jeden  z  účelů  tohoto  Slovnička  jest  také  y^DosH 
úplný  všeobecný  zeměpis*^.  Z  oboru  tohoto  dosti  úplného 
všeobecného   zeměpisn   podáme  jedto  místo  na  nkázkn: 

Afrika.  Na  celém  světě  jest  nejnesnesitelnější  parno 
v  Africe,  poněvadž  rovník  uprostřed  ní  padé  a  skoro  celá 
pevnina  mezi  obratniky  leží.  —  Zde  jest  hlavní  vlast  lvů, 
levhartů,  pardálů,  nosorojSců,  antilop,  Žiraf,  pštrosů,  krom 
nesčíslných  opic. 

Ještě  jiný  účel  toho  Slovaíěli«  jeat  podati  ,»zaJíoia~ 
véjší  události  novi^íáho  yéku,  od  n  1848  po6i«aiíci^. 
Na  pi^Uad:  CiUndr,  podoba  p)iK>slébo  sloupu  olorovi- 
hlého  průřezu,  jako  ku.  př.  kus  rovného  paé*  Od  času 
revoluce  r.  1848  jmenuji  se  tak  klobouky  pe<Ué  staré 
předbřeznové  mody,  tvacu  oílindpovéoiii  *  podobné,  s  blaá* 
kou  srstí.  U  jjistýoh  Udí  platí  takové  klobouky  v  politi- 
cktai  ohledu  za  znamení  dobrého.  9mýitoii&  —  Oa$ws  beUi 
výminka,  pod  kteson  Jedna  mocnost  druhé  válkou  hroxí. 
Tak  na  př  roznášela  ae  v  květnu  1850  ve  Vidni  pověat^ 
jako  by  jiati  miniatrcn^é  nepřipuitéaí  Pmska  k  tehdej- 
šímu Frankfurtskému  sjezdu  t.  j.  ke  B^oUm  itylkrálovému 
ta  ensus  helii,  t.  j.  za  příčinu  k  ?áloe  proti  Prnabu  po- 
▼aíovali,  čemuii  ale  minieiiorní  noviny  .OeaterreiohiBche 
Korrespondeus**  odporovaly.  —  JEg^e,  Paříiaié  žertovně 
praví  o  nynjjjiím  preaideatovi  fepubliky  franoonzské,  Lud* 
víkoiá  Bonapartovi,  že  má  17  egerií,  t.  jakoby  17  taj- 
ných rádoů.  Pod  těmi  17  egeniemi  ae  aleronmi  konúse 
17  údů  od  sQpáteteické  vétfioy  nynějšího  «aiěmn  vyvolená 
pr^  předběžné  porady  o  ipAteýeb  a  jeaoiritshý^  naskriee 
proti   svobodě   oběailské  lélícleli  «ákoAeoh,   ktfiréšto  ae 
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od  vlády  b(Mi«pariMfeé  ttentfllte  pén«frtaiiji«  ábbliWM  i  od 
snémn  4c  fambé  Fmncokzifka  příjiíBftjí 

O  náboženských  záležiťoisteefa  inlnví  se  Vtomto  Slov- 
ničkn  na  př.  takto:  Betlehem  v  Palestině,  rodiště  Je- 
žíše Krista,  jímifc  9^epš^fm^  léísto;  ZhMa.  Svatý  Jan 
z  Dukly  má  v  Halili  veliký  kredit,  a  ^níe  ▼  jeho  jméně 
neb  dokonce  7  jeho  ornatě  čítané  vynášejí  ročně  Lvov- 
ským  kněžím  Bernardinftm  hezký  výdělek  od  polských 
paniček  —  atd. 

Konečně  se  doSteS  v  této  emanací  radikálního  dncha 
také  o  lidech  o  naši  vlast  zasloužilých.  P.  Čelakovsky 
jest  „jeden  z  nejzuámějšich  spisovatelů  českých  a  tak 
zvaných  starých  vlastenců".  Pani  Ó.  „jedna  z  nejvýteč- 
nějších  vlastenek".  P.  Dundr  J.  V.  jest  ted  hospodář- 
ským inspektorem  a  zdržuje  se  mnoho  ve  Vídni. 

Causidiére,  jeden  z  hlavních  vůdců  revolněni  strany 
ve  Francouzsku,  ifidí  nyní,  z  Aoglicka  skrze  dopisování 
pohyby  francouzských  socialietů.  Pod  Lamattinem  měl 
podíl  na  vládě  a  zrušil  veřejné  pekárny  a  j. 

Zvláštní  nehoda  stala  se  p.  spisovateli  tohoto  slov- 
níčku s  králem  pruským  Bedřichem  Vilémem  IV.  V  po- 
sloupnosti abecedního  pořádku  praví  totiž,  že  pod  jeho 
vládou  „svobodný  tisk  a  právo  assooiačni  jsou  šetřeny  a 
pojištěny",  král  zatím  vydal  ostrý  zákon  o  obojím,  právě 
když  arch  slovní^ka  s  jeho  životopisem  byl  již  dotištěn. 
Nešťastný  spisovatel  nevěděl  si  jiné  pomoci,  než  oznámiti 
na  obálce  toho  svazečku  návěští :  „Nestálo  by  zajisté  v  na- 
šem článku :  Bedřich  Vilém  IV.  král  pruský,  že  svobodný 
tisk  i  právo  associačni  v  Prusku  šetřeny  a  pojištěny  jsou, 
kdyby  nejnovější  velmi  nemilé  zprávy  o  této  věd  nebviv 
teprva  po  otištění  onoho  archu  přišly . .."  Doslovně' 


IV.   Hroby  slovantkýeh  básníků. 

(.Vtdůněký  Dmmik  due  16.  Ifstopado  18S0.) 
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Takové  dílo  d^  se  nyní  na  poli  naii  literatury ;  ý 
nadějeme  se,  že  Tlast  panu  yyda?ateli  bnde  dekreto?at  i 
díky  s?é  i  korunu  občanskou,  I 

II 

3 

Zanynějií  pustoty  na  poli  pěkné  literatury,  na  kte-     tj 
rém  se  u  nás  volné  rozplozuje  bejlí  přináSené  a  přesa-     .;^ 
xované  ze  zabrad  francouzských,  není  neposlední  útěcha, 
Tyskytne-li  se  na  něm  některý  plod  ?ůbec,  vyskytne-li  se 
plod  dobrý  zvláště,  především  ale  vyskytne-li  se  dílo      i, 
básnické  v  užším  tobo  slova  smyslu,  o  němž  by  lze  bylo 
říci,  že  chválí  mistra  svého.  BývaloC,  pohříchu!  u  nás  za 
obyčej,  že  jsme  chválí  váli  mistra,  nedbajíce  hrubě  na  to, 
jaké  bylo  dílo. 

Jakých  básní  máme  za  posledních  dob?  Aby  se  mohlo  ^ 
na  otázku  tuto  svědomitě  odpovědít,  bylo  by  potřebí  ji-  ;>] 
nými  ji  formulovat  slovy:  Máme-li  totiž  vůbec  jakých  j 
básní  z  posledních  dob  ?  —  Na  to  lze  říci  s  ruským  básní-  ^ 
kem  Kozlovém:  ^^Ne  na  javu  i  ne  vo  sně!''  ^ 

Navštívil  nás  sice  AUpír**,  plakali  jsme  nad  ^Slzami*,      j 
uváděnými  v  hudbu  na  fortepiano  a  snad  také  na  housle,      ; 
dočkali  jsme  se  vedle  války  vlaské  a  maďarské  také  ,  Války     ^ 
s  Tatary" ;  ale  při  tom  při  všem  zní  nám  neustále  v  uších 
refrain  kozácké  písně:  „Ščo  den,  ščo  nóč  —  use  ždemo!'' 
Nad  „Válkou  s  Tatary*'  by  sám  zet  chánův 

Bajadur  Tatařín  rozjařil  se, 
kdyby   mu   náhodou  přišla  na  oči,  a  chán   tatarský  by 

chtěl  (spisovatele)  ztatarčiti, 

na  víru  tatarskou  obrátiti, 

pro  těch  zabitých  Tatar  do  dvou  tisíc. 


Eoue&ni  se  bUI  ?lUný,  sparitelný  brekl  —  Díle, 
t  DÍhoi  dle  výňatků  jii  po  tolik  let  w  téiil  národ,  po 
nímž  obecenstvo  dychtivě  bažilo,  jehož  nveřejnénf  co  den 
ilibováno,  dílo  toto — již  se  neslibiije;  jii  přišla  doba,  kdy 
se  poznalo,  ie  tAkovýmto  dílem,  kypfcim  svéžl  původní 
Bilon  ducha  slovanského,  lapnzovati  nutno  onen  nezdravý, 
Slovanstvu  cizi  a  nepřirozený  duch,  jenž  vane  nyni  k  nám 
I  rafinovaných  dél  nadsekvánských  Sybarltft  literánldi, 
o  nichž  říci  lze  b  M^csewakým,  žq  json: 

Podobna  do  owoc6w  Umariego  Horza, 
a  B  Tomášem  Uoorem: 

Like  Dead  Sea  frnits,  that  tempt  the  eye, 

Bnt  tnrn  ta  ashes  on  the  lípa. 

Báaeí  miněnon,  jejíž  nápis  svrchn  položen,  poklá- 
dáme ea  radostný  výkvět  slovanského  vědomí;  jest  ona 
takořka  piseň  písní,  zpívaná  na  mohylách  slovanakých 
fěitcfl,  oilavojlci  pěvce  kmenů  slovanských,  v  jichžto 
srdcích  žil  stejný  cit  Slovanstva,  jichž  piseň  nezůstávajíc 
mrtvým  písmenem  obmezeným  na  úzké  meze  knihy,  stala 
se  iivým  slovem  v  ústech  národa  a  výrazem  citův,  jenS 
nevědomě  v  jeho  srdci  žily-  Zajisté,  nejslavnějil  pěvci 
alovanStf  jbod  zároveň  nejnárodnějSí  I 

I  cítili  oni  hinboce,  že(  vděěný  národ  véSně  v  srdci 
svém  je  zachová;  slova,  jimiž  volá  Lamarline  za  básní- 
kem n  vyhnanství  jdoncím:  Les  si&cles  Bont  k  toV-  ozý- 
vají se  nám  ve  slovech  pěvce  „Ody  na  Boha" : 

Tes  ja  ne-omrnt  ^ — « 

Sláva  voirastef  mr<ja,  nenvjadaja, 

Do^oť  S^acjanov  rod  Tselenna  buJel 
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.a  T  Pnškinový^h  překráttfýob,  povoláni  básníka  ndjpřfpad- 
véji  Tjobrazajfcícli  slovicb: 

I  dolgo  bnda  těm  narodti  já  Ijnbezen, 

Oto  čuvstya  dobrija  ja  liroj  próhuždal! 

Ljobimac  si  zemlje  t?oje, 
Poznanik  si  cielog  svieta! 

ftíUk  jtini  Sloran  pěvci  nadienéma.  jehož  písně 

mjé\ ...  nie  prkekwi^, 
Jako  níebo,  sejroe,  wiosqai 
Wiecznie  i^wieža,  rozmaita. 
I  dziewicza  i  mitosna! 

Jakož  venešefiá  báseň  vůbec  šlechtí  srdce,  vkas  i 
ducha,  tak  jmenovitě  ošiechtilé  básnictví  slovanské  ča- 
rovně působí  na  každého,  kdož  nemá  srdce  nepřístupné 
Šlechetnějším  citům.  Protož  přejeme  sobě  i  honosíme  se 
tím,  že  básník  náš  oslaviv  v  díle  svém  básníky  slovanské, 
otevřel  takměř  bránu  k  poznání  ducha  slovanského  v  ěisté 
jeho  podobě  a  vyslovil  tím  heslo  nových  snah  v  česko- 
slovanském  básnění.  On  důkladný  znatel  slovanského  bá- 
snictví nad  jiné  byl  k  tomu  povolán! 

Zevnitmá  úprava,  tisk  a  papír  tohoto  básnického 
díla  není  sice  ještě  žádný ;  neboť  dílo  ještě  nevyšlo,  vyšel 
teprv  titul;  ale  přejeme  sobě  ze  srdce,  poněvadž  censura 
již  pominula  a  duch  přítomně  nakloněn  jest  k  ocenění 
takového  díla,  abychom  již  říci  mohli: 

Zwony  njezwoiga  hllasom  slěbornym, 
Htasom  slěbornym  wot  božích  cyrkuvjow; 
Ztoto  zawitých  trubow  njezynči, 
Zloto  njezynči  po  dolach,  horách: 
Ale  reč  řeči . . .  pěsnik  náš ! 


Č«8ký  román. 

(FuiHi  ISil  i.  17  ■  ».} 
I. 

Přítomny  stsT  tak  snaé  píkné  litentnrj  mif  nenf 
skvělý ;  tim  se  uii  d^Iuít^íí  optimisté  ii«t«j[.  Pře- 
klady, jimit  tato  meiern  zahniti  hledíme,  nkaanji  právfiv 
jak  dtedli^  tento  nedoatfttek,  j*k  veliká  potřetň  sábtT' 
ného  fitení  a  jak  noaamOBtabif  jame  pravé  v  tcnnto  od- 
Tétvi  litentorf,  která  ee  jmeapje  názvem  tak  oblnbným 
a  také  cUonlwu.  literatar  bývá. 

Kde  stí  román?  Již  po  kolik  let  opakují  otáikn 
tato:  odpovčd  odniknd  a  naděje  malá.  Že  převrat  poli- 
tický jako  v  literatuře  vflbec,  tak  jmenovité  v  zábavně 
rozhodnoo  n  nás  stanovil  dobo,  jest  na  bflém  dni.  Do 
toho  časD  pracovalo  se  na  tom  poli  doiti  hojné  a 
též  dosti  ifaBtné,  v  časopisech  i  v  dílech  aamostatných. 
O  jména  romaDopiscfiv  pflvodnich,  mladSieh  stariich,  ne- 
byli jsme  rospeéiti;  přistupovalo  le  již  i  k  vétSim  Bblr* 
Úja  zábavných  spiiú;  jmenujeme  mezi  původními  —  spiiy 
Uarkovy,  lilový,  Klicperovy,  mezi  překladj  —  spisy  Go> 
golovy;  jména  nová  dosti  zhasta  vycházela  toLdú  ua 
povrch;    časopisectvo   samo  bylo   na  váae    hm    íiiil   do-t 

konalejif;   vypaání  ceny  na   zdařilý  plod   roir •---■-' 

dávalo  dAkax,  jak  vřele  hledělo  se  této  v 
ptsenoDictva  v  samém  obecenstvo. 
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Jinou  ceston,  a  možno  řfci  náhlým  svakem  dolů^ 
šlo  86  v  belletristice  ode  dnů  březnových.  Nejen  že  se 
všecky  sily  literární  daly  na  pole  politické,  slovem  i  pé- 
rem :  Samo  účastenství  v  zábavě  přeneslo  se  na  věci  ve- 
řejné. Následek  toho  byl :  Klesnntí  pěkné  literatury,  časo- 
pisy zábavné,  trvayší  po  koliko  let  a  mající  nenepatmou 
zásluhu  o  probuzení  českého  dncha  i  rozšíření  jeho,  ustaly 
s  počátku  docela;  ani  změna  a  přispůsobení  jich  dle 
nového  mínění  nepřispělo  k  jich  podpoře;  byly  určeny 
k  úplnému  zaniknutí.  Později,  když  nastávaly  doby  use- 
dlq*áí,  jali  se  znovu  pamatovati  na  zábavné  spisy;  po- 
třeba takového  čteni  rozmnožená  byla  vétií  potřebou  české 
mluvy  vůbec ;  již  ne  pouze  z  oddané  obliby,  ze  skutečné 
potřeby  sahalo  se  po  spisech  českých;  sfiaha  přiučiti  se 
češtině  způsobem  méně  obtížným,  zvýšila  poptávku  po  spi- 
sech zábavných.  Poznovu  časopisy  vznikly;  i  noviny  po- 
dávaly zhusta  čtení  pro  zábavu,  a  vydáváni  zábavných 
děl  jde  uyní  úsilným  krokem,  takměř  spěchem,  tak  že 
říci  lze,  že  největší  činnost  literami  sestřeďnje  se  zase 
v  spisech  zábavy  jako  před  lety. 

Ale  zcela  jiný  ráz  má  toto  hnuti  do  se,  než  mívalo 
před  lety.  Jména,  jež  prvé  od  české  belletristiky  byla  ne- 
odlučitelná,  již  za  dlouhý  čas  nejmenují  se;  mlčeni  toto 
vede  k  domněnce,  že  péro  jejich  v  tom  oboru  pracovati 
přestalo.  Ale  nejen  starší  ustali,  ani  mladší  spisovatelé 
nedávají  valnou  činnost  na  jevo.  Od  března  r.  1S48  ne- 
objevil se  posud  žádný  román  český,  kterýž  by  přivábil 
větší  než  všední  zřetel  na  se.  A  ten  stav  ničím  se  ne- 
mění; pole  druhdy  tak  pilně  vzdělávané  leží  nyní  zcela 
ladem,   zanechavši  místo   i  práci  pouhým  překladům* 

Bezděky  tane  každému,  komu  nedostatek  tento  není 
lhostejný,  na  mysli,  v  čem  on  záleží  a  k  čemu  povede? 
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Ai  po  tu  doba,  do  které  sahá  starý  pořádek  réd, 
byly  hlavni  momeaty,  jenž  se  jevily  výrazně  v  celé 
tehdejSi  literami  Sinnosti  a  předev$im  ve  spisech  urče- 
ných k  zábavnémn  čteni  a  tndy  k  větSimn  rozšiřeni, 
předně  dnch  vlastenecký,  za  druhé  dnch  přísně  mravný. 

Onen  prvni  byl  od  povahy  své  pomijejici;  jakž  vy* 
konal  úloha  svod,  nebylo  lze  zachovati  mn  na  dloaze 
váha;  převrat  politický  rozšířiv  meze  samostatnosti  ži- 
7ota  českého,  urychlil  skončeni  působnosti  jeho.  Nemi- 
DÍme  nikterak,  že  by  se  neměla  uznávati  cena  a  váha 
toho  dncha;  naopak;  byMi  pokrok  probuzováni  naSeho 
do  r.  1848  velký,  tedy  přední  a  velkou  část  zásluhy 
o  to  přičítati  dlužno  belletrístice,  v  kteréž  vanul.  Když 
pak  nedlouho  před  početím  nové  doby  silnější  a  zdať 
nějSí  dach  jal  se  provívati  život  a  písemnictví  české,  když 
jmenovitě  z  úzce  vyměřených  mezí  tradicíonálního  vlaste- 
nectví  a  na  skromné,  jim  dobyté  půdě  života  národního 
duch  ten  na  vyšší  stanovisko  postaviti  se  snažil :  tedy  první 
útok  vydržeti  musila  literatura  zábavná.  Hlavní  repre- 
sentant toho  směru,  spisovatel  Posledního  čecha,  v  ne- 
roToém  boji  klesl,  Poslední  cech  vhodněji  nazvati  se  měl 
Poslední  Vlastenec-,  sama  sbírka  spisů  téhož  spisovatele 
tak  těsně  spojeného  s  belletristikou  českou,  poněvadž 
v  nich  vanul  prvotní  dávný  onen  duch  a  směr,  zůstala 
nepodepřena  účastenstvím  a  úctou,  kteréž  spisovatel  v  celku 
požival.  Směr  ten  byl  souzen  a  minul.  — -  Nová  doba  naše 
přikládá  měřítko  větší  k  dílům  dncha;  shovívavost,  kte- 
rouž se  druhdy  vyznamenávalo  čtenářstvo  a  i  kritika, 
ustoupila  požadavkům  přísnějším;  že  mnohé  sily  druhdy 
tak  vydatné  a  na  poli  belletristickém  zcela  domácí,  nyEd 
od  vzdělávání  jeho  se  vzdalují,  toho  jedna  z  příčin  jest 
právě  zvýšený  požadavek,  kterýž  se  dobře  činí. 

15* 
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Vlastenectví  —  tak  jak  se  torna  slova  rosomSlo  pnré — 
ze  zábavné  literatary  zmizelo;  účel  působiti  na  proba- 
zeni  lida  povzbazovánfm,  astoapil  z  dějiště.  Zásada  pak 
drahá,  kteroa  jsme  vytkli,  zásada,  která  řídila  víechny 
literární  podnětí  česká,  zásada,  které  literární  snažení 
české  —  jiného  nebylo  —  děkovalo  za  prospěch  sviy  a 
účinek,  zásada  přísné  mravnosti  —  v  nynějším  hnáti  na 
poli  zábavné  literatary  —  takměř  také  zmizela! 

Zdá-li  se  výrok  tento  příUšný,  přehnaný,  akážeme  jen 
na  převahnjící.  čás<  zábavných  spisů,  jenž  od  r.  1848 
stanoví  zábavnoa  literatara,  a  povážlivý  milovník  litera* 
tary  a  zdarn  jejího  přesvědčí  se  o  té  dosti  trpké,  dosti 
smntné  pravdě.  Gi  je-liž  koho,  aby  chválil,  že  se  čtenářstva 
naSema,  jehož  požadavky  vzrostly,  jehož  počet  ve  vyš- 
ších třídách  se  rozmnožil,  předkládsjí  dila,  kteráž  dávno 
prošla  skrze  rnce  velikého  obecenstva,  kteráž  zajímavost 
a  účinek  svfij  děkovala  jediné  době  předbřeznové  a  nic 
d^e,  kteráž,  přeživši  se,  na  jarém  dacha  národů  jméno* 
vitě  slovanských  všade  živel  sobě  odporný  nalézají  —  ? 
či  najde-li  se  kdo,  kterýž  by  schvaloval  daeha,  jenž  vane 
na  př.  v  Eonversačním  Slovníčka,  kde  náraživost  politická 
stín  činí  světlem,  a  mínění  náhlé,  okamžité  jako  pravda  do- 
svědčená se  astalaje  ?  Nechceme  ani  zmiňovati  se  o  spisech 
jako  na  př.  „Početí  roka  1620^  a  podobných,  kde  nevíme 
čema  obdivovati  se  více,  zdali  zkřivenosti  dacha,  kterýž  ten 
spis  zplodil,  aneb  zkřivenosti  jazyka,  kterýmž  jest  napsáni 

A  což  by  při  tom  všem  počínání  nejsměšnější  bylo, 
kdyby  nebylo  úkazem  příliš  smntným,  jest,  že  prý  se  to 
děje  v  interessn  a  ve  jména  pokroka!  Tak  aspoň  dočtli 
jsme  se  v  časopisech  českých !  —  Nechtíce  vypočítávati, 
jak  veliká  a  věra  také  nejčelnější  pohnutka  takových 
podnětí  bývá  spekulací  zcela  sprostá,  podotkneme  jen, 
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co  se  rozumí  zde  slovem  „ppkrók*.  Podle  rzorů  francouz- 
sko-německých  jest  pokrok  zlehčeni  a  podryti  TŠeliké 
autority  a  nvedeni  za  to  skvělých  frasi  o  životě  veřej- 
ném ;  náboženství,  mravné  city  json  prý  bezpotřebný  bal- 
last;  pokrok  jest,  zavésti  místo  úcty  k  náboženství  leh- 
kost, místo  víry  pocfaybenství.  Tak  daleko  se  pokročilo 
tímto  pokrokem,  že  zdvihne  li  se  hlas  zastávající  se  o  ná- 
boženství, nejlahodněji  „nemilým '^  se  nazve !  Demoralisací 
T  politice,  která  pošla  ze  slabých  dob  naší  říše,  vštěpn- 
jíc  příliš  lehká  ponětí  o  pořádkn  státním  a  na  jiném  poli 
k  tak  smntným  výsledkflm  vedla,  a  tóž  i  v  rozmíškách  ná- 
boženských  široké  pole  zajala,  udržovala  a  podporovala 
ae  za  posledních  dob  také  pohříchu  tou  částí  literatnry, 
která  jest  nejpřístupnější.  Tak  vidíme  převládati  na  tomto 
poli  ducha  příkře  rozdílného  od  onoho,  jenž  odnSevňoval 
tuto  literatura  před  březnem,  a  bezmála  stojíme  na  toih 
místě,   že  zásluhu  literatury  přičtou  —  péru  censorovu  I 

Bílčením  pomineme  účinky;  rozeberou-li  se  takové 
spisy  a  čtou-li  se  hltavě,  však  jen  větší  nejasnost  násle- 
duje na  to;  rozdráždí  se  umělým  způsobem  obraznost,  a 
mladí  duehovéi  jenž  slibují  snad  někdy  podpírati  pěknou 
literaturu  naši,  napojí  se  týmž  duchem,  jenž  jest  duch 
příkré  cizoty;  opanují-li  mysl  čtenářovu  takovéto  spisy, 
pak  jí  ani  látka  z  dějepisu  ani  předmět  ze  společenstva 
Seského  nezajme  a  nespokojí.  Hnoho-li  tím  chodem  zí- 
skáme, toť  příliš  patrné,  aby  se  o  tom  slov  šířilo! 

y  takové  době  s  živým  účastenstvím  pozdravujeme 
úkaz  ten,  že  se  v  dobrém  porozumění  vytčeného  směru 
obrací  zřetel  k  překladům  zábavných  spisův  slovanských 
a  k  lepšímu  výběru  jinonárodních,  jenž  na  počátku  tohoto 
roka  oznámeny  byly ;  totě  náhrada,  kteráž  nedostatek  pů- 
vodního románu  českého  aspoň  poněkud  snesitelným  uči**^ 
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II. 


V  předešlém  článku  zmÍDili  jsme  se  o  povase  nsM 
zábavné  literatury  předbřesQOvé  i  pobřeznové  a  yyslo- 
vili  přesvědčeni  své,  že  zahrazováni  nedostatka  pAvod- 
nich  plodův  vybranými  romány  drahých  slovanských  ná- 
rodův  jest  vice  v  našem  národním  prospéchn,  nežli  uváděni 
zábavného  čtení  jinonárodniho,  když  se  děje  bez  výboru. 

Nedostatek  původních  románů  českých  v  nynější  době 
a  nedostatečnost  dávnějších  pro  přítomný  čas  jest  úkaz 
dosti  nepotěSitedlný,  kterýž  jednak  v  posavadních  našich 
poměrech  nemůže  se  nazvat  ani  neobyčejný  ani  překva- 
pující; jet  on,  povážíme-li  posavadní  stav  našeho  národ- 
ního života,  se  všemi  překážkami,  kteréž  se  mu  zevnitř 
v  cestu  kladli,  se  všemi  slabostmi,  na  něž  u  vnitř  chu- 
ravěl,  jet  pravíme,  úkaz  tento  přirozený;  při  čemž  máme 
pevně  za  to,  že  jakož  on  nyní  skutečný  jest,  tak  že  za 
příznivých    nám  okolností  svým  časem  zase  pomine. 

Připatřme  pak  blíže,  což<  román  jest  a  jakáž  jeho 
povaha.  —  Román ,  představuje  život  národa  společenský, 
ptspolitý,  rodinný  se  všemi  jeho  příhodami,  se  všemi  po- 
city osob  soukromých,  jich  náklonnostmi  i  náruživostmi, 
pokud  se  značí  v  jisté  určité  situací.  Román  jest  příbu- 
zen  eposu.  Též  epos  má  život  národa  za  předmět,  ale 
epos  představige  život  národa  společný  v  určité  době, 
pokud  se  tentýž  jeví  ve  veliké  události,  ve  velikém  před- 
sevzetí celého  národa  aneb  aspoň  značné  části  jeho,  ve 
kterémžto  podnětí  všichni  živlové  života  národního  po- 
vzbuzení a  pohnutí  živé  účastenství  mají  a  na  jevo  vy- 
stupují, a  kteréž  za  sebou  v  zápětí  vede  sražení  živlův 
občanských,  rodinných,  národních,  a  to  bud  národa  s  ná- 
rodem, buď  jednotlivých  osob  a  celých  národův  s  osudem, 
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8  natoosU,  j  určením  Tiiaé  Frosfetedlností.  Velikoit  véd, 
^Fieobeená  zioemnoBt  tyroiige  ySecky  prvky  života  národ 
nlho  k  čiímtoa  účastenitvi  an«b  aspoň  k  pohnuti ;  rose- 
▼roa  se  všecky  žily  tohotéž  života  národoiko  i  poUtiekéko, 
náboženského,  dnchovnáho,  občanského  i  qKilečenského. 
Pakon  celého  toho  obecného  hnuti,  ton  silou  kouzelnou, 
která  všechny  mysle  k  B<^d  přivrcici  a  vše  pohýbá,  Jest 
právě  onen  účel  hlavni,  ku  kterémuž  národ  celý,  inačná 
Jeho  čásť  anebo  jednotlivá  osoba  úsilné  sméřuje.  Pbnméme 
ma  dobu  husitských  válek  v  národe  a  vlasti  nsií — epos 
TOlkolepý  děje  se  před  žasnoucíma  očima  našima! 

Předmět  románu  naopak  nenf  národ  celý,  nýbrž  jen 
Jednotlivé  jeho  vrstvy  a  tífidy,  a  to  v  živote  obyčejném, 
pospolitém;  ledy  také  03oby  v  románu  n^son  represen 
"Uuity  velikých  charakterů  národních  jako  y  eposu,  nýbri 
podobizny  člověka  občanského,  jeho  povahy, .  náklomiosti, 
-etnoBtí  i  námživostí.  Čím  vážnější  jest  předmět  románox 
4Hm  výšesmsahaje  do  života  celého  národu,  tím  vfee  bUií 
ee  román  k  eposu.    Takový  jest  fta  př.  Oógolův  Taras 
Bnlba.   Vyobrazujíc  pak  skutečnost  obyčejnou  a  cbarak- 
t&ry  života  každodenního,  nepotřebuje  romanopisec  vyhle* 
dávat  doby,  jenom  eposu  vlastní,   aai  osobnosti  ideální: 
ďověk  obyčejný  mize  býti  bohatérem  románu  tak  dobře 
jako  charakter  historický.  Jest  tedy  román  básnické  vy- 
líčení obyčejné  skutečnosti,  idealisování  lidí  v  jich  živo- 
bytí občanském  a  soakromé^. 

Bomáoy  jsou  rozmanité,  podlé  toho,  jaký  svět  vy- 
obrazují, i  podlé  barvy,  kterouž  se  v  nich  svět  ten  líčí. 
Podle  obvyklého  roadílu  jest  román  dějepisný  a  mra^w 
pisný:  onen  bere  látku  z  podáni  dějepisných,  tento  vy« 
jímá  ji  se  skutečnosti  sonvěké,  každodenní.  Tragika,  ko* 
mika,  sen^íwsntálnost,  humor,  satyra  jsoo  znakové  románu, 
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a  ystahigi  se  jak  ke  koneioéma  výpidkv  véei,  tak  ke  | 
apůioba,  kterak  básník  na  svět  Uedf.  Tak  jest  na  př.  , 
Marků?  Jarohnév  s  Hrádku  romin  djjepianý  a  TylŮT  Po-  , 
sledai  cech  román  mravopisný. 

Nepotah^jice  ylastnosti  romanopisoe  v  obor  téohto 
aaiich  slov,  pojednáme  jen  o  obtfřidit  Jei  ?ýkvéla  na- 
Seho  romanopisectvi  posad  vadily.  i 

Co  se  týie  románn  dějepisného,  tož  jest  dtjjepu  , 
žeský  bez  odpom  tak  bohat  v  předmětech  a  podáních  ^ 
mohoncioh  slonžiti  za  látka  k  romána,  ie  jej  bez  j^ehár 
něni  charakterisovati  lze  zdrojem  k  nevyváženi  vydati 
n^;  kamkoli  sáhnei,  viade  jest  zajimavýl  A  mnoho-li 
a  nás  váženo  posud  z  toho  pramene?  *—  Oo  Polád  a  Ru* 
sově  takměř  ani  jednu  dobu  bohatého  d^episu  svého  ne- 
mají  nevyobrazenou  v  rouchu  romantickém,  nemůžeme 
my  říci.více^  než  že  u  nás  jedva  první  krok  na  této 
dráze  uěiněn  a  že  nás  v  kořisténí  z  naSich  národních 
d<jin  sousedé  Němci  vlastně  předstihli,  bohužel  tak  da^ 
leko^  ie  ú  od  nich  nyní  musíme  nechat  vyi»*avovit 
n^j«l|ímavějSí  doby  minulosti  naší ;  v  jakém  pojmutí,  v  j»- 
kám  vyobrazení,  o  tom  pomlěíme.  Go  dotčeni  dva  ntro- 
dofvé  honosí  se  romanopisci  neméně  v  skutku  výteěnými 
jako  ^vem  oslavovanými,  kolikž  my  zde  vysloviď«itt 
jmen?  —  Árcif,  jiné  okolnosti  byly  n  národů  jmenovaných, 
jiné  u  nás  I  Jak  Pdáci  tok  Rusové  jali  se  tuto  vétev 
pěkné  literatury  pěstovati  teprve  ku  konci  minulého  sto- 
letí, načež  od  počátku  přítomného  věku  krásnéji  kvetla. 
U  obou  těch  národů  nepředcházela  doba  tak  smutná  jafce 
unás;  jich  národní  život  nepodlehl  nikdy  takové  porobe 
jako  náš;  byl  vyvinutý,  živly  cizími  v  podstati  své  ne* 
protkaný;  život  společenský  nepřestal  u  nich  nikdy  být 
národní;  dějiny  jejich  zračily  se  jim  v  nezkaleiié  podáte; 
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d^pis  jak  zéT&ititiý  tak  taStrný,  ihrot  Teřejný  i  soa- 
kromý,  jehdito  stodiam  niSímS  nebylo  přitlamováno,  dt- 
Idadným  bádánim  vytéden  byl  na  bily  den ;  vnitrný  Btaro- 
£tný  živdt  nftroda  t  každé  dobé  byl  ze  tmy  vyveden, 
čebož  všeho  n  nás  zcela  nebylo  anebo  jen  t  nepatrné 
měře.  6i  smhne^fiž  se  dnes  honositi,  Se  nii  dějepis  již 
dlIkladnS  jest  probrim  •  a  víestrannS  proskoamán  ?  —  Byť 
i  dějiny  zévnitmé  jakžtakž  nátt  povádomy  l>yly,  vSak  sa 
to  déjin  vnitniýdh^  života  dovnáciho,  společenského^  ta 
dáívno,  ba  což  pravfm,  i  za  nedávno  minnlýeh  časft  ne- 
máme ni  sebe  mďlej8í  obrazí  Teprve  volnémn  nepřttla- 
m€néinn  badáni  nynéjif  doby  zůstavena  jest  tato  přeob- 
ifmá,  překrásná  i  vdfi&iá  úloha;  teprve  od  nynéjžíto 
studium' našiehNléjin,  v  němž^  bohadlk,  nejeden  již  po- 
čálek  od  mnžft  úlohy  té  sobě  vědomých  nUněn,  nadfti 
se  mtžeme,  že  nám  předstwd  a  viestranném  vysvétiMi 
obraz  minulosti  naif,  kteron  s  hrdým  oitem  nazýváme 
slavBon. 

Již  pak  iiriiho  o  té  věci  slova  neni  zapotřebí,  aby 
se  snadno  poznalo,  že  právě  tato  nedostatečná  známost 
▼oitroých  dějin  nideha  národa,  domácího,  rodinného,  po- 
spolitého^ občanského  života  naiich  praoteAv,  tížila  jako 
cdověné  závaží  pémtě  obraznosti  n  básnickém  vzleta; 
básník  chtěl-li  srědomité  provésti  dik>  své,  byl  nutně  vedmi 
k  tomn,  aby  byl  sám  těch  dějin  badatel,  Sám  historik. 

Tím  ardi  nediceite  říci,  že  by  měl  býti  historický  ro- 
manopisec vSeho  stndinm  dějin  a  života  národního  ivost; 
toho  nikdy  tvrdit  nebndeme ;  nkázali  jsme  toliko^  jak  ob- 
tížné toto  stndinm  posaváde  bylo,  jak  snadno  romtoo^ 
l^aec  mohl  převáben  býti  na  pole  jiné,  básnictvu  nepřiniivé. 

Právě  tak,  ne  li  búře,  bylo  a  jest  posavad  při  w- 
mánn,  jehož  předmět  jest  pospolitý  život  sonvěký.  Bt»' 
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rakž  měl  tento  romáo  v]r?iiiO!iití  se,  hdjrž  me  lakméř 
hlavQí  fýminka  sehásela?  Ďi  měli- liš  jsme  jaký  spole- 
iemký  iivot  český,  český  iivot  Fodinii^,  pospolitý,  ob- 
čansky? — -  Nitro  jednotllTých  rodin,  pospolitý  iivot  ně- 
kterých jen  a  to  niiiich  tříd  společenstya,  áf^ná  odci- 
senost  vyiSich  tříd,  občanský  ži?ot  jazykem  i  dachem 
cisi  —  hle  z  těchto  iivU  skládal  se  a  skládá  se  bez- 
mála posavad  český  společenský  život  a  nás  I  Zcela  jinak, 
evkem  zcela  naopak  jest  n  Poláka  a  Busů  1  —  A  z  tohoto 
nedoslatkn  společenskěho  života  českého  odvozojeme  ne- 
dařeni se  českého  románu  mravopisnébo.  —  Jediný  ro- 
mán, kterýž  se  odtud  vyvinouti  mohl  a  také  vyvinu),  byl 
román  tendenční ;  avšak  jediná  jeho  zásluha  byl  okamžitý 
účinek;  trvalé  ceny  nelze  mn  přiosoUti.  Žeby  pak  i  vtom 
životě  společenském,  kterýs  nyní  u  nás  jest,  povolaný 
'básník  naiel  dosti  vděčných  a  dosti  hojných  prvkA  k  ro- 
-mlmn,  o  tem  pochybovati  bylo  by  namistné. 

E  těffl1;o  sávadám,  kterái  rotkvétu  českého  románu 
překážejí,  připočteme-li  nakonec  onen  zpftsob  posavadaího 
vychováni  našeho,  odcizenost  národu  vlastnímu  a  proni- 
klost  všeho  života  našeho  áfivlem  ciaonárodoím  a  jino- 
rodým,  čímž  básník  český  tak,  jako  svrchu  řečeno,  k  ba- 
dání dějepisnému,  tak  zde  zase  k  rozborům  filologickým 
nucen  a  v  řeči  nevyhnutedlné  samonkem  byl:  tedy  jest 
věc  na  povrchu  ležící,  že  za  ukových  okolností  českému 
románu  nebylo  lze  aneb  aspoň  nad  míru  obtížné,  květné 
dočkati  se  doby- 

Avšak  že  právě  závady  tyto  mají  pomíjející  povaha, 
ie  doba  národnímu  životu  našemu  příznivá  nezáporné  je  od- 
straní :  pevnou  máme  dAvěru,  že  i  přítomná,  našemu  románu 
nedosti  přizmvá  doba  za  nedlouho  pomine.  Kde  poklady, 
tam  se  také  dostaví,  kdož  je  Uedati  budou  —  i  najdou ! 


ROZPRAVY  MÍSTOPISNÉ. 


1.  Bčb  kolonisaee  české. 

Kterak  vypadaly  Čediy  v  11«  a  12.  století?  Jaký> 
byl  jmenovitě  povrch  zemé  této?  —  Nalézáme,  že  jeítž 
na  sklonku  12.  veko  byly  Cechy  kol  kolem  obehnány 
ohromným  pásem  pomezního  lesa  (hvozdu),  v  jedněch  mi-» 
stech  hustého  a  sonvislého,  v  jipých.protrbovanébo  veli- 
kými močály  a  palouky  horskými. 

Aviak  netoliko  okraji  .a  pomezí  bylo  hornaté  a  les* 
naté,  i  vnitřek  k^aje  měl  lesy  veliké,  jakž  o  tom  nej- 
očitěji  svéděí  přeěasté  zmínily  o  lesích  ve  zpěvích  Buko« 
pi8u  Kralodvorského.  I  lze  říci,  že  kam  sahaly  horp^, 
tam  šly  také  Usy.  Yíak  samo  slovo  hora  znamená  Slo* 
vákíim  podnes  a  druhdy  znamenalo  i  Srbům,  ano  samým 
Čechům  v  českomoravském  pohoří  vrch  i  les  zároveň, 
tak  že  tyto  dva  pojmy  jsou  původně  n^ozlučné. 

Vnesme  na  mappu  jména  osad  českých  v  11.  a  12. 
věku,  i  uzříme,  že  tam,  kudy  hory  jdou,  žádné  osady 
v  době  té  se  nejeví  a  že  nynější  osa4yv  takových  hor- 
natínách  a  vrchovinách  nenosí  jméno  patronymické  jako 
osady  starií,  nýbrž  že  naznačeny  jsou  názvem  od  polohy 
nebo  od  zakladatele  vzatým,  což  aýevně  ukazsje .  na  původ 
jich  pozdější.  • 

Slované,  přišedše  do  země,  osazovali  se  ne  na  ho* 
rach  a  v  nepřístupných  lesích,  kdež  obživy  nebylo,  nýbrž 
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7  Úrodných,  živných  rovinách.  N^ietniji  hromadí  se-  j, 
osady  t  době  staré  na  Polabí,  jmenovité  v  okolí  Litomé-  « 
jfickém,  na  Vltavě  v  okolí  YySehradn  a  Prahy,  na  Bad- 
boze  a  na  Mži  v  Plzeňska  a  Mežskn,  na  Otavě  v  Prá-  i^ 
cheňskn.  Osazení  stalo  se  zprvn  vesměs  při  řekách;  .• 
osadníci  Žíi4l7  se  v  kraji,  jdouce  podle  vod  tekutých,  j 
nejjistějších  to  vůdců  v  zemi  neznámé.  Vizme  některý  ^ 
příklad  toho :  Jest  známo,  že  řeka  Teplá  teplou  vodu  má 
toliko  u  samého  vtoku  do  Ohře,  nabývajíc  teploty  teprve 
z  teplíc  nyní  Karlovarských.  Nazvání  řeky  stalo  se  tedy 
od  ústí  jejího,  nikoli  od  pramene;;  postupovali  tedy  osad- 
níci slovandtf  od  úšH  proti  toku  řeky  té.  —  Hradové 
staročeští  nacházejí  se  vesměs  při  vodách  tekoucích: 
Vyšehrad,  Děvín,  Praha,  Levý  Hradec,  Kazin,  Tetín,  Lito- 
měřice, Déčin  atd.,  ano  mnozí  mají  též  i  jméno  vzaté 
od  řeky,  jako  Bělina,  Mže,  Dřevíc  a  nepochybně  i  Li- 
bice. —  Písemný  důkaz  konečně,  že  se  osadníci  osazovali 
po  řekách,  máme  v  Kosmově  vypsání  krajů  neboli  žup, 
ze  kterých  se  skládalo  panství  Vlastislava  Luckého,  onen 
základ  pozdějfií  znamenité  župy  Žatecké;  kladonť  se  ve- 
směs k  řekám,  ano  se  dí,  že  jedna  z  nich  prostírá  se 
po  potoku  Outné,  druhá  po  obojím  břehu  řeky  tfzké, 
třetí  v  podkřají  bystříce  Březnice,  čtvrtá  v  mezích  řeky 
Mže,  pátá  konečně  v  lukách  podle  Ohře,  tam,  kde  po- 
vstal později  hrad  Zatec. 

Slované  do  Čech  příchozí  přiSli  a  osadili  se  tu  ne 
různě  jako  osoby  jednotlivé,  nýbrž  hromadně,  v  pleme- 
nech. Každé  plémě  obralo  sobě  a  zaujalo  jistou  krajina. 
Nacházimeť  tu  zajisté  Sedličany,  Lúčany,  Děčany,  Ljuto- 
měřice,  Lémuzy,  Pšovany,  dvojí  Charváty;  rovněž  tak 
jsou'  i  Dúdlebi  a  Netoliei  jména  plemen;  o  Češích  sedí- 
cicb   v  okoli  Pražském   a   v  těch   stranách   k  Plzeňsku 
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Bfthiví  Kosmas  i  Rskopis  KralodTorský  jako  o  jednom 
z  plenen  v  Cechách  se  nsadiviich.  Vědomí  o  rflsnoBti 
plemen  bylo  jeit j  n  Kosmy  dosti  ži?é,  an  vypravuje,  kterak 
se  ku  Krokoví  netoliko  s  rodftv  jeho  vlastiúch,  ale  í  z  ple- 
men celé  země  uchylovali  sporníci  o  rozsonzení  rozepří, 
jakož  i  že  ve  válce  mezi  Vlastislavem  Luckým  a  Neklap 
nem  Pražským  „plémě  Bělina  a  Ljntoměriei^  podporovaly 
Čecbflv  t  j.  Pražan. 

Plemena  neboli  inpy  slovanské  do  Čech  pifíchozí  za* 
ujaly  tedy  kruje  rovné  při  řtkách,  v  mezech  přirozených, 
souhlasících  o^éejné  s  pořtíHm  neboli  podkrajim  f^ky. 
A  toť  jest*  ono  pravidlo,  podlé  něhož  lze  rozeznati 
polohu  i  rozlehlost  jedné  každé  žnpy,  ne  sice  podrobně 
a  zevmbně,  ale  podobně  a  přibllžitelně,  jmenovitě  přiston- 
pi-li  k  tomn  ještě'  i  známky  jiné     Bezpečnost  pravidla 
tohoto  shledali  jsme  zejména  při  některých  župách :  Kníže 
Lucký  Vlastislav  postavil  ve  válce  své  s  Neklaném  Praž- 
ským na  rozhráni  žnpy  Bělinské  a  Litoměřické  (in  con- 
finio    dnamm   provinciamm  B.   et  Lj.)   hrad  Vlastislav. 
Hrad  tento  stál   za  Třebenid  tu,   kdež  podnes  stojí  ves 
jménem  Vlastislav.  A  hle!  právě  i  v  pozdějších  dobách 
bylo  tuto  rozhraní  mezi  Bělskem  a  Litoměřickém,  jeStO 
se  osady  Bořislav,   Světec^   Hrobčice,   Bělušice  a  RaSice 
výslovně   kladou   do  Bělska,   Diažkovice   pak,  Ohotéšov, 
Třebenice,  Ghodovlice,  Velemín  ze^jmena  se  uvozuji  v  župě 
Litoměřické.  —  Ještě  jasněji  spatřuje  se   pravidlo  naše 
při  mezech  župy  Prácheňské.  Vyznačíme-li  na  mapě  osady, 
ježto   zejména   do  Prácheňska  se   kladou,  shledáme,   že. 
se  vesměs   nacházejí  v  hořejším  poříčí  Otavy:   Prácheň, 
dvojí  Hydčice,  Újezdec,  Žichovice,  Nezamyslice,  Kalinice, 
Kanice,  Krajnice,  Domoraz,  Skodra,  Dvokotloky,  Živohy* 
biče,  Makařov,  Čejkovice,  Vlékovice,  Bratronice,  Velenov 
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ft  j.  -*  Tak  80  proBtárfdo  i .  Bol^Blaralio  pofiUttm  ^iz^if,  ] 

tak  čáslavsko  pořfóim  Doubravice,  tal^  i  žajm  Yitoiraiiká  ^ 

hořejším  poi^čim  Lúžniee,  Mělnická  p$k  po  obojíw  břehu  j 

Yitavy  a  Labe  při  stoku  tách  řek.  g 


Běh  kolonisace  zemó  české  byl  asi  násiediuici. 

y  pradávné  vlasti  Slovanův  odštěpily  se  části  jedno- 
tlivých plemen  tamních,  odejdouoe,  aby  sobě  nová  vyhle- 
daly sidlUf  Odtud  onen  úkas,  že  se  jedno  a  toie  jméno 
plemenné  nachází  v  přerozličných  končinách  druhdy  neb 
posud  slovanských.  „Běčané''  naskýtají  49e  v  cechách, 
v  Thessalii,  ve  starém  Srbsku;  „Dúdlebi"  v  Ďeehách  a 
ve  starém  knížectví  Blatenském;  ^ Charváti''  na  Visle, 
v  dechách,  ve  Štýrsku  atd. 

Příčiny  takového  odštěpení  byly  rozličné:  přílišná 
zlidnatělost,  ústrk  cizích  plemen,  sváry  a  pomsty  rodové 
atd.  PUmé  (plk,  župa)  do  nové  vlasti  příchozí  usedlo 
v  jedné  krajině,  zůstávajíc  .při  tom  v  celosti  a  neroztr- 
žené;  založilo  ueáXUka  (sedla,  sídla)  a  postavilo  hrad  ke 
schůzkám  mírným  a  k  ochraně  i  obraně  společné.  Hrad 
sluje  obyčejně  tak  jako  plémě :  Ljutoměřid,  Děčané,  Dú- 
dlebi,  Olomútici,  Netolici,  Golasici,  Ltoiuzi,  Eakúsi,  anebo 
v  plemenech  lidnatějších  rázně  podlé  zakladatelů :  Ljuto* 
myši,  Vratislav,  Chrudim,  Čáslav,  Kúřim,  Úřetov  neb  Vře- 
tov,  Chýnov,  Tetin,  £azin,  Bozei,  Vitoraz  (při  čemž  se 
rozumí  vždy  přídavek  -grád,  totiž  Ljutomyšl^-grad,  Vrati- 
Blav'-grad,  Chrudim'-grad  atd.)«  nebo  dle  místa  (Praha, 
t.  j.  místo  v  lese  vyprášené  neboli  vypálené  k  založení 
hradu),  LjUbica  (dle  řeky),  Mže  (dle  řeky),  Chimec, 
Cheb  atd. 

V  každém  sedliskn  (dědině)  přebývá  jeden  rod^  z  kte- . 


rýcUEto  M  viech  se  Aládá  plémě ;  proto  le  oaadA  Jme- 
1111^6  jminern  rodn  ?  oi  usedlého  (nebot  lidé  neiutzýyajf 
anrá  sídla,  nýbrž  sebe),  nikolíT  jménem  x^láStnim:  Bez* 
dědOTid,  Badlyojoyid,  Živobybici,  Sendražid,  Trikovid, 
IJtéionond,  IDndenoiiei,  Stojanovid,  Jeintborid,  Prosto* 
boiiei,  Donuiborid,  Lstiboiid,  NčhoSovid,  Přibéaici,  Ko* 
célorid,  Ninonid,  Kleno?id,  YratiTOjoTici,  Ohotěbndid 
{▼esmés  jména  v  Čechádi  se  nachásejid)  atd.  Tot  jsou 
prvotní  starobylá  jména  patranffmickd^  tak  svaaá  jeité 
s  pŮTodní  ylasti  přineSeni,  a  proto  také  jinde  ye  Slo- 
vanech domád. 

Touž  méron,  jak  přibývalo  členůy  rodových  t  j.  lid- 
natosti, nastávala  potřeba  zakládati  sídla  nová.  I  yzni- 
kalj  nové  osady,  zakládané  od  nadpoěetnýeh  členů  po- 
H^yadních  rodft.  Noví  osadníci  (zůstávajíce  ye  zděděném 
zřízeni  patriarchábím)  potřebovali  pro  rozdíl  od  ostatních 
rodů  nových  názvů,  a  tn  povstaly  ony  četné  názvy  eha^ 
rákieristkké^  ježto  nejsouce  více  patronymické,  přece  za- 
chovávají forma  počta  množného  a  vesměs  vzaty  jsoa 
8  pJ4iin  rod  ten  charakterisigfdch. 

Osadnici  nazváni  json: 

a)  Podlé  duchovní  povahy,  dle  mravu  a  způsobu 
■vého :  VSe-hrdy,  Vže-chlapy,  Pře-pychy,  Libo-sváry,  Se- 
milj,  Se-libid,  Stýskaly,  Strádaly,  Žestoky  (Divocí),  Di- 
voký, Doma-žilid,  Sobě-chleby,  Sobě-druhy,  Vie-soky  atd, 

b)  Podlé  zevnitřku  tělesného:  Eosmo-nosy,  Hnědo-úsy, 
Holo-Úavy,  Tlstoúsy,  Podě-úsy,  Podě-brady,  Púcho-brady^ 
Erchrleby,  VSe-stary,  Levo-úsy,  VSe*  chromý,  Zibo-hlavy 
(od  zibati=:kolébati),  Yie-kary  (vSickni  krásní)  atd. 

c)  Podlé  zanepráznění  svého,  při  čemž  potřeba  při- 
pomenouti, že  tak  jako  a  některých  Slovanů  (Slováků, 
Busů)  podnes,  i  u  Slovanů  českých  za  starodávna  obv« 

Jlreé«k.    n.  IS 
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Tfttdé  ii<kterýcli  ostd  ▼esměs  a  Tmpirtek  jédoo  a  Utéi 
řemeslo  prorozovati  nebo  dflo  konali,  prožež  také  jnitei> 
podlé  ivého  xanepráznění  mSli :  Beéfáry ,  Štfkary,  £oTáry^ 
Mentúry  (t  j.  vařeékáři,  jeitot  ▼  UteyStině  .mentúris'' 
slnje  Tařečka,  cf.  malit,  mickat),  Pole-rady  (t  j.  rolnici^ 
Tzdělavalelé  poU,  od  raditi  =  dělati),  Rataje  (Ylastné  Ora-- 
taje),  Todě^radj  (stavit^é  vodní,  aqnaríi),  Pece*radyý  Oolo- 
rady,  Čřto-ryji,  Žrno^seky  (vpiavovatelé  mlýnakýek  ior* 
noTÚ),  Mydlo-vary,  Seno^iaty,  Kravaře,  Svinary  (porcaríi), 
Mlynáře,  YěUané,  Šepetely  (kartáčníci,  z  litevakébo  se-' 
petys  =  kartáč),  Ďehtary,  Smolotely  atd. 

d)  Podlé  povahy  sídla:  Borovabé,  Lúčané,  Lnžané, 
Slatiňané,  Rokytíné,  Dnbané,  Hyoždané,  GhráiCané,  GUnm* 
čané,  Řéčané,  Malo-vary  (var  n  dflm),  Vel- vary.  Body* 
nici  (t.  j.  obyvatelé  bod  cf.  litev.  búdininkai),  Pasto-vět^r 
(ret  ==  litev.  bydliSté,  tolik  eo  Pnsto-domy)  atd. 

e)  Podlé  některé  případnosti:  Tato-bity  (kteří  po- 
bili zloděje  =  tata),  Hrdlo-řezy,  ňeži-hlavy,  Pobi-strýce^ 
Zaje-knry,  Eozo-lnpy  atd. 

f)  Četné  json  konečně  přezdívky,  jako :  Hlnpo-hlavy,. 
Epro-hlody,  Dřevo-hryzy,  Mrcho-jedy,  Koto-jedy,  Vše-taty 
(vesměs  zloději),  Žabo-vřesky,  Tři-břichy,  Ke^břichy,  Črto- 
úsy,  Éali-vody,  Drbo-hlavy  a  podobné. 

Z  obojích  názvů  těchto,  —  patronymických  i  chara* 
kteristických — povstala  jména  osob:  Badivoj  t.  j.  jeden 
z  Bndivojoviců,  VSehrd  —  jeden  z  Yšehrdů,  Dúdleb  — 
z  Dúdlebů,  Getorad  —  z  Getoradů,  Bezděd  —  z  Bezdě- 
diců,  Mnata  —  z  Mněticů,  Mysloch  — z  Mysleěoviců,  Fa- 
běn  —  z  Paběniců,  Hrdibor  ^  z  Brdibořiců,  Přibina  — 
z  Přiběniců,  Ninonja  —  z  Ninoniců  atd. 

Vzájemné  přesídlování  rodů  z  plemene  jednoho  do 
druhého  se  zajisté  dosti  záhy  dělo,  ještof  se  nalézají  po* 
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rftzBO  T  Čechách  jvitea  plemenná  jakoito  náivj  oMdni- 
eké:  Lémná  v  inpě  Kouřimsko,  kdežto  plémě  LémazA 
sedělo  na  Ploaěnici,  Dúdlebi  t  iapě  Opočenské,  Žatecké, 
Plzeňské,  kdeito  plémě  BúdlebA  sídlelo  ▼  poříčí  Malie  atd. 


Během  10.  století,  kdež  n&rod  vespolek  se  více 
sbližoval  a  moc  ústředního  panovníka  mohutněla,  pokle- 
sávalo  také  dosavadní  patriarchální  zřízení  rodův  a  osad ; 
osadníci  rozcházeli  se  různě,  jmenovitě  když  knížata  roz- 
sáhlé statky  zemské  zalidňoviúi  a  vzdělávati  začali,  povo- 
lávajíce lid  z  posavadních  dědin  rodových  na  ně.  Vznikaly 
nové  dvory  (při  hradech)  a  nové  osady,  avSak  neberonce 
již  názvy  hromadné,  nýbrž  topické  t.  j.  od  povahy  místa, 
nebo  osobni  t.  j.  od  zakladatele  pochodící.  Kláštera  Břev- 
novskémn  dává  Boleslav  II.  statky  v  osadách,  ježto  sli^í : 
Teleslavín,  Ljnboč,  Rnzíň,  Na  Vraném,  Radotín;  kláSter 
Ostrovský  obdržel  role  i  práva  v  osadách  slovoncich: 
Zaječí,  Blažím,  Sázava,  Sedlec,  Třebaň  atd. 

Kromě  osad  hospodářských  ke  hradům  přičíslených 
s  pod  správou  knížecího  vladaře  (villica)  postavených, 
náležely  ke  hradům,  a  to  jako  dotací  jednotlivých  žnp- 
ních  úřadů,  tak  nazvané  dědiny  kladské  \  odtad  se  vy- 
Bvětlojí  názvy  několika  osad  Kladsko  řečených. 

Klášterové  zakládáni  jsou  baďto  v  osadách  již  sta- 
rajících nebo  v  samém  sousedství  jejich,  jako  klášter 
Břeynovský,  Kladornbský,  Podlažický,  Litomyšlský,  Že- 
livský  (nazvaný  tak  dle  osady  Želeva,  nikoli  podlé  klá- 
šterského jména  Siloe),  Milevský,  Tepelský,  Doksanský, 
Lúněvický,  Sedlecký,  Plasský,  Pomncký  atd.,  —  anebo 
o  samotě,  jako  Ostrov,  Sázava,  Opatovice,  Porta  Aposto- 
lorom,  Ždár  atd.  Odtud  pocházejí  některá  pozůstalá  jména 

le* 
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osadní  KLSter^  jako  a  Pomtika,  a  Vilémova,  n  Vysokého 
Újezda  atd. 

četní  Kostelcové  ?  Čechách  á  na  Moravě  máji  jméno 
tolo  z  příčiny  té,  že  to  hývaly  původně  kostely  ohra- 
zené zdmi   a  valy,  tak  zvané   „ecclesiae  incasteilatae*. 

Z  10.  a  11.  století  pocházejí  dále  osady  Stráíe, 
kterých  je  v  cechách  po  hranicích  po  ta  chvíli  Šest, 
jakož  i  osady  Cfwdúv  na  pomezí  západním.  Bylat  jsou 
10  stanoviska  strážcA  neboli  Chodův,  postavených  k  ostří- 
hání hranic  a  stezek  pomezních.  Chodov  připomíná  se 
v  žnpě  Sedlecké,  .Chodova  Planá  n  zemské  brány  Tepel* 
ské,  Újezd  Chodovy,  Chodov  (Meigelshof)  v  Plzeíiska  a  j. 

Téhož  původa  json  také  osady  a  místa  pomezní, 
řečená  Brány  nebo  Branky  (portae  terrae). 

Od  počátku  11.  století  potkáváme  název  újetd  a 
ochoz^  jenž  pozůstal  potom  obojí  ve  jménech  místních. 
Původně  znamenal  Újezd  i  ochoz  pozemnost,  jejížto  meze 
a  hranice  slavným  objížděním  neb  obcházením  vyzname- 
nány byly. 

Nacházíme  Újezdy  ponze  lesní;  více  pak  sonbory  po- 
zemnost! rozličného  dmhn :  rolí,  lesů,  luk,  pastvin,  vody 
tekuté  atd.  (villam  cnm  pratis,  rivis  et  silvis).  Jméno 
„  Újezd  **  má  původ  svůj  v  tom,  že  se  určování  hranic 
a  kladení  mezníků  dalo  od  úředníkův  hradských  u  pří- 
tomnosti veškerého  sousedstva  koňmo  (ou-jezd);  jméno 
,ochoz**  pak,  že  se  obřad  ten  áiípéSky  (o-cházeti).  Újezdy 
byly  obory  větší,  ochoze  menší.  Latině  sluje  Újezd  ctr- 
cuituSf  staroněmecky  fnark  neboli  mdhringe^  polatiněle 
merica.  —  V  takovýchto  Újezdech  a  ochozích  zakládány 
jsou  od  jich  držitelů  různé  osady,  tak  že  Újezd  zahrno- 
val několik  vesnic ;  jméno  (Újezd)  utkvělo  při  dvoře  neb 
4dle  hospodáře  újezdniho.  raklad  máme  při  Újezdě  na 
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Děsné  bliž  LitomjSIe,  Jenž  zalirnoval  Tesničky  Ljson, 
Přibinéves,  Bílkovu  yes,  Lubníček,  Propastnou,  CikoT, 
Pazncha,  Hranici  a  Žďár  —  „kteréžto  vesnice  leží  na 
kopcích,  ježto  vesměs  Újezd  slmf*.  Újezdův  je  v  Ce- 
chách po  dnešní  den  okolo  100,  Ujezdců  do  40,  Ochozí  3: 
Pro  rozdíl  přidáváno  Jim  buďto  jméno  migetnfkovo :  Újezd 
Ymlióv,  Panaióv,  Drahoíóv  atd.,  nebo  Jiné  přídavné:  Že- 
lezný, Kamenný,  Ploténný,  Horní,  Dolní,  Vysoký  atd. 

Boku  1039  vznikla  v  Čechách  kolonie  pohkd.  Ká 
yýpravě  Břetislava  I.  do  Hnězdna  poddali  se  totiž  obyva^' 
tele  župy  Hedecké  (de  castro  Gdec),  žádajíce  býti  nvtdeií? 
do  Čech;  což  se  také  stalo.  Hedčané  tito  nsazeni  json 
na  knížecím  lese  ČemínS  na  řece  Litavě,  kdež  o  nich 
podnes  svidSí  osada  Zdice  (původně  Zdici,  Zdikové), 
z   kteréhožto  rodn  pocházel   arciotee  ďSjepisn   éeského 

Kosmas  a  syn  jeho,  bisknp  Olomúcký  Zdík  (Jindřich'*). 

» 

*)  Hájek,  Typravuje  příběh  teotQ  podlé  kroniky  Eosmovy, 
mél  dobrou  vědomost  o  místech,  kdež  se  osazení  HedČanft  stalo. 
„Dal  jim  kníž")  v  Čechách  il;  straně  $ápa4ni  jdúc  od  Pré^ 
jeden  les,  kterýž  stoye  Černín  (špatné  Čifin),  aby  jej  boMi 
planili''  —  „M^flteóko  k  ppdobenství  Hedř.e  postavili  a  od 
aprávce  jich  tomu  místa  dali  jméno  Loéhovice.  I  jest  známo « 
žef  Lbchovice*  Čeraín  i  Zdioe  leží  blízko  pohromadě  za  Be- 
rounem, a  že  tam  bývaly  znamenité  lesy  koížeci.  Také  o  né* 
kterých  jiných  místech  je  Hájek  velmi  dobře  spraven.  Pravit 
zajisté  o  položení  hradu  Ylastislavi:  «To  miito  jeftté  až  de 
dnešního  dne  za  Třeb^^nicí  se  ukazrúe,  a  j  es  té  na  tom  mfsté 
stoji  ves  jménem  Ylastislay  blízko  hradu  kterýž  slově  Skalka.**  — ' 
Jinde  u  Hájka  nalézá  se  správa,  že  zakladalel  Hradce  slul  Dobfo  * 
slav  a  že  Hradec  prvotné  nazván  1^1  po  aém  Yédonost  tato. 
^^ákige  se  v  Soude  Lábuáinu,  ano  se  Hradec  tam  oasÝvá  „Dobro- 
iUvaký  Chlmec''  (t.  j.  Chlumec  Dobro^lavův). — Též  i  jiná  spr&va 
Hájkova  není  nezigímavá.  an  dí,  že  Yriovice  u  Loun  pHpomí- 
naji  na  rod  Vriovský;  nebot  se  ví  z  listin,  že  skutečné  jedna 
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Jméno  Hedeč  a  Hedčané  nachází  se  v  Čechách  na  roz« 
íičných  místech,  při  6emž  ovSem  těžko  rozhodnouti,  je-li 
to  spolu  starodávný  název  český  anebo  rozsazena-li  ona 
polská  osada  během  časn  na  rozličné  strany. 


Jako  knížata  na  statcích  zemských,  tak  bjli  i  kor- 
porace duchovní  a  držitelé  soukromí  pilní  ve  vzdělávání 
semě,  zakládajíce  nové  a  nové  dvory  a  osady.  Osady 
pd  kláSterů  neb  kostelův  zakládané  sliyí  velmi  zhusta 
pod|é  hospodáře  neboli  prokurátora  jich  založení  řídiv- 
iího;  tak  povstaly  v  ájeidě  Svatavině,  darovaném  kapi- 
tole VySehradské,  vesnice,  jichžto  pojmenování  npřímo 
«vádi  na  mysl  jednotlivé  duchovníky  kapitoly  této :  Rape- 
ttee  dTQji  (dle  Rapoty),  Žibřidovice  (dle  Žibřida),  Marti- 
nice,  Tomice  (dle  Tomy),  Podivice  (dle  Podivy),  Blažejovice, 
jakož  zase  jinde  povstaly  četné  Bískupice,  Popovice,  Opa- 
tovice,  Děkanovice.  Forma  jmen  těchto  souhlasí  s  názvy 
patroiymickými,  s  kterýmiž  vSak  nic  společného  nemají 
kromě  koncovky. 

Osady  zakládané  v  ten  čas  od  majetníků  světských 
mají  yesměs  jména  vzatá  od  svých  zakladatelů:  Staniměř 
od  Stanimíra,  Banožiř  od  Ranožíra,  Radiměř  od  Radí- 
míra,  Mojžíř  od  Mojžíra,  Slavnič  od  Slavnika,  Radim  od 
Sadfmai  Velemyšle-ves  od  Velemysla,  Jičíně-ves  od  Ji- 
čína, Harkvartice  od  Markvarta,  Velhartice  od  Yelharta, 
OUřii  neb  Oldříšov  od  Oldřicha,  Svébohov  od  Své- 
boha,  Gctoraz  od  Cetorada,  Tacblovice  od  Tacholfa,  Ne^ 


částka  statků  Vriovských  nacházela  se  v  krtině  této,  totiž 
Gi|r«brce  a  Skriia,  jež  dal  r.  1102  Kemoj  Vrievic  kostelu 
Vylehtadskému. 


piiTue^^řes  od  NepřiTada,  Zitemi  od  aUtotada,  Xéptftii  oá 
Téi^y,  DolmhoM  od  Dobrokosta,  BadihoiC  od  Badi- 
lioita.  ŠtthlaT  od  Šť4Ua?a,  BlaykoY*  Diniov,  Boneiov, 
Hrosaétín,  Yrbétín  od  Slávka,  Diyiie,  Beiie&e»  Hroznatý* 
Yrba^  atd* 

Znamenité  nmoistvi  jmen  osadnieh  s  doby  této  po- 

idiásejiefch  jBon  ylastně  a  původně  násvy  řek,  potoků, 

-vrchů  neb  Im^iny,  a  to  v  takovém  způsobu,  ieby  bylo 

'moiné  ze  jmen  těchto  mistnich  sestaviti  podnes  dosti 

úplnou  nomenklatnrn  vodo-,  horo*  i  zeměpisnou. 

Po  řekách  a  potocích  nazvány  json  osady  na  př. 
Trstenice  (Trstenica,  Třenica),  Sebranice,  Děsná,  Lubný 
<t  j.  potok),  Javorník,  Stradúň,  Slúpnica^  Kamenice,  Bělá, 
Bokytnice,  StřemoSnice,  StřemeSná,  Ponikev  (Punkva  u 
Blanska),  Čermná,  I^jubchava,  Debrník,  (potok  debrami 
tekoucí),  Yranice,  Slapy  (t  j.  vodopády),  Brod,  Most. 

Od  vrchúv  pocházejí  názvy  míst:  Ples,  Chlum,  Chlu- 
mec, Kamenec,  Ždár  (cf.  řecké  (jIčuqop  =  ielezo),  Boz- 
sochatec,  Yýšehora  a  j. 

Odluňv:  Ghvojno  neb  Ghvojen,  Vofitice,  Březina,  Bu- 
^yina,  Doubrava,  Smrčina;  Přiseka,  Seč,  Proseč,  Mýt  a  j. 

Od  krajiny :  Převlaka,  Slatina,  Blata,  Bradlo,  Žleb, 
Záboří,  Záblatí,  Záhoří,  Podhora,  Debmo,  Debř,  Debmé 
(od  dobra,  úžlabiny)  atd. 

Ku  konci  12.  věku  začínají  se  ukazovati  po  Čechách 
i  po  Moravě  IMty.  Zejména  se  uvozige  první  v  listinách 
od  r.  1199,  a  to  Lhota  s  kostelem  sv.  Jiří  na  statcích 
pánův  HrabiSiců,  později  Lhota  Prostřední,  nyní  Sv.  Jiří 
svaná,  v  sousedství  Chocně.  Název  „Ihota"  má  kořen  a 
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pirod  srAj  ▼  sámdii  práfnim*).  Fán  statku  mloiil  sa 
s  podnikatelem,  že  týž  iástka  pozemností  sobě  Tykázanoo 
zkolomsdje,  rolí  vzdélanýeh  že  po  jistá  léta  bez  platit, 
bude  užÍTati,  a  že  je  svým.  časem  pánovi  bez  náhradj 
odevzdá.  Chtěl-li  pán  Ihotn  prvé  sobě  vzíti,  bjl  povioex^ 
podnikateli  náhrada  dáti.  Lhota  znamená  tedy  zastaveni 
práva  do  ěasu  určitého  nebo  do  vůle.  Tímto  závod^nk 
povstalo  veliké  množství  osad,  a  vzdělání  země.  tím  ve* 
lice  získalo.  Ještě  nyní  počítá  se  v  Čechách  přes  300» 
sedlisk  toho  jm^na. 

Až  do  závěrka  12.  století  vycházela  kolonisací  země- 
české  i  moravské  vesměs  od  domácího  obyvatelstva  ^fo-i 
vanakého;  teprv  počátkem  13  století  přistoupil  k  tomu 
živel  nový,  t  j.  osadnici  z  Něinec  k  osazení  povolávaní, 
aniž  se  tím  zastavil  běh  další  kolonisováaí  slovanského. 

*)  Etvmologicky  vede  slovo  Ihota  ku  kmenu  hg  (leh)  mo- 
verí,  odkudž  pochází:  Zire,  lehkým  IhtJijemstvi  (vulgo  hojemství), 
plze^t  vlaatué  pilzeň  (conf.  ruské  poha,  polské  púlino). 


2.  Mistni  jména  ?  Čechách. 

Mistni  jména  v  cechách  zasinhigi  mBohem  yííH  ik)* 
soroosti,  než  jaké  se  jim  posafécto  dostalo.;  jaont  wj^ 
neocenitelným  pramenem  rozličným  nankám»  dějepisu  tak 
jaiko  filologii,  zemépisn  tak  jako  ardiaeologii ;  sloužit  oay 
rovněž  ku  poznáni  národn  jako  kn  poznáni  semé. 

Na  něktecon  stránku  jmen  tédito  nkáoali  jsme 
T  článku  předeilém;  tentokráte  se  pokusíme  o  výhrad* 
nijží  vytknuti  vědecké  dftležitosti  jejich,  při  čemž  ne* 
třeba  ani  dokládati,  že  co  o  jménech  mistníoh  v  Če- 
ehách  řečeno,  rovnou  platnost  má  též  o  jménech  takových 
na  Moravě,  ano  i  vftbec  o  mistnich  jménech  slovanských* 
Za  základ  práce  této  slouží  nám  neocenitelné  dílo  Pala- 
ekého:  Popis  království  Českého,  tak  jako  i  Erbenův 
Begeatář  s  rejstříkem  svým  místopisným. 

Stránka  geografická: 

y  místních  jménech  naSich  tigí  se  nepřebraný  po-^ 
klad  případných  a  krásných  názvfl  geografických,  kteiýcb 
by  dobře  bylo  uvésti  v  názvosloví  geografické  a  tím  v  ja« 
zyk  Tiibec.  Takové  názvy  jsou  na  př.  Přwláka  (u  Žatee 
Pr5hlig,  jmenovaná  v  listině  1196:  latissimus  cfunpuano*' 
mine  Frevlaka,  t.  j.  krajina  úzká  a  dlouhá  mezi  dvěma* 
blízko  sebe  parallelně  tekoucími  řekami.  Gf.  Prevlaka  na 
Černé  Hoře  mezi  Řekou  a  potokem  Oradčanským  proti 
Žablaku).  —  SfAna  (čtvero  míst  v  Čechách) ;  význam  slova 
toho  jest  končina  hory  (u  Jihoslovanů  'W  (ert),  mya^  cfi 
ret  =  rty).  —  Lom  končina  stráíovitá,  neurodí^  (c£  Chu- 
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áoÍAzj).  —  Ostroh  g  odyozeným  0«<rořito,  koaSin*  po- 
hoří T  ostrý  konec  vybitaajiei,  méstisko,  johož  lobé  Slo- 
Tané  rádi  obírali  za  hradiska.  PeyHŮstky  v  Sibiifi  nazýráno 
yesměs  ostrohy.  T  češtině  přešlo  slovo  Ostroh  namnoze 
▼  OstroT,  tak  že  často  osada  slovo  Oattov,  kdož  ani  pa* 
matky  není  po  vodě,  což  se  vysvětluje  tím,  že  slola  pů- 
vodně Ostroh  (ostrog).  Gf.  ZMroh  =  Na  ZMrose  =  Zbi* 
ŤOV.  -^  Mlaka  (dvě  osady  v  Čechách)  t.  j.  blátivé  koněyiy, 
bahna  Obecné  posad  slovo  n  Jihoslovanft,  —  Sopot  prm* 
men,  vývařisko,  odtud  říčka  S^potaice.  —  Ftr,  tolikóft : 
<3emý  Vir. — Hoctd  (Hvozdec,  Hvožďany)  =  les;  porovnej 
hvozd  pomezní  proti  Bavorům!  Waldhwozd;  porovnej 
slovinské  gojzd  -n  les.  —  Chlum  s  odvozenými  OUomec, 
€hlnmek,  Ghlnmeček  =  vrch.  —  Stěny ^  pohoří  m^i  Poli- 
okem  a  Bronmovskem  (montes  Stěny),  odkodž  Stěnava=: 
teksk  ze  Stěn  počátek  beroucí,  u  Broumova  Steine;  Stě- 
ndce,  potok  u  Luze  z  pohoří  stěnám  podobného  tekouoi.  — 
Spelunoa  Mozsochatec,  jmenovaná  r.  1213  v  listině  Po- 
Hcké,  nepochybně  skály  Teplické  neb  Adrsbašské,  roz* 
«ochaté.  Podobně  vrch  Bozsochatec  u  Jeníkova  jmeno- 
vaný r.  1233  (mons  R.)  a  osada  Bozsochatec  u  Něm. 
Brodu.  —  Bradla^  skaliny  ze  země  vynikající,  odkudž 
hradba  v  starých  letc^isech  ruských  zábradlí,  zabor<^}e. 
Osady:  Bradlo,  Bradla,  Bradlec.  —  Del  (dfil),  Ódotí 
(Oudolí,  Oudoleň,  Yendolí  u  Svitav),  PřédoU,  ZdéoH. — 
PnQBmifky^  SmttíMcy^  obojí  v  Litoměřioku,  cf.  jméno  Uá* 
itera  bosenského  Sútěska.  —  SlóUna,  t.  j .  pMa  močálo- 
iMk  (cf.  litevské  saltynls  =:  pramen).  —  Blato^  BlaUna 
X,  j.  močár.  -*-  BBtuUky  t  j.  krajina  vodnatá,  ostrovitá.  — 
Fléšo,  Jezero;  ci.  Peiso,  starý  název  jezera  Blatenského 
v^Uhréeh;  rozdílný  od  slova  PUs  t.  }.  vrch,  kopec.  — 
Piamátfto,  že  se  názvu  Jinde  ve  Slovanech  tak  oby^ 
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i^ého  m  př^Midného :  Prědtt  t  j.  ▼rdioHst  voáy  dllicf , 
▼  Čediáish  nenftléEá,  a%oliT  pojem  ten  byl  velmi  obecný : 
Ueqne  ad  medián  dlvam  t.  }.  do  roskraoí  vod.  —  Ždár 
t.  j.  lioni  rodná,  ielesonosná  (cf.  ďl^^r?iH^  =  ieloso).  2dár- 
áké  hory  =r  montes  ferrei ;  Zdérec. 

Zi^^tmavé  json  názvy  topické  s  předložkami  sloftené : 
ZáiŘaU,  Záboří,  Zábrdi,  Zábřeií,  Zábn>dí,  ZádoU,  Zahájí, 
2flilini,  Záhoří,  Záhrobí,  Záchlnmí,  Zákonti,  Zákopy,  Zá- 
lesí, ZálH,  Zálnií,  Zámezí,  Zámlyní,  Zámoití,  Zářeéí, 
Zaiybníky,  Záskalí,  Zástraní,  Zátyní,  Zavrchy,  Závsf;  — 
tJboč,  Údolí ;  —  Podskalí,  Podchlnmí,  Podhora,  Podhradí, 
Podled,  Podol,  Podbřezí,  Poddnbí;  —  Pi^ra,  Pohoří, 
PřeMč,  Přílnka,  Převlaka,  Přívlaka;  —  Paieka,  Přiseha, 
Promby ;  —  Hezimostí ;  —  Náchod,  Nálesí  a  podobné. 

Stránka  hydrogroflckd: 

Názvů  feft  a  poMiú  nachází  se  v  Čechách  takové 
množství,  že  by  bez  obtíže  bylo  možné  sestaviti  mappo 
vodopisnoo  6i  hydrografickoo  s  nejvétií  podrobnosti.  Bylo 
by  to  tím  snadnější,  poněvadž  mnohá  jména  řek  sacho« 
vána  json  v  názvech  osad  nad  nimi  postavených.  Z  toho 
se  dá  nstanoviti  jménó  'řeky;  kde  zmizelo,  možná  také 
okázati,  kde  jest  vlastni  počátek  řeky,  ano  i  jak  znělo 
staiií,  nyní  přeměněné  nebo  zcela  zapomennté  jméno.  Uká- 
žeme to  v  příkladn  vzatém  z  krajiny,  kde  máme  bližSí 
známost  místní :  Řeka,  při  které  leží  Litomyil,  Mýto  Vy* 
soké,  DaSice  a  Sezemice,  sloje  nyní  Lou6nd,  kdežto  starý, 
vlastní  a  listinami  dokázaný  název  její  po  celém  toku 
jest  Tršteniea.  Jméno  Trstenice  zachovalo  se  podnes 
v  násvo  osady  Třtěnice  (Třenice,  Btřenice)  nad  Litomyili ; 
podlé  toho  víme,  odkod  přichází  řeka  tato.  Název  Trste- 
niee  pochodí  od  trttiny,  třtin,  kterých  se  při  ní  nalésalo 
nevíce  n  osad^  Benátek  nad  Litomyili  a  na  téch  mí» 
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stech  pod  hrtéev  Litomyilsk^,  k4e  Bjrai  dolejti  méfto. 
Přítoky  této  řeky  y  hořejiiift  pofí6f  jsoa :  Sebnmii$a  (apola 
jméno  osady);  Děsná  s  Lnbnon  neb  Labným,  t.  j«  po^ 
tokem ;  Sochí  se  STínnoa,  Slúpnica,  potok  Stra4áů.  — 
Nynější  Chrodimka  slnla  Kamenice  (viz  osadu  tobo  jména 
při  ni).  —  Přítoky  ticbé  Orlice  json  dle  místních  jmen : 
Lnbnik,  Bystré  (Waltersdorf),  Čermná  (Rothwasser),  Bo-^ 
brúča,  černý  yír  t.  j.  černý  pramen,  Třeboyá  s  Třebo* 
Tid,  Řetová;  Lnkavica,  Ljnbchaya  (Liohve),  Dobrá  voda, 
Brna  (t»  j.  Bělá),  Oleiná,  Březenica,  Skoreníca,  Čermnl 
(Čermá,  cf  Crmina  ve  Štýrska).  -—  Cidlina  bére  počátek 
n  vesnice  Cidliny  (severně  za  Jičínem).  Za  starých  $as& 
měnily  se  vody  v  těch  místech,  kde  Cidlina  padá  do  Labe 
(n  Libice),  tak  že  bylo  více  řečisk  v  mistech  těchto. 
Jedno  z  nich  slnlo  za  dávných  časfl  Ljuhiea  (Libica); 
později  zmizelo  jméno  toto  na  hrad  přeneiené,  a  jméno* 
yáno  řečisko  Bělice^  což  porovnati  slnší  s  epithetem 
Ijnbice  v  Lib.  Sondn:  Ot  I^nbice  6iW.  Již  za  časů 
Kosmových  slnla  řeka  Libická  Cidlina.  —  Jména  řek  a 
potokfl  brány  json:  oá  barvy  —  Světlá,  Svitava,  Bělá,  Brna- 
(Bělá),  Bělice,  Bělina ;  Čermná,  Červená ;  Vraná,  Vranice,. 
Černice,  černá;  od  pifvahy:  Čistá,  Suchá,  Vodná,  Vzte- 
kelnice,  Hříměždnice,  Bystřice,  Bystrá,  Bystřina,  Teplá, 
Teplice;  od  krajiny^  kndy  tekly:  Debmá,  Doubravice^ 
Jílemnik,  StřemoSnice,  Střemeiná  (od  střemchy),  Lipnice^ 
Éeřiiná,  Hlinná,  Hlinice,  Březnice,  Bokytnice,  OleSnice,. 
Oliaya,  Kamenice,  Loučná,  Trstenice,  Hluboký ;  Písečná,. 
Smiiná,  Lúžnice>  Blatná,  Blatnice. 

Stránka  filologická: 

všelikého  pozoru  aasbíhiýe  úkaz,  že  se  y  místních 
jménech  českých .  zachoval  prese  yžecky  proměny  jazyka* 
starobylý  vás  slovanský.  Ze  jmen  y  Uftínách  připomíná- 
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nfch  a  s  fórem  některých  po8iid  zadiofalýeh  nnUeine 
případné  posondití  jakoet  jasyka  staročeského.  Tak  mine 
na  př.  hlásky  nosové  ve  jménech:  Rambo-úsy  t  Tábor- 
skn,  Tcdie  néhoS  Bobo-6qr  t  Jtéinskn.  —  Sdndraiice  drojf, 
'Ssndrai  Jedna,  kdeito  sloTenská  osada  n  Topolian  JIS 
S^fredraS  slDje.  Gf.  náieT  inpy  charvatské  Sidraga.  — 
Lužnice,  dle  něm.  Latnsits  a  dle  listiny  od  r.  1179  Ltm» 
senica.  —  Yendoli  n  SvítaT,  cf.  Údolí  a  mské  jméno 
CThdolský.  —  Jméno  CkM  za  Domažlicemi  ▼  BaTořich  a 
T  Bakonsích:  Ghamb,  Kamp.  —  Jméno  řeky  Óhlkrf  dle 
něm.  vyslovení  ilngel,  tedy  pAvodné  ^glava.  —  Řeka 
Gttfttna  v  Loketská  atd. 

PřCbuzmuM  nátvů:  PřibéiÁce,  Óhéixice;  i¥ibisla- 
vice,   {^bislavice;  /Ssndraž,  Údraž;  Údim,  Vidím. 

Proměny  hláskové  v  původním  A^hoUce,  nyni  Úho- 
lice,  Ooholice. — Hmbé  I  ve  jméan :  Dragaiěice,  Drahel- 
éice,  jenž  v  listině  od  r.  1224  slnje  Draganěice.  Tbto- 
ásy  =  Tlnstovonsy,  Tlmaěov  =  Tlnmaěov  a  j. 

Předkládání  přídechového  h  neb  v:  Čemo-úsy,  Černo- 
honz;  Pole-rady,  Polehrady;  Poděúsy,  Poděvúsy  a  j. 

Pomoci  filologie  lze  konečně  opraviti  mnohý  poron- 
chaný  název.  Tak  se  má  na  př.  vyslovovati  a  psáti 
Krchleby  (nikoli  Skrchleby),  Polerady  (nikoliv  Polehrady), 
neboť  slovo  to  pochází  cíd  pole-raditi,  t.  j.  pole-dělati  a 
jest  synonymum  názvn  Země-téhy,  Oratige;  Třebíz  místo 
Střebíz  (cf.  listinn  z  r.  1183),  Třebechovice  (nikoli  Stře- 
bichovice)  a  podobné. 

Stránka  historiografická : 

Konečně  slouží  jména  místní  k  poznání  pravého 
čtení  jmen  osobních^  v  dějepisn  n$išem  připomínaných. 
Chceme  to  nkázati  v  některých  příkladech:  Kníže  bla- 
tenský  Přibina  psán   býv^á   obyčejně   Prioina,   syn   pak 


iéto  Kooei:  Ck^nl,  Hasilo;  pinti  Ateol  im  «  íbM«m 
jmze  vái  podiyby  Přibioa  a  Eocel,  Jeito  j9oii  jmtna 
■adstní  Příbémei,  Eaeelavici.  Jméno  /KatmOB  zajisté  jest 
.pnitidelné,  jeSto  se  naoh&sí  09edDÍ  jméiio  dle  aélio  tvo- 
fené  Slavnič.  Jeden  ze  synA  SlimiikoTých  psta  býrá 
Pohnalav;  v  Jediném  mkopise  Kosmy  sUji  Dobroslan; 
neni-li  prayéj&i  čtení  Dobroslav?  Jména  místního  s  ]|4* 
ZTem  ^Pobraslav^  sonvislébo  není.  —  Podobně  mi  se 
čísti  Dofora,  ochránce  JaromírAr,  vlastně  Hovqra^  via 
místní  jméno  Hovoříce,  Hovorieves.  —  U  Kosmy  se  při* 
pomíná  „genii  Tepca*^  jakožto  rod  panský  sa  Jaromíra: 
y  PražSté  máme  osada  Těptín,  což  vede  k  formě  osob- 
ního jména  Těpta;  z  ěehož  následsje,  že  onen  rod  slul 
nepochylmě  Tipta.  —  Jména  knížat  Pražských  nachá- 
zejí se  v  koUektívních  názvech  osad:  Průmysl  v  Pře- 
mySlanecb,  Přemyslovioích,  Nezamysl  v  Nezamyslicich, 
lÁnata  v  Mněticich,  Vojen  ve  Yojnioích.  —  Óestmir  zkrá 
cené  Gtímir  ve  Ctimiře-Ves  (1226),  Ctiméřicích  (a  snad 
i  2kLuněřicich).  —  Lorek,  odknd  Loreč.  —  Horazd,  viz 
Horažďovice.  —  Věftoňy  viz  Yěstoňovice  atd. 

Rovněž  nkaznje  se  zase  v  jménech  osobních  pravé 
čtení  jmen  mMníeh:  Kromežír,  Mojžir,  Ranožír  =  Kro- 
méžíř  (nikoliv  Kroměříž,  jakž  obecno,  cf .  německé  Krem- 
9ier\  Mojžíř,  Ranožíř.  —  Ljntomír,  Jaromír,  Pnstimír, 
Sndomír  =  Ljntoměř,  Jaroměř  (tedy  nikoliv  Jaroměř,  cf. 
Jaroméfíce),  Pnstiměř,  Sndoměř.  —  Pilinkov,  nikoli  Pil- 
nikov,  neboť  jméno  to  pochází  od  německého  Pillunk, 
počeštěno  Pilink.  —  Mysleiovice  neboli  Myslochovice, 
viz  Mysloch.  —  Šitboř,  původně  Ješatboř,  pak  JeSiiboř, 
konečně  Šitboř;  cf.  osobní  jméno  JeSutbor.  —  Ninonice, 
nikoliv  Jinonice  (cf.  jméno  Ninonja  ve  YerbrfLderangs 
bnchn  Salcbnrském  z  9.  století). 


3.  O  původu  oMd  tt  ná0. 

Jakož  86  sa  téehta  dob  Báleiitostá  našich  obd  (Jicb 
zříaenf,  spcáva  atd.)  předmétem  vážných  úvah  i  poraď 
staly,  rádi  litáme  na  poli  tomto  spisy  niených  mnift,  jenž 
na  základě  historickém  rozbírají  otásky  věci  té  se-  týká* 
jící.  Či  nepřiělo*li  yhod  důležité  dílo  Otéiinoviěovo  o  „zá« 
draze"  jižných  SlovanA  (Die  Hanskommanionen  der  Stid* 
Blayen.  Wien,  Manz  1859),  dílo,  jenž  r&zem  osvítilo 
zatemnělý  náhled  o  znamenitém  ústroji  charvatsko-srb* 
ských  osad?  Nemálo  vážné  jest  i  pojednání  ryt.  dUame' 
ckého  o  původa  spolkového  jmění  sedlského  a  o  statcích 
obecních  v  dědinách  moravských  (Die  Grenesis  der  Oor- 
porationsgQter  der  Bauemschaft  nnd  der  Oemeindegttter 
in  den  m&hrischen  Landgemeinden  mit  Rttcksicht  anf 
deren  áltere  Verfassnng.  Brůnn.  Nitsch  a.  Grosse  1859). 
Žádoncné  bylo  by  zajisté,  aby  dějepisná  stránka  záleží* 
tostí  těchto  již  dávno  byla  vyjasněna! 

Ghtějíce  v  následujících  článcích  vyložiti  původ  osad 
v  zemích  našich,  připomínáme  hned  napřed,  že  počátky 
osad  byly  n  nás  dosti  nejednostejné,  ano  velmi  rozmanité. 
Již  tehda,  doknd  ještě  v  plné  platnosti  své  trvalo  zřízeni 
9lovan8ké,  totiž  ústava  Supní,  zakládány  json  osady  a  osa* 
zovány  json  vesnice  způsobem  různým  a  během  nejedno* 
stejným,  jakž  o  tom  již  na  jiném  místě  (v  článku:  Běh 
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kolonisaoe  ieské  až  do  r.  1200)  přlleiitostné  od  nás  pH* 
pomenuto.  Go  tu  po?ědino,  má  vůbec  řečeno  platnost  ne- 
toliko o  Čechách,  ale  též  o  Moravě,  ano  ponékad  i  o  kraji- 
nách slovenských  v  Uhrách,  kdež  se  na  př.  také  nacházejí 
Lhoty  (Lehoty),  útvar  pflvodné  v  cechách  a  na  Moravě 
vzniklý. 

NejstarSi  osady,  které  u  nás  vznikly,  byly  seéUiska 
jednotlivých  rodů ;  torna  svědči  paironywické  názvy  jejich, 
Jefito  lid  nenazýval  «idZa  svoje,  ale  as6«,  osadníky,  jako 
Hrdiboriei,  Vrativojovici,  Mladenovid,  Ratiikovici  atd.; 
torna  svědčí  název  dědina^  ježto  podnes  značí  osada  yesiii* 
ckon,  ač  význam  původně  byl  ažií  a  š  pojmem  jmění  soavielý. 

Toaž  měroa,  jak  přibývalo  členů  v  rodech,  t.  j.  lid- 
natosti, nastávala  potřeba  zakládati  sídla  nová;  i  vznikaly 
nové  osady,  zakládané  od  nadpočetných  členů  posavad- 
ních  rodů.  Noví  osadníci  tito,  vycházejíce  ze  starého  sedli- 
ska  do  nového,  nevykračovali  tím  ještě  ze  zděděného  zří* 
zení,  ve  kterémž  původní  osady  se  nacházely,  ale  přenáSeli 
je  i  na  nová  sédliska  svá;  jinými  slovy:  Osady  nově  vzniklé 
zcela  byly  podobné  dědinám  prvotním;  toliko  jménem 
různily  se  od  nich.  Nového  jména  bylo  zapotřebí,  aby 
byl  rozdíl  od  osad  starších ;  a  takž  povstaly  četné  názvy 
i^rakteri8tieké,  ježto  nejsoace  již  ryze  patrónymieké, 
přece  zachovávaly  forma  množnon:  Yše-stary,  Pode- brady, 
Ghlamčané,  Dehtary,  Nedo-žery,  Rataje  a  j.,  zjevné  to 
znamení,  že  noví  osadníci  zůstávali  v  patriarchálním  ráda 
rodovém,  že  vlastně  ke  starým  rodům,  ke  starým  dědi- 
nám přibyl  rod  nový,  dědina  nová. 

Béh  tento  jako  před  tisícem  roků  v  Čechách,  taki 
posaváde  ve  Slovanech  na  jiha  se  spatřnje. 

Srbský  Dne  vnik  podal  roka  1858  v  čísle  3.  o  Vaso- 
jevičich,  kmena  srbském  na  rozhraní  mezi  černon  Horoa 
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4  Toreckem*  následigiel  yědomost:  Vasojeviči,  kterých  le 
počítá  20.000  duší  v  38  sedliskách,  děli  se  na  patero  vel* 
kých  rod&«  jenž  slovon:  Ko?ačeTÍči,  Miomanoyifii,  Nova- 
koTÍči^  Dabetiči  a  Lopočané.  Lid  tento  žije  v  ráda  starém 
patriarchálním.  Po  dvorech  pifebývá  40 — 50  doií,  mesi 
jdmiž  až  i  osmero  manželů,  zůstávajíce  v  nedílnosti,  do- 
had se  počet  příliš  nerozmnoží.  Yasojeviči  mají  dosti 
plodné  země,  dosti  Ink,  dosti  lesů  i  dosti  vody.  Osada 
Polimlje  má  již  čtyry  filiální  dědiny,  bez  zvláštních  jmen. 
l^ejstarší  hlavar  a  stařešina  jest  spola  vojvodon,  kteréhož 
všecky  rody  poslonchají.  Území  kmenn  tohoto  počítají  na 
pět  čtverečných  mil.  Obchod  mají  s  Amanty,  obilí  i  do- 
bytka mají  dostatek;  vůbec  nejson  chndobní.  (Kromě 
těchto  Yasojevičů  jest  ještě  drahý  kmen  toho  jména: 
Západní  Yasojeviči  neboli  Levo-Rěčané.) 

Yáecky  rody  jednoho  plemena  dohromady  vzaté  shily 
íupa,  majice  hrad  za  své  středisko,  kde  se  scházely 
ke  shromážděním  mírným,  k  sondům,  ke  slavnostem,  kde 
se  nepřátelům  bránili,  kde  také  lid  neválečný  nacházel 
útočiště  v  době  válečné.  Hrad  na  mnoze  neměl  jména 
svého  vlastního,  než  tak  jako  osady  dle  rodů,  slaly  hrady 
dle  plemen :  Lutomírici,  Děčané,  Dúdlebi,  Golasovici,  Lé- 
mnzi.  Původně  byla  Supa  tolik  co  plémé^  později  teprve, 
když  pocit  příbuzenstva  plemenného  vymizel,  značilo  se 
slovem  íupa  (comitatns)  územi  župní. 

Dědina  a  obec  —  kterýže  byl  prvotní  význam  a 
smysl  jejich?  Nejstarší  forma,  ve  kteréž  se  n  nás  jmění 
nemovité  zjevuje,  jest  společenství  založené  na  příbnzen- 
stva  rodovém.  Jmění  takové  společné  slulo  dědina^  právo 
k  němá  dédictoi.  Dědina  náležela  rodu;  jednotliví  členové 
rodn  měli  právo  požitkové;  proto  také  až  do  pozdního 
středově^  rozuměno  slovem  dědina  vždy  jen  statek  ne- 

Jlrtielu  H.  17 
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moyitf  (herediUus) ;  proto  se  vyvinul  pojem  vlastDÍctvs- 
OBobnílio  na  základě  drženi  a  požívání:  jméni  (od  jmétí^ 
míti).  Užitek  z  dědin  bylo  obili  a  dobytek;  zbo^  p&vodně 
znamenalo  tak  jako  Slovákům  podnes  znamená  —  obili 
a  statek  —  dobytek,  kdežto  v  ěeStině  obojí  toto  slova 
přijalo  na  se  význam  jmění  neboli  vlastnictva.  Pokud  tedy 
veškerenství  osadníků  v  osadě  byli  vlastně  jeden  a  tfí 
rod^  byl  rod  zároveň  vlastníkem  dědiny  t.  j.  vfiebo  ne- 
movitébo  statku  té  osadě  nebo  vlastnéji  tomu  rodu  nále- 
žejícíbo.  Tím  se  stalo,  že  název  dědina  ve  středověku 
jeStě  znamenal  osadu  i  volnosti  (dědiny),  kdežto  nyní  jii^ 
neznamená  než  pouze  osadu  vesnickou. 

členové  rodu  ve  spolku  žijící  sluli  čeleď,  což  po- 
dnes znamená  lid  služebný  v  domě ;  hlava  rodu  slul  kněz,, 
nebo  vládyka,  též  i  gospodar,  ot  nebo  vojvoda.  Jebo  byla 
čeleď  poslušná.  Poněvadž  každý  rod  tolik  statku  měl, 
že  ním  zahrazoval  všecky  potřeby  svých  členů,  nebylo 
chudých  v  národě;  chůd  a  beze  statku,  ale  i  bez  rodu, 
byl  ten,  koho  rod  pro  zločiny  neb  jiné  nenáležité  skutky 
ze  spolka  vyvrhnul;  původně  značilo  slovo  chudý  tolik 
co  zlý;  zlý  vyvržený  z  rodu  zůstal  beze  statku,  proto 
také  přijalo  slovo  chudý  později  význam  člověka  nema- 
jetného. Tolik  co  zlý  jest  také  lichý,  t.  j,  vyvržený  (od 
slova  lich  =  derelinquere,  lišiti,  opustiti ;  později  =  ma- 
lignus). 

Z  tohoto  rodového  svazku  pocházely  také  jiné  zá- 
vody, jako  společná  ruka,  společné  sobě  vypomáhání  v  po- 
třebách i  v  pracích,  vplácení  se  do  spolku  a  vyplácení  se 
z  něho  a  j. 

Co  znamená  původně  obecf  Hospodářství  rolní  na 
dědinách  neb  rolích  bylo  založeno  na  pořádku  trojpol- 
ním;   část   dědin   zůstavena  byla   na  ozim,   čásť  na  Jar^ 


259 

kdežto  třetí  zůstávala  ladem;  mimochodem  řečeno,  spočí- 
valo na  této  sonstavě  staré  právo  vydržení  let;  vydržeti 
tři  léta,  znamenalo  získati  sobě  dědictví  k  rolím  vydrže- 
ným, a  tato  tři  léta  slovoa  léta  dědičná.  Co  zůstávalo 
kromě  dědin  v  řečeném  tnma  vzdělávaných,  slulo  obec 
neb  ohčina,  a  sloažilo  osadníkům  ke  společnéma  nžívání, 
jakožto  pastva  pro  jich  dobytek. 

y  tomto  smysln  rozuměna  ještě  obec  v  Knize  Pána 
z  Rožmberka  na  počátku  14.  století:  Obce  neprávo  měřiti 
podlé  dědiny  v  kúpi,  ač  viece  súsědóv  jmá,  proto  že  súsěd 
jmá  též  právo  a  ínóže  obrániti  rozoránie.  Pakli  jednoho 
samého  jest  obec,  a  nikt  tu  dědiny  nejma,  ten  móže  s  nie 
učiniti  což  chce ;  že  mu  nenie  kto  proč  bráně.  Ale  když 
prodá  dědinu,  obce  nejma  právo  měřiti,  proto  že  to  vole, 
a  kupil  se  vší  volí.  —  A  takž  i  podnes  slově  i  znamená 
obec  v  Čechách  pastviny  společné. 

Y  ten  čas,  co  plemena,  z  kterých  se  skládal  veškerý 
národ  v  zemi  usedlý,  zůstávaly  ještě  v  jednotě  a  v  čilej- 
ším povědomí  své  souvislosti,  byly  hrady  župní,  ze  spolka 
jsouce  ode  všeho  plemena  postaveny  a  opravovány,  spo- 
lečným majetkem  plemena.  Jakmile  poměr  tento  přestal 
(a  to  se  stalo  v  cechách  během  10.  století,  kdež  vůbec 
starý  řád  plemenný  i  rodový  minul,  ale  za  to  jednota 
celého  národu  a  ústřední  moc  panovnická  vzrostla  a  se 
utvrdila),  staly  se  hrady  jměním  kniSete  zemského.  Toho 
časa  přeměnilo  se  vůbec  jmění,  kteréž  potud  župě  ne- 
boli plemenu  a  ne  soukromým  náleželo,  ve  jmění  zemské, 
jako  hvozd  pomezní,  lesy  veliké  v  nitru  země,  právo 
vodní  na  velkých  řekách,  dráhy  a  j.  Tím  se  vysvětluje 
ono  velké  jmění  zemské,  kterýmž  vládli  panovníci  zemští 
v  11.,  12.  a  i  13.  století,  jež  ale  nesmíme  másti  se 
soukromým  jměním  rodu  knížecího.  Hrady  staly  se  nyní 
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sídlem  úřadAv  knížecích,  žapana,  komorníka,  sndfhp,  Tlár 
daře  atd.,  nepřestávajíce  býti  střediskem  kraje  £apního 
ke  brada  náležejícíbo.  Staré  společné  práce  obyvatelův, 
jako  stavění  a  opravování  bradft,  stavění  mostů,  cho- 
vání cest,  příseka  a  j.  zůstaly  i  nyní  i  napotom  jefitě 
za  dlouhé  věky,  ba  v  jistém  ohledá  až  podnes,  a2  ▼  ji- 
ných formách,  povinností  zemskon,  robotou  zemskou  (mu- 
nera,  officia  publica). 

Během  10.  století,  kdež  jak  řečeno,  staré  ústrojí 
rodové  v  dědinách  a  plemenné  v  župách  mizelo,  nastalo 
čilejSí  a  čerstvější  hnutí  v  osazování  a  vzdělávání  země. 
Osadníci  přebyteční  vycházeli  ze  starých  dědin  rodových 
rádi  na  statky  knížecí  i  zeměpanské,  jenž  značného  počta 
nových  sil  pracovných  potřebovaly  a  jich  také  na  dobré 
výminky  vábily  a  dostávaly.  Nastalo  kolonisování  aměleji 
spravované,  knížata  jali  se  těžiti  nedotknuté  posaváde 
půdy,  na  hradech  ustanovováni  schvální  vládala  neboli 
hospodáři  (villici),  lid  vstupoval  v  poměry,  ze  kterých 
se  potom  vyvinulo  zvláštní  právo  kolonu,  osadnické  právo 
české,  rozdílné  od  práva  osadníků  německých  13.  století. 

Výsledek  byl  zajisté  znamenitý.  Již  v  11.  století 
měli  knížata  přepěkných  osad  hojnost,  jakž  nás  o  tom 
přesvědčuji  četná  darování  sborům  duchovním.  Okolo 
r.  1057  dává  na  př.  kníže  Spytihněv  koUegiátnimu  ko- 
stelu Litoměřickému  14  vesnic,  osadníky  úročnými  opa- 
třených, čeledí  a  veškerým  příslušenstvím  zásobených 
(XIV  villas  censualibus  hospitibus  ordinatas  et  ornatas 
servientibus  ac  araturis  et  bubulcis  cum  omnibus  ne- 
cessariis,  |silvis  videlicet  et  pratis).  Osady  takto  vznika- 
jící nedostávaly  již  názvy  patronymické  nebo  souborné 
(koUektivní) ,  než  ponejvíce  jména  topická,  od  povahy 
místa,  nebo  osobni,  od  zakladatele  pochodící,  jako  Igu- 
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boč.  Na  Traném,  SázaTS,  Yeleslayin,  Eněže-yes,  Sedlec, 
iVebaň,  Blažím  a  j. 

Mylné  bylo  by  domnívati  se,  jak  to  již  takměř  oby- 
iejno,  že  teprv  působením  klášterů  a  sborů  dachovních 
země  naše  jest  vzdělána  i  zkolonisována ;  nelzeť  sice  po- 
pírati, že  osady  klášterské  pod  ocbranou  značných  yýsad 
velice  kvetly,  avšak  neméně  jest  pravda,  že  knížata  i  pan- 
stvo, klášterům  statky  nemovité  dávajíce,  dávali  právě 
velmi  vzdělané  a  nejvýnosnější  dvory  i  dědiny  své.  Svě- 
dectví o  tom  vydává  každá  darovací  listina  11.  i  12. 
století.  Yšaktě  samy  kláštery  stavěny  ne  v  pustých 
lesích,  nýbrž  v  nejúrodnějších  krajinách:  Kladrubský, 
Sedlecký,  Opatovský,  Doksanský,  Plasský,  Milevský,  Po- 
můcky, Postolo^rtský,  a  na  Moravě  Hradištský  u  Olo- 
mouce, Oslavanský,  Zabrdavský,  Velehradský  a  j. 

Osadníků  cizích  nebylo  v  Cechách  ani  na  Moravě 
do  konce  1 2.  století  žádných,  jediné  za  Břetislava  I.  pře- 
vedeni jsou  Hedčané  polští  do  Čech  a  osazeni  s  vlast- 
ním právem,  ne  jakž  mnozí  tomu  chtějí  na  pomezí  u  Do- 
mažlic, kde  od  starodávna  seděli  ryzí  Chodové  domácí 
co  stráže  pohraničná,  nýbrž  na  knížecím  statku  Črnínu 
Q  Zdic  a  Lochovic  na  Litavě,  za  dnešním  Berounem.  Osad 
německých  před  skončením  12.  století  v  Čechách  nebylo, 
kromě  osady  původně  kupecké  v  podhradí  Pražském. 

Až  do  závěrku  12.  století  (do  r.  1200)  nebylo 
v  Čechách  osad  jinakého  druhu,  než  župních  hradů  a 
vetnic  (kromě  hradců  knížecích  a  klášterů).  Měst  v  ny- 
nějším smyslu  nebylo ;  města  jsou  útvar  13.  věku.  Důle- 
žitost hradů  vzrůstala  ustavičně,  a  to  tím  jmenovitě,  že 
ke  hradům  přilnula  tak  zvaná  podhradí  neboli  předhradí 
(suburbia)  jakožto  sídla  řemesel  i  obchodův.  Nynější 
města   Pražská  mezi   hradem    Pražským  a  Vyšehradem, 
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byla  původně  podhradí  hradá  těchto,  město  Olomúc,  Brno 
▼zrostly  na  základě  starých  slovanských  podhradí  ke  slo* 
▼anským  hradům  téhož  jména  přilehlých  a  přislniejících. 

Ve  století  11.  a  12tém  rozmnožil  se  počet  osad  ves- 
nických^  hez  přispění  osadníků  z  cizozemska  povolaných, 
toliko  z  lidu  domácího  slovanského  znamenitou  měrou. 
Knížata  na  svých  statcích  i  na  statcích  zemských,  panstvo, 
sbory  dachovní  závodily  takměř  v  zakládání  osad  tako- 
vých. O  tom  svědčí  ono  množství  jmen  místních  toho 
věkn  se  naskýtajících  a  patrně  na  zakladatele  své  uka- 
zujících, ješto  nesou  jména  jejich:  Biskupice,  Popovice, 
Opatovice,  Děkanovice  —  osady  duchovních  sborů,  Stani- 
měř,  Badiměř,  Ranožíř,  Slavnič,  Yelemyšle-ves,  Jičíně-ves, 
Getoraz,  Dobrohodt,  Hroznětín,  Slavkov,  DiviSov  atd. — 
osady  panské. 

První  pokusy,  zpořídití  větší  celky  pozemků,  připa* 
dají  v  Čechách  a  na  Moravě  do  první  polovice  11.  sto- 
letí, do  těch  dob  totiž,  kde  se  zmáhaly  sbory  duchovenské 
(kapitoly,  kláštery),  v  dar  př^ímajice  hojné  pozemky  od 
knížat  i  od  soukromých,  panstva  i  nepanstva.  Míníme 
tak  zv9kné  .Újezdy  a  ochoze  (lat.  circuitus,  ambitus,  něm. 
gelachet,  meríca,  m&ringe,  mark). 

Známo  jest,  že  již  za  starodávna  bývalo  za  obyčej 
naznačovati  okres  pozemku,  na  př.  půdy,  na  níž  mělo  po- 
staveno býti  město,  vyoráním  rýhy,  která  obcházela  okres 
toho  místa:  náš  ahor  (ob-or).  Týž  způsob,  ač  poněkud 
zjinačený,  zachováván  ve  středověku,  jednalo-li  se  o  ode- 
Tzdání  statku  nemovitého,  jmenovitě  měl-li  statek  nové 
hranice  a  meze.  Odevzdá?án-li  statek  ve  starých  mezích, 
za  obyčej  bylo  pochoditi  meze  a  ukázati  mezníky ;  ode 
vzdáván  li  ale  statek  s  novými  mezemi,  bylo  zapotřebí 
obejíti  nebo  při  větším  statku  pojezditi  po  nových  me- 
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sich  (oohoz  o-choditi,  újexd  objezditi),  a  to  ▼  pr&yodv 
TSech  sonsedA  mezujicich,  aby  ySeliká  záhada  o  meze 
hned  na  místě  byla  pořízena  i  porovnána,  též  aby  proti 
noTým  mezím  žádného  odporu  na  budoucno  nebylo. 

AvSak  na  tom  nezálež,el  ježte  hlavní  význam  Újezdů 
<českých:  tot  jen  formální  strana  tohoto  útvaru.  Hledíno 
při  Újezdech  přede  vším  k  tomu,  aby  v  něm  obsaženo 
bylo  všechno,  čehož  veliké  hospodářství  požaduje,  tak 
aby  bylo  v  potřebách  hospodářských  neodvislé  od  jiných ; 
hleděno  k  tomu,  aby  pohromadě  a  v  přirozeném  celku 
byly  půdy  rolni,  Ivka^  pastvy,  lesy  a  vody  tekaud.  Ta- 
kovýto hospodářský  celek  byl  Újezd  český. 

Újezdy  zahrnovaly  někdy  několikero  osad,  které 
yžak  nepřestávaly  býti  samostatné  svým  jměním  a  svými 
lidmi,  nebol  na  veřejné  postavení  lidu  v  Újezdu  zahr- 
nutého nemělo  zřízení  Újezdu  žádného  vplyvu ;  lid  zůstá- 
val, byt  i  snad  stál  ve  svazku  práce  povinné  k  mi^et- 
níkům  Újezdu,  rovně  poddán  zákonu  i  právu  obecnému, 
jako  majetník.  Újezdy,  jako  praveno,  nebyly  než  právě 
hospodářské  celky. 

Veliký  pokrok  ve  vzdělání  země  stal  se  u  nás  po* 
ěátkem  druhé  polovice  12.  století,  a  to  tím,  že  se  na- 
cházeli jednotliví  podnikatelé,  kteří  s  majetníkem  půdy 
učinili  smlouvu  kolonisační.  Tím  nabylo  vzdělávání  země 
spořádané  formy,  a  kolonisace  kráčela  rychleji  než  prvé 
ku  předu.  Smlouvy  tyto  byly  rozličné ;  některé  tuto  uve- 
deme. Napřed  tolik  připomenemq,  že  smlouvy  takové  za- 
víráno s  tuzemci  a  s  domácími  dávno  před  tím,  než  k  tomu 
přistoupili  kolonisté  z  cizích  zemí. 

Yélmi  vážné  i  oblíbené  bylo  kolonisování  na  Ihoty; 
kteréžto  jméno  z  formy  právní  přešlo  na  předmět  smlouvy, 
na  osadu,   tak   že    pod   tímto   názvem   (Lhota,   Lhůta, 
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Lebota,  Lgota)  přemnoho  osad  se  nachází  y  Čechách,  ns 
MoraTě,  ve  Slezsku,  ano  některé  i  y  Uhrách  (lehota,. 
uhersky  liget).  Mezi  majetníkem  neboli  ylastnikem  p&dy 
posnd  nezdělané  (lesft,  pastvin)  a  podnikatelem  koloni- 
stou stala  se  totiž  smlouva  y  ten  roznm,  že  kolonista 
půda  vzdělá  8y<>a  prací  a  svými  náklady,  za  to  však  že 
až  do  jisté  omluvené  doby  —  Ihoty  —  obyčejně  28  roků  — 
nebnde  povinen  majetníkovi  z  té  půdy  úrokn  dávati.  Zů* 
stal-li  kolonista  po  vypršení  té  Ihoty  v  dalším  drženi 
půdy,  platil  z  každého  lánn  určitý  úrok  vrchnímu  ma- 
jetníkovi, aviak  tak,  že  vždy  několikátý  láh  —  obyfiejně^ 
desátý  —  zůstal  prázden  od  povinnosti  této.  ChtěMx 
vrchní  majetník  vSecku  tuto  nově  vzdělanou  usedlost  na 
sebe  potáhnouti,  povinen  byl  kolonistovi  za  tento  každý^ 
svobodný  lán  jistou  summu,  obyčejně  napřed  určenou, 
zplatití,  naéež  kolonista  byl  prost  vSech  závazků  k  ma- 
jetníkovi; neboť  o  nějaké  poddanosti  osobni  nebylo  řeči. 
Čím  více  se  kolonista  přičiňoval  o  vzdělání  půdy,  čím 
více  orných  lánů  role  zdělal,  tím  větší  byl  užitek  nejen 
pánův,  flde  i  jeho  samého,  poněvadž  vždy  několikátý  lán 
byl  svobodný.  Proto  se  také  stalo,  že  po  mnohá  poko- 
lení zůstávala  rodina  kolonistova  v  takovémto  poměru,, 
ježto  obě  strany  byly  spokojeny;  odtud  pak  se  může 
vysvětliti  ona  veliká  oblíbenost  této  formy  kolonisační, 
o  nížto  svědčí  tolikero  set  místních  jmen  „Lhota*^  v  ze-^ 
mích  našich.  I  do  starého  Polska  vešel  způsob  tento, 
kdež  Ihotu  nazváno  wóla  a  po  tom  i  osadu  Wóla,  « 
Názorné  se  nám  představuje  Ihoia  y  následující  li- 
stině kláštera  Hradištského  na  Moravě:  Bobertus  abba^ 
Gradiscensis  confert  duobns  fratribus  Velicio  et  Stědroni 
in  Uhrec  villa  residentibus  silvam  quandam  circa  fiuvium 
qui  vocatur  Skřípovy,  jacentem,  ut  dicti  duo  servi  nostrt 
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locarent  ibidem  Tillam  ipsis,  ipsoram  filiis  et  posterís  ad 
Qtilitatem  et  nt  eadem  villa  Veličina  Lhota  nancuparetuTt 
et  nt  libertatem  haberet  villa  annis  30  mioas  2,  et  qnot- 
qaot  ibidem  laneois  comparent,  semper  decimns  lanens 
liber  esset  et  non  censnaret.  Si  autem  noster  saccessor 
yillsm  sibi  vellet  nsurpare,  tnnc  pro  qaolibet  libero  laneo 
qnicqne  marcas  eisdem  servis  vel  ipsomm  posterís  red- 
dat,  et  ipsi  servirent  cui  libere  vellent. 

První  osada  v  čecbách,  která  se  vyjevuje  v  pami* 
těch  píííemných  pod  jménem  Lhota,  jest  Lhota  a  sv. 
Oři  (dle  kostela  tak  řečená),  podál  města  Yys.  Mýta^ 
B  kostelem  r.  1199  svěceným. 

Týknp  svobodného  lána  s  strany  pánovy  slulo  vzddnf 
a  výplata  vzdajne\  jak  ze  slov  Štítného  vidíme,  an  dí: 
Yzdajné  často  móž  vzieti  pán,  i  k  tomu  viece  na  polep- 
šenie  sedliSče;  neb  Často  a  téžměr  vždy,  ta  Ihotú,  tu 
lesem  pomož  pán  člověku,  aby  ustavil  a  oprávěl  sedlišče ; 
an  pak  zkáze,  zapsuje  i  chce  opustiti  sedlišče,  v  pravdě-f 
má  navrátiti  Ihoty  neb  což  jest  sedliSči  přidáno  bylo. 

Jiný  způsob  kolonisačni  smlouvy,  rozdílný  od  ihot,. 
aviak  vždy  jeStě  mezi  domácími  podnikateli  a  pány,  na- 
cházíme k  r.  1224  při  statcích  kláštera  Plasského.  Toho 
roku  přejmul  pán  Ratimír  statek  kláštera  toho,  TySkov, 
jenž  mnoho  posud  trpěl  od  nájezdů  nepříznivých  sousedů ; 
i  uvázal  se,  že  tam  povolá  osadníky  (colonos  vocare), 
že  založí  osady  (villas  locare)  a  statku  toho  že  bude 
hájiti  proti  nepovolaným.  Za  to  měl  podnikateli  připa- 
dati, dokud  by  živ  byl,  všechen  užitek  ze  sedlisk  takto 
vzdělaných ;  po  jeho  smrti  mělo  se  pak  jak  držení  statku 
tak  i  požitky  držitelské  navrátiti  ku  kltíteru.  Vedlejším 
umluvením  zaslíbil  pak  podnikatel,  aby  nemohl  být  viněn 
ze  ziskuchtivosti,  vesnici  svou  Újezd,  ža  po  Jeho  smrti 
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f  •holnikflm  Plasskýsi  připadnouti  má.  V  tomto  způsobn 
jeví  se  zřetedlněji  povoláni  podnikatele,  že  má  statku 
i  kolonu  tam  povolaných  obhigovati  proti  útokům  nepo- 
Tolaných,  zpAsob  to  advokade  (yojtství),  později  při  ně- 
meckých osadách  tak  důležité. 

Počátkem  13.  století  začali  přicházeti  na  Moravu 
i  do  Čech  osadnici  cizozemští,  jmenovitě  Němci.  Jako 
kupci  byli  hned  předtím  namnoze  v  podhradích  hradů 
«  v  předkláSteřich  (městysech  trhových  při  klášterech) 
osazeni,  netoliko  Němci,  ale  i  Vlachové  a  G-allové,  laraelité 
a  Byzantinci.  Potnd  byli  ještě  vždy  ne  vlastně  osadníci, 
než  toliko  s  jistými  právy  na  nejisto  v  zenu  zůstáv<^*icí. 
yiastně  co  kolonisté  začali  přicházeti  Němci  okolo  r.  1200 ; 
Uiftvní  podpůrcové  osadníků  německých  byli  toho  času 
markrabě  Jindřich  Vladislav  (1197—1222)  na  Moravě 
z  Přemysl  Otakar  I.  v  Čechách  (1192—1230).  Rozdíl- 
ného způsobu  bylo  osazování  takové:  Buďto  zakládáno 
města  i  vesnice  zcela  nové  i  opatřováno  osadníky  míst 
takových  právem  německým,  nebo  dáváno  staroslovan- 
ským trhovým  dědinám,  podhradím  a  předklášteřím  pri- 
vilegia práv  německých,  na  díle  s  osadníky  německými, 
aneibo  konečně  dáváno  příchozím  Němcům  celé  krajiny 
zeměpanské  ke  vzdělání,  jako  na  př.  hvozd  pomezní.  Nej- 
prve pak  a  nejrychleji  osazováno  končiny  hornické.  Jeden 
8  prvních  případů,  že  bylo  cizozemcům  volno  na  Moravě 
a  v  Čechách  s  právy  svými  se  osazovati,  stal  se  r.  1205, 
an  markrabě  Jindřich  Vladislav  dovolil  Johanitům,  že 
mohli  na  své  statky  volati  osadníky  kterékoli,  a  to  tak, 
2e  osadníci  takoví  směli  požívati  práva  německého  (ut 
liceat  eis  in  quascunque  hereditates  snas  locare  qaoB 
voluerint,  ita  ut  vocati  jure  Theutonicoram  qniete  et  sine 
vexatione  utantur). 
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V  čecháeh  mezi  neiprvnéjSí  města  německá  počítati 
dlaino  BerúQ  a  Kolin  (kóln),  Berúa  založený  na  staré 
slovanské  yesnici  Brod  řeěené,  a  Kolín  tnSím  na  pozůstat- 
dch  starého  hradu  slovanského.  Jistá  roční  data  máme: 
O  Ohmúci,  kdež  město  německé  povstalo  2  předhradí 
slovanského,  tuším  za  knížete  Vladimíra  I.  (f  1200); 
o  Brně,  kdež  město  (burgus  Brunensis)  též  takovým  bě- 
hem vzniklo  z  podhradí  při  hradě  (castrum) ;  město  Brněn- 
ské poprvé  se  připomíná  r.  1210.  V  podhradí,  (později) 
městě  Brně  připomínají  se  r.  1229  Vlachové  (Romani), 
Frankové  (Galii)  a  Němci  (Thentonici).  Město  Freuden- 
thal  nově  založené  připomíná  se  r.  1213,  s  právem  Magde- 
borským ;  město  Bředslav,  vzniklé  ze  starého  hraduy  jme- 
nige  se  poprvé  r.  1214;  vesnice  trhová  jB«6n6c  stala  se 
městem  s  osadníky  německými  r.  1214.  Uniiov,  založené 
město  na  základě  staré  osady  vesnické,  sluje  r.  1213  No- 
vým Místem  (Nova  Villa),  jemuž  r.  1223  poskjrtnuto  právo 
Magdeburské  atd. 

Ráz  osazení  německého  vždy  jest  ten,  že  se  dalo 
z  vůle  knížat,  hlavně  k  rozmnožení  dAchodA  knížecích, 
žeť  osadám  novým  zpAsobem  privilegií  dáváno  právo  cizí 
a  výjimka  z  práva  domácího,  též  že  vidy  skoro  založení 
takové  osady  svěřováno  podnikatelAm,  kterým  pak  z  toho 
znamenitá  práva  jak  osobně  tak  i  potomstvu  jejich  po- 
cházela (advocatia,  vojtství). 

Hlavní  povaha  osazování  toho  byla  pak  ta,  že  osad- 
níci z  pAdy,  kterou  obdrželi,  buď  hned  nebo  po  některém, 
obyčejně  nátkem  čase,  museli  pánovi  jistý  určitý  po- 
platek dávati ;  pravidelně  jistou  summu  peněz  z  každého 
mtstiité  nebo  lánu  a  jistou  mnohost  dávek  naturálních 
(jura  censualia).  Roku  1223  uloženo  osadníkAm  Unišov- 
fikým  dávati  z  každého  městiska  ve  městě  po  pěti  pění* 
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zfch,   z  každého   lána   orné  role  věrdunk  stříbra  a  tří 
měřice  obilí  různého  druha.    Roka  1228  astaveno  oby- 
vatelům Hodonínským,   aby  každý   majetník  rolí   z  lánn 
platil  30  a  podsedek  z  role  12  penízů.  Roka  1252  dali 
kanpvníci  Yyiehradští  mincmistrovi  Hampoleckéma  statek 
svůj  a  Zahrádky  právem,  jakž  je  nazvali,  manským,  tak 
aby  jej  měl  dědičně,  vzdělával  náležitě  a  po  pěti  rokách 
aby   odváděl   desátek  natnrální ,  po   desíti  pak   rokách 
věrdnnk  stříbra  z  každého  lána,  kromě  desátka.  Výslovné 
se  ohrazuje  kapitola  proti  torna,  aby  podnikatel  měl  každý 
sedmý  nebo  osmý  lán  svobodný  a  bezúročný,  jakž  to  bylo 
při  Ihotách ;  také  že  smlouva  má  býti  nijaká,  kdyby  podni- 
katel během  jednoho  roku   neuvedl   osadníky  na  statek. 


4.  O  starobylých  řemesleeh  u  nás. 

Hlavní  a  přední  zaneprázdnění  bylo  Slovanům  od 
prvo  rolnictví^  tak  sice,  že  i  pojem  práce  naznačovali 
podlé  práce  rolní ;  páchati^  tSíiti^  ano  i  dělati  znamenalo 
za  starodávna  tolik,  co  roli  vzdělávati.  U  Malornsů  po- 
dnes slige  orati:  páchati;  a  Dalmatinců  jmenuje  se  po- 
dnes rolník:  tdíak.  Čechové  sice  jíž  za  Štítného  užívali 
slova  tšhař  ve  smyslu  pracovníka,  a  podnes  se  říká  vy* 
těžiti  t  j.  vyrobiti,  vydělati,  ale  pí&vodně  slovo  to  po- 
chodí od  teg  t  j.  jho,  jugum,  tedy  od  práce  rolní;  také 
máme  název  osad  v  cechách  i  na  Moravě:  Zemétéhy, 
což  neznamená  než  rolníky,  že  zemi  těží.  —  Že  název 
hlavního  nástroje  rolního  gpluh,  plug**  jest  původně  slo- 
vanský, uznává  i  Grimm. 

Také  v  Čechách,  na  Moravě  i  na  Slovensku  zanášel 
se  lid  slovanský  od  pradávna  hlavně  a  přede  vším  vzdě- 
láváním rolí.  První  rolník  český,  nebyl-li  sám  praotec 
rodu  královského,  Přemysla  Avšak  vzdělávání  toto  bylo 
záhy  vícestranné,  neobmezujic  se  toliko  na  vzděláváni 
obiU  a  na  související  s  tím  chov  dobytka;  Čechové  znali 
na  př.  pěstování  chmele,  vína  a  stromoví  ovocného  velmi 
časně;  i  řemesla  vlastně  tak  řečená  nebyla  jim  neznámá, 
jakž  tuto  ukázati  chceme. 

V  místních  jménech  rázu  starožitného  zachovaly  se 
nám  nejstarší  památky  netoliko  rolnictva,   ale  i  řemesl- 
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nictva.  Na  mnoze  byl  v  Čechách  ten  obySej,  který  se 
jinde  a  SlovanA  podnes  zachoval,  že  ySickni  osadnici 
jedné  dědiny  provozovali  jedno  a  totéž  řemeslo;  odtud 
se  vysvětluje  onen  úkaz,  že  json  mnohé  nivij  míst  vzaty 
od  řemesel  tam  provozovaných.  Kdož  nezná  Žmo-seky 
t.  j.  kteří  žernovy  k  potřebám  mlýnským  ^obdělávali? 
Máme  v  Čechách  Kovdry  i  Kováře^  Mečiře^  Štiiary^  Bei- 
v^^  Vodě-rady  (t.  j.  stavitele  vodní  od  slova  raditi- 
dělati),  Pece-rady^  Pók-rady  tolik  co  Zemětěhy,  Rataje 
nebo  vlastně  Orataje;  máme  Ceto-rady  t  j.  kteří  zhoto- 
vovali čety,  okrasy  šperkovní;  máme  Črto^ryje,  jenž  ryli 
písmo  (črty),  písaře  mn;  máme  vedle  Kravařů,  Svinarů 
(porcarii)  také  Pné-tlúky  a  Kládo-ruhy,  kteří  klnčili 
lesy;  známe  Mydlo-vary^  Skláře,  Uhliře,  Dehtary  neb 
Smolotely,  ano  i  rudníky  neb  horníky,  jimž  přezdíváno 
Dolo-plazy.  s 

Od  r.  1000  činí  se  již  časté  zmíhky  v  listinách  a 
kronikách  o  řemeslnicích  a  o  vzdělávání  země,  jakž  ná- 
sledující sestavení  ukazuje. 

Chmelařstvi.  Tento  druh  hospodářství,  jenž  pěstuje 
plodinu  od  věků  hledanou  a  ceněnou,  měl  v  11.  a  12. 
století  poměrně  mnohem  více  pěstovatelů  v  cechách  nežli 
nyní.  Provozováno  chmelařství  v  samém  srdci  Prahy,  tuším 
že  na  dnešním  ostrově  Střeleckém,  kdež  pán  Ychyna  klá- 
šteru Ostrovskému  daroval  chmeliště  (locum  insulae  cum 
humulo,  quod  est  in  medio  fluminis  Vlitavae).  O  chmel- 
nicích víme,  že  jich  bylo  v  Újezdu  Hrutovském  za  Lito- 
myslí  na  řece  Trstenici,  kdež  podnes  osada  Chmelík, 
Hopfendorf,  svědectví  o  tom  vydává;  r.  1092—1100 
obdrželi  klášterníci  LitomySlští  právo  od  kniŽQte  ke  sbí- 
rání chmele  v  Újezdě  tomto.  Též  na  Děsné  u  Litomyšle 
dařil  se  chmel ;  na  Polabí  rostl  u  Přelúče,  kdež  měli  Opa- 
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toTŠtí  chmelnice  své ;  y  Plzenště  činí  se  zmínka  o  chmelu 
n  Ghotěšovic  na  ostrově.  Osady  po  chmelu  nazvané  jsoo 
kromč  ChmeUka  již  řečeného:  ChmeliStě  n  Černikovic 
v  Hradecku,  Ghmelišté  blíže  města  Sázavy,  Chmelifitn& 
dvoje  v  Žatecku,  Chmelnice  (Hopfengarten)  na  DěČansku^ 
pak  Ghmelná  u  Cerekvice  v  Táborsku,  u  Krumlova  a  u  Su- 
šice; konečně  Chmelně  u  Čáslavi.  Knížata  měli  dávku 
ze  všech  chmelnic  po  celé  zemi,  jakož  vysvitá  z  daro- 
vání desátku  chm^lného  kanovníkům  YySehradským  (de^ 
cima  de  omulo  per  totam  terram,  quae  pertinet  ad  du- 
cem.  1088). 

Se  vzděláváním  chmele  souvisí  sladovnictví  a  pivó^ 
varstvi;  a  tu  poznáváme  k  r.  1088  nejstarší  slado vniky 
v  Praze  ,na  Trávníce**  pod  Petifínem,  kteřížto  se  jméno* 
valí:  Sobík,  Šešúr  a  častoň.  O  rozšířenosti  pivovarstvi 
svědčí  pak  to,  že  kanovníci  Vyšehradští  obdrželi  z  daro- 
vání knížecího  desátek  z  piva  (de  cerevisiariis  decima).. 

StěpařstvU  Pěstování  zahrad  ovocných  nebylo  před- 
kům našim  neznámé,  i  nacházejí  se  staré  zprávy  jak  o  za- 
hradách tak  i  o  zahradnících  a  štěpařích.  Zahrady  slavně 
byly  u  Prahy  v  Neosvětelích  (Nuslích)  a  ve  Vršovicích 
(pomeria),  v  Praze,  v  Uhercich,  v  Žitěnicích  blíž  Lito- 
měřic, v  Kolovratech,  v  Dobřící,  v  Ratboři,  v  Úněticích 
a  na  Levém  Hradci,  potom  na  Moravě  v  Topolanech* 
Odváděna  také  dávka  ze  zahrad,  jenž  slula  zagradné,  zá- 
ležejíc  in  nátura  v  ovoci  (zagradnego  okov).  —  První 
známý  štěpař  (amputator  arbornm)  slul  Lovata  v  Uher- 
cich r.  1115,  druzí  v  Praze  Jan  a  Bogumil  1130,  potom 
Gogol  (Hohol)  hortulanus  v  Radunici  nad  Ohří  1145. 

Vinařství  mělo  hned  v  11.  a  12.  století  rozšíření 
nad  pomyšlení  znamenité  netoliko  u  Prahy  a  v  posavad- 
níeh   krajích  vinných,    ale   i  jinde   po  Cechách.     Vinice 
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z  té  doby  známé  jsou:  V  Praze  na  Petříně  (in  Petrin 
monte  vinea  1146),  ve  yeleslavíaě  (ad  vineas  excolen* 
4as  993),  v  Prosíku  (vinea  qaae.  est  snb  Prosek  1115), 
T  Libušině  bliž  Slaného,  kde  měl  kostel  Boleslavský  vino- 
hreA  a  lis  vinný  (torcular)  s  lidmi  přikázanými  z  Libu- 
iina,  z  Podlesími  a  z  Obodi;  kapitola  Vyšehradská  měla 
tu  vinařů  šest  a  jednoho  bečváře.  V  XJhercich  byl  vino- 
lirad  kapitoly  Vyšehradské  s  vinaři  dvěma  a  vinohrad 
Jiláštera  Kladrubského  s  vinaři  pěti.  Také  v  Letkách 
nad  Vltavou  připomíná  se  vinice  r.  1159.  V  Litoměři- 
<2Ích  u  hradu  měl  kostel  tamní  dva  vinaře,  v  Zásadě  na 
podhradí  tři  a  v  Pokraticích  tři.  V  Žitěnicích,  posavad- 
ním  statku  probošta  Vyšehradského,  měla  kapitola  Výše- 
liradská  vinice  i  zahrady  ovocné.  Též  v  Žichlicích,  ve 
Jidlýnci  a  ve  Vinné  při  Labi  jmenují  se  vinohrady  Kla- 
drubské roku  1186.  Neméně  kvetlo  vinařství  v  Bělsku, 
jako  v  Mostě,  kdež  ze  statkfL  Kojaty  HrabiSice  měli  Ose- 
ětí  desátek  vinný,  jakož  i  ze  Svinčic,  z  Odolic  a  z  Mi- 
rešovic  1209.  V  Boleslavště  byla  vinice  v  Badrech; 
v  Hradečtě  u  Osic,  kde  jest  řeč  o  vinařích  hned  r.  1086, 
v  Kouřímště  u  Bojšic.  Obchod  vinný  po  Labi  připomíná 
se  výslovně  v  zakládací  listině  kostela  Litoměřického  (vi- 
sum quod  ducitur  superius  sivé  inferius  t.  j.  po  Labi 
z  Litoměřic).  První  známi  vinařové  ze  Zásady  u  Lito- 
měřic jmenují  se  Kocel,  Stojan  a  Šěepán,  v  Pokraticích 
Daleša,  čeěen  a  Oras,  v  Žitěnicích  Bačucha. 

S  vinařstvím  souviselo  bečuáratoi^  tak  že  tam,  kde 
byly  vinice,  nacházeli  se  i  hotovitelé  beěev  (paratores 
doliorum,  bečváry).  První  ze  jména  známý  bečvář  jest 
poddaný  kostela  Vyšehradského  v  Libušině,  Letoiya  (ibi- 
dem  bečvar  Letona  cum  terra  ad  aratram  1086). 

LesnictvL  Hospodářství  lesní  v  cechách  záhy  se  vy* 
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Tínoralo;  jeStě  za  cis.  Karla  obdiTotáno  se  lesům  če« 
ským,  „jichžto  hastost  a  dřievie  divná  vysokost  ve  mno* 
tých  krajich  světa  slavně  jest  oznámena/  Zdá  se,  že 
hned  od  poěátkn  11.  století  veliká  většina  lesftv  nále- 
iela  knížatům ;  aspoň  hvozd  pomezní  pokládáno  za  jmění 
zemské,  jehož  opatrování  náleželo  úředníkům  knížecím, 
tov&m  (venatores). 

Hájemství,  Lesy  v  nitra  země  chováno  a  ostřiháno 
hlavně  pro  zvěř  k  vůli  lovům,  v  čemž  záležela  jedna 
z  předních  zábav  knížat  zemských.  K  tomn  byli  hajni 
{cnstodes  silvae  qni  dicnntnr  hajni,  forestarii).  První  známý 
hajný  slnl  Snlej,  a  sice  v  lesích  kláStera  Opatovského 
na  Děsné  n  Litomyšle.  Lovci  (venatores)  byli  často  po- 
voláváni za  svědky  v  rozepřích  mezních.  Lovce  první  ze 
jména  zpomennté  známe  z  Oiomonce,  jenž  byli:  Hohol, 
Křižan,  Lelek  a  Yácslav  1215.  Ke  slažbě  knížat  při  ve- 
likých lovech  a  honbách  patřili  také  psán  a  hsloty  (ca- 
nidnctores),  kteří  se  na  mnoze  vyznamenávali  ntisková- 
aím  obecného  lidu,  vkládajíce  se  jemn  i  se  psy  ve  pří« 
bytky  a  požadujíce  pro  sebe  i  pro  psy  potrava  zdarma. 
Odtud  pošlo,  že  se  nyní  slova  holota  nžívá  ve  smyslu 
obecně  povržlivém.  K  čeledi  této  připočísti  dlužno  téi 
i  vUcovyje  (ululatores),  lidi,  jenž  při  polování  na  vlky 
napodobovali  vytí  vlčí.  Takovéto,  dva  sluhy  měl  klášter 
Kladrubský  ve  Vranovicích,  jenž  sluli  jeden  Sestrogor  a 
druhý  Gljuza  (Hlíza). 

Brtniciwi  a  vMařstvi.  Chování  včel  po  lesích  v  brtíck 
i  v  klátech  neb  úlech  náleží  mezi  nejstarobylejší  i  nej- 
zamilovanější zaneprázdnění  lidu  slovanského.  Včelaři 
sluli  buďto  hrtnici  nebo  vSélnici  (apiaríi).  První  brtníky 
poznáváme  r.  1108  na  statku  kláštera  Litomyšlského  na 
Děsně  řece :  Sobéhrda  a  Ahně,  jakož  i  při  dvoře  Nedo- 

Jtraftek.   n.  18 
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iinském  ySelníka  Sobola  (praedinm  cum  apibns  et  cn* 
stode  eamm).  Medn  potřebováno  k  nápoji,  jakž  to  vysvitá, 
s  toho,  že  při  dvoře  knížecím  byl  med  pod  opatrováním 
sklepníka  knížecího  (celieraríns  dncis  dnas  nrnas  mellis). 
Klášter  Kladrubský  měl  mnoho  medařů  sobě  přikázanýd» 
k  odvádění  medn;  takž  mu  dáváno  od  Radosty  rolníka, 
od  Uhřína,  od  Boráty,  od  Sverka,  od  Brzoty  v  místě  ne-^ 
povědomém  po  sedmi  hrncích,  z  Lúkova  od  Lovika  devét,. 
od  Mrhavce  tamtéž  devět,  od  Nelepý  a  jiných  tří  z  Yra-- 
novic  po  10  hrncích  (1115). 

SyhářsM  bylo  značné  po  celé  zemi,  ve  Vltavě  od 
Zbraslavi  ke  Praze,  v  Praze,  i  dále ;  v  Labi,  v  Ohři,  v  Sá- 
zavě i  jinde.  Zvláště  připomínigí  se  pstruSniei  v  Rokyt* 
Hici,  jenž  teče  pod  Prosíkem  k  Libni,  pak  rybáři  vyzíD 
v  Ohři.  Záhy  také  začalo  hospodářství  rybnikdřské  t.  j» 
chování  ryb  v  zavřitých  vodách,  rybníkách  (piscinae,  vi- 
varia  pisciam),  jenž  ovšem  teprve  v  pozdějším  věku  pře* 
velmi  se  rozmohlo  a  zdokonalilo  v  Cechách.  Známý  jest 
RyhfUk  v  Praze  z  konce  10.  století;  pak  dva  rybníky 
na  Moravě,  Vidomá  i  Tekalec,  jenž  dány  jsou  řeholní- 
kům  HradiStským  (1078);  rybník  n  vsi  LeSťan  blízkO' 
TonSkova,  n  Lén,  n  Litoměřic  atd.  První  rybáři  známí 
json  z  r.  1052,  a  sice:  Milej  a  Milhost  v  Staré  Bole- 
slavi,  Jnrata  r.  1057  v  Libochovanech. 

Mlynáfstvi,  Hájek  má  pověst,  že  nejstarší  mlýn  v  Če- 
chách stál  při  Ohři  v  Žatci.  Mlynářství  zajisté  brzo  se 
rozvinulo  v  Čechách;  nebot  jest  řeč  o  stavění  mlýnft 
v  Praze  k  r.  993,  v  újezdn  Práchenském  na  Otavě 
k  r.  1045.  S  mlynařením  spojeno  bylo  též  stavění  jezů^ 
na  př.  na  Vltavě  v  Praze  a  na  Labi  n  Litoměřic  (ob- 
stacnla  molendinoram,   clausnrae);   onde  se   připomínají 
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popiré  r.  998,  tuto  r*  1067.  Prfnf  se  jBéna  raámý  nlj* 
nář  jest  Ctia  v  BolesUn  (moloidiiiaríae  Osten). 

JiloimieM.  Dobýrání  dnhých  kOTŮ,  8?láité  itata, 
obmesofmlo  se  s  poiátkn  toliko  ni  jilo?ánf  t.  j.  téžei^ 
z  píská  7  řekách  slstonosnýck.  Dobře  sluje  t  Sondé 
liboSina  Otava  „zlatonosná"  a  Yltava  msjici  ^slatopéskA 
glinn*.  Vimet  z  pozdějii  doby,  jmenovité  s  ^^asů  krále 
Jana,  že  nad  jiné  proslaveny  byly  jilovny  v  Sásavé  n  Jí- 
lového, v  Prachenfitě  na  Otavě.  Ač  listina  Jílovská  od 
r.  1045  ne  zcela  jest  bezpečná,  přece  nebnde  pochyb* 
aosti  o  tom,  že  jílování  zlata  u  Jílového  sahá  do  časft 
pradávných.  Pracovníci  sluli  jUovci  (aurifossores),  kte- 
réžto jméno  sůstalo  též  v  místním  jméně  osady  Jílovci 
(Jilovice  v  Hradecka  u  Vys.  Újezdu  na  Zlatém  Potoce). 
Země  česká  hned  ve  věku  9.  a  10.  slula  bohatstvím 
data  i  stříbra.  Roku  1232  poznáváme  jílování  slata 
?  potoku  Hlubokém  tekoucím  do  Teplé,  a  r.  1215  v  po< 
tokách  ^ezdu  Lašfanského  na  Moravě  (de  rivulis,  ubi 
somm  foditur). 

RudnieM.  Tímto  jménem  rozumíme  dobývání  kovft 
způsobem  hornickým  vAbec.  Ruda  (metallum)  znamenala 
přede  vSím  rudu  železnou,  ždár  (metallum  ferrí),  odkudž 
rudnik.  První  zprávy  o  rudě  železné  sahigi  do  r.  1050 — 
1100,  ač  častý  název  místní  Zdary,  Žďarské  hory  (mon* 
tes  ferrei)  ukazuje  na  doby  starší  (slovo  zdar  souhlasí 
s  řeckým  cidriQOf,  slovo  železo  s  litevským  gelidis).  První 
známí  rudnici  jsou :  Byk,  £[řižan  a  čéča  v  Knovízi  u  Bu- 
stěhradu,  jenž  byli  dáni  za  poddané  kapitole  Vyšehrad- 
ské  (Enovizi  ministeriales  qui  vulgaríter  dicuntur  md« 
Qici  1088),  pak  Ghvalata  v  Úhoštenech  blíž.  Kadaně  (in 
provincia  Satec:  Ugoscas  terra  cum  ministeriale  qui  di- 
citar  rudnik,  nomin^  Chualata  1088).  Také  název  Župa 
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(a  Rok^rcan),  jenž  znamená  důl  hornický  (cf.  župy  solné 
re  Wieličce)  a  rozdílný  jest  od  významu  župy  co  Seledi 
a  kraje,  nkaznje  na  doly  i^elezné  a  řečeného  města  1146. 
Ka  Morayě  dobýváno  železo  v  Újezdu  Laiťanském  a  Do- 
mašovském  (1078,  1215).  První  zpráva  o  stribmých  do- 
lech nade  Mží  n  Stříbra  máme  z  r.  1188:  Kníže  Be- 
dřich ztvrznje  toho  roku  Johanitům  darování  kostela 
Panny  Marie  (parochiam  S.  Mariae  ad  Argentariam)^ 
jež  učinila  chot  jeho  Alžběta,  zakladatelka  kostela  toho 
(ecclesia  a  ducissa  Elisabeth  super  Msea  in  honorem  b. 
Mariae  fandata).  Není  tedy  pochybností,  že  hned  r.  1188 
stávalo  dolů  stříbrných  (argentaria)  ve  Stříbře,  při  sta- 
rém hradě  župním  Mže  (Mísa)  řečeném.  Okolo  r.  1188 
daroval  týž  kníže  Bedřich  Johanitům  z  dolů  Stříbrských 
roční  důchod  12  hřiven  stříbra  in  nátura  (XIl  marcas 
argenti  solvendas  de  argentaria  super  Mzea).  O  bohat- 
ství země  české  v  zlatě  i  stříbře  v  11.  i  12.  věku  svědčí 
Kosmas  na  mnohých  místech,  i  kromě  poplatku  polského. 
Boku  1091  mluví  se  o  bohatých  Židech  Pražských  (in 
suburbio  Pragensi  .et  vico  Yyšegradensi  Judaei  auro  et 
argento  pleniasimi,  monetarii  opulentissimi).  Počátek  hor- 
nictva českého  sahá  tedy  do  starších  dob,  nežli  jak  se 
namnoze  za  to  má,  do  počátku  13.  věku.  Hlavní  roz- 
květ hornictva  ovšem  padá  do  počátku  věku  tohoto.  Ta 
byly  stříbrné  doly  v  Jihlavě  (1227),  zlaté  doly  u  Jam- 
nice  (1227),  rozličné  kovkopnictvo  v  okolí  moravské  ves- 
nice Střelče  1234  (blíž  Unišova),  stříbrné  doly  u  Do- 
blina  1234,  železné  doly  v  Lažanech  náležejících  k  Ve- 
veří 1236,  stříbrné  doly  u  hradu  Pernšteina  (juxta 
castrum  Lapidem  1238),  stříbrné  doly  u  Benešova  ve 
Slezsku  1247,  stříbrné  doly  u  Dúbravníka  1243,  vesměs 
na  Moravě.     Též  r.   1227  připomínigí  se   soudy  horské 
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T  Čechách  tak  i  na  Moravě  (aniversis  magiatris,  ar- 
bnraríia  et  jaratía  montanomm  per  ^Bohemiam  etMora* 
Tiam"). 

ŽeleznictiH.  KláSter  Eladmbský  měl  ěloyěka  podda- 
ného Zdatn  (nevědomo  y  které  oaadě),  jenž  byl  povinen 
odYáděti  ročně  kn  kláitera  50  pmtA  železa  (qni  aolvit 
50  masBaa  ferri  1186).  Bokn  1115  připomini  ae  ^ier 
yaznik'  Tetik  téhož  kláStera. 

Kovárstvi.  První  kovář  jmenuje  se  ze  jména  v  pod« 
hradí  Žateckém  Modlata,  jenž  byl  povinen  kapitole  Yyie- 
hradské  čtyrykráte  do  roka  odváděti  podkovy;  synové 
jeho,  též  kováři,  byli  Chótata  a  Vaceta  (Modlata  ferra* 
ríns  cum  filiis,  qni  solvnnt  ferramenta  qnater  in  anno). 
Y  podhradí  Pražském  na  Trávníku  byli  kováři  téže  ka- 
pitoly (fabri)  Macek,  Křak,  Vavřík  a  Bohamil.  Osada 
Kováry  nachází  se  nedaleko  Knovíze,  kdež  dobýváno  rada 
železBoa. 

Štitařx^  scatarii;  kapitola  Boleslavská  měla  štítaře, 
jenž  byl  povinen  ročně  odváděti  6  StítA,  scatarínm  qoi 
dehet  sex  scata  dare,  jménem  Stach. 

Zlatnici  (aorifices);  takový  se  jmenige  r.  1052  co 
poddaný  kostela  Boleslavského  Eojata. 

Kotláři  (caldarius);  známý  jest  z  r.  1081  Odolen 
T  podhradí  Pražském. 

HmHřstvi  provozováno  v  Sadlovicích  na  Moravě 
(nbi  snnt  fignli);  vývoz  nádob  hliněných  po  Labi  byl 
tak  značný,  že  se  z  obchodu  toho  vybíralo  zvláštní  clo 
knížecí :  hmečné. 

Zednictvi  a  stavitelství  vůbec.  Sl($vané  sluli  ode- 
dávna osobitou  umělostí  v  stavení  i  v  hrazení.  Stavění 
hradův  bylo  robotou  zemskou ;  každá  župa  stavěla  i  opra* 
vovala  hrad  svflj.  Na  výpravách  válečných  stavělo  vojsko 
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hradby  i  hrady  pomezní,  k  hájení  dobyté  země,  jakž  to 
Kosmas  výslovně  vypravuje  o  hradu  Hvozdci  n  MíSnS  a 
o  Kamenci  na  Nise  ve  Slezska;  roka  1087  opevňovál 
král  Vratislav  hrad  Hvozdec  nanovo  (qaoddam  castrnm 
Ghiozdec  reaedificat),  a  rok  na  to  1088  přenesl  jej  na 
jiné  pevnější  místo  (nt  praedictam  castrnm  G.  in  alinm 
firmiorem  locam  transferret).  —  Stavitelé  vodní  slnli  vodé^ 
rady^  aqaarii,  jakž  vidno  ze  slov  listiny  kostela  Vyšehrad- 
ského: Voderadech  terra  cnm  ministerialibas  aqaariis; 
stavění  jezA  a  hrází  bylo  jejich  zaneprázdněním;  osad 
toho  jména  je  v  Čechách  a  na  Moravě  několik.  Mosty 
stavěny  jsoa  dřevěné,  baťové  (pons  de  virgis  factns,  qai 
dicitar  haC)  i  kamenné. 

Tesařstvi.  Tesaři  (carpentarii) ;  takový  se  první  jme- 
nuje co  poddaný  kostela  Litoměřického  v  Ljubvi  (Libvi) 
v  Žatecku  Právek  carpentarius  1057. 

Kolářstvi  a  vosařsM.  Rotaríi  et  plaustrifices,  jakéž 
snáme  Bohdana  poddaného  Kladrubského,  a  Chotěše  s  Ra- 
donem v  Souticích  na  Bozensku. 

Soustruinictvi,  SoustražníkAv  jmenuje  se  v  listinách 
velmi  mnoho ;  jest  to  tím  pochopitelné,  že  tehda  užíváno 
mnohem  více  nádob  a  nářadí  dřevěného.  MUtkaři^  jenž 
dělali  misky  (tornarii  scntellarum,  scatellarii) ;  takoví  se 
r.  1052  jmenají  Božeta  a  synové  jeho  Drahoň,  Okrasa 
a  Malík  v  podhradí  Boleslavském ;  mískaři  ve  Psářích  a 
v  Jasenici  u  Prahy.  Čiinici  (čjasníci),  jenž  dělali  konvice 
a  ěíSe  z  dřeva  (ciffonum  artifices,  caliciarii);  takoví  se 
jmenují  na  Moravě  k  r.  1078 ;  též  v  podhradí  Žateckém 
byl  číšník  Třeba.  Jiní  byli  v  Ninonicích  u  Prahy  (Luboš, 
Beník,  Čajek),  v  Bntovicích.  Zvláště  se  připomínají  ho- 
tovitelé  lahvic,  lagenarii,  a  to  v  Žiňanech.  Soustružníci 
vftbec,  tornarii,  torneatores  v  Jerčanech,  v  Dehnici  u  Prahy 
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« j.  LanSnfk  (qoi  toreamata  &cit)  jmenuje  se  v  podhradí 
BÓleslayském.  Fkelnid,  tornatores  picaríonim,  y  Radanici, 
^ai  picaríos  faciant,  y  Boleslavi:  Raděj,  Nesál  a  Miloš  1052, 
fflinisteríalis  qai  dicitor  pkelník,  ▼  Lomaziclch  a  Žatce. 

Dř^íieSttvi  neboli  drvoitěpství ;  první  známí  drvo- 
itěpové  v  podhradí  Pražském  bjli:  Slavík,  Stranéj,  Sko* 
ToSka,  Modliboh,  Bezděd  a  Božeta  r.  1088,  přikázaní  ke 
slnžbé  kapitoly  Vyšehradské. 

Obojí  zem5,  cechy  i  Morava,  sluly  odedávna  plemen- 
ností  kúnl\  bylo  také  chováni  koní  za  starodávna  jedna 
le  hlavních  péčí  obyvatelstva.  Na  těch  místech,  kdež  po- 
vstaly slavné  rybníky  Pardubické,  pásla  se  prvé  veliká 
stáda  koní ;  a  kde  podnes  slovutný  hřebčinee  Kladrubský, 
tun  připomíná  osada  Kobylníky  na  starobylost  chovu  koň- 
ského v  krajině  té.  Kobylníci  (custodes  eqaornmt  aga- 
zones,  nutritores  equornm)  připomínají  se  na  Dúbravnici 
a  Pardubic,  u  Rpet  na  Litavě,  u  Hoholic  (Auholic)  na 
Vltavě,  a  Brňan  a  Hostimic  blíž  Litoměřic,  v  RaSíně, 
v  Únéticích.  Koně  chováno  pod  šírým  nebem  jako  na 
pustách,  neb  se  mluví  o  sveřepicích,  koních  nezkrocených 
<equae  indomitae).  Sem  náleží  i  závod  gkobylého  pole*. 

O  hojném  chovu  hovězího  dobytka  svědčí  to,  že  se 
^t  daní  z  žup  odváděla  ve  volích,  jakož  i  peplatek 
k  říši  že  odevzdáván  na  díle  ve  volích.  Bnbulci,  pusto- 
des  vaccarum,  vaccarii.     Osadoí  jméno  Kravaře,  Volary. 

Skotovodstvi  připomíná  se  v  Dádlebsku  a  Netolicku 
ze  jména ;  takž  i  osadní  jména  Ovčáry  (opiliones)  na  to 
ukazují.  (Viz  list.  z  roku  1078.) 

Stňnary  se  výslovně  připomínigí   v  župě  Tetínské 

(Sttinarih   porcaríus  qni  sclavice  dicitur  suinar,    1088). 

y  Úněticích  měl  r.  1132  kněz   Zbihněv  v  hospo- 
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dářftff  svém  vzorně  zřízeném  koně,  voly,  krá?y,  doby-^ 
tek  vepřový,  husy,  slípky,  pávy  a  pávice. 

Koně  i  dobytek  byly  jmenovitě  předmětem  hojněho^ 
obchodu  do  zemí  sonsedních,  jakž  o  tom  svědči  výslovné* 
zprávy  z  r.  907  z  Bavor  a  zmínky  o  cle  řečeném  cho* 
mútné  neb  chomútové  v  obchodu  polabském  u  Litoměřic^ 
a  uherském  na  Brodě. 

Látka  surová,  již  poskytovalo  chování  dobytka  jakož 
také  lovectví  lesní,  totiž  kůže,  vzdělávány  od  řemeslní- 
kův koieluhúv  (pellifices,  peUifices  nigři  1057),  z  nichž: 
prvního  poznáváme  Měšicu  a  syny  jeho  Ghotěna  i  Zeva 
v  podhradí  Žateckém  (in  suburbio  Satcensi  M.  koselng: 
cum  filiis)  z  1086.  a  Miloně  daného  Johanitům  r.  1186. 
Jirchdři  slují  pro  rozdíl  od  koželuhů  pellifices  albi  1057, 
a  připomínají  se  v  Litoměřicích.  —  Erejčů  v  dneiním 
způsobu  neznáno,  ješto  oděv  plátěný  zhotovovaly  žen- 
ské a  jiný  oděv  byl  z  kozí  a  kožeSin;  protož  známe  to- 
liko koSeSniky  (sutores  pellium)  a  ševče  (sutores  corii), 
z  nichž  prvního  čteme  k  r.  1052  Yierada.  Zvláštní  druh 
takýchto  Sevců  byli  hotovitelé  oděvu  z  kunin  (sutorea 
pelliones  mardurinarum  pellium)  v  Boleslavi:  Ninoš,  Ho- 
lek a  Eoluža,  a  hotovitelé  župic  (sutores  subtalarium). 
První  známí  kožešníci  jmenují  se  v  Praze  Vít  a  Krajek. 

Potravu  připravovali  pekaři  (pistores),  jichžto  prvni 
jmenují  se  v  podhradí  Boleslavském :  Vrak,  Smil,  JaroS^ 
Lovek  a  Črma  r.  1052,  pak  v  Pražském  r.  1086  Eva- 
BÍk,  Radovan,  Palička,  Hroznatá,  BiSek,  Nežata,  Pivonja,. 
Vratižir  a  Rak,  kuclíaři  (coqui),  slanaři  (salsamentarii)^ 
lahůdkáři  (cupidinarii). 

Hlavním  sídlem  řemesel  a  řemeslníkův  byla  v  ce- 
chách a  na  Moravě  v  11.  a  12.  století  (tedy  ovšem  prvé 
nežli   se  počali   zakládati  města  novověká  a  povolávati 
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OHidiiíci  s  Němec)  kromě  Temic  řemednidcých  podhradí 
každého  hradu  (subarbinm). 

Ěemeala  nazýváno  latině  artes,  artifieia,  r.  1086: 
Pistor,  coqnas,  sntor  snbtalariam,  pellifices  et  alii  mníti 
diversorum  artificiorum  servi;  r.  1957:  De  omni  arte  a 
castrís  noBtris  et  oppidis  virům  cnm  uxore  nsibus  desti*^ 
namns  ecclesíae.  Knížata  měli  v  každém  podhradí  ně* 
které  lidi  řemeslnické  ke  svým  službám  a  potřebám  při- 
kázané a  podřízené,  kteřížto  požívajíce  za  to  některéha 
kasu  role  knížecí,  pracovali  výhradně  knížatům.  Sluli 
latině  servi  ministeriales  (sluhy)  anebo  jednoduše  ministe- 
ríales,  a  stáli  pod  dozorem  vladařů  (villici)  hradských. 
Proto  se  nalézá  v  listinách  tak  ěasté  a  hojné  přikazo- 
vání řemeslníků  těchto  knížecích  ku  potřebám  kláiterfr 
I  kostelů. 

V  podhradí  Pražském  a  YySehradském  připomínají 
se  kováři,  kotiáři«  ševci,  sládci,  Stítaři,  dřížžeěi,  pekaři, 
kuchaři,  koželuzi,  kožeSníei,  mlynáři,  zlatníci;  v  pod*' 
bradí  Boleslavském  mískaři^  mlynáři,  pekaři,  kožešníci 
(kunaři),  ševci,  zlatníci,  lahůdkáři,  pkelníci;  v  podhradí 
Litoměřickém  koželuzi,  jircháři,  kováři,  tesaři,  pekaři,, 
mlynáři;  v  podhradí  Kouřimském  sluhové,  jenž  se  jme- 
nují Itíse  (ministeriales  qni  dicuntnr  iuse,  významu  po- 
sud neobjasněného),  pak  pekaři;  v  podhradí  žateckémt^ 
koželuzi,  číšníci,  železníci,  v  podhradí  Plzeňském  koželuzL 

Řemeslníci  knížecí  pracovali  do  zásoby  ku  potře- 
bám hradským,  což  vysvítá  ze  slov  listiny  Vyšehradské 
od  r.  1135,  kdež  se  nařizuje,  že  má  z  každého  brada 
po  celých  Čechách  odváděno  býti  skrze  vladaře  chudob- 
ným hospitálu  Týnského  ročně  po  12  párech  rozličného 
šatstva,  kožešin,  škorní,  župic,  pásů  opatřených  mečíky 
v  pofivičkách  a  váčky  (de  unoquoque  castro  a  villicia 
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per  totam  Bohemiam  pauperibas  annaatim  XII  pária 
^ottomm,  Xn  p.  pellimn,  Xn  p.  tumcaram,  caligaram, 
mibtalariaa,  cicotecaram,  Xn  cingali  cam  catellis  vagi- 
natis  et  marsapiis).  Bába  hradská  (vetala,  avia)  měla 
'dohled  nad  zásobami  prádla  rozličného :  Bačniků,  nbrasů, 
koiil,  podvlikaiek,  nohaviček  a  j.  (de  nno  qnoqae  eastro 
sh  avia  mensale  nnnm  et  mannterinm  nnom  omni  anno ; 
4e  nnoqnoqne  eastro  ab  ayiis  totins  Boemiae  XII  pária 
•oamidaram,  braccamm,  snceomm  1135). 

Obchod  po  stezkách  pomezních  za  starií  doby  pro- 
Yozorán  po  soumarsku^  t  j.  tovar  nepřeváženo  na  vo« 
:zícb^  nei  na  koních  sonmarských  ii  nákladných.  Uvnitř 
lemě  však  hojně  užívalo  se  povozů,  tak  že  na  trhá 
T  Týně  vybíráno  poplatek  trhový  z  tovarů  podlé  vozů 
^de  noiformi  plaustro  homili  1101). 

Ke  plavbě  po  Labi  a  Litoměřic  potřebováno  lodi 
^Míverého  způsobn:  Lodí  velkých  (magoa  navis),  prostřed- 
ních (mediocris),  maliýeh  (parva)  a  nejmeniích  (minima 
navicnla  1057). 

Obchod  provozovali  domád^  a  to  Šlechtici  i  neSlech- 
iáci  (indigenae,  nobilis  sivé  et  igaobilis,  servas  et  inge- 
nnns),  a  hosté  t  j.  knpci  jinozemci  (hospites  mercatores), 
4t  to  Némei,  jenž  měli  v  podhradí  Pražském  osadu  svon 
na  Poříčí  z  11.  století  (viens  Thentonicorum) ;  pak  iíe- 
kúvé  a  Židé  (Oraeci  et  Jndaei);  konečně  ve  12.  století 
také  i  Vlachové  (Bomani).  Předním  tržiitěm  byla  Praha^ 
kdež  stávalo  zvláStního  dvora  knpeckého  (enría  hospitnm, 
laeta  cnria,  Týn),  pak  Litoměřice^  dále  trhy  na  pomezí 
Q  bran  zemských,  jako  na  Hmtově,  na  Dobenině  v  Pro- 
vodově,  v  Ghlamd,  v  Ústí,  r  Kralupech,  v  Domažlicích, 
T  Netolicích,  v  Habru,  na  Brodě  Oliavském  na  Moravě, 
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te  viech  hndech  podlé  řekj  Dyje,  konečné  na  Opavé 
oa  Btesce  polské. 

Podobné  zříseni  řemesel  jako  y  Čechách  a  na  Mo* 
nyé  bylo  také  v  Uhrách,  a  to  jmenovité  ▼  krajinách 
hned  před  příchodem  Uhrův  od  Slovanů  obývaných  a 
fidélaných.  Z  darovacích  listin  UáSterův  a  kostelův  se 
století  ll*tého  i  12-tého  vyrozumíváme,  že  králové  při- 
kazovali jim  lid  služebný  a  řemeslníky,  tak  jak  se  to 
dalo  v  Čechách:  Vinaře,  orataje,  včelníky,  rybáře,  ko- 
faly,  bečváře  (praeparatores  vasomm  ad  coUarinm),  son- 
ttrošníky  (tornatores),  pekaře,  kuchaře,  hrnčíře,  voskaře 
(eeriarii),  zlatníky  (aurifices),  tesaře  (carpentarii),  mly- 
náře (molendinarii),  ovčáry  (opiliones),  kobylníky  (aga- 
zones),  svinary  (snbnlci),  lazebníky  (balneomm  servituti 
deputati,  stubarii),  kotláře  (fabri  aerarii). 


5.  Kaple  a  kostely  st.  Klimenta. 

Neposledním  pramenem  historickým  ?e  středovikv 
jest  zajisté  jmenováni  kostelů^  t.  j.  zasvicováni  jich  na 
jméno  toho  neb  onoho  svatého ;  nebo€  kdo  přináSeli  kře- 
sťanstvo do  zemí  pohanských,  zasvěcovali  kostely  nejra- 
ději  na  jméno  těch  svatých,  kteří  byli  nejvíce  ctěni  Te 
vlasti,  odkudž  přišli  kazatelové.  Takž  na  hradě  Blaten* 
ském  (Moosbnrka)  v  knížectví  Pifibinově,  kdež  prvotně^ 
byli  duchovní  Salebnrští,  svěceno  nový  chrám  ve  jmén6 
sv.  Rnperta,  někdy  biskupa  Salcbnrského.  Y  Nitře  nese 
hlavni  chrám  podnes  jmeiio  sv.  Emmerama,  patrona  dioe- 
cesí  Řezenské,  i  ví  se  s  jistotou,  že  chrám  Nitranský 
v  první  polovici  9.  století  svěcen  jest  od  arcibiskupa 
Salcbnrského.  Blíže  k  nám  jsou  po^é  času  kostely  za« 
kládané  v  Čechách  ke  cti  sv.  Jakuba  Yětiiho,  patrona 
horníkův,  kteří  kdežkoliv  se  usadili,  kostely  takové  za- 
kládali, tak  že  se  nyní  s  tiplnou  skoro  jistotou  může  tvr- 
diti, že  kde  kostel  toho  založení,  tam  jistě  byli  horníci, 
třeba  by  po  hornictví  žádné  již  paměti  tam  nestávalo, 
na  př.  ve  Vysokém  Újezdě  (v  Hradecku),  r  Jílovicich 
(v  Budějovsku)  a  j. 

Již  na  jiném  místě  (ve  Slov.  Novinách  1857,  1858) 
ukázali  jsme  příležitostně  na  ten  pamětihodný  úkaz,   že 
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re  Tieeh  Tlastoch,  na  kteréž  le  vztahoTalo  působeni  by. 
CyriBa  a  Methoda  le  století  deyátém,  nalézají  se  ietné 
svatyni  zasvěcené  sv.  Klimentu,  papeži  (třetíma  neb  pi- 
témn)  a  mnčenníku  PánS.  I  není  pochyby,  že  zakládáni 
svatyň  takovýchto  sonvisí  s  působenim  oněch  apoStolův 
našich;  neboť  kromě  naSieh  zemi  a  Vlach  nikde  jinde 
nevyskytuji  se  kaple  a  kostely  se  založením  tímto;  za 
drahé  pak  vědomo,  že  apoitolové  řečeni  nesli  ostatky 
sv.  Klimenta  z  Chersonesa  (Erlmn),  kdež  je  Konstantin- 
Cyrill  vyzdvihnai,  na  své  cestě  z  Gařihrada  do  Moravy 
s  seboa  a  odtad  do  Říma  přinesl,  kdež  je  nložil.  Legendy 
vypravoji  o  Konstantinovi :  Áudiens  papá  (Adrianns),  quod 
(Constantinas)  corpus  B,  CUmenůis,  quod  studio  suo  reps- 
rsrat^  deferret^  vaMs  nimis  exhilaraius  est,  et  extra  Urbem 
«um  c^o  st  populo  procedens  ohviam  illis^  honorifice 
saHs  €08  recepit.  I  uvěděv  o  něm  rimskyj  papá,  posla 
po  n'.  I  dožedin  jema  v  Bim,  izidě  sam  apostolik  (t.  j. 
papež)  Adrian  s  vsěmi  gráždany,  svěšče  nosešče,  jako 
i  svetago  Klimenta  moSči  (ostatky)  noseSče,  mačenika 
i  papy  rimska.  —  Na  Morava  brali  se  oba  věrozvěsti 
z  říše  byzantinské  přes  knížectví  Blatenské  na  Velehrad, 
kdež  meSkali  výše  tři  roků,  a  beze  všeho  pochybenstvi 
působení  měli  i  na  cechy;  odtud  šli  zase  přes  knížectví 
Blatenské  k  Benátkám,  kdež  i  pomeškaii  a  nčené  hádáni 
měli;  z  Benátek  pak  brali  se  dále  do  Říma,  kde  jich, 
jak  právě  pověděno,  papež  s  měšťany  veleslavně  vítal. 
A  hle,  celá  dráha  tato  označena  jest  kaplemi  a  ko- 
stély  Svatoklimentskýmil  Kaple  tyto  jsoa: 

V  Gharvatska: 
V  osadě  Kdemen   (t.  Klemens,  Kliment  řečené  dle 
vysloveni  uherského):  Ubi  eapella  Sti.  Clementis  (Sché- 
mat arcib.  Záhřeb.).    Dědina  tato  leží  v  distriktu  Ko- 
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príTnickém,  t  ptroehii  Svchodobké,  kaple  sum  jest  ůOtir 
koa  kostela  Snchodolského. 

y  TThrich: 

T  osadě  HšUigehbrunn^  uhersky  Szent-Kat  řeienér 
B  obyvateli  Němci  a  Charváty,  v  distriktu  Německého 
Novohradn  (Német-lTjvar  v  Železné  stol.):  Eeclůsia  ad 
S.  elementem  (Schem.  Eamenecký).  Osada  obdržela  jména 
své  od  studánky,  o  nížto  se  v  listinách  mluví  hned  ku 
konci  12.  století,  a  to  v  takovém  spojení  s  kaplí,  ie 
se  idá,  jako  by  kaple  měla  připomínati  zázraky  při  lé^* 
čivé  studánce  té  způsobené.  Roku  1198  dostala  se  kaple 
tato  řeholníkům  kláštera  Gotthardského  spolu  s  vinohra* 
dem  z  darování  hraběte  Hencze  (coneessit  idem  comes 
Hencho  ad  Saerum  Fontem  et  capellam  cum  vinea),  kdei 
řeholníci  jiné  vinice  již  měli:  Cirea  eundem  Saerum  Fan- 
tem  in  territoriiB  Notn  Castri  habent  iidem  fratres  m^ 
neas.  Fejér  II.  327. 

y  osadě  Buk  řečené,  v  sousedství  Csepregu^  kdež 
stávalo  slavné  římské  město  Scarabantia  Julia :  Ecekaia 
ad  S.  elementem  P.  M,  (v  dioecesi  Babské). 

y  někdejším  území  knížectví  Blatenského  (Přibiny, 
Kocela)  nalézala  se  osada  Sv.  Klimenta  nyní  nepochybné 
zašlá,  s  nížto  dle  listiny  od  r.  1055  sousedily  statky 
opatství  Tiháňského  (alia  est  viUa  quae  vocaiur  Oamokt^ 
in  qua  habet  ecclesia  i,  e.  Tihan  terramy  qitae  dtuibus 
coniinetur  vťif,  quarum  una  vocatur  Zigetzadu,  altera 
Magna^  quae  ňmul  ad  Sanctum  CUmeniem  terminantur). 

y  Éoetelci,  mezi  Budínem  a  Ostřehomem,  kdež  stojí 
kostel  k  úctě  sv.  Klimenta  papeže  dle  svědectví  Katoli- 
ckých Novin  Budínských  1858  č.  19. 

y  Močonku^  osadě  s  obyvatelstvem  nyní  slovensko- 
německým,   před  Nitrou,  staroslavným   hradem  sloven- 
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Mkfm:  EcOěsia  ad  8.  CboMnlem  P.  eí  M.  Moionek  jeit 
letním  Bidlem  UsknpŮT  Nitranských,  kteifíž  ta  máji  dům 
i  statky.  Památné  jest  pro  dígepis  drkre  na  Slotenskn, 
že  kostely  y  Nitře  a  t  okolí  TýmlnTné  svědectví  vydá* 
vají  o  sakladatelích  křesťanstva  tamního  před  1000  rokyr 
Na  hradě  Nitranském  chrám  sv.  Emmerama,  na  Promon- 
torinm  kapie  sv.  Urbana,  obon  to  patronů  starobavor^ 
Bkýdi,  a  v  Močonkn  sv.  Elimenta,  patrona  staroslovan-- 
Bkého! 

Na  Moravě: 

V  lesich  a  Omfitiman^  na  vrchn,  jenž  slově  vrch 
sv.  Klimenta.  Pověst  připisige  založeni  kaple  této  vý- 
slovně sv.  apoitolům  moravským  Gyrillovi  a  Methodovír 
kdež  roka  1358  založili  Aagastiniani  BměnSti  ponstevna. 
(bí  9Ílva  prape  Osvitíman  olim  reperiebatur  perveiugtum 
saceUum  S.  Clementis  Papae  et  Martyris,  ut  traditury^ 
áh  ipsis  Moramae  aposioUs  conditutnj  ctít  senumbug  tem* 
poribus  residentia  ord.  Ermnitarum  8.  Auguttini  Mona^ 
sterii  Brunensis  adjeeta  erat  Schem.  Olom.  Das  Angn* 
Btiner-Eremitenstift  von  BrUnn  erhielt  1358  vom  Mark- 
grafen  Johann  die  hdchstmerkwůrdige  St.  Klemens-Eapelle 
bei  Osvětiman.  Wolný  U.  1).  Zdá  se,  že  kromě  paměti 
nyní  již  nic  více  z  kaple  té  nepozůstává. 

Y  lÁpúvce  kostel  drahdy  larský,  nyni  zcela  zailý. 
Pise  se  o  něm  takto:  Tento  pro  Morava  nad  míra  pa- 
mátný farský  kostel,  stávavši  podlé  Lipůvky  asi  čtvrt 
hodiny  cesty  na  jihozápad  za  lesem  na  volném  návrSi^ 
byl  následkem  krajského  rozkaza  od  r.  1787  tak  zbo- 
řen, že  nyní  jen  hromada  kamení  místo  nkaznje,  kde£ 
byL  Roko  1672  měl  tento  kostel  tři  oltáře,  totiž  sv.  Kli- 
menta (tehda  nový),  sv.  Anny  a  Yskřífiení  Páně;  kromě 
toho  tři  zvony  (největii  z  r.  1563,  menií  z  r.   1608) 
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ti  jedno  portatíle,  pak  1  zlacený  stříbrný  kalich,  1  ta- 
ItOYé  též  ciborínm,  1  etříbrnon  monstranci  a  7  kasnl  atd., 
^ehož  ale  hned  tehda  užíval  společné  s  malým  kostelí- 
čkem SY.  Gedlie  to  vsi,  ponévadž  i  tn  odbývány  složby 
boží.  Když  r.  1750  rada  mésta  Brna,  patron  kostelní, 
kostel  sv.  Gecilie  znova  dala  vystavéti  a  snad  i  zvétSití, 
byl  týž  kostel  prohláSen  za  farský  a  odlehlý  Kliment- 
flký  zcela  pnStěn  (Boskovická  dék.  matr.  z  r.  1672 
v  kons.  registratnife  v  Olomouci).  Patronem  jest  hlavní 
mésto  Brno  (výbor  vnitřního  mésta),  ježto  náleží  ke 
istatkn  Kúřimskému.  IT  sv.  Klimenta  dávali  prý  se  po- 
chovávati purkmistrové  a  starií  obce  Brnénské.  (Blaho- 
Test  1866.  n.  232.) 

V  Čechách: 
V  Litomyšli,  a  to  na  hradisku  župního  hradu  Lito* 
myšlského,  po  kterémžto  kostelíku  pozůstaly  nékteré  pí- 
semné paměti.  Tak  se  praví  v  listiné  némecké  z  r.  1416, 
jednající  o  poplatcích  ku  kostelu  sv.  Elimenta  sluiících: 
Oh  dem  Zinse  24  Orosch  der  SancťClěTnens-Kirehen 
unser  Pfarre,  die  dié  erste  trn  Bdhmerland  geweiht  von 
Sanct  Cyrillo  und  Methudio,  Jtatte  auf  dem  Haus^  da* 
rinne  da  ist  und  wohnt  Jan  Schmidt.  (Jelínek  Hist  mě- 
flta  Litomyile  1.)  Jinou  zprávu  o  tomto  kostele  sv.  Eli- 
menta, kteroužto  se  tato  právě  uvedená  stvrzuje,  naíli 
jsme  v  rukopisném  dějepise  Uáíterův  Kartusianských, 
vzdělaném  na  základě  listin  v  18.  století,  kdež  se  v  pa- 
mětech Eartusianů  Tržeckých  (u  Litomyile)  připomíná 
^Wtnce$lau8  Massny  eanoniima  et  sehoíasticus  Litomi' 
^liensiSf  ord.  Praem.t  rectar  quondam  parochialia  ecdé* 
siae  Sti.  aementis  lAiomyslii'^.  —  V  direktářích  kostelů 
litomyilských  dokládá  se  ke  dni  28.  Novembru:  Sů^ 
CUmeniiš  P.  M.  kůra  oeta»a  tniasa  cantata  oh  memoriam. 


S89. 

^MOd  hkce  lÉhmMi  a  j8&  MĚoravitu  apostolis  Cý- 
riOo  €t  MtiÚiudio  ěx  Moravia  in  Bohemiam  tranšeun^ 
iibui  et  earpui  S.  (XemenUt  deýerenUbuš  eccUsia  lumori 
fjuidm  8.  OemenUš  P.  M.  áieatafuent.  (Památky  11.  27.) 

V  Hradci  nad  Labůtn,  starém  památném  hradě  do- 
nuukém,  dnhdj  Dobroslavský  GUnmec  řečeném.  O  ko« 
fltdikii  BT.  Klimenta  jedná  red.  Zap  (▼  Památkách  IIL 
184).  Není  pochybnosti,  že  kostelík  sv.  Klimenta  v  Hradci 
(ovSem  ne  ▼  nynějií  podobě)  starší  jest  nežli  pryní  hi- 
Btmeké  zprávy  o  něm;  sl^jeť  v  16.  století  dobře  , sta- 
rou kapU". 

V  Dobřemdeh^  vesnické  osadě  mesi  Hradcem  a  Podě- 
brady, na  staré  dráze. 

Ý  Sadsee.  Zprám  o  kapli  sv.  Klimenta  v  Sadsce 
oaehásíme  oviem  pooze  ve  Provino vě  ^Fidelit  B.  E.  Mo* 
fouia  orbi  proporita,  1753^  {Atsurexirunt  eecUsiae  plu- 
Wfliae,  primas  tamen  s&d  vindicat  aedeě  LitomysUeniiSf 
iwundas  Beginaehradeoeruis,  důinde  crdine  těguiiur  Saz- 
bifú,  tanámi  VyHhradenná),  Nelze  sice  na  ten  £as 
poaoaditi  podstatnost  zprávy  této,  neboť  v  Sadsce  nevíme 
o  kapli  Klimentské;  avSak  povážíme-li,  že  Sadska  byla 
pftvodně  doorem  (cnrtis)  knížat  českých  (viz  Pam.  H, 
st7.  307),  tak  jako  byl  hradcem  knížecím  Levý  Hradec, 
*  ie  zprávy  o  dvoře,  kd^  jisté  byl  i  kosteHk,  starší  json 
než  zprávy  o  založení  proboštství  a  kostela  sv.  Apolina- 
říše,  nemůžeme  než  očekávati  bližSího  svým  časem  stvr* 
zení  pověsti  Provínovy,  kterýž  dobře  dí,  že  bylo  Kliment- 
flkých  kaplí  v  Litomyšli,  v  Hradci  a  na  Vyšehradě. 

Na  VySehradéj  kdež  pověst  klade  vznik  kostela  neb 
bple  Klimentské  do  první  doby  křesťanstva.  První  li- 
itinnó  zprávy  o  kapli  té  pocházejí  z  r.  1215 :  Capella 
S,  Clementiš  in  oppida    Vyieyradsmi  constiiuiaf    124(^ 

iinUk,   n.  10 
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eoftUa  S..Gementiš,  qufle  inmonté  Wišsěgtadenši  dÍM0^ 
ttf^r  tsse  šita.  Ve  14.  Btoleti  vypravovalo  se  (Piittava)t 
že  v  kapli  té  odpočival7  pozůstatky  sv.  Klimenta  nlo- 
ifiné'  tam  od  Cyrilla  prvé,  než  je  s  sebou  vzal  do  Řfma. 
Kaple  tato  stála  (dle  Tomka  Děj.  P.  28)  před  hlavním 
vchodem  do  nynějšího  kostela  sv.  Petra  a  Pavla, 

Všeho  pozora  hodno  jest  také,  že  Júavni  chrám 
Vyšehradským  založený  r.  1070,  obdržel  titul  ne  pouke 
sv.  Petra  a  Pavla,  ale  výslovně  k  tomu  i  sv*  KUmenita 
{eficUsia  s,  apostolorum  Petři  ei  Pauli.jsanctique  detnen^ 
tis  martyris  atque  pontificis  in  eivitate  Vyšegrad  con 
structa,  1088);  což  není  pouhým  přivtělei^  titulu  ze 
staré  kaple  ke  chrámu  hlavnímu,  neboť  kaple  vedle  něho 
pořád  ještě  trvala.  Nazváni  to  ukazuje  na  to,  kterak  při 
zalpžeol  chrámu  toho,  tedy  v  druhé  polovici  11.  století,, 
památka  po  sv.  Klimentn  v  Čechách  ještě  živa  byla. 

Stí  Opyši,  Řeč  o  kapli  Elimentské  na  Opyši  na- 
chází se  v  listině  Vyšehradské  z  r.  1088,  kdež  se  praví, 
ŽQ  kaple  tato  měla  statky  zádušni  ve.  Vojkovicích  na 
Vltavě.  (Voykovicí  —  praeter  terram  saneti  Clementis  de 
Opis.  Erb.  77.).  Není-lí  tu  míněna  kaple  při  hradě  Praž- 
ském na  Opyši  snad  stávavSí?  Jiného  Opyše  v  Čechách 
aspoň  neznáme. 

V  podhradí  PraSském.  Zde  se  připomínají  dva  ko» 
stély  sv.  Klimenta:  na  Poříčí  1226  a  u  mostu  na  po* 
ěátku  14.  století  (Tom.  21,  22). 

Na  Levém  Hradci,  starodávném  sídle  knížat  Praž- 
ských, poprvé  spominaném  v  bojích  mezi  Vlastislavem 
a  Neklaném.  Listina  Únětická  z  r.  1132  praví  o  Levém 
Hradci,  žeť  tu  vzalo  křesťanstvo  počátek  (m  Levo  Chra- 
deeh^  uM  christianitas  incepta  sst.  Erb.  98),  což  vyklá- 
dáno tak,   že  nejstarší  cl^ám  —  a  to  ke  cti  sv.  Kli- 
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menta  —  vzdělán  ta  na  tomto  bradci.  Legenda  ze  14. 
Tékn  zpomíná,  kterak  Bořiyoj,  potvrdí?  se  ve  bv.  viři, 
jednoho  kněze,  „jemnžto  bylo  jmé  Eaich*),  s  sebA  po- 
jem do  Čech  sě  vrátil,  a  kostel  ve  jmě  bv.  Klimenta 
nad  tíem  hradem,  ježto  Oradišf  slově,  učiniti  kázal.* 
Kostel  BV.  Klimenta  po  dnešní  den  tn  na  hradiStí  stojí. 
y  Boleslavi  Starej  hradě  založeném  za  Boleslava  I., 
dokndž  držel  krajinu  tato  za  úděl,  tedj  za  prvních  let 
10.  století.  Kaple  sv.  Klimenta,  pi4pomínaná  sice  teprve 
Te  14.  stotetí,  ale  jakožto  stavba  románská  patrně  starfií, 
posad  stojí  o  kostela  sv.  Kosmy  a  Damiana.  (Viz  Pam.  II. 
120,  349,  kdež  i  vyobrazení.; 

V  okolí  Pražském  nacházejí  se  kromě  toho  po  dě- 
dinách kaple  Klimentské: 

y  Bubnech^  v  osadě  staré,  neboť  paměť  její  sahá  do 
r.  1088.  Kostelíček  sv.  Klimenta  připomíná  se  ta  r.  1234. 
(Tom.  Děj.  Prahy  35). 

V  Odolene  Vodé,  nebolí  zkrátka  řečené  Odolce,  v  dě- 
kanáta Proseckém. 

y  CMumČanech  blíže  Cítolib,  podnes  filiální  kostelík 
Citolibský. 

y  ChrHné  v  děkanátu  Budyňském.  Podnes. 

y  Muráeti,  osadě  druhdy  ku  kláštera  Doksanskéma 
náleževfií  (r.  1226),  na  ostrově  v  Ohři  stávavší,  po  níž 
nezůstala  než  samotina.  Dle  poštovského  seznamu  míst 
čeikých  jmenuje  se  místo  toto  nyní  uSt.  Klemens." 

Osamělý  kostel  sv.  Klimenta  na  HradiSti^  blíž  Po- 
K£í  nad  Sázavou,  jmenuje  se  již  r.  1350  anezi  farními 
v  děkanátu  Štěpanovském,  nyní  od  r.  1730  zcela  ohnoven. 

*)  Oo  se  tohoto  jména  týče,  ^oromeg  název  starobylé 
oudy  Kaihvice  i  Žatecka  1188. 

19* 


392 

Dále  JBOH  jeiti  Bva^né  ■▼.  KUmenta  ▼  semi  České : 
y  Mlromeich,  kostel  posayade  farský;  zdá  le,    že 
y  tSeh  místech,  kde  Míroyice  leží,   hledati  se  má  starý 
hrad  Bozeň,  na  dráze  z  Prahj  do  cech  jižních. 

Na  Prdchni,  hradě  staročeském,  ohlibeném  sídle  kní- 
žete Břetislava  L,  již  roka  1044  zpomínaném,  kdež  pifi 
hoře  Prácheňské  posad  stojí  prastarý  kostelík  sy.  KU- 
menta. 

y  Erajnskn: 

y  Erajnska  velmi  se  ctí  jméno  sy.  Elimenta;  na- 
cházíme řada  osad,  kdež  jsoa  kostely  zasvěcené  svatéma 
tomnto,  a  to  již  od  starodávna,  jako :  Y  Mojstrané^  v  děka- 
nátu Radmansdorfském ,  ve  farnosti  Lengenfeldské.  — 
y  Eodeinu,  y  děkanáta  Radmansdorfském  ve  farnosti 
Březnické.  O  tomto  kostele  píše  yaivasor:  8.  ClemmtU 
tu  Rodeirit  mit  dreyen  ÁUaeren^  S,  (Xementis^  8,  AnnoA 
und  8.  Margaretae  (str.  794).  —  y  Tupalici  y  děkanátu 
Erajnském,  ve  farnosti  Hdfleinské  (8.  Clementis  4su  Tu* 
pcdixh,  allwo  drei  Áltaere^  yalv.  746).  —  y  Bukovid^ 
v  dekanatn  Lákském.  —  y  SuchodóU^  ve  farnosti  Eom- 
mendské  {8.  Clementis  tu  8uchodol^  mit  drey  AUaerůn 
und  einer  Kirehweihe,  Valv.  786).  —  ye  8v.  Klimentě^ 
filiální  osadě  fary  Seltzachské  (8.  ClemenHs,  mit  twei 
AUaeren,  &  Clementú  und  8.  Qeorgii^  yalv.  807).  — 
EoneSně  v  osadě  Eall  řečené  n  Horního  Ghirkn  (yalv.  781). 

ye  Farlanskn,  Benátská  a  dále  v  Itálii: 

Na  cestě  z  Erajnska  do  Benátek  potkáváme  kostel 
Elimentský  v  osadě  Povoletto  (parocchia  di  S.  Glemente 
di  Povoletto),  ve  vikariatn  di  Nimis,  v  arcidioecesí  yi- 
demské  (Udine).  —  y  Benátkách  kostel  sv.  Elimenta  na 
Ostrově  (S.  Glemente  in  Isola).  Dějepisci  benátití  kladoa 
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počátek  tohoto  kostela  do  r.  1141,  kdež  prý  bjl  arien 
pontníkitan  do  PalaeBtíny  jdoucim.  (Ertíta  nel  1141  pšr 
cMoggio  dei  ftdeU  ehě  passavano  in  Palestina.)  Y  Pa* 
dově,  kdež  jest  kostel  by.  EHmenta  nyni  filiální:  chlesa 
gQBsidiaría. 

Na  cestě  z  Padovy  na  tu  strana  k  Ferraře :  V  osadě 
Granze  di  Camtii,  to  yikaríatn  di  Gamin. 

Kromě  těchto  kostelů  sv.  Mmenta  jsou  jen  jeitě 
toho  založení  chrámy  v  Centrále  (dioecesí  Padovanské), 
?e  Valdagno  (dioecesí  Yicentinské)  a  y  Alcenago  (y  dioec. 
Veroneské).  V  bisknpstYÍch  lombardských  darmo  hledái 
kostelů  takoYých. 

Osada  S.  Clemente  a  Riminu 

Ostrůvek  S.  Clemente  uAnkony. 

Basilika  sy.  Elimenta  y  Řími^  y  nížto  odpočívá  sv. 
PyriU. 


^^^^af^^o^^^^Ěi^^i^f^-^^r 


6.  SíejstarSi  kostelní  stavby  ▼  Čeeháeli. 

Boimtii  hab«t  Ng«iii  et  tlros  béUieoioi; 
plena  eit  eeeleilli  ^t  religione  thrletiMift. 

(H«lmold.) 

Zdá  se  nám,  že  réda  nemohla  přihodniji  slaviti  rok 
Cyriilo-Methodějský,  nežli  spomínkami  na  počátky  cír- 
kevnílio  života,  v  zemích  našich  tak  velikolepě  zasvěce" 
ného  od  ačitelů  těch  křesťansko-slovanských.  Jmenovití 
zaslnhigí  pozorn  první  stavby  kostelní,  jakožto  nejdáv- 
méjií  místa  křesťanské  bohoslnžby,  jakožto  památníkové 
nmdní  stavitelského,  jakožto  svědkové  horlivosti  a  zbožné 
mysli  naiich  praotců. 

Mezi  nejstarší  stavby  kostelní  v  cechách  náležejí 
chrámy  založené  ke  cti  sv.  Elimenta.  Staršího  založeni 
v  Čechách  není;  není  ta  kostelův  ani  sv.  Jimrama,  ani 
sv.  Rnperta,  ani  sv.  Osvalda,  ani  sv.  Urbana,  kteréž  by 
npomínaly  na  příchod  křesťanstva  ze  zemí  bavorských. 
Jinak  ovšem  bylo  na  Moravě,  kde  bratří  učitelé,  přišedše 
tam  r.  863,  našli  již  kostely  na  hradech,  avšak  nevě- 
domo  které.  Jediný  životopis  bratří  těchto  (Výbor  I. 
314)  podotýká,  že  ve  Velehradě  byl  kostel  sv.  Vita; 
▼  Starém  Městě  pak  a  Hradiště,  městišti  zašlého  Vele- 
hradu, podnes  pamatcge  se  olice  svatovítská.  Leg.  pan* 
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flOMká  ndiitf  o  ^sborné  církvi*^/kdé{  by.  Method  JeJfc  po^ 
choTán.  (I  póloiiia  i  ▼  sborněj  ceřkvi,  t.  j.  v  kostele 
l»t)iedrá)iiim.  Leg.  panii.  Šaf.  Pam.) 

Pnmi  chrám  v  Čechách  založený  tiese  jméno  sr,. 
Slimenta.  Založeni  takové  velmi  rychle  rozdiřilo  se  po 
xemi  české,  tak  ie  známe  18  míst,  kde  se  nacházely  nelN> 
podnes  nacházeji  chrámy  SvatokUmentské  (viz  č.  5.). 

O  prvních  kostelích  v  zemi  české  dává  Kosmas 
zprávo  obecnou,  an  di:  Qnaliter  autem  gratia  Dei  dnx 
Boriroj  adeptus  sit  sacramentum  baptismi,  aut  quo  módo 
per  ejas  successores  his  in  partibms  de  die  in  diem  sancta 
processerit  religio  catholicae  fídei,  vel  qui  ďux,  quoM  aut 
quot  primitus  ecclesias  eredulus  erexit  ad  laudem  Dei: 
jam  ab  aliis  scriptnm  legimus,  qaaedam  in  Privilegio 
Moraviensis  ecclesiae,  qoaedam  in  Epilogo  ejusdem  terrae 
atque  Bohemiae,  quaedam  in  Vita  vel  Passione  s.  nostri 
patroni  et  martyris  Wenceslai. 

Dalemil,  jenž  patrné  znal  prameny  od  Kosmy,  čito* 
váné,   oznamuje:    ^Bořivoj  domy   božie  stavieše:    Prvý. 
kostel  v  Btadciu  postaví,  8v,  Klimentu  jej  oslaví ;  druhý 
Svaté  MáHe  v  Praze,  ot  velikých  vrat  inhed  na  dráze/ 

Podobně  čteme  v  Životu  sv.  Cyrilla,  Methodia  a  sv. 
Ludmily  (Výbor  I.  314):  „Borivoj\  přijav  křestu,  jednoho 
kněze,  jemužto  bylo  jmě  Kaik,  ssebú  pojem,  do  Čech  s£ . 
vrátil   a  kostel  ve  jmě  av.  KUmenta  nad  tiem  hradem, 
ježto  Ghradiit  slově,   učiniti  kázal,  a  tu  toho  kněze  sta- 
rostů učinil.''  —  „Bořivoj  vrátiv  se  (podruhé  z  Moravy) 
v  jmi  sv.  krdf^ovftyíe^éí  i^Fr^kitn.měééě  (t.  j.  hradě) 
učinil,  jakž  byl  v  tom  svém  poběžení  Matce  Boží  v  Mo 
ravé  slíbil.     Toj'  ten  boží   muž   z  prvních   české  země 
ktíeáat  byl,  jetá  jest  boMé  domy  zakládal  akněží  s  žá^.' 
kevftvem  i  8  duclíofttltíii  k  boží  službě  připósobil.'*  Tak 
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a  i  Leg.  sffuroBlov.  by.  Ludmily:  ,1  sosda  Bomoj  eat^ 

kfi  i  Boyloipi  jerěi."  (Mns.  1862,  str.  SI 9.) 

Dále  se  píše  v  Života  8?.  Gyrilla:  ^SpyHhněv  také- 
jakoi  i  otec  (Bořiyoj)  kostely,  kněžf  i  yíera  kře8<anBk& 
ilaTně  povýšil.*  —  „FraíífZat;,  ten  jest  ve  jfně  9V.  JHH^ 
dvchovnim  pannám  na  Prožitkem  hradí  Uáiter  učinil*' 
(roioméj  kostel  sv.  Jiří  postavil). 

Za  Bořivoje  I.  (871—894). 

Nejstariího  založení  kostely  v  Čechách  json  sv.  Sli- 
menta,  mezi  nimiž  přední  místo  zaujímá  kostel  na  Le- 
vém Eradei,  založený,  jak  výslovné  svědectví  máme,  od 
Bořivoje  I. 

Kostel  Panny  Marie,  založený  také  jeStě  za  Boři- 
voje I.  Stál  na  hradě  Pražském  blízko  hlavních  vrat 
hradn  tohoto  (in  porta  civitatis  ante  templnm  Stae.  Ua- 
riae.  Gosm.  1092;  campanarinm  lignenin  cnm  campanis^ 
infra  muros  Stae.  Mariae.  Gosm.  Gont.  1255.  Glurási 
Svaté  Mářie  ot  velikých  vrat  inhed  na  dráze.  Dalemil). 
V  chrámě  tomto  postřižen  byl  kněžic  Yácslav  v  prvních 
letech  10.  stol. :  (I  prizva  Vorotislav  kiyaz  episkopa  je- 
tera,  s  viem  klirosom,  i  pěviim  litnrgin  v  cerkvi  Sv.  Ma^ 
rija,  i  vzem  otroka  postaví  na  štěpeni  před  oltářem.  Leg^ 
Btaroslov.  o  sv.  Yácsl.) 

Za  Spytihaéva  I.  (895-912). 

Keetel  ev,  Petra  a  Pavla  na  hrádku  Budči,  žalo- 
iený  dle  zprávy  Onmpoldovy  od  knížete  Spytihněva  L 
Na  hrádku  tom  vyučován  kněžic  Yácslav  knihám  latiDakým- 
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Za  Vntittaw  I.  (fĚt-VH). 

> 

Kostel  9V.  Jiři  na  hradě  Praiském,  založený  od  Yt9í^ 
tislaya  L  (Zde  uloženo  tělo  by.  Lndmily  za  knížete  Yáo- 
slava.  I  položí  mošSi  jeja  v  cerkví  Sy.  Georgia.  Leg* 
Star.)  Zde  za  Boleslava  Ů.  ustaven  kláSter  panenský  pod 
řeholí  sv.  Benedikta,    souěasně  s  biskupstvím  Pražským. 

KBgtel  na  hradě  Tůt{ni^  kdež  na  počátku  10.  stoL 
bylo  sídlo  kněžny-vdovy  Ludmily,  kdež  i  smrt  podstou- 
pila paní  tato  r.  921.  Za  časův  Ludmily  byl  tam  jit 
kostel,  neb  se  dí  v  starosl.  leg.  sv.  Ludmily,  že  po  ná- 
silném usmrcení  nepoložili  ji  do  kostela,  alebrž  pode  zdi 
bradu  (ne  bé  bo  v  cerkvi,  no  pod  stěnoju  grada).  Jini 
zmínka  o  kostele  Tetínském  děje  se  ve  staroslov.  le- 
gendě sv.  Ivana  (Mus.  1861):  Ivan  idjaie  pěš  do  cer- 
kvi, i  priSastiv  sja  svjatych  tajin  etc. 

Za  Vicslava  I.^^Sv.  (929-935). 

KoHél  w.  Vita,  založený  na  hradě  Pražikém  od 
kníž«te  Yácslava  (i  vloží  Bog  v  serdoe:  Sozda  chrám 
Svjatago  Yíta.  Leg.  stár.)  a  posvěcený  od  biskupa  Ře^ 
ženského.  Slově:  Ecclesia  in  metropoli  Praga  sub  te- 
nore 8ti.  Yití  mart.  constructa  (Gosm.).  O  zevnitmé  po«^ 
době  této  budovy  nabýváme  ponětí  ze  slov  Kosmovýchr 
Ecclesia  Sti.  Yiti  non  adeo  magna,  quam  ipse  8.  Wen- 
esslaus  constmzerat  ad  simiMtudinem  Bomanae  ecclesiae 
rotundám.  Dle  Gumpolda  byl  chrám  tento  v  nitru  vy- 
ozdoben  skvělým  vykráilením  kovovým  (míro  metallorum 
Ugore  decorata).  Za  Boleslava  n.  učiněn  kostelem  sbor 
ným  ii  kathedrálním  (ad  ecclesiam  8.  Yiti  fi 
qiscopalis). 


-.A.  ^^^^J^ 


398 

Legenda  staroslovanská  pfSe  o  Tácslayori  ?flbec,  ie 
itayil  kostely  na  yieeh  jhnadticli:  Tjščesla?  cerkvi-ie 
bě  nstrojil  po  Ysěm  gradom  dobři  velmi,  božija  raby 
eobrav  oto  vsěch  jazyk  (t.  j.  církve  vystavil  po  všech 
liradech,  slnby  boží  povolav  ze  všech  národův).  Za  Yác- 
filava  první  je  zmínka  o  posvícení  výroiném:  Bjachn-že 
svjašienye  oerkvam  v  všech  gradech;  Tjačeslav-že  jez- 
diaSe  po  gradom. 

Kostel  na  hrade  Boleslavi  (Starém).  Hrad  Boleslav 
postaven  za  Boleslava,  bratra  Tácslavova,  jakž  o  tom 
fivédčí  zprávy  psané  a  jméno  kromi  toho.  Řefi  o  ko- 
stele tamním  v  leg.  Svatovácslavských  se  dije,  nebof  n 
vchodn  do  kostela  zavraždin  tam  kníže  Yácslav  (nbista 
T  cerkovnych  vratich).  Enizem  toho  Časn  byl  tam  Pa- 
▼el  (pop  Pavel). 

Za  Boleslava  II.  (967—999). 

O  Boleslavovi  II.  píše  Kosmas,  že  rád  zakládal  ko- 
fltely  (ecclesiaram  dei  praecipnns  fondator).  Svidií  prý 
ÍEccíesiae  Stí.  Georgii  privileginm,  že  kosteUkv  dvadcet 
I^Btavil  (nam  nt  in  prívilegio  ecclesiae  S.  Oeoi^  legi* 
auis,  XX  ecclesias  christianae  religioni  credolns  erexit). 
JE&ené  privilegium  jest  bohažel  listina  nám  posad  ne* 
známá. 

Kostel  kláitera  Břevnovského^  založený  r.  993  ke 
cti  Sv.  Benedikta,  Bonifacia  a  Alexia  (Beaiedioti,  Boni- 
íacii  et  Alexii  in  Brewnow). 

Kostel  na  hradě  Libid^  v  nimž  f.  995.  povraidžni 
j^Q  bratří  sv.  Tojticha  (<i«atnor  fratribns  cosi  o«af 
prole  ante  ipenm  altare  decollatis,  nrbem  eombnrnnt. 
Gosm).  Json  paměti,  že  v  Libici  dva  kostely  byly,  a  tioft 
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tak  jako  na  hradě  PraSském  jeden  Panny  Marie  a  dnih# 
8y.  Jiří.  (Viz  TomkoTO  pojednáni  o  Libici.  Pam.  UI.  103.) 
Kostel  při  klášteře  Ostrovském^  sal.  r.  999  na  jmóno 
Sv.  Jana  Křtitele  (in  honoře  Sti  Joannis  Bapt.)  ještě  za 
Boleslava  IL 

Za  Jaremlra  a  Oldřicim  (1003-1087). 

Kostel  na  hradě  Žatci^  bez  bližSiho  ndání  n  Ditr 
mara,  jenž  praví,  že  při  dobytí  hradn  Žatce  r.  1004  Po- 
lané,  jsoncí  tam  na  posádee,  před  zuřivosti  domácích 
hradčanů  v  kostele  ochrany  hledali. 

Kostel  na  VySehradě.  ,  Nepochybiýeme,  že  založení 
8V.  Klimenta,  kteréž  přičísleno  jest  r.  1070  k  novému 
kostela  sv.  Petra  a  Pavla  (viz  níže),  svědectví  vydává 
o  existenci  kostela  Elimentského  hned  v  prvních  dobách 
křesťanstva.  O  kostela  na  YySehradě  r.  1004  svědči  Dit* 
mar,  an  mlaví  o  zvonech  a  zvoněni  na  hradě  tomto  (andi- 
ens  in  orbě  Wissegradi  campanas). 

Kostelík  na  Velizské  hoře  v  lesích  Ztbečenských,  ke 
cti  sv.  Jana  Křtitele.  Na  Velíži,  místě  loveckém  v  lesích 
knížecích  (venationis  locas  qai  dicitur  Yeliz.  Cosm.)»  stalo 
86  ono  pověstné  pohaněni  a  ztrýznění  Jaromíra  od  Ko- 
chana Vršovice  a  soudrahův  jeho.  Dalemil  praví  o  tomto 
příběhn:  aVrševici  svého  kněze  jecha,  na  Yelizskú  horu 
vzvedú,  k  jednej  lípě  jej  přivedu  a  k  téj  kněze  přivá- 
zacha.  I  počecha  jím  špíletí  a  jako  k  cieln  šípy  k  němo 
střieleti;  ale  toho  ijeden  nevidieše,  že  Sv.  Jan,  boží 
krstitel,  kněze  zaslánieše,  v  jehož  huni  šípy  tčechn,  kněze 
těla  nedotkniecha.*  Jaromír,  z  té  nehody  vybaven,  po-^ 
stavil  na  místě  tom  kostelík  ke  cti  sv.  Jana  Křtitele;. 
tKněze  ot  lípy  otvázachn  a  to  mieito  znamenacha;  na 
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Um  miestě  oltář  po8ta?ichii,  potom  kostel  sTiitéma  Jano 
nCinicha.*' 

Kostelík  na  Oldřiši^  hradci  knížecím,  postavený  téi 
ke  eti  $v.  Jana  Křtitele  od  knížete  Oldfícha.  Založeni 
toto  podobný  mělo  pů?od  jako  založení  Yelíiskó.  YrSe- 
yici  radili  prý  polskému  knížeti,  aby  chtěje  sobě  i^e- 
dnati  Btolee  český,  Oldřicha  se  světa  sprovodil.  Kníže 
polský  poslechna  prý  Kochana,  „káza  Oldře  hlava  stie- 
ti.*  —  fKdyž  Oldřich  nevěda  co  sobě  zdieti,  je  sě  sv. 
Jana  prositi,  .by  jej  jako  bratra  ráčil  zprostiti  —  Svatý 
Jan  inhed  Oldřicha  v  OldřiSi  postaví,  kněz  Oldřich  na 
tom  miestě  koste)  jemu  nstavi.*  Avšak  již  na  počátku 
14.  stol.  byl  kostelík  tento  opnitěný.  ,A  ktožt  jest 
v  Oldřiši  býval,  ten  jest  kostel,  ač  pust,  vídal.  **  Oldřifi 
hradec  stál,  jak  nyní  víme,  na  Labi  mezi  libicí  a  dneS- 
ním  Kolínem,  kdež  osada  Předhradí  podnes  se  nachází. 
(Tiz  Širší  vypsání  od  Tomka  v  Pam.  m.  103.) 

Kldšier  Sázavským  založený  za  knížete  Oldřicha 
(1012—1037).  Legenda  vypravige  o  sv.  Prokopa,  že 
poustevníkem  jsa  v  lese  Sázavském  ,postavi  na  skále 
Svaté  Máří  kaplu" ;  když  pak  kníže  Oldřich  klášter  za- 
ložil, že  Prokop  kostel  postavil  ke  cti  sv.  Jana  Bďtitele. 
Letopisec  Sázavský  oď  legendy  poněkud  se  rftzní;  pravf 
totiž,  že  založení  kostela  stalo  se  na  jméno  Panny  Ma- 
rie a  sv.  Jana  Křtitele.  (Procopins  coadnnatis  quibUB 
potuit  sumptibns,  jecit  fundamentům  in  nonúne  Domini 
et  basilicam  in  honoře  S.  Ďei  genitrícis  Maríae  et  S. 
Joannis  Baptistae  constroxit.)  Y  témž  kostele  pochován 
jest  stavitel,  sv.  Prokop  1056:  In  ecclesia  S.  Dei  ge- 
nitrieis  Mariae,  quam  ipse  constrazit,  sepulturae  est  com- 
mendatas. 
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Za  BMttawk  I.  amť-mm. 

Kd^le  na  hrftdé  Pražském,  postavená  tniim  od  Bř«- 
!•  k  tomn  cíli,  aby  v  ni  nloSeno  bylo  tělo  sy. 
Vojtěcha  se  Hnězdna  přineiené  (ecclesiola,  qnae  foit 
contigiia  et  qnasi  in  porticn  síta  ecclesiae  Stí.  Titi,  cn- 
ju  in  medio  erat  mansolenm  Sti.  Adalberti.  Oosm.). 

Kapliee  postavená  na  bojišti  v  lesich  Doma£Uckých^ 
ni  památku  vitězstvi  Břetislavova  r.  1040  zde  dobytého. 
Založeni  stalo  se  tniim  na  jméno  sv.  Yácslava,  bliže 
Brodka.  (Dalemil). 

KláSUr  v  Boleslavi  (Staré).  Eniže  Břetislav  I., 
ohtěje  za  násilné  odvezeni  těla  sv.  Vojtěcha  ze  Hnězdna 
stolci  řimskémn  dosti  učiniti,  postavil  klášter  na  hradě 
Boleslavi.  Klášter  založen  asi  r.  1041—42  i  posvěcen 
r.  1046  od  bisk.  Šebiře.  Kosmas  nazývá  staveni  klá- 
šterské „vennstissimum  coenobium,  in  quo,  sicnt  et  hodie 
eemitnr,  Deo  servit  caterva  íratrnm  numeresa  et  habetor 
praepositura  et  basilica  valde  religiosa." 

Kostel  sv,  Vojtěcha  v  Jdáiteře  Břevnovském^  posta- 
vený za  přičinlivého  opata  Menharta  ok.  r.  1045.  Slově 
kostel  větši  (majorem  ecclesiam  in  honoře  Sti.  Adalberti, 
boemicae  gentis  apostoli).  Původ  této  stavby  přičítá  se 
knížeti  Břetislavovi  (Erb.  108).  Na  stavbn  vzUhnje  se 
zmínka  o  Menhartovi:  Megnhardas  abbas  Sti.  Adalberti 
monasterii  Brewnowensis ,  a  quo  constmctum  est. 

Kostel  sv.  Petra  a  Pavla  v  Rajhradě  na  Mo- 
lavě.  Týž  kostel  připomíná  se  k  r.  1045  v  listině  Bře- 
tislavové: Qnandam  cellam  in  honoře  Sti.  Petři  et  Panli 
in  quodam  caatro  deserto,  cni  nomen  Baygrad,  con- 
stnud  (Erb.  108). 
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RapU  9v.  Jana  Křtitele  t  údoli  řeky  Loděnice 
(oapellA  in  SpelnncR  S.  Joantús  Bapt*  nelíoli  t  Herema 
Sti.  Ivani.  Památky  IV.  1.  154). 

Za  Spytihniva  IL  (1055—1061). 

Kontel  $v.  Štěpána  na  hrade  LitoměHdch.  Založil 
jeJ  r.  1057  kníže  Spytihně?  U.  V  zakládací  listině  sloye 
kostel  nbasilica**  (basilieam  in  Lnthomiric  constmentes. 
Erb.  124).  Již  r.  1067  byl  tam  Lanczo  proboštem  (Cosm.). 

Kostel  8v.  Vita^  Vdatlava  a  Vojtěcha  na  hrade 
Prajiském,  založený  na  místě  staršího  kostela  sv.  Víta 
a  káply  sv.  Vojtěcha,  za  knížete  Spytihněva  U.  Spyti- 
hněv  vida,  že  posavadní  kostel  za  knížete  Tácsla?a  po- 
stavený příliš  jest  malý,  aby  pojmnl  veliké  množství 
lidu,  jmenovitě  v  den  sv.  Vácslava  sem  pntnjícího,  usta- 
novil r.  1060  postaviti  chrám  velikolepější,  který  by  oba 
kostelíky,  jak  sv.  Víta  tak  i  kapln  sv.  Vojtěcha,  v  sobě 
pojal  (optimum  ratns  fóre,  nt  ambas  destrneret  et  anam 
ntrisqae  patronis  magnam  constraeret  ecclesiam.  Cosm.). 
I  kázal  hned  přikročiti  ku  práci,  vyměřiti  městiště,  po- 
ložiti základy  (continno  per  longnm  gyrum  designat  eccle- 
siaelocum,  jacit  fundamenta,  fervet  opus,  surgit  murus); 
smrt  Spytihněva  hned  rok  na  to  překazila  na  chvíli  po- 
krok díla  (sed  ejus  felicia  coepta  in  snbsequenti  mox 
anno  intercepit  mors  inepta.  Cosm.).  R.  1091  slově  za- 
ložení tohoto  hlavního  biskupského  kostela  „SS.  marty- 
rům Yiti,  Wenceslai  atque  Adalberti  in  nrbe  Praga" 
(Cosm.  181.  —  Bližší  vědomosti  viz  v  Tomkově  Děj. 
Prahy). 
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&  VnUslaM  n.  (INI— IBi2). 

« 

KošUl  99.  Pštřa  apoiMa  v  podhradi  BSlinskémf 
pasteTeDý  od  Snpana  tamMko  hradu,  Mstfie;  vysvécenl 
kostel*  tohoto  itiiHUiieiiáiio  jest  k  r.  1061,  kdež  knílo 
YrstMav  IL  na^tffil  hnd  wrůj  BOhau  S?«tfl  jej  U- 
akap  Šebiř  n  přftonuioBti  kníiete  (ecciesia,  qnae  est  síta 
in  salmrbio,  dedícata  est  in  honoře  Stí.  Petri  apost. 
Oosm.  138). 

Kowiel  9v,  Petra  na  hradě  Olomůd^  kterýž  při  zSr 
ložení  bisknpstyí  Olomúckého  r.  1063  bezpečné  již  stál, 
jeliko2  sedl  r.  1131  připfenefienf  sídla Usknpova  k  no-* 
Téma  kostelu  sy.  TácslaYa:  Eeclesiam  beátí  Petri  in  dví* 
tate  Olomne  sitam  qnae  ejnsdem  provindae  ecclesiamm 
mater  erat,  inro  sni  paryitate  ad  capiendnm  popnlnm 
eonflnentem  non  sofficere  conspidens,  eamqne  qnae  pon- 
tifiealis  sedis  fastígio  super  alias  polleret,  nrinus  aptam 
esse . . .  (Erb.  214). 

8^cyr'Ko$tel^  téhož  éasu  jmenovaný  co  statek  bi* 
skupský,  podle  jména  svého  předpokládá  ezistend  ko* 
stela.  Sekyř-Kostel  souvisí  tésně  se  starým  hradem  Po- 
divínem na  Mořavé,  tak  že  Podivín  podnes  u  Němdl 
bIovq  Kostel. 

Kogtel  sv.  Petra  a  Pavla,  t&  i  9v.  KUmenta,  na 
VyžebradS,  založený  r.  1070  od  Tratislava  n.  Stavba 
trvala  výfie  étyr  roků.  V  nadad  listině  zní  jméno  ko- 
stela tohoto:  Ecdeda  Sanctomm  apostolomm  Petri  et 
Paali  sanctique  Glementis,  martyris  atqne  pontifids,  in 
dvitate  Wis^irad  constructa  (Erb.  175). 

KotUl  v  Z&r^mě-vti^  nově  založeném  dvord  biskupa 
Jaremiím-Oebharda,  pozdífíBfB  sídle  araijákeBsfcém,  háei 
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kostel  Tysvécen  r.  1070  (Oebluurdas  praesnl  eonsecraiit 
ecclesiam  snam  injioya  cnrte,  qoae  diGitar  Serczinaaez. 
GoBm.  151).    Dle  Tomka  dneSni  Zerčice  v  Boleslayité. 

Ko$Ul  9v*  EřHU  v  Sálavě,  poifeayeiiý  toni  do- 
bou a  vysvicený  téhož  roka  1070  od  biskupa  Jaromíra 
(Oebehardns  conseeravit  ecdesiam  ia  Zazoa  iu  hoiKure  S. 
Cracis).  Budova  tato  Jedna  jest,  jak  se  podobái  s  kaplou 
roku  1095  připomenutou,  ježto  stála  v  levo  od  kostela 
hlavního  (capella,  quae  est  a  sinistra  parte  ecclesiae) 
8  oltářem,  ve  kterémž  uloženy  byly  reliquie  ze  sv.  BLřiže 
a  jiné,  odkudž  tuíim  název. 

Ňovd  stavba  kůstěla  Tdawiiho  v  Idditeře  Sázavském^ 
zpořizena  od  praotce  uměni  českého,  opata  Božetěcha, 
za.  panováni  krále  Vratislava  II.  PiSe  se  o  něm :  Ecde- 
siam longitudine,  altitudine  venustissime  ampliando  fun* 
dávit,  imo  palliis,  campanis,  crucibus  et  omnibus  mona* 
sticis  rébus  adornavit.  Goenobium  totum  omni  ex  parte 
aedifidis  et  omni  supellectili  renovavit  —  Bližší  vědomost 
o  základní  podobě  tohoto  kostela  poskytige  zpráva  o  svě- 
oení  roku  1095  předsevzatém:  Gonsecratum  est  ora- 
torium in  Zazoa,  quod  Božetěch,  ejusdem  loci  abbas,  sni 
regiminis  tempore  construxit,  habeas  initium  a  dextris 
ab  altari  Sti,  Martini,  a  sinistris  ab  ara  Sti.  Stephani 
Prot.  usqne  in  finem  cryptae.  In  medio  vero  oratorii  quo 
situm  est,  altare  continet  reliquias  ecc.  Sequenti  die  con- 
secrata  šunt  tria  altaria,  unum  super  cryptam,  aUud  sub 
crypta,  item  in  capella,  quae  est  a  sinistra  parte  eccle- 
siae. Tertia  die  consecrata  šunt  duo  altaria,  unum  a  dex- 
tris (Sti.  Martini),  aliud  a  sinistris  (Sti.  Stephani  Prot.)* 

Kostel  a  kLáiter  sv,  Štěpána  PrvomuČennika  na 
Hradišti  o  přůdhradi  Ohmúekém^  založený  od  knížete 
Oty  L  Olomúckého  a  choti  jeho  kněžny  Eufemie  (moua- 
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sterivm  eonstnixi  in  honoře  Salvatoris,  domini  nostri  Jeiu 
Ghrísti,  et  S.  protomartyris  Stephani,  sitnm  prope  orbem 
Olomncensem,  in  sniinrbio  Olomncensi  (Erb.  160,  173). 
Kostel  a  klášter  sv,  VaviHnee  y  -Opatovicích  zalo- 
žený na  základě  celly  Miknlcovy  ok.  r.  1086  pod  řeholí 
Sv.  Benedikta.  (TratislanB  prímatís  sni  Miknlec  čellam 
in  Gradecensi  terrítorio  sitam,  BrevnoTÍensi  coenobio  re- 
gnlarí  obedientia  snbjectam,  ammedo  per  se  snbsistere  et 
abbatiam  yocarí  et  esse  decemendo  confirmat.  Erb.  166.) 

Za  Břetislava  II.  (1092—1100). 

Nová  budova  kostela  sv.  Vita  (monasterínm  Sti.  Viti, 
W<meeslai  atqne  Adalberti).  Byl  totiž  chrám  ten  shořel 
r.  1090  (combnstnm  est  monasterínm).  Nová  stavba  ko- 
nina po  několik  roků;  ještě  r.  1094  nebyla  dovřSena 
(Gosmas  epis.  consectavit  altare  Sti.  Yiti  Mart.,  qnia 
monasterínm  adhnc  nonerat  perdnctam  ad  nltimam  ma« 
nom).  Již  pak  r.  1096  mohlo  svěcení  nové  bndovy  vy- 
konáno býti  (Jnbente  dnce  Brecislao  a  ven.  episcopo 
CoBma  consecratnm  est  monasterínm.  Gosm.  201). 

Kostel  sv.  Marka  v  nové  osadě  Eněnid,  blíž  Úso- 
brna  na  Moravě  založený  od  kněžny  Enfemie  Olomúcké 
a  posvěcený  od  bisknpa  Jindřicha  (1096—1099).  Yii 
Erben  Reg.  200. 

KosteUk  sv,  Petra  na  Zderaie^  postavený  tnSím  po 
r.  1091,  kdež  zabit  Zderad  vladař  krále  Vratislava. 
(Zderada  před  Prahů  pochovachn,  kostel  Zderazem  na- 
zvadm.  Dal.  92.) 

KosteUk  sv,  Jana  v  sousedství  Velehradn  (praediam 
>4iacens  clanstro,  in  qno  erat  šita  ecolesia  Sti.  JoanniSi 
sed  tnnc  temporís  vacna  et  deserta.  Erb.  466).  Koetelíkr 
Jini«k.  a  SO 
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ian  ifíwUl  Be  ui  Břetígto?«.  n.  (1092— UOO)  UMní- 
kftoi  Benediktinům  LitowjriUkým. 

Kaple  9v.  Tomáše  na  hřbitově  před  kostelem.  Sr. 
Vita  na  hradě  Pražském,  postavená  r.  1100  při  hrobu 
knížete  Břetislava  II.  od  sestry  jeho  Lndmily  (nbi  soror 
ejns  Lndmila  supra  testndines  arcoatam  in  honoře  S. 
Thomae  ap.  capellam  constmxit  et  censtitnit,  vt  cotti* 
die  ibi  celebraretor  missa  pro  defanctis.  Cosm.) 

KosM  sv.  Petra^  znova  postavený  od  abatyie  Svato* 
jirské  Windelmnty:  ,,Eclesiam  Sti.  Petři  ap.  sitam  in  tor- 
ritorio  ejnsdem  monasterii,  cni  praeerat,  ex  vetnstate  a 
řandamento  dimtam  nsqne  ad  perfectionem  dedncens  reae- 
difidavit**  (Cosm.)  Kostel  vysvěcen  r.  1100  od  biskupa 
Pražského  u  přítomnosti  Kosnuy  letopisce.  Jest  to  nepo* 
chybně  kostelík  na  Písku  pod  hradem  Pražským,  povodní 
stržený  r.  1273,  dřevěný,  na  městišti  Svatojirského  kláštera. 

Za  Bořivojo  II.  a  Vladislava  I.  (1100— 1125). 

Kostel  Panny  Marie  neboližto  kaple  kupecká  při 
domě  kupeckém  neboli  Týne  v  podhradí  Prcáském.  Mezi 
svědky,  jenž  vysvědčovali  staré  paměti  o  Týně,  jmenují  se 
také  BenessiuB  a  Matheus  presbyteři  de  Sancta  Maria  in 
Praga.  Svědectví  toto  nepochází  sice  z  r.  1101,  ala  není 
pochyby,  že  kaple  řečená  před  Týnem  toho  času  jíž  stála.^ 

Kaple  8v.  Havla  nad  Zbraslavi^  přikázaná  kláštera 
Kladrubskému  (Erb.  202). 

Klášter  a  kostel  Panny  Marie  v  Kladrubech,  zalo- 
žený od  Vladislava  I.  ok.  r.  1115,  kde  ki^e  tento  roku 
1124  zemře^  pohřben  jest  (sepultus  est  in  ecdesia  S. 
Mariae  Yirginis,  quam.  ipse  aedificans  Ghristo  et  ^ns 
IfotÁ  CMunibos  ecclesiasticis  xeniis  suf&cienter  auxit,   et 
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ntis  honsriflcaiD  monadionun  ibMem  eoaititait  aM«liMi ; 
lod  noBen  est  Eladroby.  Cosin.) 

Kastel  8V.  Ápolinařiie  na  dvorci  kntítěcím  Sadšce^ 
postavený  od  knížete  Boři?oje  v  době  drahého  paaoTáaf 
mesi  r.  1117  a  1120.  „Bořivoj  naSadsce  kostei  postáti, 
a  BY,  ApolinařišoTÍ  jej  oslaví,  ež  jej  byl  z  věsenie  vy- 
pravil a  kněžstva  Seského  dopravil.* 

Kostd  na  hradu  Mělníku,  který  patraě  již  za  Častt 
Kosmových  (1125)  stával,  jeSto  Kosmas  probofitovi  ko- 
stela tamniho  Šebířovi  (Severo  Mélmcensis  ecclesiae  prae- 
poňto)  věnige  letopisy  své. 

KláSter  Vilémovský  s  kostdem  sv,  Petra  a  Pavla^ 
založený  okolo  r.  1120. 

Klážter  Apostolornm  Porta,  s  kostdem  Panny  MarU^ 
zaloiený  okolo  r.  1121. 

Za  Soběslava  I.  (n26—ll40). 

Kostel  ve  VrbČaneeh,  Na  stěně  kostela  tohoto  za- 
věšen byl  praporec  Sv.  Vojtěcha  (in  viUa  qnae  vocatw 
nománe  Wrbčane ;  in  pariete  ecclesiae  vexillnm  Sti.  Adal^ 
berti.   Cosm.  Gont.  ad  1126). 

Nová  budova  kaple  sv.  Jiří  na  ŘLpu  (ejasdem  tam- 
poríB  corricnlo  —  t.  j.  za  Soběslava  ok.  r.  1126/1130*— 
capellam  in  monte  Rzip  Soběslaas  destractam  reconstrn- 
xit,  qnaai  Zdik^  Olomacensis  ecclesiae  episcopns,  pristino 
dotis  jnri  restaoratam  cam  Bnmma  reverentia  consecravit. 
GoBDi.  Cont.). 

Vyczdoheni  kostela  kapitolniho   na   Vyšehradě^  9fŘI^' 
sobené   ok.  r.  1129   od  knížete  Soběslava  I.  Do2  paii* 
etes  depíDgi  fecit,  coronam  anream  in  ea  snspendit,  qaao' 
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poiid«nt  xm  niftrcas  wirí,  urgenti  vero  LXXX,  aek  et 
ferram  sine  numero ;  paTimentam  politis.  lapidibm  exor* 
nayit,  porticas  incircnita  addidit,  laqnearia  in  lateribus 
dnobas  affixit,  tegnlis  summitatem  totam  cum  lectás  co- 
opernit,  claastnun  et  omneš  officinas  coopenrí  jaisit 
(Cosm.  Cont.).  Ut  de  pictara  parietum  et  payimento 
politis  lapidibas  ornato,  et  saperiori  operímento  aliisqae, 
qnae  intas  et  exterins  addidi,  taceam :  corcaá  ex  auro 
et  argento  facta  faciem  templi  decoravi,  altaría  palliis 
crncibnsqne  tam  anreis  qnam  argenteis  exornayi,  sacra- 
mm  diversis  libris  ditavi.  (List.  Erb.  211.) 

Kaple  šv.  Vavřince  na  Petřině^  jmenovaná  r.  1135, 
jeito  ji  Soběslav  přikázal  kapitole  Vyšehradské  (addo 
etiam  capellam  beati  Laarentii.  List.  Erb.  220.)« 

Vyozdobeni  hrolm  »v.  Vojtěcha  zlatem,  stříbrem  a 
drahými  kameny,  jež  r.  1129  spůsobil  biskup  Menhard 
(renovat  sepnlcmm  S.  Adalberti  pontificis  auro  et  argento 
et  cristaUo.  Gosm.  Cont). 

KosM  sv.  Váeslava  na  hradě  Olomúckém^  kn  které- 
muž přeneíeno  sídlo  bidnipské  r.  1131  od  kostela  sv.  Petra. 
Zakladatelem  toho  kostela  byl  Svatopluk  kníže  údělný  Olo- 
múcký,  pak  kníže  zemský  (1107 — 1109),  po  jehožto  smrti 
v  díle  započatém  pokračoval  syn  jeho  Yácslav  (1107 — 
1180).  Duz  Uacezlaus — bealá  Uaceslai  martyris  ecclesiam, 
quam  in  eivitate  Olomuc  pater  ejus  fundaverat  sed  mořte 
praepeditus  inperfectam  reliquerat  eec.  (List.  Erb.  214.) 

Kostel  v  ÓnSUdek^  založený  od  kněze  Zbihniva  a 
připomínaný  ok.  r.  1132.  Gunctis  sit  cognitum,  me  Zby- 
gneum  Dei  gratia  sacerdotem  (atque  canonicum  Stae. 
Kariae)  in  meo  patrimonio,  h.  c.  in  villa  Unetíc,  fun- 
dMse  ecclesiam  (Erb.  219). 
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Kapie  Bohorodicé  v  Sátavé^  pottoYená  sa  ofMtta  í^» 
▼estra,  připomenutá  r.  1134  (hic  tenpore  sni  regiittiaifl 
eapellaM  S.  Dei  G«nitríci  constnzit). 

Vyimdobůni  kostěU  sv,  Jana  KřHide  v  8d»avÍ^  wě, 
táhoi  opata  vykonané:  Honastemm  8.  Joannii  Bapt. 
yitttnrae  Tennatate  decoraňt,  mnros  eoai  abiidi^u  in 
medáo  oratorii  ab  altaribu  8.  Stepham  et  8.  Ibrtáni 
iaterposnit,  pavimentnm  ecclosiae  lapidibna  politís  de  Pe- 
třino monte  advectis  adornavit.  —  Dormitorínm,  refeetoif* 
mn,  cellariom  et  coqninam  atrinmqne  clanstri  per  circnitam 
eom  colnmellis  et  absidienlis  yennstifisime  constmxit. 

Kostel  v  Mnichomeich^  postavený  za  téhož  opata 
(in  vlila  Mnichovici  nnncnpata  basilicam  in  honorem  Sti. 
et  omninm  ceelestinm  virtntnm  aedificavit). 

KoBtel  v  Běstviné,  osadě  župy  čáslavské.  Jmenoje 
kostel  tento  r.  1137  při  vypravováni  příběhu  o  ženě, 
sestře  tamního  faráře :  Germanns  snns  parochianns  eccle* 
ňae  ibidem — in  villa  Beztwina — constmctao  erat  (Cosm. 

Cont.)' 

Kostel  sv,  Ghtharda  ve  vesnici  Slapech  blíž  Ostrov- 
ského kláitera,  vystavěný  od  pana  Mladoty  (in  villam 
qnae  vocatnr  Zlapi,  in  qna  qaidam  nobilis  et  potens,  no* 
mine  Mladota,  basilicam  in  honoře  beati  Grotthardi  epise. 
et  conf.  constmxerat.  (Gosm.  Gont.  ad  a.  1137.) 

Klášter  Strahovský  s  kostelem  Panny  Marie,  zalo- 
žený r.  1189  ziHTvn  dle  řehole  benediktinské,  za  opata 
Seginharta  z  Met. 

Klášter  Želevský,  založený  r.  1139  podobně  jako 
Strahovský  za  Reginharta  z  Met. 

Dobn  Soběslavskou  pokládati  třeba  za  velmi  důle- 
iitoa  ve  vývoji  umění  stavitelského  v  cechách.  Byl(  So- 
běslav I.  (1125— lUO)  sám  veliký  přítel  staveb  neto- 
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liko  ehrámorých,  ale  i  hradovýek  (stavěl  hrad  TachoT 
y  M eiska,  stavěl  hrad  Zhořelec  t  Milčanech,  obnoril  hrad 
Přimda,  tolikéž  i  hrad  Kladsko,  ohradil  hrad  Praha  na 
▼lor  měst  římských,  Tystayěl  hrad  Hostin- Hradec). 

Tím  zavíráme  vyčtení  staveb  kostelních,  o  kterých 
paměti  výslovné  se  n&s  dochovaly.  Již  pak  ve  12.  sto- 
letí šla  o  Čechách  pověst  mezi  národy:  Boema  habet 
regem  et  viros  bellicosos*,  plena  est  ě(Xilesiiš  ěi  religione 
iUvina.  (Helfflold.) 


ROZPRAVY  HISTORICKÉ. 


I 


Říše  moravská. 

Dějiny  říše  moravké,  o  kterýchž  minime  jednati, 
Typlňnjí  století  deváté,  asi  od  r.  810  do  910.  Říše  taU> 
Tyyíjela  se  postupné  a  nenáhle  z  poéátkflv  nevelikých  — 
dnešní  Moravy  —  a  znamenité  i  velikolepé  těleso  státní* 
Majíce  prameny,  franské  i  staroslovanské,  za  průvodce 
bezpečné,  můžeme  skoro  krok  za  krokem  sledovati  vzrůst 
i  vzkvétal  říše  té,  jenž  spri^vována  byvši  třemi  slavnými 
panovníky  po  sobě,  Mojmírem,  Rostislavem  i  S?atoplii« 
kem,  skvěje  se  co  jeden  z  těch  ůtvorů  státních,  kteřížto 
se  během  věků  ntvořovali  v  území  dnešní  říše  rakonské* 

I'  O  poloze  a  území. 

Základem  říše  moravské  byla  dneSni  Morava,  ovšemt 
v  podobě,  kteron  jsme  již  na  jiném  místě  (v  Památkáeb 
m.  1858  str,  18)  podrobně  vypsali.  Morava  záleželi^ 
dmhdy  1.  z  hořejšího  a  z  prostředního  podkrají  řeky 
Moravy  a  2.  z  jedné,  a  to  le?ó  části  hořejšího  poříčí 
Odry.  Hory  tak  zvané  Jesenické  prostupovaly  ji  na  {^6 
a  dělily  ji  na  dvé  nerovných  částí:  Severní,  za  horami 
Jesenickými,  ježto  obsahovala  žnpn  Holasovickon  neb  Ho* 
le&ickou  a  Hradeckon  (v  podkrají  Odry),  a  jižnou,  kte*» 
rážto  zahrnovala  17  žup  ostatních  (v  podkrají  Moravy)* 
Hranice  moravská  na  polední  straně  bylo  pohoří  Maoer^ 
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berské  (dneiní  Mailberské,  silva  Maore,  Mo?rimberg). 
Na  jihovýchodě  šla  čára  pomezní  proti  Uhrám  tak  jako 
podnes.  Na  yýchodě  táhlo  se  pomezí  nepochybně  podlé 
Ostravice,  tak  že  dnešní  Těšínsko  vně  této  linie  leželo. 
Na  severn  šla  meze  zemská  od  Odry  podél  Pětiny  k  Oso- 
blaze  a  přilehla  pak  kn  pohoi4  Jesenickému.  Od  cech 
byla  oddělena  pomezím  posavadním.  V  tomto  ohraničení 
byla  dnešní  Morava  základem  staré  říše  moravské  v  9. 
etoletí.  Že  tomu  tak,  vyloženo  bnd!  v  následujícím  líčeni. 
Eri^ina  mezi  Dunajem  a  Mailberským  pohořím  roz- 
ložená, kteráž  činí  za  nynější  doby  severní  částku  Do* 
lejSich  Rakous,  nmáleSela  k  Moravě  Jeité  roku  791 
byla  končina  tato  v  moci  Avarů,  ai  jich  pak  vojsko 
Karlovo  vypudilo  za  řeku  Bábu;  napotOm  zmocnili  se 
Frankové  ihned  krajiny  na  obojím  břehu  Dunaje  a  uči- 
nili z  ní  krajiště  neboli  marku  proti  Avarům.  Již  r.  791 
bral  se  jeden  proud  vojska  íránského  od  české  strany 
^  od  řeky  Chůbi  (Kamp),  při  kteréžto  měli  Avarové  je- 
4%ti  hrynk  k  obraně  postavený,  po  severním  břehu  Du- 
naje proudem  dolů  proti  dnešním  Uhrám.  —  Po  válce, 
Icterou  Frankové  roku  855  zdvihli  proti  Rostislavovi, 
ii(^uil  Rostislav  vpád  do  země  franské,  a  sice  až  do 
kraje  za  Dunajem  ležícího  (Rastiz  cum  suis  insecutus  plu- 
tkna  trans  Dauubium  finitimorum  loca  praedando  vasta- 
vit  A.  F.).  Roku  pak  864  píše  se,  že  Frankové  táhnouce 
na  RostislaTa,  přiekročUi  Dunaj,  načež  přitrhli  až  ke 
slovutnému  hradu  moravskému  Děvínu,  a  r.  872,  že  když 
titéi  Frankové  mečem  i  ohněm  hubili  Moravu,  Svatopluk 
zatfm  potichmu  vypravil  vojsko  četné,  kteréž  přirazilo 
«ž  k  Dunafi,  lodě  franské  zde  pohromadě  za  vojskem 
postavené  pifepadlo  a  Bavory  k  ochraně  loďstva  zane 
cháne  skoro  do  posledního  pobilo.    Nad  to  praví  se,  ie 
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ť.  884  S?atopl«k  na  seTernfm  pobřeži  Doni^e  (de  sep- 
temtrionali  parte  Histri  flominis)  sajmal  Vernhera,  syna 
ESngelschalkoTa,  kterýžto  Eogelechalk  byl  markhrabim 
proti  MoraTé  (terminnm  regoi  Bojoariomin  in  Oriente 
eontra  Maravanos  tennit). 

Oriemt  že  končina  tato  při  četných  válkách  bývala 
rejdiStém  vojsk  jedné  i  drnhé  strany. 

itíše  moravská  dskala  v  postnpn  let  následnjících  9^ní: 
1.  RnCUcM  Nitranského  t.  j.  dneíní  kraje  nhersko- 
sloTenské  mexi  Moravon,  Tatrami  a  Dnnajem  až  za  Hron 
»  Ipoln,  s  hlavním  i  čelným  hradem  Nitron  na  řece  Nitře 
neb  Nitravé.    Knížectví  toto  přidruženo  jest  k  Moravě 
wk  Mojmíra  I.  S  jistotou  se  ví,  že  se  okolo  r.  8S0  na- 
ckáselo  Nitransko  v  moci  Přibiay,   toho  času  ještě  po- 
luuia,  a  že  kníže  ten  vypozen  jest  z  Nitry  od  Mojnira 
panovníka  moravského,  již  křesfana  (Prinina  exnlatns  a 
Mojmaro  dnce   Maranomm).    Po  některém  čase,   jistě 
jeité  před  r.  836,  byl  Přibina,  mezitím  v  Treismě  po- 
křtěný,  pomocí  Franků  opět  v  Nitře  usazen;   avšak  již 
před  r.  838  prchnul  i  se  synem  Eocelem  k  Bulharftm, 
tehda  již  sousedflm  knížectví  Nitranského,   aniž  se  kdy 
více  navrátil  do  Nitry.  Nitransko  znova  přidruženo  k  říši 
moravské,  ač  nepřestávalo  míti  postavení  při  tom  dosti 
samostatné;   vímeť  zajisté,   že  r.  869  měl  je  pod  vrch- 
ním  panstvím  Bostisiava   Svatopluk   v   drženi   (regnum 
Zuentibaldi)  a  že  se  rok  na  to  Svatopluk  odtrhnul  i  s  kra- 
jinou Nitranskou  od  říše  moravské   a  poddal  se  i  s  ní 
Frankům   proti  Bostislavovi  (una  cum  regao  quod  tene- 
bat).     Za  panování    Svatopluka   nepřestalo  být  Nitran- 
sko částí  říše  moravské.  Všakf  se  praví  v  letopisích,  že 
r.  883 — 884  učinili  Bulhaři,  na  Potisí  meškající,  z  ná- 
vodu Franků  záhubný  vpád  do  říše  Svatoplukovy  a  že 
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r.  892  přimlaa?aU  Frankové  králi  bnlharftkéma  Yladimí- 
rovi,  aby  ze  syých  solných  dolů  (▼  Marmaraši  a  v  Sedmi* 
hradech)  nedodával  soli  Moravanům,  se  kterými  Fran* 
ková  pravé  ve  spolka  a  Uhry  poprvé  se  cjeňvšími  válku 
mélí  a  Moravu  plenili. 

2.  Na  severovýchodu  roziiřilo  se  panství  moravské, 
a  to  za  Svatopluka,  po  Slovanech  na  Vude  sedících,  o.6emí 
védomostí  nabýv&me  ze  životopisu  sv.  Methodia.  Yypra- 
▼ige  se  totiž  o  prorockých  řeéech  svatého  muže  toho, 
kterak  knížete  velmi  mocného,  na  Visle  pann^dho,  jeilé 
pohana,  jenž  se  ronhal  křesťanům  a  nátisky  jim  činil, 
napomenul  skrze  posly,  aby  se  dal  na  křestanství.  sice 
že  přemožen  bude.  Jakož  se  i  stalo.  Legenda  knížete 
toho  nazývá  velmi  výrazné  knížetem  ve  Vislanedi  (po^- 
aesk  knjaz  silen  velmi,  sedja  v  Vislěch),  s  ^^ž  se  vý- 
borné shoduje  zpráva  zemépisce  Bavorského  z  konce  9. 
století,  kterýž  také  zná  i  vypoéítává  Vislany  v  následu- 
jícím pořádků:  Vuislane,  Sleenzane  (Slezané),  Lunzid 
(Lužičané),  Dadosesani  (Dédoiané),  Milzane  (Miléané). 
Také  král  Alfred  v  Popisu  národů  zná  na  východ  od 
Moravanů  zemi  řečenou  Wisleland. 

3.  Že  pak  dále  i  Slované  na  Odře  sídlící  poslou- 
chali panovníkův  moravských,  náležejíce  poddanstvem 
k  říši  jejich,  o  tom  jasné  svédčí  následující  událost: 
Letopiscové  franStí  vypravují  k  r.  B72,  že  toho  roku  vy- 
praveno jest  trojí  vojsko  franské  proti  Slovanům,  a  sice: 
Jedno,  a  to  pod  velením  arcibiskupa  Luitberta  MohUčského, 
proti  Čechům,  druhé,  a  to  z  Frank  pod  vůdcovstvím  bi- 
skupa Arna  Wůrcburského  a  opata  Sigharda  Fuldenského^ 
proti  Moravé  se  strany  jtíĚné^  od  Dnnióo ;  třetí  konečnét 
složené  z  Durink&v  a  i6^róv,  taktéž  proti  Moravi,  ale 
patrné   se  strany   sevérni^   přes  Srby   t.  j.  přes  dneini 


Sasko  a  Lužici  sa  Labe.  Kterážto  výprava  sle  dopadla, 
tak  že  86  8  velikoa  ztrátoa  naspět  vrátíli.  —  Známo  také 
%  Dietmara  Meziborského,  ie  jeátě  na  počátku  11.  sto- 
letí Sloyané  polabStf  na  paměti  měli  Svatoplpka  co  ně- 
kdejSího  panovníka  svého.  —  Neposledním  dikasem  jest 
konečně,  co  praví  o  hranicích  a  sousedech  Moravy  král 
Alfred  v  Popisu  národft  z  konce  9^  století:  , Jihovýchodně 
od  SnselcA,  poněkud  opodál,  sidleji  Moravané  (Maroaro) 
SI  tito  Moravané  migí  západně  od  sebe  Durinky  a  Čkehy 
i  jeden  díl  Bavorův  (t  j.  v  dneiních  Rakousích)  ca  sou- 
sedy své.* 

4.  Není  pochyby,  ie  také  Slované  Mti  za  jistý  čas 
spctjeni  byli  s  Moravany.  Svatopluk  zajisté,  jakmile  se 
-vrátil  z  vazby  íránské  r.  871,  m>jal  dceru  knížete  Se- 
ského  za  manielku ;  zatím  se  po  Cechách  roziířilo  z  Mo- 
ravy křestanstvo;  tím  pak  položen  trvanlivý  základ  k  je- 
dnotě mezi  Moravou  a  Čechy,  tak  sice,  že  po  vSecka  léta 
panováni  Svatoplukova  (871 — 894)  spatřujeme  Cechy  ve 
stálém  spojeni  s  Telikým  panovníkem  tímto  a  v  nepřá- 
telství proti  Frankům.  Teprve  po  smrti  Svatoplukově  za« 
^^ali  se  Slované  SeStí  chýliti  ke  Frankům,  z  čehož  ale  po- 
žlo,  že  nástupci  Svatoplukovi  mocně  jich  nutili  k  posa- 
vadní  jednotě.  Čechové  již  r.  897,  třetí  rok  po  smrti 
Svatoplukově,  stěžovali  sobě  do  Moravanů,  že  jich  tito 
přetěžce  tlačí  (a  quibus  Marahabitis  tum  saepe  duris- 
flinse  comprímebantur).  Což  se  dílem  vysvětluje  tím,  že 
na  Moravě  samotné  vznikly  těžké  různice  a  boje  domád. 

5.  Ze  svědectví  letopisců  vychází  konečně  na  jevo, 
že  i  země  mezi  Dunajem,  Babou  a  Dravou,  tedy  staro- 
bylá PannonU  dole/H^  mocí  válečnou  připojena  jest  k  říii 
moravské,  kdežto  jak  vědomo,  končina  tato  od  r.  796 
přiiíslena  byla  k  ří&i  franské    a  k  arcibiskupství  Salc- 
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bnrBkémii.  Boku  884  aiinil  totiž  STatoplnk  mocný  Atole 
na  kriginu  pannonskoii,  kteroni  tehda  držel  Arnalf  sjn 
Karolmanfty,  a  po  12  dni  plenil  končinu  tnto.  Bitva  na 
Bábo  řece  svedená  skončila  se  vitězstvim  S? atoplnkorým. 
Napraven  sice  rok   na  to  885  mír  mezi  válčícími  stra- 
nami,  ale  již  rokn   892  zdvihli  Frankové  novon  válkn 
proti  Svatoplukovi,  při   čemž  to   ijevno,   že  Pannonsko 
až  k  řece  Dravé  bylo  v  moci  MoravanAv;    nebof  yj- 
slanci,  kteréž  Amnlf  vypravil   k  Bulharům,  aby  jich  zí- 
skal proti  Moravanům,  nemohli  Již  cestu  do  Bulhar  ko- 
nati přes  Pannonii,    alebrž  museli  učiniti  zacházkn  pi^B 
dnešní  Charvatsko  aSlavonsko  (Missi  autem  propter  in- 
sidias  Zuentibaldi  dncis  terrestre  iter  non  valentes  ha- 
bere,  de  regno  Braslavonls  per  flovinm  Odagra  usque 
ad  Eulpam,   dein  per  fluenta  Savé  fluminis  navigio  in 
Bulgaría  perdueti).     Boku  986  odevzdali  sice  Frankové 
Pannonsko  s  hradem  Blatném  (Moosburkem)  knížeti  Bra- 
slavovi,   kterýž  mél  kriginu  mezi  Dravou  a  Savou;   ale 
panství  jejich  nad  Pannonskem  patrné  již  bylo  na  vá* 
hách,  ano  se  di,  že  Braslav  Pannonii  měl  proti  úU^Am 
obhajovati  (imperator  Pannoniam   cum  Urbe  Paludarum 
tuendam  Braslavoni  duci  suo  in  id  tempus  commendavit)^ 
Boku  901  výslovné  se  konina  Pannonská  jmenuje  část- 
kou říše  moravské  (Ungari  vero  australem  partem  regni 
illorum  i.   e.   Maravorum,  Garuntanum,   devastando  in- 
vaserunt.  Pannonsko  jmenováno  někdy  také  názvem  spo- 
lečným s  Elarantanskem).  S  tím  se  konečné  do  slova  sho- 
diúOt  copííe  císař  Konstantin  Porfyrogenita  (945—959): 
.Uhrové   hledajíce   sídel  nových  vrazili  do  Velké  Mo* 
ravy,   obyvatelstvo  její  vypudili  a  sami  se   v  ní  usadili, 
i  drží  ji  po  dnešní  den.**  Konstantin  mínil  patrné  staré 
Pannonsko  t.  j.  kraj   mezi  Dunajem,   Dravou  a  Babou, 
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nebot  hned  nu  to  osnamnie,  ie  Velká  Mora?s  z«6inal» 
se,  hledíc  z  Cařihradti^  xa  Srémem.  ,| Yelká  Moraya,  nyní 
od  poliaiiův  obydleaá,  t.  j  Uhrftv,  kteří  ji  zpnstoiOi; 
knížetem  země  té  že  drnhdy  byl  Svatopluk." 

O  yelikosti  říie  moravské  za  Svatopluka  neijadrijji 
sTědSi  zptiva  letopiscfl  franfikých,  Se  měl  roka  884,  když 
učinil  onen  zihnbný  vpád  do  Pannonska,  takové  množ- 
ství Yojaka  s  sebou,  že.  na  jednom  místě  viděli  válečný  lid 
jeho  táhnouti  bez  přetržení  od  východu  až  do  západu 
sloBce  (tanta  enim  multitudine  in  isto  itinere  p<^lebat^ 
nt  in  uno  loco  ab  ortu  usque  ad  vespemm  lueis  exer" 
citas  ejns  praeteríre  cemitur). 

2.  Jméno. 

Země  Morava,  základ  starožitné  říSe  moravské,  ob^ 
držela  jméno  své  od  řeky  Moravy,  v  jejímžto  poříčí 
hlavně  jest  rozložena;  protož  se  dobře  říká  v  obecné 
mluvě  ^na  Moravě^,  nikoli  „v  Moravě".  Že  pak  Mo- 
rava původně  jest  název  řeky,  o  tom  žádné  pochybnosti 
není  aniž  býti  mflže.  1.  Již  sama  koncovka  Morava  na 
to  okazuje,  viz  Ylt-ava,  Ot-ava,  Or-ava,  Orlava,  Osk-aiva» 
OlS-ava,  Svit-ava,  Oprava  a  j.  2.  Svědčí  o  tom  i  forma 
zmenšující:  Mor-avica,  viz  Vlt-avica,  Or-avica.  3.  Teprv 
podlé  řeky  nazývali  se  obyvatelé,  kteří  při  ní  sídleli, 
Moravané,  tak  jako  podlé  Bobravy  (v  dnešním  Slezsku) 
Boborané,  podlé  Ukry  Ukrané,  podlé  Sppevy  Sinrevané. 
Bobře  tedy  dí  Nestor,  že  Slované  ,jako  přišedše  sědoSa 
na  rěcě  in^janem  Marava  (Morava)  i  proivaSa  qa  Movava 
(MovavUane)."  4.  Samo  jméno  Moci^va  opakuje  se  co 
ntoev  řeky  i  v  jiných  zemích  slouaiiských,  jako  v  dueš* 
nim  Srbsku,  kde  se  rozeznává  d  voji  Morava,  srbská  i  bul- 
harská, v  Čechách  v  okresu  Domažlickém,  a  jiadd.  5.  Což 
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fle  yysvétk^e  tím,  Se  bIoyo  Mor-ava  sonvisfc  s  názvem 
^morě*,  „moře*,  „maře'',  „meer^,  jest  appellatívam 
pojmn  „Toda*',  „ífeka*.  FÍroto  také  není  pochyby,  že 
štýrská  Mař  a  MOrz  mi^i  se  k  sobě  jako  Morava  a 
Moravica. 

Y  pramenech  slovanských  (t  j.  v  legendách  staro- 
slovanských  i  staročeských,  n  kronistů)  5te  se  vždy  velmi 
rázní  „Morava**,  „moravský",  jako  v  životopisu  sv.  Kon- 
stantina-Gyrilla:  Rastislav  moravskyj  kn^z,  skn^zisvoimi 
Moravljany,  doiedšu  jemn  Moravy  a  t  d.  XJ  Nestora :  Ma- 
rava  i  Morava. 

Y  letopisích  íránských  poprvé  se  připomínají  Mo- 
ravané roka  821,  i  nazváni  jsoa  zie  Marvani  (gen.  Mar- 
t^anoram).  Roka  873  a  Anon.  Salebar.  sloje  Mojmír 
velmi  výrazně  „dnx  Marauoram**  a  Moravané  „Maram*. 
Y  obojím  tomto  pramenu  jmenují  se  Moravané  tak,  že 
se  v  názvu  velmi  jasně  slySí  dovanskd  forma  Morava, 
Moravana  (Mart^ani,  Maravt);  později  obvykli  letopise! 
franští  nfleývatá  Moravanův  Sclavi  Marahenses,  a  řeka 
Maraha,  z  čeho  se  vy8větlii^*e  dneiní  německé  Marh, 
March:  řeka,  a  Ifáhren:  země,  až  zase  na  závěrka  9. 
fitoletí  v  pramenech  bavorských  setkáváme  se  s  náleži- 
tým vyslovením  „Moravi"  (ad  mercatum  Moravorum). 

Y  řeckém  Jazyku  nazvána  jest  Morava  u  Konstan- 
tina Porfyrogenity  „Morabia"  (Mú^afiU). 

Eastorické  i  památné  jest  pojmenování  řfSe  morav- 
ské 9.  století,  jenž  pofilo  jako  se  zdá,  od  Byzantincá, 
kterým  na  severovýchodní  straně  byla  dvojí  Morava, 
totiž  Morava  bulharská  na  řece  Moravě  v  dneiním  Sr)y 
flku,  a  za  tou  naSe  Morava,  země  Svatoplukova.  Moravo 
bulharskou  zná  také  zeměpisec  bavorský  z  9.  století.  (Eflt 
populus,  quem  vocant  Merehanos    za  Bulhary  tehda  na 
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Tise  osedlými).  Pro  roedil  této  Moravy  slula  naše  Ho** 
rava  ^VySnija  Morava^  (Baperior  Mora  via),  anebo  dle 
Torfyrogenitj  mnohem  vzácněji  a  vážněji  „Fe2«%d  Mo- 
rava^ (fisyáX^  Moga/Sía,  magna  Moravia),  t.  j.  země 
Svatoplukova  (x^Q€í  '^ov  I^ípčo/tIóhov^  Sphendoploci  re« 
gio;  YeUká  Morava,  kteron  drahdy  vládnul  Svatoplnk, 
Hftagoa  Moravia,  cajns  princeps  olim  fait  Sphendoplocns). 
A  věru,  říše,  kteron  vládnnl  Svatopluk,  zasluhovala  sama 
o  aobě,  bez  ohledu  na  druhou  Morava,  názvu  tak  zna« 
menitého ! 

3.  Pehled  místepisný. 

Odvážlivé  zdáti  se  bude  mnohým,  že  se  cboeme 
pokositi  o  mistopisné  vylíčení  Moravy  z  9téfao  stoletL 
Baleci  jsme  toho,  abychom  neznali  obtíže  práce  takové, 
má-li  li^ti  platná;  avšak  mylná  byla  by  domaěnka,  že 
oiiehož  o  tom  na  jisto  postaviti  nelze.  Výslovně  ostatně 
připomínáme,  že  jen  takových  pramenův  chceme  užiti, 
o  jichžto  původnosti  a  historické  platnosti  nejmenší  po* 
chybnosti  není. 

y  9.  století  nebylo  na  Moravě  osad  jiného  způ- 
sobu kromě  hradů  a  dědin.  Hradové  šlovou  v  Ann. 
^Id.  civUates  864,  moenia  869,  civátates  et  castella 
B70,  oivitates  871,  urbes  871,  civitas  899 ;  urbes  u  Begi- 
Qona  r.  890:  civitates  u  zeměpisoe  bavorského  i  konoe 
^'  století,  ^votopisec  sv..  Methodia  mluví  o  uhradeoh* 
^  Moravě  (a  strižnici  množiti  sja  v  vaěch  gradšeh). 
^  osadách  vůbec,  jimiž  vesnice  rozuměti  dlužno,  mluví 
^  T  Anaale^h  Fuld.  rok  898,  ano  Bavoi4  času  aim* 
Qílio  na  kr%jinu  Moravanův  válečně  udeřili  ^manu  va- 
%  loca   illorum  desertantes  praedamqae  colligenies^i 
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kdežto  ničeho  jako  jindy  y  podobných  případech  o  hra- 
dech se  nepřipominá. 

Hrady  moravské  ničím  nelíSily  se  od  hradfl  jiných 
Slovanft;  hréidby  jich  zdělány  byly  jako  vftbec  ze  dřeva^ 
což  patmo  z  častých  zpomínek  o  jich  ohněm  zničení. 
Takž  píie  Letopisec  Fuldenský  r.  869,  že  Frankové 
^vSecky  hrady  moravské  ohněm  spálili"  (omnia  moenia 
regionis  illias  cremavit  incendio);  roku  pak  899,  že 
6avoi4ci  vybavivSe  mladého  Svatopluka  ze  hradu,  ve  kte* 
rémž  byl  držán,  hrad  tento  zapálili  (civitatem  igni  snc- 
cenderont). 

Na  hradech  záleželo  zemské  zHzeni  staré  Moravy; 
hradové  byli  přední  místa  v  zemi;  hradové  byli  útočiště 
v  čas  války,  hlavní  sídla  předních  osob  v  čas  mim; 
slovem,  hradové, byli  střediStěm  žnp;  i  měla  stará  Morava 
zřízeni  založené  na  ústavě  hradské  neboli  žnpní.  Obsaze- 
ním hradů  obsazena  byla  všecka  země;  svědectví  o  tom 
máme  v  Let.  Fold.  rok  870 ;  Karolman  po  odvedení  Ro- 
stislava  a  v  nebytí  Svatopluka  vkročil  v  krajinu  tuto  a 
že  nebylo  odporu,  všech  hradft  se  zmocnil  a  učiniv  po- 
řízení i  zanechav  velitele  své  v  zemi,  vrátil  se  obohacen 
pokladem  královským  (regnum  nullo  resistente  ingressus 
cnnctas  civitates  et  castella  in  deditionem  accepit  et 
ordinato  regno  atque  per  snos  disposito,  ditatnsque  gáza 
regia  revertitur).  Avšak  tou  měrou,  jakž  se  Frankové 
Moravy  zmocnili,  ztratiti  ji  měli  po  roce  zase,  a  sice 
tím,  že  měli  ze  všech  hradft  vyhnáni  býti  od  povstalých 
Moravanů  pod  vedením  kněze  Slavomíra  (qui  duces  Carl- 
manni  ex  obsessis  civitatibus  expellere  nititur).  Neméně 
jisté  jest,  že  se  lid  v  čas  války  utíkal  do  hradftv,  rovněž 
jako  se  to  dalo  vezdy  u  Slovanftv  hrady  žnpní  majícícb. 
Tytvítá  to  jasni  ze  zpráv  Ann.  Fnld.,   které  vypraviti^ 
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že  Frankové  na  př.  r.  869  nacházeli  při  svém  ypádn 
do  Moravy  kořistí,  totíž  věci  od  obyvatelů  v  lesích  po* 
schované  anebo  po  polích  zakopané,  což  patrně  svědčí, 
že  lid  vesnický  z  vesnic  byl  odešel.  Že  pak  hrad  byl 
hlavním  útočištěm,  vysvítá  ze  slov,  Regiiiona,  jenž  dí 
o  vpáda  Amnlfově  do  Moravy  r.  890,  „kterak  vše,  což 
vnS  hradův  našel,  dokonce  zničil,  ano  i  stromoví  ovocné 
z  kořene  vyvrátil"  (cnncta,  qnae  extra  urbes  reperit^  so- 
lotenns  demolitns  est). 

Další  svědectví  o  významn  hradů  moravských  vá- 
žíme z  Životopisu  sv.  Methodia,  kdež  se  vypravaje,  kte- 
rak Methodins  vyprošen  byv  za  arcibiskupa  moravského, 
přišel  do  země  i  kterak  kníže  Svatoplak  se  všemi  Mo- 
ravany přijav  ho,  i  poručil  jemu  všecky  církve  i  střiž- 
niky  po  všech  hradech  a  kterak  od  tohože  dne  velmi 
začalo  rftstí  Boží  učení  a  střížníci  množiti  se  ve  všech 
hradech  (I  priim  i  Sv^topolk  knež  s  všemi  Morav^any 
i  poruči  jemu  vše  cerkvi  i  strížniky  v  všech  gradech; 
ot  togo-že  dne  velmi  načat  rostl  Božie  učenie  i  striž- 
nici  množiti  s§  v  všech  gradech). 

EjTomě  těchto  hradů,  kterých  týmž  právem  poklá' 
dáme  za  hrady  žnpní,  jako  se  hrady  české  v  legendě 
sv.  Tácslava  zpomínané  za  takové  a  ne  za  jiné  poklá- 
dati musejí  (biachu-že  svjaščenie  cerkvam  v  vsěch  gradech ; 
Yjačeslav-že  jazdjaše  po  gradom  etc):  známe  na  Mo- 
ravě ve  století  devátém  také  hrady  pouze  obranné,  po* 
stavené  co  schvální  hradiska  proti  nepřátelům  venkov- 
ním. Takovým  hradem  byl  slovutný  Děuín  od  Rostislava 
proti  Frankům  postavený,  jemuž  se  tito  ani  dosti  ne^ 
mohli  nadiviti.  Poprvé  pj4razili  Frankové  před  hrad  tento 
roku  855,  i  vidouce,  že  by  nemožno  bylo  ho  dobyti, 
odešli,   Moravy  částku   poplenivše,   beze  slávy  válečné. 

21* 
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(filiidoyiciit  in  Selayofl  MartthenMi  coatra  Bastiieii  dn- 
cen  eoram  sibi  rebMlanlem  punm  prospere  dacto  exer* 
cit«,  sine  Tietoria  redut,  nudenfl  adveraarittm  firmisňmo 
ut  fertnr  vaUio  munitum  ad  toApns  diinittere,  qaam  aiili- 
tam  snoram  péricálose  pugfiando  damna  saitiaere.  ▲.  F*)* 
Není  pochyby,  žeť  to  týž  krad,  jejžto  Letepisec  r.  864 
nazývá  .hradem,  kterýž  v  jazyka  onoho  sárodii  slige 
BěTín  t.  j.  déva**  (civitate  qtiae  liagaa  gefitis  illius  Do- 
vina  id  est  pnella  dicitur),  a  r.  869  „hradiskom  nevy- 
mlnvítelnýin  a  ode  viech  poflamdních,  i  nejBtarSich  hra- 
dovifik  rozdílným''  (illam  meffabiltfm  Bastizi  manitioBom 
et  oanBibas  antíqBimimts  diseimilem),  )«Ieož  aai  o  to  roze- 
pře 'nebude,  žeC  „onen  dtarý  hrad  Bottíslavův''  (arb»  an 
tiqoa  Rastizi)  r.  871  jmenovaný  není  než  Běvin. 

BAzné  bylo  posad  míněni,  kdeby  «e  poloha  Děvíoa 
tohoto  hledati  měla;  jedni  mají  za  te,.  že  ležel  v  aon- 
sedatví  Velehradu,  jalcž  o  tom  domnělé  svědectví  divá 
HHdegard  Hradištaký;  jiní  jsou  přesvědčeni,  žeť  to  Děvin 
posavadní  nad  stokem  Dunaje  a  Moravy.  Go  ae  míněoí 
onoho  týče,  pokládáme  je  za  bezpodstalné)  jelikož  pra- 
men, z  něhož  se  váží,  die  náhledu  naSeho  (ve  Světo- 
3oru  1858  str.  53  vysloveného)  víry  nesaslnhige.  Že  ale 
ani  dneění  Děvín  není  méstištěm  Ddvína  Bostialavova, 
vyivftá  z  porovnání  pramenů  sonvěkýoh;  čmnnž  i  to 
svědčí,  že  by  Děvín  v  poloze  Děvína  dne&ního  dokonce 
nebyl  sloužil  k  obraně  Moravy  pr^  nepřitdi  přii^áze- 
jícímu,  yfme  zajisté  z  pvamenAv  současných,  že  FraiUíové 
tálHieuee  do  Moravy,  Dunaj  překračovali  a  lodě  své  na 
Dunaji  nechavie,  dále  do  země  ae  brávali;  pak  že -Svato- 
pluk, když  se  a  vojskmn  němedkým  rok  870  vracel  do 
Moravy,  viel  na  hrad  ke  avým  Moravanům,  kdežto  voj- 
aho  němeeké  atauy  avé  u  hxmdu  rosioiilo,   při  čemž  o 
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dveji  řeee,  Danaji  %>  láonari^  ani  řefií  tmi  také  penújt 
Mění  Beni.  |7ám  se  zdá,  že  hrad  Déviii  hledati  se  laá 
T  téeh  místech  na  dnešním  pomezi  moravskorakomkéi^ 
kde  se  stéká  se  Svratkou  Dyje,  a  kde  jest  TOJBkftm 
z  rakouské  strany  táhnoucím  strategický  přistup  jak  do 
údoli  Svratky  k  Brnu  tak  i  do  údolí  Moravy  k  Vele- 
hradu.  Yšakf  víme,  že  i  v  dohě  pozdější  řeka  Dyje  hýla 
obrannou  linií  Morayy  na  jihu,  na  niž  stály  Béto«,  Vra- 
nov, Znojem,  Hrádek,  Straehotin,  Podivín  i  Břeeriav. 

O  Velehradu  jakožto  předním  hradu  zemó  nemám* 
sioe  zprá¥  sonvdkých,  než  podáaíA  dochováno  jest,  ooi 
písnaem  neutvraeno  souvěkým,  aniž  máme  příčiny  poohyv 
bovati  o  důvodiiosti  podáni  toho.  Ovšemt  nestál  Velei- 
hrad  starý  na  tom  místě,  kdež  nyni  osada  toho  jména 
leží,  než  dle  přesvědčeni  našeho  v  těch  ndsteoh  pi^  řeee 
Moravě,  kdež  nyni  město  Hradišti.  Město  Hradíte  pfr- 
staveso  sice  r.  1258  nejvíce  eo  faradha  proti  Uhrfan, 
ale  jméno  svědči,  že  nová  stavba  založena  na  hradiiti 
starém.  Název  „hradiStě**  zůstal  po  zahynutí  někdejšího 
hradu  a  jméno  Velehrad  přeneseno  na  oeadu  podál  vnově 
vystavenou.  Ještě  r.  1202  připomíná  se  hradba  starého 
hradu  (vafium  antiquae  civitatis  t.  j.  Velehradu)  n  dě- 
diny Eo9telce.  Vůbec  neposlední  pozornosti  zasluhuje 
přezajímavý  místopis  okolí  Hradištsko- Velehradského,  krá- 
lóv  stol,  les  Grecaen,  kaple  sv.  Jana,  osada  Kostelec  a  j., 
o  čemž  jsme  jednali  na  jiném  místě,  v  Památkách  III. 
102,  108.  (Název  Veligrad  v  latině  zněl  by  Magnopolis, 
v  němčině  Mikilinburg,  i  jest  sourodý  s  názvem  Vyšegrad.) 

Jiný  hrad,  a  to  zemena  připománaný  jest  Nitra, 
hlavní  hrad  knížectví  nitranského,  s  chrámem  jii^  asi  rok 
837  svěceným,  prvotní  sídlo  Přibiny,  též  i  Svatopluka, 
co  knížete  úděloého,  konečně  sídlo  biskupské  v  puutvf 
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mor«Tikém,  jež  sa  arcibiBkapa  Mftthodia  driel  znimý 
Wiohiog. — Neméně  památný  jest  také  vrch  Bobar  a  Nitry, 
•  to  pověstí,  která  praví,  že  Svatopluk  zde  mezi  poustev- 
níky zemřel. 

4.  Rod  panHJícf. 

Rod,  z  něhož  pocházeli  jednotliví  panovníci  moravští 
v  9.  století,  podle  prvního  dějepisně  známého  panovníka 
a  předka  Mojmíra  Mojmírovci  šlovou.  Následoval  jeden 
po  druhém  v  řadě  nepřetržité,  i  bylo  panovnické  právo 
rodn  toho  tak  pevné  i  nevyvratné,  že  se  ani  panovníci 
franití  neosměUli  přáti  panství  toho  jinému  kromě  Moj- 
mírovou, a  že  jednak  národ  sám,  když  r.  870  náhlým 
Tzetím  Rostislava  země  osiřela  a  o  Svatoplukovi,  jenž 
Rostislava  vydal  a  sám  v  Němcích  zůstal,  nic  jistého  se 
nevědělo,  mocně  přinutil  Slavomíra,  Svatoplukova  pří- 
buzného, ač  kněze,  k  tomu,  aby  se  ujal  vlády  a  nárpd 
spravoval. 

V  rodu  Mojmírovou  byl,  jak  se  zdá,  ten  řád  zacho- 
váván, že  již  za  živobytí  panujícího  knížete  ustanoven 
býval  následník  a  že  tento  míval  knížectví  nitranské 
za  knížectví  údělné.  O  Svatoplukovi  aspoň  bezpečně  víme, 
že  tak  bylo. 

Posloupnost  panovníků  moravských  jest  následující : 

Mojmír^  poprvé  připomínán  asi  k  r.  830,  za  je- 
hožto času  v  Nitře  byl  Přibina  ještě  knížetem,  jak  se 
vidí,  samostatným. 

Rostislav^  usazen  přispěním  Franků  r.  846,  svržen 
zradou  Svatopluka  870.  Údělným  knížetem  v  Nitře  uvo- 
zuje se  Svatopluk  hned  r.  869  a  870,  i  byl  jím  hned 
r.  867,   když  Gyríll   a  Method  z  Moravy  odcházeli  do 
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fiima;  nebot  v  listiaě  pap.  Hadriana  r.  869  vjrdané 
.«U>Te  —  patrně  dle  zpráv  GyriUa  i  Methoda  —  knížetem 
-spolcL  B  RoBtislaTem  i  Eocelem. 

Následovala  doba  osazeni  iránského,  bez  panovníka 
domácího,  leč  brzo  povolali  Moravané  kněze  Slavomíra, 
přibazného  Svatoplukova,  za  knížete  871. 

Svatopluk  vládl  871—894, 

Mojmír  II.  894 — do  zahynutí  říSe. 

Co  se  týče  příbuzenstva,  rodokmen  tato  položený 
představí  způsob  jeho  (Letopočty  značí  první  1  posledni 
^rávy): 


•/\« 


Mojmír  .  ,  . 

^0—846  I 

Rostíslav 


846—870.  I  I  ? 


Svatopluk  Slavomír 

869—894.  kněz  870—871. 

Chof:  Szaente- 
zizna  z  Čech,  s 
kterouž  oddán  871. 


.       •       •       • 


Mojmír  II       Svatopluk 
890—901...      894-899. 

Mojmír  I.  sliye  v  Anon.  Salcb.  asi  k  r.  830  Moi- 
inar  dux  Marauorum  (Quidam  Priuuina  exulatus  a  Moi- 
maro  duce  Marauorum).  —  Rostislav  byl  Mojmírův  sy- 
iiovec:  nepos  Moimari  (Ann.  Fuld.  846).  —  Svatopluk 
zase  byl  synovec  Rostislavův:  Regnum  Zuentibaldi,  ne- 
potis  Rastizi  (Ann.  Fuld.  r.  869);  Zuentibaldus,  nepos 
Bastizi  (tamže  r.  870).  —  Slavomír  byl  nepochybu^ 
l^plukův  bratranec,  věnovaný  stavu  kněžskému,  jr 


« 
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deky  a  toliko  v  aejvyiSi  potřebě  panství  moraTskébo  8& 
Qjal.  —  O  choti  Svatoplukové  pi^pomennto  v  tak  zvanési 
YerbriLderaogsbacha  Salobnrském,  kdež  jméno  její  ne- 
úplně podáno:  Uu...  nizna.  Bylaf  dcera  knížete  českého 
patrně  již  křesťanka,  i  vdána  jest  za  Svatopluka  r.  871. 
(Jméno  její  dle  nového  nálezu  v  evangdtařl  Gívidalském 
znělo  :  Sznentezizna.) 

Synové  Svatoplukovi  byli  Mojtnír  a  Svatopluk,  onen 
starSí,  tento  mladší.  O  starším  praví  se  hned  r.  890,  že 
dán  byl  do  Němec  za  rukojmí,  panství  pak  se  ujal  teprv 
po  smrti  Svatoplukově  rok  894.  Oba  bratří  šlovou  a  Ann. 
Fr.  dva  bratři  národu  moravského  (duo  fratres  gentis 
Marahensium).  Mladšího  Svatopluka  nabývají  r.  899  ještě 
pacholíkem,  synem  někdejšího  knížete  Svatopluka  (puer, 
iilius  antiqui  ducis  Zwentobolchi).  Dle  Konstantina  Porfy- 
rogenity  měl  Svatopluk  ještě  i  třetího  syna. 

5.  Řád  zemský. 

Sporé  jsou  sice  zprávy,  odkud  by  možné  bylo  platně 
souditi  o  řádu  zemském  v  staré  Moravě;  kolik  víme, 
jen  právě  postačuje,  abychom  jej  poznali  v  nárysech 
hlavních. 

Stará  Morava  měla  zřízení  nejiné  než  sousední 
Čechy  a  sousední  Nitransko :  Spoéívaloť  na  ústavě  iupni 
neboli  hradské ;  důkaz  podali  j^me  hned  svrchu  v  Hěeni 
místopisnéffi. 

Přední  osoby  v  zemi  byla  stará  rodová  šlechta  do- 
mácí ;  po  slovansku  sluli  knězi,  latině  comites,  prindpeSy 
prUmates]  panstvo  toto  bylo  přirozenou  raddou  knížete 
semského,  jenž  rovněž  slul  po  slovansku  kněz,  latiaě 
však  dux;  toliko  v  listinách  papežských  zván  bývtó  (^' 
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• 

mes  (gloriosiifl  oomeiř  88(^.  —  Povoláni  nčitélft:  eírkey- 

iii«h  z  Cařiknidv  něinéno  (dlé  Život  Sv.  Gyrilla)  takto: 

gRasUslav  moravBkyi   knqz  svěC  stvori   (t  j.  rada  vsaQ 

8  kn^zi  svoimi  MorwIjBBy  (t  j.  8  knižaty  svými  Morft- 

vaoy)  i  posla  k  earja  Michailn.*  —  O  přijmnti  Sv.  Msk 

thodla  inraví  Živ.  téhoi  svatého:    „I  priim  i  Svjatopolk 

kn^z  8  yfiemi  Moravljany  i  pornči  jema  vsé  cerkvi  i  stři- 

žniky  Y  vsěeh  gradech."  —  Při  schůice  u  řeky  TtiHinjr 

884  8  císařem  hyl  Svatopluk  přítomen  se  svými   pány 

(veniens  Zuentihaldus'  dnx  com  príncipihvs  snis.  Aim.). 

R.  901  vsavřen  mír  mezi  Ndmci  a  Moravany,   eoS   se 

délo  v  ten  zpftsob,  že  kníže  i  přední  pánové  zemští  vy- 

slanctai   německým    na  vzájem   nčinili   přísahu  (ipsnm 

dneem  et  omneš  primates  ejns  eandem  pacem  se  serva- 

tnros  jnramento   constrínxenmt.  Ano.  F.).  —  Ka  cesté 

do  ňima  provázel  fltrcibísknpa  Methodia  pán  moravským 

ZemiSízn  (una  enm  Semisisno  fideli  tno  880). 

6ád  panovnický  byl  éisté  monarchický;  právo  pa- 
novnieké  dédiéné  bylo  v  knížecím  rodn  Mojmírovu,  a 
sice  tak,  že  b^ai  hned  za  panování  knížete  ustanoven 
}íž  nástvpee,  knffto  budoucí.  —  Znamenitý  případ,  jenž 
jasné  osi^tluje  povahu  moci  panovnické  v  staré  Moravě^ 
přihodil  se  po  odvedení  Rostislava  do  Němec  a  v  ne- 
bytí Svatopluka  v  semfi  r.  871.  Země  byla  osiřela  a  na- 
cházela se  vSecka  v  moci  velitelil  íránských.  Moravané, 
BlySev8e  o  oslepení  Rostislava  a  majíce  za  to,  že  Svato- 
pluk u  Earolmana  ve  vanba  vzatý  též  zahynul,  vyhlá- 
sili kněze  Slavomíra,  jenž  byl  příbuzný  Svatoplukovi,  na 
místě  Jeho  za  knífiete  svého,  ano  přinutili  kněze  toho 
hrosbami  a  mocí  k  tomu,  aby  se  v  panování  uvázaí; 
ceS  také  učinil,  aviak  ihned  zase  odstoupil,  jakmíPe  #e 
Sratoplak  vrátil  (Ann.  Fuld.  k  r.  871). 
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I  byla  Moraya  i>evná  jednota  národoi  i  politická,] 
uspořádaná  obec  státní,  pe?ná  n  vnitř,  mocná  vně.  Poměr  j 
joji  k  říši  íránské  měnil  se  během  iaso,  a  sice  tak,   že 
země  stávavší  zprvu  v  jisté,  nedosti  povědomé  podi^ze- 
jiosti  k  říši,  nstavičně  k  tomu  směřovala,  aby  se  svazku 
toho  zprostila,  kdežto  Frankové  stále  k  tomu  vedli,  aby 
sobě  Moravu  vždy  více  podmaňovali  aneb,   toho   nemo- 
houce, jinak  ji  vyvrátili.     Rostislav,   synovec  Mojmírftv, 
usazen  byl  za  knížete  pod  ochranou  franskou,  což  se  dalo 
pomocí  valného  vojska  franského  r.  846.    O  předchůdci 
Jeho  Mojmírovi  nic  se  neví,  kterak  byl  za  knížete  vzat, 
jakož  vftbec  nic  není  vědomo,  kterak  a  kdy  onen  poměr 
Jttoravy  k  říši  franské  počátek  vzal;   vědomo  toliko,    že 
X.  821   byli  poslové  Moravanů  s  posly  jiných  Slovanův 
(Bodriců,  Srbfl,  Yeletů,  Čechů  a  Braničevců)  ve  Frank- 
fartě,  kamž  přinesli  dary  své  (in  qno  conventu  omnium 
orientalinm  Sclavorum  i.  e.  Abodritarnm,  Soraborum,  Yil- 
czorum,  Beheimorum,  Marvanornm>  Praedencentorum  et 
in  Pannonia  residentium  Avarorum  legati  cum  muneri- 
bus  .  • .  Ann.  F.).  Ze  zpráv  r.  874  vysvítá  ostatně,  že  se 
i  Svatopluk,  ač  nepřemožený,  bez  přinucení  uvoloval  dá- 
vati Frankům  výročný  poplatek,  pakli  mu  Frankové  po- 
koje a  miru  popřeji  (si  ei  tantummodo  quiete  et  paciůce 
4k  rege  vivere  concederetur.  A.  F.)^  což  poměr  Franků 
k  Moravě  případně  osvětluje. 

6.  Národnost. 

Slované  za  těch  časů,  co  trvala  říše  moravská,  tedy 
.  v  9.  století,  byli  ještě  rozděleni  na  mnoho  menších  větví, 
která  každá  měla  své  vlastní  jméno  a  jenž  všecl^,  jeli- 
kož jazyka  vespolek  sobě  vůbec  podobného  užívaly,  jiným 
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národftm  spoleSným  názvem  nejprve  Yindi,    pozdéji  Slo- 
vané   slali,  jako  Slovanům  zase  na  př.   kmeny  národa 
germánského  Němci  slali  a  podnes  i  slovoa.  I  tak  známe 
na  př.  v  zemi  české  za  tehdejSich  časů  Charváty,  Dúdleby, 
Netolice,   Cechy  vlastně  tak  řečené,  Lnčany,   Pšovany, 
Liémasj  a  j.,  po  Odře  známe  Slezany,  Boborany,  Dědo- 
lanj    a  j.,  v  starém   Earantanska  Stodorany,   Charváty, 
DúcUeby  a  takž  pořád.  Název  Slovanův  nebyl  zprva  než 
právě  název  jednoho,  a  to  velmi  rozptýleného  a  valného 
plemena,  jejž  národové  sousední,  jmenovitě  Byzantinci  při- 
jali k  naznačení  všech  ostatních  větví,  tak  jako  i  jméno 
Němci   (Nemeteš)   zprvu  jen  jednomu  odvětví  Germanův 
«lii&elo.    Chtěli-li  sousední  Němci  blížeji  naznačiti  větev 
kterou,   přidávali  název  drahý,  jako  Sclavi  Marahenses 
(Slované   Moravští),   Sclavi   Qaarantani   (Slované   Eoru- 
tanští),  Sclavi,  quos  Behemos  vocitant,  (Slované  češti)  atd. 
Původní  forma  jména  Slované  byla  tuším   Slovené,   ač 
i  jiné  formy  se  naskýtají,  jako  Sclavini,  Sclavinia,  Sela- 
váni ;  známoť  ostatně,  že  proměny  tyto  vesměs  věci  samé 
dokonce  se  nedotýkají.  Řekni :  Slovensky,  slovinsky,  slo- 
vansky, slavonsky,  vždy  bude  řečeno  o  jedné  a  téže  věci. 
Jestliže  tedy  písmo  od  Cyrilla  nalezené  v  legendách  slo- 
vanských sluje  slovenské,  slovenské,  nazývá  je  Anonym. 
Sálcb.  rovněž  dobře  „literas  sclavinas*'.  Excerptum  „Scla- 
vicas  literas^    a  listiny  papežské   „literas   sclaviniscas*'. 
Že  pak  původně  nazváno  ^slovanské",  toho  příčina  v  tom 
záleží,  že  nářečí  Solunské  (thessalonické),  kteréž  sv.  Cy- 
rill  hned  z   domova  znal   a   v  němž   evangelia   přeložil, 
Slovanům  neb  Slověnům  vlastně  tak  řečeným  příslušelo.  *) 

*)  Tito  Slovené  stali  se  ve  středověku  sousedé   Řeků; 
proto  také  u  Ěekú  vzniknulo  pojmenováni  j,Slovanův''  Sclabi» 
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Ěéč,  kterouž  rozli«6né  vfitve  l^iovanův  tebdá  mlQv4lí, 
rňzDíla  se  ske  podlé  větvi,  ale  různost  tato  byla  zajisté 
tak  nepatrná^  že  jedna  větev,  třebas  sebe  více  rozdlloi 
dle  pfivodu  svého,  bez  obtíie  sroenmívala  se  s  dmliofi* 
Podřečí,  jenž  panovala  na  př.  v  rosličnýcli  větvích  Slo- 
vanů v  Čechách,  splynula  v  jednu  řeč  společnou  působe- 
ním písma,  ještě  více  ale  velikým  hnutím  a  smfšettfm 
lidu  za  válek  táborských,  a  přes  to  podnes  možná  pozo^ 
rovati  pa  Čechách  různosti  dialektické  dosti  značné  a  jen 
proto  nepovSímané,  poněvadž  spisovný  jazyk  po  Čechách 
nejobecněji  jest  rozšířen.  Na  Moravě  trvá  podnes  růz- 
nost v  podřečích  mnohem  větší  nežli  v  cechách,  na  Slo- 
vensku pák  zjevuji  se  rozdíly  dialektické  v  míře  ještě 
hojnější  než  na  Moravě.  Tato  různost  podřečí,  kteréž 
každé  má  své  vlastní,  velmi  charakteristické  znaky,  nej- 
jistějším jest  svědectvím,  že€  to  národ,  samorostlý,  bí- 
koliv  smíšený,  kterýž  vlastnosti  takové  od  věků  zachová) 
a  zachovává. 

Jakou  povahu  měla  podřečí  tato  za  času  říše  morav- 
ské, čim  se  vyznamenávalo  každé  o  sobě  a  čím  se  růs- 
nilo  jedno  od  druhého,  málo  ještě  sice  posud  vědomo, 
avšak  nescházejí  nám  památky,  abychom  aspoň  některé 
vlastnosti  jejich  dostatečné  poznali.  Hlásky  nosové  na  př. 
nacházíme  v  nejstaršich  jménech  místních  po  Čechách 
i  na  Moravě :  Řeka  Chúb  (kamp),  řeka  Lúžnica  (Lunze- 
nize,  Lunsitze,  Lainsitz),  řeka  Úhlava  (ongel);  osada 
Bambo-usy,  kdežto  druhá  RoboHisy;  hrad  Olomúc  (OH- 
mttnz,  Olomumec).  Netřeba  tedy  z  toho,  že  se  ve  jménu 


(Sclabeni ;  Sclavi  u  Franků),  kteréž  se  brzo  i  Vlachům  i  NSm- 
eům  sdělilo  jakožto  obecný  název  Slovanů,  vypudíc  obvyklé 
n  Bteb  ze  starší  doby  slovo  „Windi**. 
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Svfttopink  naobází  nosoTka  (Sfendopalch  v  lisUnách  Um" 
fikých,  Sfendoplokns  a  Byzantinců,  Znaentibald  n  Němců) 
souditi,  že  by  B^ey  ten  byl  cos  divaého,  kdyby  staří 
lioca^ané  eloSeli  k  těmi  Slovanům,  kteří  také  y  Čechách 
«  Y  Nitranská  seděli.  —  Y  Čechách  nazývají  se  osady 
jedna  Bostely,  drnhá  Bostyly,  osada  Podlešin  pífie  se 
v  13.  stol.  PadleKn,  osada  moravská  Pořeáevice  slala 
drnhdy  Pařišovice;  Morava  a  Franků  slově  Marana  a 
y  listinách  římských  i  řeckých  Moravia;  i  jest  to  týž 
ůkaa,  jenž  ve  jménu  Rostislav  a  Rastislav  se  zjevuje.  — 
Boiti^vův  nedobytný  hrad  slul  Děvín,  dle  „děyy^  prý 
(I>oyiBB,  id  est  pneUa);  hrad  téhož  jména  nacházel  se 
za  dávných  yěků  i  n  Prahy  naprati  Vyšehradu,  jiný  pak 
Pěvín  podnes  stojí  v  severních  Čechách.  —  Neinálo  >est 
pozoruhedné,  ie  néaev  předěl  (prěděl),  t.  j.  rozhraní  vod, 
Watserseheide,  kterýž  v  cálpách  a  v  sedmihradských  Kar- 
patech tak  zhusta  se  zjevuje,  v  zemích  našich,  ha  aai 
y  Karpatech  uherských  nikde  není  známý,  ač  pojem  tako- 
vého rozhraní  u  nás  byl  velmi  obecný  (usque  ad  mediam 
sflvam). 

V  pojednání  o  ,,knižeotyích  Přibiaových''  (viz  str. 
3B8)  nkážeine,  že  jméno  knížete  tohoto  nitranského  i 
i^na  jeho  Kocela  nacházejí  se  také  v  místních  jmé- 
nech patronymidcých  v  čechádi :  Přibina  ^  Přiběnice, 
Kocel  =  Kocelovice ;  dále,  že  název  jednoho  z  županů 
PMbinových  v  Blatenskn,  Skrben,  ba  Moravě  se  opakuje 
jako  jméno  osoby  i  osady:  Skrben,  Skrbeň.  Osoby  tyto 
patrně  pocházedy  z  Nitranská,  jména  svá  do  nové  vlasti 
Blatenské  s  sebou  n08auce.  —  Název  říěky  Kneiahy  v  Dú- 
dlebích  poBurskýdi  opakuje  se  v  Čechách  též  co  jméno 
řali^  Kněžny  u  Bychnova,  a  což  nejdivnějšího,  v  samém 
zoflaedfiiví  osady,  která  také  slově  Dúdleby  (Doudleby) 
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v  Eralobradeckn.  —  Nitra  (jméno  řeky)  nachází  se  i  v  Ce- 
chách (Nitře)  atd. 

Z  několika  těchto  příkladů  yjrozaměti  se  může,  že 
staří  Moravané  i  Slované  Nitranští  nebyli  tak  rozdílní 
od  Slovanů  v  Čechách  osedlých,  aby  bylo  j>otřeba  počítati 
je  k  jinéma  kmenu  slovanskémn,  jakž  to  Důmmler  učinil 
a  po  něm  někteří  bez  rozvahy  slepě  opakují,  přičítajíce 
starých  Moravanů  ku  kmenu,  k  němuž  prý  patří  dnešní 
Slovinci. 

Odkud  prý  to,    že  Moravané  rozuměli    slovančiné 
Sv.  Gyrilla  a  Methodia  ?  Na  to  lze  jednoduše  odpověditi, 
že  ani  Moravané,  když  u  dvoru  byzantinského  žádali  za 
učitele  duchovní,  nevěděli,   že  jim  právě   sv.  Cyrill  ze 
Soluně  rodilý  poslán  bude,   ani   že  dvůr  byzantinský  a^ 
sv.  Cyrill  znali,  kterým  právě  nářečím  Moravané  mluvi. 
Dosti  bylo  na  tom,  že  vůbec  mluvili  slovansky,  a  sv.  Cy- 
rill nerozpakoval  se  utvořiti  písmo  slovanské  a  tlumočiti 
evangelium  na  základě  té  řeči,  kterou   ze  Soluně  znal 
a  která  právě  v  užším  smyslu  byla  flovenská.     Té  řeči 
rozuměli  staří  Moravané,   té  řeči  rozuměl  a  obliboval  ji 
sobě  Kocel  z  Nitranská  rodilý,  té  řeči  rozuměli  Čechové, 
neboť  i  Čechům  dostalo  se  „evangelium  slovenského"  prese 
všechno  pochybování  Dtlmmlera  a  přátel  jeho,  kteří  píšíce 
a  s  vysoká  usuzujíce  o  věcech  slovanských,  slovanského 
slova  neznají!! 

Kopytarovo  od  Důmmlera  opakované  domnění,  ž© 
prý  staří  Moravané  byli  kmene  slovinského,  zakládá  se 
na  docela  liché  podmínce.  Kopytar  vyhlásil  církevní  slo- 
vančinu,  ktetou  psali  sv.  apoštolově  slovanští,  za  starší 
formu  nářečí  slovinského  čili  korutanského ;  při(jímaje  do- 
mnění to  dle  způsobu  svého  za  neodolatelnou  pravdu, 
tvrdil  dále,  že  Moravané,  jelikož  knihám  staroslovanskýn* 
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rozoméli,  masili  být  Sloyinci.    Avšak  slovinčina  není  ni-- 
kterak  dcera  staroslovančiny.  To  dokazuji  nSenci,  Eopy- 
tarovi   aspoň  rovnorodnl:  Dobrovský,  Šafařík,  Schleicher 
i  Hattala.     Šafařík  ve  spisu  svém  „Ueber  die  Heimath 
des  Glagolitisrnns*'  na  sir.  48.  dí  výslovně,  že  řeč  Slo- 
vinců    pokládá  ne  za  přímého  potomka  staroslovanSiny, 
nýbrž  toliko  za  blízko  jí  příbuzné  pohodné  nářečí,  jenitO' 
p  v  IX. — X.  století  zvláštní  svůj  ráz  mělo.     Schleicher 
ve   své    „Fonnenlehre   der   kirchenslavischen    Sprache^ 
(str.  29.)  vyslovuje,  se  v  ten  smysl,  že  staroslovančinu' 
má  8  Šafaříkem  a  Dobrovským  za  řeč  starých  Bulharftv. 
Hattala  staroslovančinu  nazývá  starobulharčinou,  a  v  roz- 
pravě své  (Ďas.  Mus.   1855)  o  poměru  jejím  k  nynějSím 
nářečím  staví  nejblíže  k  ní  nynějSí  bulharčinu,  pak  teprr 
slovinčinn.    Jen  MifcloSid  kloní  se  k  mínění  Eopytarovu, 
8  tím  vSak  rozdílem,   že  prý  bulharčina  i  slovinčina  ze 
staroslovančiny  vzeSly,  potnl^  však  o  tom^  že  dle  svě-^ 
dectví  památek  Freisingenských  již  za  věku  Gyrillova 
i  Methodiova  řeč  Slovincfl  v  podstatných  věcech  od  staro- 
slovančiny se  dělila,  že  tedy  bratří  Solunští  jistě  neuží- 
vali ve  svých  spisech  slovinčiny,  nýbrž  beze  vSí  pochyby 
řeči  starých  Slovanů  (bulharsko*pannonských),  která  jim 
z  domova  byla  známa. 

Jestliže  tedy  Cyrill  a  Method  nemluvili  a  nepsali 
jazykem  starých  Slovincův  korutanských,  odpadá  i  vSe* 
cken  z  toho  vedený  důvod  o  národnosti  Moravanův  jim 
Bouvěkých. 

Rovněž  marný,  ano  směšný  jest  pokus  Důmmlerůr, 
domnělou  proměnu  v  národnosti  Moravanův  (ze  Slovincft 
na  lid  český)  vysvětlovat  hypothesou,  že  po  vyvrácení 
řiie  staromoravské  staří  Moravané  byli  vyhlazeni  a  zem^ 
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lidem  českým  osazena!  I  —  ArcU,  potřeba  klto  vycižeti 
klínem,  jedaa  hypotbesa  rodí  drahon  —  bez  niitkn  pro 
4ijepi8 1 

7.  Křesťanství. 

Staří  Moravané  dávno  před  tím,  než  k  nim  idošli 
bratří  Solon&tí,  i»  víra  křesianskon  bjli  obráceni  i  mylné 
jest  domnění,  že  teprv  Cjríllem  a  Methodem  kř^vůanstvi 
na  Moravn  přiálo.  Yíakť  Rostislav  žádost  svou  n  dvora 
Gařihradskétu)  v  ten  roznm  n£inil:  „Lidn  naiemn  pobftn- 
stva-AO  odřeknnvfiímn  a  zákonem  křesílanským  se  spravn- 
jíGÍmu  nemáme  nčitele  ti^ov^o,  který  by  nám  v  našem 
jazyku  pravon  vírn  ^řestanskou  přednášel,  aby  se  i  jiné 
země,  vidouce  to,  připodobily  k  nám.*'  —  Edy  se  však 
obcácení  Moravanův  stalo,  nikde  není  oznámeno,  ješto 
iistiua  Lanreacká  z  rokn  826  jest  nepravá  (j^^  proto,  že 
•se  v  ní  uvozuje  Nitra  co  sídlo  biskapské,  kdežto  .r.  830 
hládnul  %Bja  Přibina  poban  a  teprv  po  svém  pokřestěDÍ 
kostel  tam  postavil).  Bost  na  tom,  že  hned  první  zprávy 
•o  Moravanecb  jednají  o  nich  co  o  křesťanech.  Svatopluk 
žádi^e,  aby  v  diecesí  Methodia,  arcibiskupa  pannonského, 
pojata  byla  i  Morava,  osvědčil  se  r.  874  k  papeži  v  ta 
slova,  že  „otci  naši  křest  přijali  od  svatého  Petra",  což 
znamená  tuším  tolik,  že  Moravané  křesťanstvo  přijali 
jfftvodně  působením  kněží  z  Vlach,  neboť  se  i  jinde 
praví,  že  přiSli  k  Moravanům  mnozí  učitelé  křesťanstva 
.,iz  Ylaach,  i  iz  Qrek,  i  iz  Němec"  (Živ.  sv.  Meth.). 

Jestliže  pak  Cyrill  a  Method  nepřinesli  křesťanství 
na  .Morava,  však  .nicméně  našli  zde  /dosti  ještě  zvyků 
pohanských,  jež  duchdfní  posavadní  trpěli,  jako  žertvy 
pohanské  a  .nedržení  svazku  manželského,  .proti  ěemnž 
jjevně  i  rázně  vystoopil  Cyrill. 
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BiBknpem  pannonským  stal  se  ostatně  Method  hned 
T  &ímě  po  smrti  bratra  CyriUa,  vlastně  k  tomu  povola- 
ného, rokn  869,  i  nvázal  se  také  hned  v  biskupství  své 
nejprve  v  panství  Kocelovn,  kteréž  posad  k  Salcburka 
slašelo;  arcibiskupem,  a  to  arcibiskupem  moravským,  jme- 
nige  se  Method  po  svém 'yro90$|;^BÍ. z ;, německého  vězeni 
r.  874.  I  sahala  díecese  pannonsko-moravská  od  Moravy 

mí  do  Slavonska  i  starého  Eorutanska. 

.1 


Jtrtdek.   II. 
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KnižectTi  PřibinoTa. 


1. 


Chtéjfce  pojedoati  o  kníiect?ieh«  kteráito  se  ▼  de?á» 
tém  století  igeToji  pod  panstTim  knížete  Přibiny,  o  nUrán- 
škim  totiž  a  o  btalenském  neboli  pannonškém,  neehybímer 
po8ta?íme-li  napřed  přehled  spiiy,  kteréž  máme  ?ftbe& 
o  krajinách  těchto  pnré,  nežli  se  jméno  Přibinovo  yyskj- 
tige  y  zápiskách  letopisců. 

Zpráyy  tyto  počínají  se  ton  dobou,  kdež  Karel  Veliký 
jal  se  yálčiti  s  Avary,  těmito  kmtými  utiskovateli  národů. 
Toliká  yýpraya  válečná,  kterou  E^arel  r.  791  podniknul 
proti  Avarům,  znamenitě  se  dotknula  Slovanů  českých, 
a  nepochybně  i  moravských,  jeStě  více  ale  pannonských. 
Karel  třemi  proudy  vedl  své  vojsko  proti  Avarům,  mají- 
cím jednu  ohradu  svou  (hrynk)  při  řece  Choubě  (Kamp, 
výše  Kremže),  druhou  paJt  při  hoře  Komagenské  (za  Tul- 
nem),  kdežto  hlavní  sídlo  a  nejjistější  útočiště  jich  bylo 
na  pustách  mezi  Dunajem  a  Tisou.  Karel  táhl  osobně 
s  Franky,  Alamany  a  Bavory  po  jižném  břehu  Dunaje, 
kdež  ho  na  Dunaji  provázelo  loďstvo  branné,  osazené 
pomorskými  Frisy.  Druhý  proud  měl  nařízeno  vtrhnouti 
od  jihozápadu  do  Pannonska,  třetí  proud  konečně,  slo- 
ený  ze  Sasů,  Durinků  a  s  části  z  Franků,  bral  se  přes 
echy  a  po  severním  břehu  Dunaje.  Sami  Slované  češti 
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M»ěH  v  té  fttee  MiitaiM  iimék^  Ma  !•  piMd 
tmáUaé  Utmif  aátledkMi  vioifj  »Vaké  pfas  imí 
•VM  pnrtOL 

AHik  ůM  výpniT  Kaitoty  —  skroeenl,  iie^U  doko* 
aalé  itaMieiií  AmA  — •  Mkyl  doMien;  roril>itj  Jmhi  tkě 
•te  kryBky  avanké,  ntpHtd  prooádádaWui  ti  k  ř«M 
Sábi;  kii|aiy  svaňké  ipaStbiy  rice  meiem  i  tíoAm  «| 
po  BAIni  řeka:  a?Sak  d?é  lela  potom  798,  a  kaed  laaa 
r.  796  bylly  nové  boje  b  bíbí.  52  dni  aeikal  Sani 
?  Miai  afanké«  nalbral  miioi8t?f  koHsti,  sajid  laaožstfí 
lite  a  po  nékoUk  dni  stál  y  t«ek  konfitaiáeb,  kde  Bika 
řeka  vtfiká  do  Donaje;  potom  pak  ee  yrátil,  dflem,  že 
nastávala  aima,  dílem,  že  ▼  kofietfii  povatal  toUI^  úanír, 
tak  že  s  tolitanra  tiaícA  koni  sotva  desátá  Sást  se  vrátiku 
Durinkové  a  Sasy  pod  yeUtelstvim  Tbeodoríka  a  MegiiH 
Mda  vraceli  se  tou  oeston,  kndy  přilily  totiž  po  sever- 
ním břeha  Donaje  a  přes  zemi  Seskon  do  sv^cb  vlastí 
spátkem.  Tobo  času  pokládáno  řeka  Eaži  za  rozbranf 
mezi  Bavoiy  a  Avary. 

Boka  793  znova  válfiil  Karel  s  Avary,  avSak  osobné 
vojsko  své  nevedl;  země  avarská  popleněna,  načež  se 
vojsko  do  Bavor  zase  vrátilo.  Než  ani  tím  nebyli  Ava* 
rove  potřeni,  ačkoliv  bned  rok  na  to  794  Frankům  sliby 
činili;  roka  796  nastala  znova  potřeba  táhnoati  proti 
nim  a  vtrbnonti  do  blavnibo  sídla  jicb  za  Dnnig.  Což  se 
i  podařilo.  Vypravil  Karel  tentokráte  9yna  svébo  Pipina, 
kterýž  bned  r.  791  s  Lombardy  postonpil  byl  až  do  lUy- 
rika.  Podobá  se,  že  Karel  ažil  vnitrných  rozmiiek,  ježto 
tebdá  panovaly  mezi  Avary ;  nebol  ten  rok  před^  tím,  796, 
dal  se  jeden  z  knížat  jicb  s  komonstvem  pcdcřestiti  při 
dvoře  Karlova,  čímž  vežel  v  poslaženstvi  Karlovo.  PipiOt 
s  nimž  táhli  lidé  z  Itálie,  spojil  se  s  Bavory  a  s  Alamany, 
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ktsH  iU  pli> j>íiDiBýi>4ttÍknlil^4iMÍok4)  do  P&náónikai '  j^iře^ 
kioSil  Dóaal^viéchttirliiteeh,  'IsOié  syni  PeHf^ «  dratal-  se 
až  ke  hlavnimn  avarskómn  hrynka,  jehož  i  deÍÍ^'W  vieeh 
pdúádft  avarských  ode  dávnuto  snefilfeiíýóM  tf^^kiiiocniL 
^yKiiMiien^i  se  přitoai  jmenoTité  Eríoh,  véÝD^  furlárti- 
■l^f  a  tMco  jeho,  -^loviui  Zvoniioír.  ttairei  porsllilr  ééďlfo 
l^klaitlft  'dobytích  kostela  fiv.  Petra  ▼  Řfmě,^  osttffkem  po^ 
ééUi  %Té  i  d^ořeniny  a  přední  osoby:  Avarové  pc^d^li  se 
hyni-zMá,  přijímajfoe  křeitfaiistvi  i»  vŽfSf  hořtivostir'    - 

HátlediDsm .  toliotb  víeé2»M  Btiate  se--v«tfM  <«lEttěna 
v  éaémt  áávnéjfiiho  Panaotiska,  Mii  v  klfajtaé  mesi  Oáíia- 
jem  a  Dravon,  jejlmito  tskořka  středem  jest  jezero  blutén* 
0ké»  Avarové,  něvde  prvé  v  moci  své  Tiecká  kťiajiáa,  po6/- 
najie  od  řek  EaSe  a  Ohonbi  v  ánefoích  Bakotisich,  mu- 
seli astapovati  jiným  osadníkM.  * 

Z&roveň  ustrojena  vláda  íránská  t  tfich  končinách 
a  spořádáno  zřízeni  církevní,  Pipfn  totiS  vraceje  se  z  vý- 
pravy avarské,  ustanovil,  že  ona  část  Pannonska,  ježto 
leží  kolem  Plesa  (t.  j.  jezera  blatenského)  mezi  řekami 
Babou,  Dunajem  a  Dravou,  náležeti  má  pod  pravomoc- 
nost  biskupů  Salcburskýcb,  kdežto  krajina  hořejší,  t.  j. 
od  Ráby  až  k  Enži,  připadla  k  bisktpství  Pasovskémn. 
Zřísení  toto  dosáhlo  potvrzení  Karlova  r.  SOS. 

Ze  zpráv  letopisce  Salcburského  víme,  že  toho  času 
sídleli  již  Slované  spolu  s  Avary  v  krajině  jezera  blaten- 
ského a  že  se  po  přemožení  Avarfi  Slované  vůbec  po 
téchto  sto^náeh  silné  začali  rozmáhati,  patrně  h^firfsá  pří- 
ohodem  z  krajin  jinýeh.  Počet  Slovanův  byl  jistě  nemalý, 
ji'éboť  nái^ýváno  krajiútt  tu  t^cHu  sJcrajinod  korůtanskou 
^^  Btotrnnskétn  (Slaviaia)^  Světským,  správcem  učiněn  hrabě 
^^rold,  příbuzný  Kariův,  spcUu  pnmí  markrabě  vkraJfWl 
shodáim  neboli  AvariA:4m.'  - 
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0  iříz69í  SiovsnAv  těoliio  máme  některé  vidomosti,^ 
?&ieué  z  letopi^c^  S^Icbarského*  Že  měli  4t;<i  knižaU/ 
o  tom  se  nék^ikiero  Bvédi}ctví  naeW^i.  Lid  s&m  byl  jeité 
pohanský ;  vypravnje  se  o  knížeti  jick  Ingo^vi  již  křeBÍSfiii«* 
Bkém,  že^  mil  lid  svij  touž  měrou  :ka  křestanstvn^.  jakož 
po;Fději/?jprayoy4QP  o  SfAtoplnkofi  a  QOeně  Jeho  s.Bořír 
YAjWi  jQstatně  bjla  dachoTe^stve  Sakbttrskó  dosti  pedlivé 
o  stavěni  chrámů?,  o  ustanovování  pastýřů  diichovi]iiiďi« 
a  poQčQv^ni  lidii,.a&  se  ^d4  že  více  jeitě  k  torna*  aby 
se  Uk  jtalo,..hled^  Kar^l,  pp»náf/ye  nepochybné,  že  sta- 
tuny křpjtanplcý  nárpd  v  těch,  krajích  byl  by  znameni- 
^  podporoya^ř^áQ..  YyprMnje-se,  že  když  r»  798  Arno, 
trcibiskjQp/  Seícbarský,.  vracel  se  i  Říma«  kdež  obdržel 
palliam,  najtéjcestěi  ještě  ve  .Vlaších  list  dostal  od.Earla^ 
ve  kterémž  arcibisknpovi  ukládáno,  aby  se  bez  meškání 
odebral  mezi  Slovany  pannonfiké,  jich  žádosti  aby  vyzpy- 
toval  a  slovo  Boži  aby  mezí  nimi  hlásal.  Což  arcibiskup 
sice  a«^iii^  hnedš  j^k  Karel  míníU  ale  vyřídiv  prvé  po- 
selství avé  2  Říma  u  Karla,  bez  průtahu  do  Slovan  se 
odebuaL  ,. 

1  ^pořídil  zde  zřízeyodi  qírkíevaí^  posilňoval  lid  ve  víře 
>  y  křeatenstvu, ,  světil  kostely,  usa^val  knězi  a  kázal 
%.  Navrátiv  pe  pak  ku .  Eatíovi,  oznámil,  že  by  velmi 
I^ylo  užitečné,  abj  v  ^ch  ko«tí{4aách  postaven  byl  muž 
itateěný  za  správce  dtiši*  J  ptal  se  Karel,  má-U  muže 
^l^oyého.  Arcibiskup,  že  má  takého,  ježto  by  byl  Boha 
Bbý  a  za.  duchovníka  tomu  národu  se  hodil. 

I  postaven  j^st  z  rqzkazu.  Karlova  Dětřich  za  bi« 
skapá  pokrajinakého  a  odev^dáiu  od  sama  arcibiskup*: 
i  od  markraběte  Gerolda  knížatům  slovanským.  Svétteiiaf 
JMtbiskupoi^^tmnto  krajina  korutanská  a  aousední: kraje 
l^\I)iráiey  "9^  :PQ  Mtí  Pj:4yr'cl«i  I>aatie,.  tak:  $hy  Tf-n 
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vSofil  lid  ▼•  Tffe,  a^y  kostely  wfftíl,  kněif  ordiaofal^ 
▼ibee  TSeeka  práfomociiott  efrkefni  v  téch  krajíok  wf 
konáfil,  podoachige  přitom  irdpMtýře  Salcbink6ko.  Goi 
DMfick,  pokad  &▼  byl,  M  fiíiul. 

Kromě  Slovanů  usMotali  86  i^  také  Bavoři  ▼  kra* 
jiai  blatenské.  Lid  tento  slovanský  byl  dle  slov  tébei 
letopisce  tak  mírný  a  podejny,  ie  knížete  laga  tak  říkaje 
slepé  poslonchal. 

Boka  799  byly  opSt  krntvé  potriky  s  Avary,  ve 
kterých  markrabě  Gen^d,  mni  viáoný  a  riovůtný,  na  bojl- 
iti  sahynnl,  Nástnpeem  jeho  stal  se  Onntram  ai  do  r.  SM^ 
kdež  zabit  jest  na  hradě  Oflnibnrkn,  Po  něm  následoni 
Wemher,  jmenovaný  r.  805^  pak  Alberich,  po  Alberiohovi 
Ootfrid,  připomínaný  r,  823,  na  to  Gendd  n. 

1 

Misledigíd  doba,  poSínigíc  od  r«  800,  naplněna  jest 
roimíSkami  mesi  Avary  a  Slovany  podani^jskými  o  si Aa. 
Hned  r.  805  stěžoval  sobě  panovník  avarský,  chán  Theo- 
dor, n  dvom  Karlova,  že  lid  jeho  ^ro  nesnáse  se  Slovany 
v  posavadních  sídlech  svých  nemůže  již  déle  setrvati,  a  že 
prosí  o  vykásání  nových  sídel  mesi  Sabarií  a  Kamnntam 
(v  okolí  jesera  Nesiderského).  Podlé  toho,  že  se  Avarové 
povolávali  na  svá  stará  sídla,  kteráž  byla  po  obojím  břehn 
Danaje,  jmenovitě  také  ▼  okolí  jesera  blatenského  (v  Do- 
lejží  Pannonii),  a  že  žádali,  aby  se  jim  dostalo  sídel  vedle 
v  okolí  jesera  Nesiderského  (v  Hořejží  Pannonii),  poinatí 
ae  může,  že  miivíce  ústrkův  snážeti  mnseU  od  Slovanů 
Matenskýeh. 

Karel  přisvěděU  ka  prosbě  chána  Theodora,  který* 
^e  o  aedlMho  po  svém  návrata  semřéL   Přestěkofali*li 
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w  Ataíí  sknteině  do  noTé  Tykázanjeh  ddel,  není  dosti 
jisné  Tědomo;  jisté  Jest,  ie  třenice  mesi  nimi  a  SIOTany 
nepřestály,  ano  že  po  několika  letech.  Jmenovitě  r.  811, 
tak  ostře  se  vyvinuly,  že  Karel  mnsil  poslat  vqfsko  fran- 
cké do  Pannonska,  aby  spory  mezi  oběma  národy  narov- 
nány byly  (in  Pannonias  ad  controversias  Hnnnomm  et 
Sdmvomm  finiendas).  Výsledek  výpravy  byl  ten,  ie  vůd* 
•eoré  firanití  přivedli  s  sebou  knížata  a  přední  osoby  avar^ 
tM  i  slovanské  před  císaře  Karla  do  Achen,  kde  se  tuBítn 
narovnání  stalo. 

Za  času  markrabat  svrcbu  uvedených  připomínají  se 
ládedivíeí  knížata  ve  slovanském  Pannonsku:  Přibislav 
(Priuislauga),  Zemitěh  (Gemicas),  Stojmír  ač  ne-li  Žiti- 
mír  (Stoimar,  Zicimar),  patrně  Slované,  koneině  Etgar. 
Xnfiata  tito  zachovávali  věrnost  panovníkům  franským 
povinnou  bez  poskvrny,  a  to  Jak  za  Sasů  bouře  charvat* 
ské  pod  Ljudevíteim,  kde  r.  819  a  820  přitrhlo  trojí 
vojsko  proti  Ijudevítovi:  Jedno  zě  Vlach,  druhé  saské 
fiřes  Korutansko  (Štýrsko),  třeti  franské  přes  Bavory  a 
hoř^Sí  Panaonii,  jenž  spoJivSe  se  v  Jeden  sbor,  poplenili 
krajinu  mezi  Dravou  a  Sávou.  Po  druhé  přitrhlo  vojsko 
Irandcé  proti  Ljudevítovi  r.  824,  jemuž  on  odolati  nemoha, 
lanechal  Sisek,  hlavni  sidlo  své,  a  prchnul  k  Srbům. 

Sotva  se  upokojilo  hnuti  Ljudevítem  v  sousedních 
Charvátech  způsobené,  nastalo  nové  a  to  těžSí  zkouSení 
Stovmnů  pannonských  příchodem  Bulharů.  Bulhaři  totiž 
smocnivSe  se  krajin  až  k  Dunigi,  stali  se  tím  sousedé 
panství  franského.  Hned  r.  824  hleděl  král  bulharský 
Mortagon,  sousedství  toto  s  Franky  ^jistiti  a  upevniti  po- 
kojnými smluvami,  než  niSehož  od  nich  dosáhnouti  ne- 
mohL  Boka  825  vypravil  poznovu  poselství  k  Frankům» 
aby  se  hranice  mezi  Bulhary  a  Franky  ustanovili.  Fraa- 
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koyé  odpověděli  vy^^^jbavě  a  posel&tvítyrátilo  se  bes  poří- 
zení. Konečně  poslal  král  bulharsky  r.  826  opět  je4natele 
8  listem  do  Frank,  žádaje,  aby  se  bez  prodleni  stalo  asta* 
noveni  hranic,  avšak  ani  tentokráte  nedošel  žáďoucíha  oíle. 
Frankové  slyšeli  podle  pověsti,  že  prý  král  skrze  jedíioho- 
ze  svých  velmožův  byl  zbaven  bnďto  trůnu  anebo  žíYQta, 
pročež  s  rozhodnntím  váhali,  než  by  zvěděli  jistota,  jak- 
se  věc  vlastně  má;  i  zdrželi  jednatele  při  dvoře  a  nařídí)!, 
pátrati  po  pravdivosti  těch  pověstí  skrze  Baldricha,  mar« 
kraběte  farlanského,  a  Gerolda,  markraběte  krajiště  avar- 
ského;  když  pak  ti  oznámili,  že  nic  jistého  o  tom  se  neyí» 
poslali  Frankové  bnlharského  jednatele  bez  odpovědi  jedno- 
dnSe  zpátky. 

Zatím  Bulharové  nemeškajíce  vtrhli  rok  na  to  827 
mocí . válečnou  na  Slovany  pannonské,  pod  panstvím  fran- 
ským  stojící;  vojsko  na  lodích  po  Dunaji  a  po  Dravě  vy-. 
pravené  vystoupilo  na  sucho  a  krajinu  pannonsko-slovan- 
skon  ohněm  i  mečem  zpustošilo.  Bulhaři  knížata  slovanská 
vypudivše,  svoje  velitele  nad  Slovany  lamními  postavili.. 
Teprve  r.  828  vypraveno  jest  vojsko  franské  proti  Bul- 
harům, nevědomé,  s  jakým  prospěchem.  Válečný  stav.  trval 
v  Pannonsku  ještě  i  r.  829.  Konečně  Bulhaři  nadobro- 
odtamtud  vyšli. 

3. 

Asi  r.  830  vystupuje  Přibina  na  jevišti  dějepisném^ 
a  sice  jakožto  kníže  nitranský,.  Zapletenost  zpráv,  kteréi 
o  něm  podává  letopisec  Salcburský,  nedopouští  sice  ná"^ 
hledu  zcela  ja^sného  v  první  příběhy  j^ho,  ale  zdá  se,  že 
nejbezpečněji  bude,  přijmemerli  následující  pQsloiipiiost^ 
tS^to  příběhů. 
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B.  830  byl  odtud  Typoseai  od .  knSátol*  moťatského  Mojr^ 
míra,  toho  času  již  křesťana.  I  uchýlil  se  k  loarkrabétk 
Kadbdflflt^v  kNjiiti  vý6t|odj4iii<  kt^rýl  ko  bes  iiiQ$káiii 
předsfti^vil'  králi  fransk^mii  Ladyj^ofi,  oaiei  Přibinaxc  fo%^ 
kazu  kr4)ii^Fa !  fyodAii  to  iriře  křestonské,  t  opad4  ia^qí" 
biskvpa  Salc|biir«kého  Treispé  v  kpstele  s^.  Martini^  pot^^ 
křtěn  jest;  aepoQti(ybni  jppbi  síB:  ^jnem  Eocelem. 

Na  to  asMeň  jesti  iak  se  zdá,  pomQoí  SVank^  znoTar 
T  knižeistvi  Bitr.ta9kéia,>  eift^távi^o  přitom  poct  zvlášti^r; 
ochranou  franskpa  fi  po^  opatcoTáatvi  o^ckrabét^i  Radr 
bodá   (qnv  eťp^Btea  Baďboiip  ^mmíBSQs,  aliqaod  ciuDt 
illo  foit  tempaa).  PřÝbini^  iMii^áU?  se  do  Nitrf,  aemješk^V 
i  yadělal  afatyni  křesfanfiken  Ml^radé,  kjterou  arcibiskopr^ 
Salebturský  Adidran  p€|8vi§tii,  %  ,to  na  jméno  ty.  Emiaet. 
ráma,  patrona  bavorského. .  Sl^lo  a^to  dojista  před  x.  83$» 
neboť  toho  roka  arcibiskup  Adalram  zemřel  (cui  Pribinaa 
Adalramus   archiepiscopus  uUra  Danubium  in  sua  pro- 
prietate  loco  vocato  Nitrava  xonsecravit  ecclesiam). 

ATŠak  přátelství  mezi  Přibinoo  a  Badbodem  one- 
dlouho  86  roztrhlo.    Nastalo  n^aké  nedorozumění  mezi 
oimiy  tak  že  Piíbiaa  %  obavy  'prchnol.  i  «e  synem  Eoce*» 
lem  k  Bulharům,  kteří  toho  času. již  vieoku  krajinu  x%; 
Banajem  a  nad  Ti^oa  měli  ve  své  moci.  Z  Bulhar  podal., 
se  Přibina  ku  knížeti  Batímírovi   charvatskémn,  kter^ž>.. 
toho  času  poystal  byl  proti  Fjwakt^  tak  že  markrafc^,i 
Eadbod  dostal  rozkaz,  táhnouti  s  vojskem  proti  Qěmu«,.. 
Což  se  stalo  r.  838.  Batimir:  nemoha  odolati,  uchýlil  i|a, 
ze  země.  Přihina  víak  zůstal,  a  odebral  se  k  fran^kém^^f 
krajiětníkovi  y  Krajinská  Salachovi^  ktwýž  byl  prostř^dr.-r 
nikem  smíření  jeho  a  Badbodem. 

Do  knížectví  nitranského .  nevrátil  .  s^^  přiJ^^i^^  ^ 
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výbri  dbdržel  sa  krifký  tes  na  lo  konSira  pfí  jeseni 
blatenském  (an  r.  840),  kdes  potoiU  základ  ka  knížectví 
Uatens  .émo. 

Že  bylo  Mitráneko  if láStafm  kníieetfím,  yysvfti  jii 
:t$  úow  letopisce  Salcbonkého,  au  dí,  ie  hrad  Nitra  ná* 
leM  Přibinovi,  odkndž  byl  vypuzen  skme  Hc^míra;  jeité 
^ee  ale  i  letopiseů  franských,  kteří  oinamají,  ie  ▼  driení 
tohoto  knižeetví  byl  la  BostislaTa  r.  869  a  870  Svato- 
fdnk.  R.  869  táhli  Frankové  ve  dvou  odděleních  proti 
Xoravé:  Král  Lndvík  sám  bral  ee  s  Franky  a  Alanumy 
froti  Bottislavovi,  Karolmaa  pák  b  Bavory  proti  Svato- 
ptákovi.  Onen  vtrhnnl  do  Moravy,  tento  do  Nitranská, 
jeni  Bl^je  ,|regnam  Znentibáldi'.  Roka  pak  870  osná- 
moje  se,  že  Svatopluk  zpronevěřiv  se  strýci  svémi  Bosti- 
alavovi,  poddal  se  i  s  panstvím,  kteréž  držd  (ima  cum 
TCgno  qnod  tenebat),  Earolmanovi. 

4. 

Dmhá  doba  Přibinova  života  nastala,  kdež  se  jemn 
dostalo,  že  mohl  založiti  nové  panství  v  dolejSím  Pánnon- 
akn,  v  okolí  blatenského  jezera,  obývaném  od  poiátkn 
toho  Btoleti  četným  Údem  slovanským.  Když  se  totiž  asi 
T.'  888  a  840  stalo  smíření  med  ním  a  Badbodem  mar- 
krabím, vyprosiU  toho  někteří  přední  mazové  a  dvora 
IranskÁo,  že  ma  byla  dána  za  Mno  končina  v  podkrigí 
řdty  Sály  (aliqaam  inferioris  Pannoniae  in  beneficinm 
partem  drca  flnviam,  qoi  dicitar  Sála).  První  skotek  Při- 
Unftv  v  nové  vlasti  byl,  že  začal  stavěti  v  místě  od  pří- 
lOdy  hrazeném,  totiž  ve  prostřed  Inhův  a  blat  řeky  My* 
iurad  pevný,  kolem  něhož  se  četné  obyvatelstvo  osazovalo 
\  ptdn  čtm  dál  více  fcdělávalo. 
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Jiité  je«t,  ie  konfitea,  kterou  PřiUm  obdrZ«I,  Um 
éoboa  Iniďto  zcelft  hy\%  prániá  anebo  jen  málo  bjdliteltr 
ekoTila.  Že  Přibina  knj  ten  Slofanj  osadil  a  Tiděliú^ 
o  tom  pochybnosti'  není;  tfie  jest  rozhodnouti  otásk«, 
kn^  kterémn  kmenn  Slované  tito  náleieli.  O  tom  poje- 
dnáme poiději,  než  tolik  sa  jisté  pokládati  se  mUe  bene 
vSeho  váháni,  ie  přivábil  P)4bina  nejprve  a  pfedeviímf 
lid  Btovanský  v  dolejiím  Pannonskv  prvé  již  domácí  a  ni* 
jwiy  bnlharskými  i  válkami  franskými  dosti  sniovaný. 

JFako  vSecko  dolejií  Pannonsko,  tak  i  nová  vlast  Při- 
kínova  slniela  pod  cfrkevnf  právomocnost  ardbisknpfiv 
Salcbnrskýth.  Přibina  vSecko  vynaloill  na  to,  aby  co  ne|« 
vfee  svelebii  křesťanstvo  v  knginé  své,  v  iemi  jemn  byl 
Kócd  věrným  pomocníkem.  Svědil  o  tom  stavby  koste- 
Iftv,  avědSí  o  tom  darováni  sborům  církevním  Siněné. 
První  chrám,  jejž  Přibina  vystavěl,  stál  na  samém  novi 
saloieném  hradě;  jiné  svatyně  v  okolí  rosmnoiovaly  se 
vebni  rychle  a  hojně. 

Tato  činnost  Přibinova  doěla  zasloužilého  uinání; 
král  franský  Ludvík  Pobožný  znamenaje,  kterak  se  má 
k  církvi  i  k  říii,  proměnil  posavadní  léno  v  samostatnou 
liastaost.  Stalo  se  to  u  příležitosti  velmi  slavné,  na  sněmu 
totiž  neženském  r.  848  neb  849,  n  přítomnosti  předních 
osob  říSe  franské,  jmenovitě  arcibiskupa  Salcburského 
Luitprama,  Karohhana,  markraběte  Badboda,  krajiitníka 
Pabraa,  slovutného  Tacholfa  a  jiných. 

▼  měsíci  Januaru  r.  850  zavítal  arcibiskup  Salcbur* 
ský  Luitpram  na  nový  hrad  knížete  Přibiny,  vykonávaje 
své  arcipastýřské  dílo  v  krajině  té;  posvětil  dne  24.  Januaru 
u  ^temnosti  viech  předních  osob  PHbinových  i  svého 
flutttfiia  komonstva  chrám  hradský  ke  cti  Panny  Harfo 
BodiSy  Boží  (in  honoře  Sanctae  Dei  Genitris  Mariae) 
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4«koi^  i^tompi  :.iii|e|i!ú^  ap :  .ÍSro/.?ř*ín**  oí^oofli  pak 
jl9l...i^Í|^i.  UuzaU,  Ghotinirji ,  hií^fofuípp  SkrlKíA^  SiMc^ 
VÁJiap,  .  Vítimír,  Trelřw,  v.Bri^w  (sií?),  Spea^ln,  ,6ĚMacA^ 
Kr^MÚDlr,  Opjjnii:, .  Jlsromč  N^mpá  4mi|lQ>^^  Aiiwarta  a  j. 

Syiceni  ehr&mo  f  9i9#y  M^ria .  na  aavě'  vy^Uvóném 
hradě  Při))iQOvé  y  Januani  §50.  měla  i  ta  dftiežitoat,  že 
pj[itoin  iistanovil  arcibiskai^  kiiěse  Xhaonioika,  kter^h^k  .mu 
plad^tayil  Přibma,.2a.kQěs(6  při  oov^in  cbrámě.a  za  dooho- 
TBÍkf^  Přibinora  lidu,      ,  v  ^     i. 

Na  od(^)M)da  prová^sol  ar^Á^wa  8jFa,Př^^ipfti^>|(ocel, 
k^rýž  koatóla  koěze.  Sandraljr  přivé  |M^t%TaiiéiiAa  a  od 
arcibiskupa  avěaeg^Qn  d^^ofalji  p^ítomaoc^  ^asob  avrc))]^ 
řečený^^h  dědiny,  rolni  b  Ie§4?x9  i.  a.lukmíBi  a  sám  objely 
hranice  tohoto  ^6iz4n.  Podobné,  darováni  opakovalo,  se 
při  koatele  kněze  Ermberto,  kdož  Kooel  obvedl  komo|i- 
atvo  pomezích  Újezdu  darp^né^  oď  jiatéi;^  BngilAea^ 
a  synAv  jeho  i  od  kněze  Srml^rta.  -  i     " 

Na  otázka,   kterak  slul  hrad  Přitoův  v  blaiech  a; 
lazidi  řeky.  Sály  postavený^^pad^á  je«t<oápoyěď.  Znáíio-té, 
že  jezero  blatenské  aluto.  ^a,  starých  ^si^  a  jejítěr.*  803 
slovanským  názvem  jezer  ,P^o;.ktierak  se  ale  sti^o,  že 
napojbom  obdrželo  jmé^o  jinjó^  jmé^o  jezera  blatenského  f 
Myslíme,  že(  podlé  hiradu  Přjtbinova,^  kterýž  nezávodně 
slul  hrafi  BUum  nebo  jednoduše  JBlatno^,  pd  blat,  ve  ktc  • 
rýdi  byl  postaven,  .n^m^cky  Ďám^hurg  (js,  861),  latinsky. 
Urbs  Paludarum  (r.  896).,,  Podlé  Blatná  pojmenováno 
samp  l^iefíM;  sligef  Kocel.x  i^q^átkáck  staroslovan- 
ských akněz  —  kníže  —  i>latftn^ký^ ;  podlé  Blatná.. nazváno 
i  jezero  Pleso  jezerem  .blátaiským  (^Plattenftf^  Balaton). 
Jméno,  ipístQé  Blatno  jest  u  jiných  SlovanÁ,  pá.př«.a  Ce* 
chův  velmi  obyčejné,  ano  j-přecjiiQd  ěeské^  platná  na 
německ4.  Platten ,  opa^ig^^  se  j  Ďecháck  (BJatiip-Platteu 


fe€  «S^ái  ^(Nlflodtfclrý  I  J^Arié^i^myý;  Palhátlni  ssůsMa 
po  lH%ái' tomto  11 'Bá]hf<¥ii  Aá'%»^  l^i^e  ttdkn  jejilib 
*>  }e*éra  lilatéiulWftřo/     >         ^^  *  ' 

Tů^  této  néifice  Vnuťme  6ií'  tásd  k  dáMKn^  ^T^^riívo- 
Tánf  pHMkihr  Přfblfiíí^ých. 

1)?9  nebo  tř!  léta  t>o  e^tnosti  svééenf  kosteíního 
sa  -Blatné,  tedj  r.  853  néft  868,  navštífil  arcibiskup 
Ltiitpnnte  pocnoTQ  Tlast  PřHKnoyn  a  fivětil  noyd  posta- 
vený kóBtel  v  Salat^eoga  ke  cti  sv.Raperta  (Sti  Bréá^ 
berti);  jép  odevzdal  raMna  k  oslavě  Boži  a  sv.  Petra 
i  Rnpe^ta,  patrona  Salebnrskéfao,'  dnchovnikAm  Salcbnr-* 
fikým.  Salabeng  znamená  obeb  řeky  Sály;  zdá  se  nám, 
ie  se  tím  má  roznměti  dnéíni  osada  Bzent  &roth,  t.  j. 
Svatý  Hrodbert>  (Rapert),  ačkoliv  je'  vykládají  názvem 
8v.  Gotharda. 

Napotom  žádal  PJ4biaa  arcib.  Luitprama  o  mistry 
isedníky,  malíře,  tesaře  i  řezbáře  ze  Salcburka,  aby  sta- 
věli drahý  chrám  na  Blatně;  kterýi  když  byl  přispě- 
ním arcibiskupa  dokonán  a  službám  Božím  odevzdán,  stal 
fle  spolu  hrobiskem  sv.  Adriana  mučenníka,  někdy  věro- 
zvěsta krajin  těchto  za  doby  římské.  Dále  povstal  na 
Blatně  ještě  i  třetí  chrám,  a  to  ke  cti  sv.  Jana  Křestitele. 
Jinde  pak  v  okolí  blízkém  i  dalekém  13  kostelů  vesměs 
postaveno  za  času  Přibiny  a  svěceno  od  arcipastýřň  Salc- 
borských. 

y  di^kevnfm  ohledu  ělnil  zbožný  PHbina  kromě  sta- 
veb kostelů  ještě  více  ku  prospěofru  lidu  svého.  PravSi 
jflme  hned  svrchu,  Se  sobě  u  arcibiskupa  vyprosil  kněze 
Dominikii;  pé  sibrt!  'Dominikovi  poslán  jest  Pfibinovi  kněa 
a  znameniiý  učitel  B\?arndgili  iápólu  s  diákony*  a  b  kle- 
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jjigr,  nmmní,  U  n  Udwtoifc  ?  tofiasM  ffibtaort  ritaii 
•váhala  •  křeifauM  idáné  ojinaio.  Po  Swaraagalaií 
jádadoyal,  a  to  joité  astanoToa  od  araUskapa  LattinuBa, 
iodj  fifod  r.  859,  doTitný  knfa  a  amélec  fýtaů^  AJI&id» 
ktoréhož  násladiijici  ardbiskap  Adalfia  po?ýiíl  aa  arci* 
iOFite  ▼  faiíiootvi  Matenském,  po  r.  859.  Po  Attfridofi 
aattoupil  y  ardprTistrí  Bíchbald»  sft  jeho  pak  iaaa  alal  st 
piíchod  K<Ni8taiitiiia-Cyrma  i  Metiiodia  do  Tlastí  tichto. 

y  mésid  Feknuum  r.  860  nalteáme  Přibinii  při  dainé 
•chůJBce  kaiiat  i  páa&v  něaieekýcb«  kdei  potvraono  jait 
daiofáni  nSinéné  od  niho  kláštera  Altaichskémn.  Statkj 
darovaná  ležel j  v  okolí  Salabonga  (ad  Salapingiti). 

Táhož  roka  připravovaly  se  velká  booře  politická 
v  končinách  kngiítě  východního.  Karolman,  nejatarií 
syn  Lndvíka  Němce,  byv  astanoven  sa  vrchního  správce 
v  kn^išti,  hleděl  sobě  získati  samostatnějšího  postavení^ 
kn  kteréma  konci  vypudil  vžecky  správce  s  krajifitě  a  nsta^ 
Bovil  své  přívržence.  V  těch  dobách  sídiynal  Přibina,  ne- 
mámo,  kde  a  jakým  během :  Byl  prý  od  Moravanftv  zabit 
(qiem  Maravi  occiderant). 


5. 

Heii  pány  od  Earolmana  vypozenými  byl  taká  hrabě 
Pabo  a  syn  Přibinův,  Eocel,  jehož  r.  861  nalézáme  při 
dvoře  v  Řezně,  kdež  nčinil  darování  kláštera  Sv.  Eorfai'* 
mana  (qoidam  comes  de  Sdavis  nomine  Ghesnl).  Avšak 
Kocei  navrátil  se  zase,  když  booře  Karolmanova  minila^ 
a  již  o  Vánocích  r.  865  (U  j.  na  konci  r.  864)  obdržel 
návštěva  arcibiskapa  Saldl)arBkého  Adalnna,  kterýž  na 
BUutaě  (Moosbarka)  slavil  hod  Naroaoaí  Páně. 


BfiB  to  Mkiit  Tibni  dftfBá;  méM  lifte  «pit  fN- 
Mitott  Ira  ■▼<€«»[  sikoUka  b9ví  ff Btafésýek  koiliM< 
Tiki  BTétil  urdbiBkQp  ten  den  po  YcUkém  hode  Na»K 
xeoí  PáaS,  aa  bt.  Stipánt,  kostel  postoyeiiý  od  Yitimini. 
ke  cti  ST.  Štipána  pnromnieiiiilka  (in  propríetote  Witti** 
maris  dedicavit  ecdesiam  in  honoře  S.  Stephani  proto* 
martirris).  Bno  na  to«  dne  1.  Jaonani  8<6,  sfětfl  dmký* 
kotiel  ▼  Ortaehn,  na  atatdch  Ko^ovýeh,  ke  eti  s?.  Mi- 
chala archangela  (ad  Ortahn  comecmrit  eodeliam  in  ho^ 
mte  &  MiohaeltB  arehangeli  in  proprietate  Ghecilonia). 
Bile  BTétil  hdhem  Jannani«  jak  ae  sdá,  na  zpáteční  oeití^ 
do  Salebnřkn,  kostel  ke  cti  s?.  Pavla  to  WOrthn  (ad  We* 
ride)  a  ke  eti  st.  Margarety  ve  3píasen  (ad  Spiasmi), 
konečně  cloám  sv.  Vavřince  v  Termberkn  (ad  Termperíic)^ 
Uktéž  i  ve  Fiskerí  (ad  Fizkere)  a  jinde. 

y  následující  době  svěceny  Json  jeStě  i  kostely  v  Gelli^ 
na  statku  Unzaty,  ke  cti  sv.  Petra,  ve  Stradacha  ke  cti 
8T.  Štěpána,  v  Qnartinaha  ke  cti  sv.  Jana  Evangelisty^ 
t  ještě  ve  dvon  jiných  osadách,  kdež  všnde  ustanovoval 
trcibisknp  kněze  Salcbnrské. 

Roku  867  (nepochybné  v  letě)  brali  se  knížectvím 
Kocelovým  brati^  SolunSti,  Konstantin  a  Method,  jdouce- 
z  Velké  Moravy  ode  dvoru  Rostislavova  do  Říma.  O  při- 
jetí jich  vypravují  legendy  takto:  sPřijal  jeho  (Konstan- 
tina) do  &ma  (s  bratrem)  se  ubírajícího  Kocel,  kníže 
paanonský,  a  oblíbil  sobě  velmi  slovanské  knihy,  i  dal 
do  50  něenníků,  aby  se  naučili  jim.  Velikou  čest  učinil 
jmu  kníže  i  doprovásel  ho.  ▲  nevsal  Konstantin  ani  od 
Bostislava  ani  od  Kooela  ni  slata  ni  atifíbra  ni  jiných 
věcí,  učiv  slova  evangelickému  i  bes  náhrady.  Tolikr 
^iatýeh  ve  vojnádi  jinoiemců  (j^aaíků)  vyprostit  aby 
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iíjHi  n«iv%Wdá'  ^KfHii.*^'Z^raiili7KoeeldTy  brd  se  Kon- 
ětMttím  dále  přM<B«nátl7'  k  Rirnn,  kd«ž  1  zeitařel,  přijAT 
řeholní  jméno  „CttHKib*. 


<•  ■« 
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<  '  Návfitéva  KonelÉÉtíiiE  i  Methodia  ▼  Btetenskn  tieboli 
ftnnonskn  n  Eocela  měla  následek  velmi  důležitý.  Kocel 
•^tál  o  to,  aby  Metbod  byl  postán  do  krajin  jeho  za  nči- 
iele  církevního.  I  odpověděl  jemn  papeS:  „Ne  tobě  jedi- 
nému loliko,  ale  všem  koněinám  těm  slovanským  posílám 
jebb  sa  iiéitele  od  Boha  a  od  svatého  apoětola  Petra." 
-Odtiházejicima  z  Říma  Methodovidal  zároveň  list  k  Rosti- 
slavovi 1  EoceloVi,  ve  kterém  jest  rázně  vyslovena  my- 
šlénka, že  krajina  pannonská  slnší  přímo  ke  stolici  řím- 
ské ji^ožto  někdejSí  biskupství  Sremské,  a  že  vtažením 
Pannonska  pod  stolici  Salcbnrskon  staré  právo  stolice  řím- 
ské nikterak  není  odstraněno.  Na  tomto  základě  spočívalo 
obnovení  biskupství  pannonského  a  ustanovení  Methodia 
za  biskupa  v  něm,  proti  němuž  Salcbnrk  sice  brojil,  ale 
ničeho  zmoci  nemohl. 

Method  vrátil  se  ku  Kocelovi  do  své  diecesí  a  za- 
Tedl  dle  listu  papeže  Hadriana  služby  Boží  v  jazyku  slo- 
vanském. To  se  dalo  r.  869,  v  ten  čas,  když  arcipryštem 
^alcburským  v  Panuonsku  byl  Richbald,  kterýž  nemoha 
prý  novotářství  toho  snésti,  z  Pannonska  vyšel  a  do  Salc- 
burku se  odebral.  Roku  toho  869  i  následujících  let  870, 
871,  872  vedeny  jsou  hrozné  boje  mezi  Němci  a  Mora- 
vany,- které  se  však 'knížectva  Eocelova  nehrubě  dotýkaly. 

V  uvažování  dějův  Cyrillo-methodějských  předůležité 
Jest  zpytovati,  jaké  postavení  zaujal  dvůr  římský  k  zetni 
^oravskě  (Rostislavově)  i  pannonské  ^Kocelově) ;  ^^ 


S53 

pokládal  obojí  tento  kraj  za  území,  kteréS  v  ohledu  cír- 
kevnim  odprvn  a  bezprostředné   slnšelo  pod  stolici  i^ím- 
skon;    co  se  pak  jmenovitě  Pannonska  týče,   pokládal 
vtažení  jeho   pod  duchovní  moc   salcbnrskon,  kteréž  se 
r.  796  a  803   stalo  skrze  Pipína  a  Karla  Velikého,    za 
iednostranné,   bez  pifisvědčení  stolice  i^mské,  ano  proti 
staršíma  pr&va  jejíma  učiněné.  Proto  také  papež  Adrian 
bez  ohledu  na  arcibiskupství  Salcburské  ustanovil  Metho-* 
dia  r.  869  za  biskupa  v  Panaonsku,  což  ovšem  zavdalo 
arcibiskupům  Salcbarským  podnět  k  odporu  osobnímu  proti 
Methodiovi  i  k  odporu  proti  stolici  papežské  samé.    Již 
y  listě  poslaném  k  Rostislavovi  a  ku  Eocelovi  oznamuje 
papež  Adrian  slovy  velmi  jasnými:    „Netoliko  u  stolice 
římské  žádali  jste  za  učitele  (duchovní),   ale  i  u  blaho- 
věrného  císaře  Michaila.    I  poslal  k  vám  Michail  blaže- 
ného filosofa  Konstantina  i  s  bratrem,   prvé  nežli  jsme 
my   poslati   mohli.     Oni   pak,   poznavše,   ie  vaše  strany 
{zejně)  k  stolici  apoštolské  sluSi,  ničehož  proti  zákonu  cír- 
kevnímn  neučinili,   ale  k  nám  pififili,   kosti  sv.  Elimenta 
8  sebou  nesouce.  My  pak  majíce  trojakou  radost,  ustanovili 
jsme  poslati  Methodia,  vyslechše  a  posvětivše  ho  i  s  učen- 
níky,  jako  syna  našeho  do  vašich  krajin,   muže  svrcho- 
vaného rozuma  i  pravověrného,  aby  vás  učil,  jakož  jste 
prosili." 

Sotva  že  Methodius  z  ustanovení  papežského  zašed* 
nnl  na  biskupskou  stolici  pannonskou,  již  se  zdvihnul 
odpor  se  strany  duchovníků  salcburských  proti  němu. 
gNa  naší  zemi  učíš,'"  pravili  k  Methodiovi. *'Method  ale 
zastávaje  právo  stolice  římské,  odpověděl  na  to:  »Edy- 
bych  věděl,  že  vaše  jest,  kromě  bych  chodil,  ale  svatého 
Petra  jest.  A  věru,  jestliže  vy  z  dychtivosti  na  staré 
země  nastupujete  proti  kánonům,  zabraňujíce  učení  Boží, 
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Balíte  869  neboť  chtějice  jako  ieleznoa  hora  kosténým 
temenem  probiti,  mozek  byůj  vylejete.** 

Za  přfčinoa  tohoto  ustanoveni  seps&n  jest  r.  871 
od  kněží  salcbnrských  spisek  inámý  pod  nápisem:  ^De 
conversione  Bagoaríomm  et  Oarantanomm",  kterým  se 
akazige,  jak  přišlo  Pannonsko  pod  duchovni  správa  salc- 
barskou  i  co  se  tam  ka  prospěcha  křesťanstva  dalo  až 
do  přichoda  Methodia. 

y  první  chvíli  docílili  Salcburští  toUk,  že  byl  Me* 
thod  mocí  světskou  odstraněn  z  Pannonska  a  podán  do 
Šváb,  v  kterémžto  vypovězenství  trval  půl  třetího  léta 
(870,  871),  v  týž  čas,  co  se  dostal  Svatopluk  na  místo 
Rostislava. 

Když  se  dostala  zpráva  o  tom  do  Říma,  vydal  papež 
kletbu  na  biskupy,  ježto  toho  byli  příčina,  tak  že  Methodia 
konečně  zase  propustili.  Ale  Kocelovi  hrozili:  „Budeš-li 
jeho  míti  u  sebe,  s  nedobrým  se  naproti  nám  potážeš/ 
Stalo  se  to  r.  872,  neboť  praví  legenda,  že  trest  sv.  Petra 
biskupův  německých  neuchránii,  ano  čtyři  najednou  ze- 
mřeli, a  v  skutku  zemřel  toho  roku  (14.  máje)  arcibiskop 
Adalvín  Salcburský  a  biskupové  Anno  Freisinský  i  Erman- 
ňch  Pasovský. 

Dlouho  potom  trvaly  ještě  spory  mezi  stolicí  papež- 
skou a  králi  německými  o  církevní  příslušnost  krajiny 
pannonské,  kterou  Eocel  tuším  až  do  r.  882  držel  i  spra- 
voval. Toho  času  poslal  jemu  papež  Jan  Vin.  připiš,  kte- 
rýmžto se  do  klatby  dávají  ti,  kdo  by  manželky  své  pro- 
pouštěli anebo  za  jích  živobytí  druhé  manželství  zavírali. 

Již  pak  r.  883 — 84  nacházel  se  Arnulf,  syn  Karol- 
manův,  v  držení  Pannonska,  což  ovšem  nevylučoje  mož- 
nost, že  by  ještě  i  pod  ním  vládl  byl  Kocel.  Nastala 
krušná  doba  zemi  této,  jmenovité  starému  hořejšímu  Pan- 
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nonskn,  meii  Babou  a  kn^iStém  yýcliodiifm*  ktoroo  r.  884 
Svatopluk  hroznou  válkou  navétivil.  Okolo  r.  892  nachá- 
zelo  se  i  dolejší  Pannousko  (mezi  Babou,  Dunajem  i  Dra- 
vou, tedy  vlastně  krajina  někdy  Pifibinova  i  Kocelova) 
v  moci  Svatopluka,  nebo(  víme,  že  král  německý,  chtěje 
se  smluviti  proti  Svatoplukovi  a  Bulhary  na  Tise,  musil 
posly  své  poslati  velikými  obcházkami  do  Bulhar,  totiž 
po  řece  Odagře,  Kulpě  a  Savě,  poněvadž  po  suché  zemi 
pro  Svatopluka  bráti  se  nemohli  (missi  autem  propter 
insidias  Zuentibaldi  ducis  terrestre  iter  non  valentes  ha- 
bere,  de  regno  Braslavonis  [inter  Dravum  et  Savum]  per 
flnvinm  Odagra  usque  ad  Galpam,  dein  per  fluenta  Suvae 
fluninis  navigio  in  Bulgana  perducti). 

Poslední  zmínka  o  hradu  Mooaburku  neboli  Blatné 
nachází  se  v  zápiskách  letopisců  k  r.  896,  kteréhož  roku 
dsař  německý  po  smrti  Svatoplukově  poručil  Pannousko 
dolejší  s  hradem  Blatném  Braslavovi,  knížeti  svrchu  řece* 
néfflu,  aby  je  bránil.  Brzo  na  to  nastaly  nájezdy  Uhrův. 

Hradiště  Blatenské  —  nynější  Szalavár  —  popisige 
SoUár  ve  svém  Cestopisu  vlaském  takto:  „Okolí  jest 
rovinatá  dolina,  přes  níž  řeka  ěili  potok  Sála  ne  tak 
teěe,  jako  raději  podrývá,  a  tratí  se  pod  černou  raSeli- 
natou  zemí.  Voda  říčky  často  cele  s  očí  zmizí  a  opět 
eo  nevidět  z  třasovisk  pod  nohami  se  přehybnjícíoh  vy- 
knkává.  Na  obou  březích  Sály  jsou  mnozí  roztraceni 
a  osamotnělí  bajkové,  aneb  kusy  lesův  na  větším  díle 
olšových.  —  Kde  hrad  stál,  jest  místo  něco  povýšené,  na 
způsob  schválně  udělaného  ostrovu.  Oelý  hrad  byl  po- 
dlouhlý čtvérohran,  obehnaný  příkopem,  jehož  stopy  posa« 
váde  vidno.  Z  plánu  a  ze  všeho  stavení  vysvítá  oblíbený 
tehdáž  v  Evropě  byzantický  stavitelský  sloh.  —  Y  kontě 
mezi  severní  a  východní  stranou  stál  chrám,  jak  vid'"* 
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I  nima  iviotyně,  na  Jejiokžto  odpadlých  stěnách  a  zdích 
jeítě  i  nyní  malování  se  spatřuje.  —  Jak  valný  byl  hrad 
tento,  odtud  zavírati  lze,  že  nynější  Salavarský  kostel, 
fara  i  mnohé  hospodářské  bndovy,  jako  větší  díl  Sála* 
Opatovského  kláštera,  pak  mosty  a  silnice  v  tomto  okolí 
z  mmův  a  staviva  tohoto  hradu  vystaveny  jsou.^ 


7. 

Důkladné  vypsání  knížectví  Blatenského  co  do  hra- 
nic a  míst  jednotlivých  jest  úloha  přetěžká;  také  se  posud 
nikomu  nepovedlo  podati  obraz  jakýs  takýs,  aby  měl  histo- 
rickou cenu.  Známe  sice  velké  množství  míst  v  knížectví 
tomto,  ale  jsou  to  namnoze  jen  jména  kostelův,  a  k  tomu 
jenom  německá,  která  se  v  lidu  snad  aui  původně  nikdy 
neujmula.    Kostely  takové  byly  často  stavěny  o  samotě, 
jako  toho  podnes  příklady  máme  ve  Štýrsku  a  v  Krajině, 
podál  osad,  obyčej oě  na  místech  tro^n  povýšených;  jméno 
své  obdržel  kostel  takový  obyčejně  podlé  kněze,   kterýž 
jej  založil  a  první  spravoval,  jako:  Lindofskirchen,  Isan- 
grimskirchen,   Beatuskirchen,  Wiedherskirchen,   Otakars- 
kirchen,  Balmundskirchen.  Během  času,  jmenovitě  po  pří- 
chodu Uhrů,   více   ale  snad  ještě  ve  vojnách  tureckých, 
krajiny  Blatenské  mnoho  přetrpěly,   tak  že  se  nyní  jen 
po  lesích  a  v  samotách  nacházejí  zříceniny  staveb,  o  jichž 
původu  a  počátku  ničehož  nepovědomo.  Tak  jsou  na  př. 
u  Nagy*Rec8e  zříceniny  dvou  kostelů,  jednoho  v  lese,  dru* 
hého  v  šírém  poli  blíž  dědiny,   kdež  se  často  také  vy- 
kopává stará  zbraň  i  věkovitá  zbroj. 

Co  se  týká  území,  ježto  Přibinovi  a  po  něm  Koce- 
lovi  podrobeno  bylo,  zdá  se,  že  zprvu  toliko  podkrají 
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řekj  Sálj  Přibifioyi  náleželo,  že  se  ale  brzo  panství  jeho 
rozšiřilo  po  celé  někdeiši  Dolejší  Pannonii,  jmenovitě  po* 
kud  sahala  diecese  salcbnrská,  tedy  mezi  Babou,  Duna- 
jem a  Dravou;  na  západní  straně  šla  hranice  bezpochyby 
až  za  staré  Pettovium  (Ptuj),  zahmujic  částku  dnešního 
Štýrska.     Svědčí  o  tom  následující  dftvody. 

Roka  796  ustanovil  Pipín  po  vypuzení  Avarfiv,  ie 
má  onen  díl  Dolejší  Pannonie,  kterýž  se  rozkládá  okolo 
jezera  Plesa  (jezera  blatenského),  za  řekou  Babou  a  od- 
tud až  k  řece  Dravě  a  k  ústí  Drávy  do  Dunaje,  slušeti 
pod  církevní  pravomoc  salcburskou.  Výslovně  se  připo- 
míná, že  tu  kuěží  salcburšti  mají  vzdělávati  Ud,  kterýž 
po  Avaři ch  a  Slovanech  zde  pozfistal. 

Biskup  Amo  Salcburský,  od  roku  798  arcibiskupem, 
pečovav  prvé  osobně  o  duchovní  potřeby  Slovanův  v  Koru- 
tanech i  ve  Slavonsku  t.  j.  v  Dolejší  Pannonii,  zřídil  r.  799 
biskupa  pokrajinského  Dětřijsha,  aby  spravoval  všechen  lid 
slovanský  v  Korutanech  a  podlé  řeky  Drávy  až  k  ústí 
Drávy  do  Dunaje.  Toho  času  a  v  letech  potomních  vládli 
Slovanům  těmto  knížata  Ingo,  Přibislav,  Zemitěh  a  Žitimír. 
Boku  827  vtrhli  Bulhaři  na  lodích  po  řece  Drává 
vzhůru  do  krajin  těchto  mocí  válečnou,  a  vyhnavše  zdejší 
^žata  slovanská,  ustanovili  svoje  velitele  nad  Slovany, 
iiež  r.  829  opět  se  té  krajiny  zmocnili  Frankové. 

Boku  838—840  obdržel  Přibina  jednu  částku  Dolej- 
šího Pannonska,  a  to  v  podkraji  řeky  Sály  jakožto  léno, 
kterýž  s  velikým  prospěchem  začal  vzdělávati  končinu  tuto, 
přiváděl  osadníky,  postavil  hrad  v  blatech  řeky  Sály  blíže 
^ku  jejího  do  starého  Plesa.  B.  848—849  proměněno 
léno  Přibinovo  v  plné  vlastnictví.  Již  pak  r.  850  vidíme 
Idolem  Přibiny  množství  menších  pánů  slovanských:  XTn* 
>ata,  Chotimíra,  Ijutomíra,  Skrbena,  Žilice,  Ylkana,  Viti- 
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mfrft,  Trebie«,  Čežka,  Kresimíra,  Gtojmfra,  kteří  měli  své 
Tiastni  statky  v  panBt?é  Přibinovn. 

Panství  Přibiaovo  rosiířilo  se  v  brzkém  čase  po  celé 
Dolejií  Pannonii  aS  k  ústí  Drávy  do  Danaje,  nebof  víme, 
ie  arcibiskap  Laitpram  světil  jema  a  lidu  jebo  kostely 
na  jedné  straně  ve  Ptají  (Bettovia),  na  druhé  v  Pétikoste- 
lích  (ad  Quinque  basilicas)  a  na  Jiných  mnohých  místech, 
kdež  Přibina  a  lid  Jeho  za  to  žádali  (ubi  Pribina  et  sni 
▼oluerunt  popnli).  To  se  dalo  za  Luitprama,  jenž  r.  859 
semřel.  , 

To<  Jest  tedy  důkazem,  že  se  knížectví  Přibinovo 
rozkládalo  v  okolí  jezera  Plesa  (blatenského)  od  Ptige 
až  ke  vtoku  Drávy  do  Dunaje,  tedy  v  největfií  ěásti  Dolej- 
iiho  Pannottska,  toho  času  Slovany  obydleného. 


8. 

Ze  ieré  dávnověkosti  vystupuje  v  území  římského 
Pannonska  název  jezera  nyní  blatenského:  Pleso  (Peiso 
neb  Pelso  r.  48  po  Kn,  lacus  Pelissa  871,  Pilisa-seo). 
Teprv  po  vystavení  Přibinova  hradu  Blatná  (Bfoosburku) 
začalo  se  starému  Plesu  říkati  jezero  blatenské  (Platten- 
see,  Balaton). 

Druhé  znamenité  i  starodávné  jméno  jest  název  řeky 
Bály  (fluvius,  qui  dicitur  Sála),  při  niž  dostal  Přibina  znač- 
nou, až  do  té  doby  neobdělanou  krajinu.  Slovo  8ala, 
kteréž  i  jinde  zhusta  se  naskýtá  co  Jméno  řeky,  není  než 
obecný  název  vody  tekoucí;  zdá  se  pak,  že  hlavně  takové 
řeky  nazvány  jsou  Sály,  kteréž  protékigí  území  vodaaté, 
močařisté  (porovnati  slufií  snad  litevské  saltynis:  pramen, 
a  slov.  slatinu,  močálovitá  půda).    Také  při  naší  řece 
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Sále  naeházely  se  a  nachisejf  se  podnes  veliké  moSa-* 
finy,  jmenovité  kde  do  jezera  vtéká  a  kde  n  prostřed 
blat  postavil  Příbina  hrad  svůj.  Známý  oheb  řeky  Sály 
n  Salabém  nazván  v  9.  stol.  případným  jménem  Saiaheug, 

NenMi  dnešní  Valícský  potok,  jenž  vpadá  do  Sály, 
starý  WatbmgMhaeh  z  r.  868? 

Řeka  Dravá  staré  jméno  má  Drábos  r.  10  po  Kr., 
Dravns  v  8.,  9.,  10.  stdetí. 

Potok  JSTnelafta,  v  krajiné  Dúdlebův.  Máme  za  to, 
že  se  tato  Knežaha  (v  nherské  formé  Kaniža)  hledati  má 
ne  n  mésta  Yelké  Eaniže,  než  n  mésta  Latoméře  v  jižním 
Štýrsko,  jakožto  přítok  řeky  Múry,  kde  podnes  sluje 
osada  při  ní  Rácz-Kanisza.  Důvody  k  mínění  tomnto 
uvedeme  níže  při  rozbom  názvu  Důdlebů,  kteří  v  pod* 
kraji  té  říčky  sídla  méli-  Jméno  říčné  Knežaha  (eož  jest 
koncovka  německá)  opakuje  se  v  Čechách,  kdež  řeka 
městem  Rychnovem   v  Hradecku  tekoucí  Kné&na  sluje. 

Biisínica,  potok  jenž  s  Kopců  slovenských  (Windisch- 
bflheln)  stéká  na  polední  stranu  a  a  Fridavy  (Ormuži) 
do  Drávy  padá,  maje  nyní  jméno  poněmčilé  Póssnitz. 

Abláma,  jméno,  kteréž  bez  pochyby  sinSí  řece  nyní 
rozhraní  činíci  mezi  Uhry  a  Štýrském,  později  Lavenza, 
nyní  Lafnitz  zvané.     Ytéká  do  řeky  Raby. 

Baba^  za  časů  římských  r.  160  Arabo,  r.  871  u 
Němců  Hraba  neb  Rapa  řečená,  stará  hranice  mezi  die* 
eesí  Pasovskon  a  Salcbnrskou.  Do  Raby  vtékala  dvojí 
Spraza^  eož  se  nemá  o  jiném  slyšeti  než  o  Rabicích 
(Rabcza)t  pobočných  tocích  velké  Raby. 

Hor  a  vrchů  málo  se  připomíná  v  listinách  9.  věku ; 
než  velikou  starožitnost  jeví  název  iunUa^  kterýž  se  tu 
v  několika  jménech  kryje,  jako:  Somló-Yásárhely,  Kis- 
Somló     Jeité  zřetedlněji  vystupuje  týž  název  v  staro- 
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bylém  jménii  titalarniho  opatství  v  bisknpstfí  Yesprym* 
ském,  jenž  slige :  B.  Mariae  Y.  de  Bocconio  vel  Buctati, 
alias  Bakon^Sumla,  Zdeť  máme  starý  n&xev  Bakoňskéha 
lesa:  Bákon- šumla,  dostojného  souseda  pravěkého  iFVe«a. 
Šnmla  není  než  Sutna  (a  Srbů,  Šamava  n  cechů),  šnma 
pak  znamená  les  (slov.  horu).  —  Od  čeho  by  pocházel 
název  Bakon,  nesnadno  jest  ustanoviti.  Starší  forma  jest 
Bukon  (Sug  comes  de  Bukon  1082  ve  Vesprymu),  což 
by  ukazovalo  na  podobný  název  lesnaté  krajiny  Buchonie 
ve  středním  Německu.  Zda-li  slovo  buk  jest  kořenem? 
Lesy  bakonské  podnes  jsou  na  díle  bukové.  —  Druhá 
forma  jest  v  listinách  dle  uherského  vyslovení  Bokon 
(viz  1036  locuB  Béél  in  silva  hukon  —  nyní  Bakonybél, 
viz  též  svrchu  uvedené  jméno  „de  Bocconio **).  Z  toho 
stalo  se  později  Bakoň^  jenž  podnes  trvá. 

9. 

Místa,  jichžto  položení  s  jistotou  možná  určiti,  jsou 
následující : 

Hrad  v  blatech  řeky  Sály,  postavený  mezi  r.  840 
a  850,  jehož  jméno  slovanské  bylo  Blaino,  německé,  te* 
prv  r.  861  dané,  Moosburg,  latinské  r.  896  urhs  Palu- 
darům,  uherské  v  10.  století  Ssudavár.  Na  hradě  tom  svě- 
cen r.  850  kostel  Panny  Marie,  pozdní  druhý  sv.  Adriana, 
konečně  třetí  sv.  Jana  Eřestitele.  Y  11.  století  vzniklo  na 
městíšti  hradu  tohoto  opatství  Moosburk  (Mosaburch  abba* 
tia,  ubi  S.  Adrianus  requiescit).  Později  přeneSeno  opat- 
ství toto  do  osady  nyní  Szala-Apathi  (Salské  opatství  *). 

*)  Yelice  pobloudil  prof.  Tangl,  řka,  že  hrad  od  Přibiny 
založený  slul  zprvu  Paltmnnteschiríchnn.  Což  není  než  jméno 
jednoho  z  mnohých  kostelíků  v  knížectví  Přibinové  založených. 
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Sálábeug^  kdež  r.  853 — 854  svěcen  kostel  ke  cti 
8T.  Baperta,  patrona  salcbitrBkého  (in  honoře  S.  Hrod- 
berli).  Dnešní  osada  /Sz.  Groth  na  ohbn  řeky  Sály,  kteri 
y  těch  místech  východní  směr  běhn  svého  prudkým  ohbem 
lomí  na  jih  (r.  858  ad  Sídi^ingin,  r.  860  ad  Salapingiti). 
y  11.  století  ještě  připomíná  se,  že  ta  měli  Salcbnršti 
dvorec  s  SOO  lány  (ad  Salabingam  cnrtem).  Boku  860 
daroval  Přibina  kláštera  bavorskému  Dolno-Altaíchskému 
Újezd  v  okolí  Salabengn,  jehožto  meze  takto  se  vypisuji : 
gin  orientem  nitra  Salám  flnviolnm  nsqae  ad  Slongenzin 
marcham  et  Stresmarea,  et  sic  sursmn  per  Salám  nsqne 
ad  Waltnngesbach  et  sic  inde  nsque  in  HrabagíBkeit  et 
ad  Ghirihstein." 

Dúdléby^  končina  v  podkrají  řeky  Enežahy  (Eaniže), 
kdež  svěcen  kostel  od  arcibiskupa  Luitprama,  tedy  před 
r.  859.  Dúdleby  tyto  byly  vlastní  župou,  která  slušela 
pod  panství  Přibinovo  i  Eocelovo.  NeboC  ještě  r.  88d 
praví  se,  ^e  tam  měl  druhdy  kníže  Eocel  statek  řečený 
Buginesfeld,  jenž  se  později  dostal  jistému  Reginherovi. 
Že  pak  župa  ta  (in  comitatu  Dndleipa)  ležela  v  podkrigi 
řeky  Enežahy  (Eaniže),  vidno  ze  slov:  In  eodem  comi- 
tatu juxta  aquam,  quae  dicitur  Enesaha. 

Ptuj  (Bettoviajy  kdež  před  r.  859  svěcen  od  Luit- 
prama  kostel  za  Přibiny  (ad  Bettoviam).  B.  874  uvozuje 
ee  co  raajetník  Ptaje  hrabě  Gozwin,  jemuž  zde  arcibiskup 
Dietmar  Salcburský  světil  druhý  kostel  (ecclesiam  ad 
Bettoiee  Gozwini  eomitis). 

Eostel  sv.  Štěpána  prvomučennika,  v  samém  souseď 
Btví  hradu  Blatná,  na  statku  pána  Yitimíra,  nebot  jej  světil 
arcibiskup  Salcburský  Adalvín  r.  864  po  Vánocích  na  dén 
8v.  Štěpána,  kdežto  byl  den  předchozí,  hod  Boží  vánoční, 
bIbtíI  na  Blatně.  Snad  nynější  osada  Sz.  István  v  Sala^ 
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Orůaha,  statek  KocelŮT,  kdež  dne  1.  janaara  865 
«?étil  Adalvin  kostel  ke  cti  sv.  Michala  archangela.  Snad 
dnefiní  Ortaháza. 

Wbrth  (ostrov)  při  řece  Labnid  na  rozhraní  mezi 
Uhry  a  Štýrském,  kdež  ?  jannam  865  svěcen  kostel 
SY.  Pavla. 

Kostel  sv.  Margarety^  svěcený  dne  14.  jannam  865 
ad  Spizzun;  dneSni  osada  tnfiim  na  stokn  obojí  Sabnice 
(Safen):  Margarethen. 

Oelse,  kdež  postaven  kostel  za  Přibiny  (ad  Oelse 
nebo  ad  Keisi),  tnfiim  dnefiní  osada  Gelse  v  Saladské 
stolici. 

Kostel  nad  Businiei  (ad  Bnsinica),  někde  při  řece 
nyní  Pdsnitz  řečené  v  tak  zvaných  Slovenských  kopcích 
(Windischbdheln),  v  jižním  Štýrskn. 

Kostel  v  Uaitině,  což  Mnchar  vykládá  jak  se  zdá* 
dosti  podobně  o  nynějfiím  městě  Sontag  (Gross-Sontag) 
v  jižním  Štýrskn. 

Kostel  v  Áblánze^  někde  při  řece  nyní  Lafnits  řečené* 
na  rozhraní  mezi  Štýrském  i  Uhry. 

O  místě  řečeném  Quartinaha,  kdež  r.  865  svěcen 
kostel  ke  cti  sv.  Jana  Evangelisty,  ví  se,  že  leželo  na 
samém  břehn  jezera  Plesa  (blatenského). 

PitikosteU  (ad  qiinqne  basilicas),  nékdejfií  hradisko 
římské,  takto  pojmenované  dle  pěti  kaplí,  ze  kterých  se 
skládal  kosteL 

O  vfiech  ostatních  místech  nelze  na  ten  čas  nic 
jistého  říci,  kde  by  ležely.  Místa  tato  json  dle  znění 
v  Anonymn  Salcbnrském :  Stepiliperc,  Lindolveschirichnn, 
Wiedhereschiríchnn,  Isaogrimeschirichnn,  Beatuschirichan, 
Ottakareschirichnn,  Baldmnnteschirichnn,  Termperc,  Fis* 
keře,  Cella,  Stradách,  Mazzilineschiríchnn.  Jiná  pak  dle 
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snSní  listin  od  roka  860  a  868 :  Stresmáren,  UaltnngeB* 
bach,  Hrabagiskeit  a  Chiribstetin  (Kirch8t&tten)i  Regini* 
wartesdorf  a  Bosdorf. 


10. 

Slovenská  Jména  ošob,  v  Anonyma  Salcbnrském  při* 
pomenatá,  potřebují  důkladného  probráni  a  vytříbení; 
máme  Jich  totiž  před  sebon  v  znění  německém  vfielijak 
nepřípadném,  jelikož  svak  Jich  ani  ncha  ani  písma  něme- 
ckému obvyklý  nebyl.  Kdož  by  v  Gheziln  poznal  Eocela, 
T  Zaentibalda  Svatoplnka,  v  Rastizi  Rostislava?  Na  štěstí 
máme  spolehlivý  korrektiv  k  napravení  Jmen  těchto  dílem 
T  písemných  památkách  slovanských,  dílem  také  v  míst- 
ních jménech,  původ  svůj  ve  jmena  osob  majících.  Zde 
máme  na  zřeteli  jména  těch  toliko  mnžů,  kteří  ke  kníže- 
ctví pannonsko- blatenskému  slušeli.  *) 

Ingo,  jméno  knížete,  neslovanské. 

Pribislav  (psáno  Príwislauga). 

Zemitéh(f)  (psáno  Gemicas,  cf.  Zemětěhy). 

ŽiHmir  anebo  Stojmír  (psáno  Ztoimar,  Ztoymar,  ano 
i  Spoymar,  ale  též  Zicimar). 

Přibina  (Priaina,  Briuinus).  Porovnati  sluSí  jméno 
osadní  Přibenice,  jenž  předpokládá  osobní  název  Přibina. 

Koeel  (psáno  v  Anonymu  Hezilo,  jinde  Ghezul,  avSak 
y  památkách  slovanských  a  f  eckých   spravedlivě  Eocel, 

*)  Jména  knížat  korutanehúch  rtémž  Annonyma  přive- 
dená json  ve  znéní  opraveném :  Samo,  Borjuta  (psáno  Borut : 
cf.  (eské  Borita),  Ooraad  (psáno  Carastus,  ano  dokonce  Gaca- 
tias),  C?Mtimir  (Gheitmaro),  FoZďucA (psáno  Waltunc,  cf.  české 
místní  jméno  Volduehy)  anebo  Vladnch. 
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Kotzeles),  PiMPOvnati  sltiM  jméno  oeadní  EoceloTíee  v  ce- 
chách a  Eoceljovo  v  Srbska  i  y  fialharech. 

Dmata^  jméno  ovšem  slovanské,  kteréž,  jak  se  zdá, 
vězí  v  několika  místních  názvech  štýrských:  Unzmarkt, 
Unzdorf. 

Chotimir  (psáno  Ghotomir,  již  ne  jako  při  jména 
knížete  korntanského  Gheitmaro). 

Ljutomir  (Liatemir).  Gf.  Ljatoiairici. 

Shrben  (psáno  Sknrben).  Gf.  osobní  jméno  na  Ma* 
ravě  Skrben  a  odtnd  místní  Skrbeň- 

Vlkan  nebo  Vlkoň  (psáno  Wlkina,  Wnlkina),  cf. 
ěeské  osadoí  Ylkanov  a  Ylkonice.  K  tomnto  názvu  vzta- 
huje se  nepochybně  osadni  jméno  v  Kopcích  slovinských: 
Wolkovin  a  Ynlkoyn  inferins. 

Vitimir  (Witemír). 

Svemir  (psáno  sice  Saemin).  Gf.  české  Svébor,  Své- 
slav,  Svérad,  Svéprav. 

Čéíka  (Zeska).  Por.  české  místní  čéžkovice. 

Kresimir  (Grisimír). 

Qojmir  (psáno  Goimer). 

Jméoa  psaná  Trebiz,  Siliz  a  BrísncMs  nejson  dle 
zdání  našeho  nic  než  zkráceniny,  podobné  jako  jest  zkrá- 
cenina j^Ba^úz^  ze  jména  ,, Rostislav".  Dle  toho  zněly  by 
vlastně^  2Ve6t>Zat;,  ŽUislav  a  Přimoalav  (cf*  české  Třebi- 
host,  Žil:  Žilov  a  Pi^snobor;  ostatně  připomíná  se  r.  898 
v  letopisech  Faldenských  kníže  slovansď^é  v  Eakoasích 
Přisnoslav:  Priznolaw  qnidam  Sclavns  dni^). 

# 

11. 

'  Jaké  bylo  obyvatelstva  v  knížectví  pannonsko-blaten- 

I  ském?  Otázka  snadná  k  rozřešení,  kdyby  stačilo  říci,  že 
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bjli  Slované,  arSak  nesnadná,  jakmile  le  jedná  o  to,  abý- 
88  poznalo,  ku  kterému  rodn  neb  kmenn,  k  jednomn-li 
nebo  několikerémn  plemenu  slovanskému  Slované  tito  ná* 
leželi.  A  právě  na  rozřeSeni  této  dmbé  otázky  přemnoho 
záleží,  nebof  by  se  tím  velmi  pomohlo  k  dalSímn  osvětleni 
otázky  o  jazyku  lidn  tohoto,  o  jazykn,  kterýž  dle  nejnověj* 
šiho  badání  vešel  ve  sklad  církevního  jazyka  slovanského. 
Co  víme  tedy  o  těchto  Slovanech  pannonsko  blaten- 
ských? Prvé  než  o  této  věci  pojednáme,  uznáváme  za 
potřebné,  nóiniti  krátkou  zprávu  o  Slovanech  kof^utan- 
ských  (t.  j.  těch,  kteří  obývali  v  dnešních  Korutanech 
a  ve  Štýrskn).  Slované  tito  osadili  se  v  krajinách  právě 
řečených  v  druhé  polovici  6.  století  (579 — 695)  i  nazý- 
váni jsou  od  letopisců  latinských  Sciavi,  Sclavini,  Sela* 
váni,  Windi,  Selavi  cognomento  Windi.  V  9.  století  šlovou 
a  Anon.  Salcburského  Quarantani  (Korutané).  Knížata 
jejich  byli:  Samo  (na  počátku  7.  stol.);  Vladuch  anebo 
Volduch,  (po  Samovi,  po  r.  630),  ku  kterému  se  uchýlil 
zbytek  oněch  8000  Bulharů,  kteří  v  Bavořích  byli  z  usta- 
noveni Dagoberta  vražděni*).  Y  8.  století  zntoe  těchto 
Imižat  v  Korutanech :  Boruta,  ještě  pohan,  ale  již  takový 
přítel  křesťanstva,  že  dal  syna  svého  Grorazda  a  synovce 
Ghotimíra  v  Bavořích  pokřestiti.  Po  Bomtovi  následoval 
(hrazd  \  když  pak  ten  po  třech  letech  zemřel,  Cfiotimir 
(okolo  r.  750),  za  jehožto  času  dán  Korutancům  za  biskupa 
pokrajinského  Modestus  od  biskupa  Salcburského  Yirgilia. 

*)  Nec  quisquam  ex  illis  remansit  Bnlgaris,  nisi  tantum 
Altíoeas  cum  septingentis  viris  et  uxoríbus  cum  liberis,  qoi  in 
marea  Winidorum  salvatas  est;  posthaec  cum  Valluco,  duce 
Winidorum.  annis  plurimis  vixit  cum  sais  (Fredegar  441). 
Jméno  Vladucha  knížete  a  Slovanů  koratanských  ješté  jednou 
Be  opakuje,  důkaz  nový,  že  jim  náležel  Vladuch  tento  z  r.  630. 
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Jeité  za  žiTobjtí  biskviMi  Virsilia,  tedj  před  rokem  784, 
aemřel  Chotimir  a  následoval  po  Běm  Vladuch  11.  (Val- 
tane).  Jak  dlouho  kniie  tento  panoval,  nelze  říd.  Po  ném 
Již  žádný  vlastní  kníže  koratanský  výslovně  se  nejmenuje. 

Když  roku  796  po  přemožení  Avarů  krajina  okolo 
Plesa  až  ke  vtoku  Drávy  do  Dunaje  přivtélena  jest  k  říší 
franské  a  k  diecesl  Salcburské,  stalo  se,  že  Frankové 
spojivfie  krajina  tuto  v  církevním  ohledu  s  Eorutanskem 
pod  zvláštním  krajinským  biskupem  Theodorikem,  zároveň 
i  v  státním  ohledu  postavili  je  pod  jednoho  markrabí 
jakožto  krajiitě  proti  Avarům.  Prvním  markrabím  byl 
slavný  Gterold,  správce  bavorský.  Obě  krajiny  obdržely 
společné  jméno  Sdavinia  (in  Sdaviniam,  in  partes  vide- 
licet  Qnarantanas  atque  inferioris  Pannoniae). 

Zřízení  toto  stalo  se  mezi  r.  798  a  799,  ježto  Oe- 
rold  jeitě  biskupa  Theodorlka  uváděl  a  r.  799  v  boji 
proti  Avarům  padnul. 

Již  pak  přistupme  ke  Slovanům  pannonským.  Anon. 
Salc.  o  obyvatelích  dolního  Pannonska  takto  píše:  ,Za 
starých  časů  seděli  v  Pannonska  dolejším  Římané,  i  po- 
stavili tu  města  i  tvrze  k  obraně  své,  též  i  mnohé  jiné 
budovy,  jakož  podnes  (t.  j.  za  času  Anonyma,  r.  873), 
vidno.  Kteřížto  také  Gk)thů  a  Gepidů  panství  svému  po- 
drobili. Avšak  po  r.  377  a  v  následujících  letech  pi^&li 
Hunové  od  severu  přes  Dunaj  a  vypudili  Římany  i  Goty 
i  Gepidy.  Gepidové  ale  ještě  někteří  posaváde  (t.  j.  za 
času  Anonyma,  873)  zde  pozůstávají."  —  „ Potom  pak  po 
vypuzení  Hunů  (Anonymus  rozumí  tímto  názvem  i  Huny 
vlastně  tak  řečené  i  pozdější  Avary)  začali  zde  přebývati 
Slované"  (tunc  vero  Sclavi  post  Hunos  inde  expnlsos 
I  venientes  coeperunt  istis  partibus  Danubii  diversas  regio- 

I  nes  habitare). 
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Podlé  této  správy  tedy  Stované,  kterých  nalézáme 
v  Pánnonska  dolejáim,  rosíiřili  se  tu  tepnré  po  přemožení 
A?arů  r.  796,  ač  i  AvaroTé  někteří  tam  pozůstali  a  i  Oepi- 
doTé  mnozí  se  z  dob  starých  nacházeli.  Také  Bavoři 
porůzná  se  tu  osazovali  (coeperant  popali  sivé  Sclavl  vel 
Bagaorii  inhabitare  terram,  unde  illi  expulsi  sant  Huni, 
et  mnltiplicarí).  Slované  tito  méli  ještě  r.  811  rozepře 
8  Avary  o  nová  sídla  svá,  kteréžto  se  skončily  tím,  že 
Avarům  vykázána  krajina  okolo  jezera  Neziderského  mezi 
Kamantum  a  Sabarií  v  hořejiím  Pannonskn.  Slované  jme- 
nuji se  tn  ^primores  ac  doces  Sclavomm  circa  Dannbiom 
habitantiam*. 


12. 

Slované  tito  když  zde  sedli,  měli  svá  knižata,  o  kte« 
lých  se  výrazné  zmínky  v  letopiscích  dějí;  obyčejně  se 
mlaví  o  knížatech  a  předních  velmožích  (illis  dacibns 
itqne  comitibas,  primores  ac  dnces  Sclavomm).  Též  se 
ví  určitě,  že  když  přifili,  byli  ještě  pohané,  nebof  se 
jasně  mluví  o  jich  pokřesťaněni;  jmenovitě  připomíná 
Anon.  Sakb.,  že  kníže  Ingo,  velice  prý  svým  poddaným 
milý,  přiváděl  lid  svůj  tímže  způsobem  ku  přijetí  křesťan* 
Btva,  jako  se  vypravuje  o  Svatoplukovi  a  Bořivoji.  Zde 
i  onde  skoro  doslovně  zní  legenda  tato.  Císař  Karel  Veliký 
velice  pečoval  o  to,  aby  se  v  národu  tomto  křesťanstvo 
zakotvilo.  Ustavičně  pobízel  Arnona,  arcibiskupa  Salcbur- 
ského,  aby  sám  osobně  Sel  do  Slovan  těchto  a  tam  kázal 
a  působil.  Což  konečně  vedlo  k  ustanovení  zvláštního  bi- 
skupa jak  pro  Slovany  pannonské  tak  i  pro  Slovany  koru- 
tanské.  Prvním  biskupem  učiněn  Dětřich  (Theodorich) 
roku  798. 
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Z  toho  faktam,  že  Slované  pannonštf,  když  r.  796 
až  797  po  Avarech  v  Dolní  Pannonii  vznikli,  nebyli  jeStě 
křestené,  ale  pohané,  vysvítá  nade  všeckn  pochybnost, 
že  tam  nepřišli  ze  Slovan  korutanských^  již  dávno  kře- 
sťanských. 

Knížata  Slovanů  pannonských,  prvé  nežli  přiSel  PIH- 
bina,  byli:  Ingo^  potom  PiHbislav,  Zemitéh  (Semicas),  StoJ^- 
mir  (nebo  snad  Žitimír,  anebo  dokonce  Spytimír:  Spoy- 
mar)  a  Etgar, 

Okolo  r.  820  začali  se  na  drnhém  břehu  Dunaje 
usasovati  Bulhaři,  z  čehož  povstaly  nesnáze  a  konečné 
i  válka  mezi  nimi  a  Franky,  při  čemž  nejvíce  ntrpěli 
Slované  pannonStí,  ano  se  r.  825  Bulhaři,  po  Dravě  při- 
plovouce,  na  ně  vyřítili,  zemi  zpustošili,  knížata  jejich 
ssadili  nebo  vypudili  a  své  nad  nimi  postavili.  Což  ovšem 
netrvalo  než  asi  do  r.  830,  kdež  zase  vy  puzeni  jsou. 

Teprve  roku  839—840  přišel  Přibina,  i  dána  jemu 
krigina  v  okolí  řeky  Sály  a  jezera  Plesa,  kdež  ihned 
postavil  hrad  (Blatno).  Panství  jeho  rozšířilo  se  po  všech 
Slovanech  pannonských  od  Ptuje  a  Litoměři  až  po  Dunaj, 
kde  do  něho  Drává  vchází. 

Přibina  přišel  spolu  se  synem  Eocelem  a,  jak  se 
podobá,  s  jinými  jeSté  druhy,  kteří  jich  obou  na  útéku 
z  Nitry  do  Bulhar  a  pak  z  Bulhar  do  franské  říše  do- 
provázeli; ano  i  tomu  lze  přisvědčiti,  že  když  Přibina 
na  Sále  se  usadil,  některá  část  lidu  nitranského,  sloven- 
ského, za  svým  dávným  knížetem  přišla  a  u  něho  se 
usadila.  Tomu-li  tak,  tedy  sídlelo  v  dolejší  Pannonii 
kromě  stariich  obyvatelů  slovanských,  po  Avarech  sem 
došlých,  také  něco  Slováků  a  kromě  těchto  ještě  i  plémě 
jedno  v  podkrají  Enežavy,  řeky  v  okolí  Lutoměři,  jenž 
^lulo  Dúdlebi. 
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DúcUebit  o  kterých  se  dvakráte  činí  zmínka,  rok« 
totiž  773  a  891,  seděli  jakožto  zvláštní  plémě  neboližto 
žapa  (comitatos)  v  podkrají  říčkj  Kneíany^  t.  j.  v  okoU 
dneini  osady  ^u)s-Eamže.  Hormayer  sice  klade  sídlo 
plemene  tohoto  na  řekn  Enežaha  n  Velké  ELaníže,  ale 
podlé  pořádko,  ve  kterémž  Anon.  Salcb.  uvádí  kostely 
nově  svěcené:  In  Dadleipin,  in  Ussitin,  ad  Bnsiniza,  ad 
fiettoviam,  t.  j.  v  Dúdlebich,  v  U^itině  (Sonntag),  y  Basi- 
nici  (Póssnitz)  a  v  Ptoji  (Pettan),  souditi  lze,  že  Dúdlebi, 
o  kterých  je  řeč,  hledati  se  mají  v  sousedatyě  Sonntago, 
Businice,  Pt^je,  tedy  mezi  Můrou  a  Dravou,  v  kopcích 
slovinských,  odkudž  i  Bozinice  i  Enežaha,  ona  do  Dravý, 
tato  do  Múry,  stékají.  Běh  potoka  Enežahy  poznati  se 
může  podlé  místa  Eacz-ELaniže,  které  při  něm  leží  a  po 
něm  i  jméno  dostalo.  V  Dúdlebich  těchto  byla  osada 
Bnginesfeld,  která  patřila  Eocelovi,  roku  pak  891  dána 
jest  od  krále  Amulfa  kostelu  Salcburskému.  Pozoruhodné, 
že  se  název  Dúdlebů  těchto  píše  zrovna  tak,  jako  se  vy* 
slovuje  název  Dúdlebů  českých:  In  Dndleipin,  in  comi« 
tatu  Dudleipa,  nikoli  Dulebi  nebo  Dulihi\  jakož  se  vyšlo* 
voje  u  Slovanů  východních  a  jižných.  Neméně  památné 
jest,  že  tito  Dúdlebi,  ač  přiznají-li  se  jim  sídla  od  nás 
okázaná,  jsou  poslední  v  řadě  oněch  plemen  slovanských, 
jenž  zasedli  všecko  údolí  řeky  Múry  štýrské.  Seděli  jedni 
za  druhými  počínajíce  od  hranic  rakouských:  Stodorané 
na  rozhraní  dnešních  Rakous  a  Štýrska,  Charváte  v  okolí 
města  Lubna  i  Mostu,  Suselci  v  okolí  města  Ebradce  a« 
Dúdlebi  v  okolí  Lutoměři  (Luttenberku). 

V  podkrají  řeky  Sály  uradil  se  Přibina  r.  840—850 
a  nemeškaje  stavěl  hrad  Blatno  (Szalavár).  Podlé  svědectví 
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Anon.  Salcb.  zalidogu  a  vsděl&na  jest  krajiiu  tato  te- 
prve po  příchodn  Přibiny  (Praestavit  rei  Privinae  aU- 
qattm  inferíoris  Pannoniae  in  beneficimn  partem  circa 
flaviDm,  qoi  dicitas  Sála.  Tnnc  coepit  ibi  ille  habitare 
et  munimen  aedificare  in  qnodam  nemore  et  pi^nde  Sále 
flnmima  et  circamcaDqae  popnloB  congregare  ac  mnltum 
kmpliari  íd  terra  ílla).  Jii  r.  850  jmennjl  se  jakožto 
pfednf  pánové,  kteřf  tn  b  nim  bjli:  Eocel  syn  jetao, 
Tfnzata,  Cbotimlr,  Ljntooifr  (nepocbjbně  nakladatel  Ljato- 
měří  T  Dddlebicb),  Skrben.  Žilic,  Vlkan,  Titímir  (kterýí 
mfil  statek  v  samém  sousedstvě  brada  Blatná),  Trebiz, 
PtlBnoBlav,  Svémfr,  Čéžka,  Kresimir  a  Gojmlr.  Lid  Při- 
binfiv  byl  patrně  z  rozliSných  plemen  sebrán,  avSak  tolik 
BOndilti  se  roftže  s  jistMon,  že  přiSIi  dílem  spoln  s  Při- 
Woon  anebo  za  PiHbínon  z  koiiectTi  nitranského  (dílem 
tedy  Slováci),  dílem  pak  ie  byli  pravé  ze  SlovanfiT  v  do- 
lejif  Pannonil  již  pfed  Přitrifion  osedlýcb.  Zdá  se,  ie 
slnli  vesměs  8l«věně  sebo  Slovenci;  [rfipomlná  se  totiS 
hranice  krajiny  Pfibinovy  „ad  slongenzio  marchaa",  t.  j. 
ai  konec  slovenského  kraje,  ke  slOTeoskýn  mezim,  tnSim 
mezi  Sf.  Ropertem  (8z.  Grotb)  a  dnelQfoi  Sllmeghem. 
O  tnm  aspoit  nejmenSf  pocby1>no9ti  oeni  a  nebade,  te 
teí,  kttroa  mlnvil  Přibina  i  Kocel,  byla  slorenská,  a  ře 
aepochybnS  i  na  bradě  a  Tfibee  mezi  předními  osobami 
byla  napotom  slovenčina  nitranská  v  nífváni. 

Ostatni  éáet  DolejSíbo  Pannonska,  t.  j.  vlechen  kraj 
mezi  Bakoňským  lesem,  starým  Plesem,  Dunajem  a  Dra- 
vou —  osazena  byla  hned  po  přemoíenf  Avarů  r.  Td& 
od  Stovanfi.  Nastává  otázka,  odkud  ttto  Slované  nem 
doSti.  Když  přiSli,  byli  pohané;  nepocházeli  tedy  ze  Slo- 
van koRitandkýcb  ani  ze  Sltfvmi  cbarvatskýeb  s  srbských, 
jeito  tíío  vSickni  jii  byli  kfestané.     Ze  tpr&v  Anonyma 


jud6  Tjrsvftá,  Je  to  byly  roiy  nově,  ieratvé;  E&rel  YeBký^ 
úďiié  dbsl  o  to,  aby  Be  co  nqdřlTe  křesfBSBtvi  mezi  nJÍ 
niedlo.  Nemohli  přijfti  nei  bn^  z  dneSnich  kraJAv 
nbersko-stovenBkýeh  (le  SlovákĎ)  anebo  se  Slovan  vlastnA' 
tak  feíenýeh,  kteíf  byli  nsedlf  v  dnelnim  SedmihradsW 
a  T  dotejSfm  Podnnají.  Uvážice  památky  jazyka,  kteréžto' 
se  v  okolí  jezera  blatenského  zachovaly,  majíce  také  na 
myili  soBvěké  události  na  dotejSim  Danaji :  máme  za  to, 
ie  spomenatf  obyvatelé  přiSli  ze  Slovan  sedmihradských 
a  z  dolejSfho  Dunaje ;  že  to  byli  ti  jistí  Slovené,  ktei^  M 
osadili  na  díle  také  v  Macedonii. 

„Na  poS&tktt  9.  století  dostaly  se  —  pí5e  ŠafaMk 
(Star  608)  —  jeSté  i  východoi  Uhry  pod  moc  Bulharítv. 
Totižto  1.  807  Bnlharsvé,  obořiviSe  se  valné  na  Avary, 
jií  dříve  r.  796  přemožené  a  ztenčené,  konečné  je  roz- 
ptýlili, a  EanjavSe  celé  okolí  potiské,  rozšířili  tím  hra- 
idce  své  řlie  ai  k  méstu  PeSti-"  I  C9i  jest  podobaějitho, 
nežli  že  S/owW  na  dolniiu  Dnoaji  a  v  Sedmi  hradech, 
Bidbary  silné  llačeni,  po  přemoženi  Avarů  r.  71Í6  ochotně 
i  spéSně  vjstĚhomli  se  do  staré  PannonJp  dolejší,  do 
ildel  od  Avarů  opnštSiiých,  kdež  přičiněním  Karla  Veli- 
kého a  dnchovníktt  Salcbnrskýcb  obdrželi  kfest, 

JeStě  váínéjlí  úkaz  json  pak  mixtni  jména,  která 
^  okoli  blatenského  jezera  pozůstavSf ,  po  dneSní  den 
Bv&dčí  o  formách  jazyka  tohoto  lidn  Slovanská  jměoa 
v  Sedmihradech  zachovaná  srovnávají  se  kn  podivo  amist- 
DÍmi  n&zvy  v  okolí  blatenském.   Vizme, přikladu  v  nékoltkl 

Starý  název  bakoňského  lesa,  Sumla ,  opaknje  ie 
v  názvu  pevnosti  Šamly  na  Balkánn  a  v  horských  jme- 
DBch  Bedmihrad<ikých  kMaX-a-Somlyi  i  Cgomafalvi-^omíjř'! 
o  O.-SE.MikloSi. 

Osada  Tapohza  n  blatenského  jezera  jest  znherStélá 
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fonu  náiva  TopUca,  TopUczi  ptk  bIi^í  df  é  0Md7  v  Sedmi- 
hradech,  n  Broose  a  d  BTstrice. 

Tzitun,  osada  a  Bezpréma,  njni  Csetčn,  opakuje  bb 
T  oázra  thessalekého  města  Zeiton;  zDamenA  pale,  jako 
Ceteň  T  Čechách  a  Cetyuě  na  čenié  Hofe,  místo  lesem 
jehličnatým  porostlé.  V  okolí  Bezprémn  aTOsojl  se  jeité 
i  Podroga  (dneSni  Padragh),  Zalesé,  Griatzari,  Eueía 
(dneínf  Kenese),  pak  Poloanfk  (dneBniPítlOske  nSzalavára). 

Hfstnf  jméno  Kdvesd  d  Pětikostelft  saélo  pftvodné 
nepochybně  Qonoxdi,  jako  podnes  osada  n  Broose  t  Sedmi- 
hradech  (Gora-Gorosdi) ;  Govosdi  pak  není  nic  jiného  jako 
rozvedené  Gvozd,  t.  j.  hora,  les  (přiroroť^  Korasná  Kvasná, 
Zalatná  Zlatná  t  Sedmihradech) ;  že  tento  výklad  pravý, 
potTTzpje  pravé  přídavek  Gnra  n  Govosdi  (Hora  Hvozd)- 

Jako  v  okoli  blatenském,  tak  i  v  Sedmibradech  slnje 
mnoho  osad  a  dvorců  Cechy,  jako  Somlyo-Csehi,  Fánczel- 
Gseh,  Szilagy  Gseh  a  j.  v  Sedmibradech  a  Csehi  mnohé 
D  jezera,  při  ieml  na  nějaké  osady  ieské  nelze  mysliti. 

Jména  znherítělá  v  okolí  blatenském,  jeito  se  opa- 
kigf  v  Sedmihradech,  json  dále: 

Berzence  (Brezntca)  =:  Briznik. 

Dahroncz  =  Dobrocz  d  Broose  (Dohrúě). 

DObrOnte-begy  :=  Debren  a  Debrek. 

Ternava  řeka  =  Ternava,  Temavica. 

Strlgom  (Stfehom,  Ostřehom)  :=  Strigonida. 

Výraznou  forma  staroslovansko  o  mají  náavy  mist 
T  okoli  blatenského  jezera:  Varas^í-hegy  n  Šnmegn,  Sa- 
ntd  tamie,  Siepexď  na  břebo  jezemím,  EOTe#ď  tamže 
■  n  Pétikostelů,  KOIe«(í  na  Oanaji,  Bakosď  a  Csnrgó, 
Náda«d  n  Pětikostelft  (staroslov.  Nédežde  ::=  naděMa  = 
naděje). 

Staroslovanské  hlásky  nosové  json  v  názvech:  <&<>">- 
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laíh  =  Snbota  (Mnra  SzombaCh ,  Szombitely ) ;  Ssent  = 
Síjaty,  svisty  (cf   Saentibalá  =  Svjatoptuk)- 

Název  Keixlhely  patraS  značí  naSe  Kostel,  a  pře- 
aÍDa  T  Eestel  BroviiáT&  se  8  přeměaoa  názvn  Vody  a 
Todicfl  ve  Yedn  a  Tedicn  (ve  Valachii). 

Neméni  pozomhodné  jest,  ie  název  knížete  laga  na 
mysl  přivádí  jméno  hory  jedné  sedmihradské :  lagovanyoa 
T  krajinž  za  Eronstadtem,  kde  jaon  také  jiné  názvy  slo- 
vanské: Predjal,  t  j.  Predél  (rozhraní),  Zagon,  Kvaioá 
(Koraszna). 


Počátek  biikupstTí  Nitranského. 


Dioln  a  Nitra  jsoD  nejstarif  dvě  jména  miatni 
z  rlasti  Diíich,  kterých  nalézáme  t  písemných  památ- 
kách 9.  století.  Děrin  se  připomfoá  v  Letopisech  hlá- 
itera  Faldenského  k  r.  864:  civitas  qaae  lingna  genlia 
illias  Doňna  i.  e.  poeUa  dicitar,  hrad  jení  v  jazyku  ná- 
rodn  morarského  slore  Dérina  t.  j.  dera.  O  poloze  D£- 
vloa  tohoto  vyslonli  jsme  domněDf  své  hned  v  rozpraví 
„ŘfSe  moranká'  a  posad  z&stáváme  na  tom,  ie  hrad 
tento  stál  na  pomezi  moravském  proti  starému  krajiSti 
východníma,  dneSnlm  RakoasAm,  asi  v  těch  místech,  kde 
se  stéká  se  Svratkou  (Švarcavoa)  řeka  Djje.  Nitra  jme- 
nDJe  se  popreé  v  Anonyma  de  Conv.  Bag.,  spisa  sklá- 
daném v  Salcbnrska  asi  r.  872 — 873:  locas  vocatns  Ni- 
trava,  místo  řeSené  Nitrava.  Připomenonti  slnEf,  že  forma 
Hitr*ava  je  vlastnějSI  a  pAvodnějSi  nežli  zkrácené  Nitra 
a  ře  název  tento,  prvotné  znamenavSi  řeka,  přenelen  jest 
pozdiji  na  brad  při  té  řece  postavený,  jako  to  mnoho 
přfkladfl  máme  z  doby  staroslovanské  (viz  hrad  Mie, 
Ljnbíca,  Bélina  v  Čechách,  Rokytná,  Jiglava  na  Moravě). 

Nejstaril  zpráva  zvéstqje  o  brada  Nitře,  že  okolo 
r.  830  byl  sídlem  kniíete  Přibiny  jeSté  pohanského,  kte- 


rýi  Tjpnzen  odtud  akree  kafíete  Moimfra  I.  moravtkébo, 

jii  křesCana,  (Priaina   «salatus    a  Uojmaro   duce  Mafk- 

noram)  achýlil  ae  k  markraběti  Kadbodovi,  jenž  mél  Kra- 

Jifit^  Východní   od   krále    Ludvika  franakého   aobě   avč- 

fené.  Radbod  bez  meškáni  předatafil  Přibina  králi  arÉma,  | 

načež  kníže  nitránaký  přijal  křest  svatý,  a  to  ve  dvorci 

-grcibiaknpřlY  Salcborakých  Treiamě  řečeném  (nyní  Treia-  | 

maner  podál  Tnllna),  r  kostele  sv.  Martina.  Na  to  naa-  | 

zen  Přibina  pomocí  FrBnkfi  znova  na  Nitře   (tiní  et  po- 

aCea  Radbodo   commisaas  aliqaod  cam    illo  fuit  tempas),  ; 

kdež  jako  horlivý  křeataa,   kterým  ae  vidy   napotom  ai  i 

do  Bvé  smrti  r.  860  Jevil,  založil  svatyni  Páně.  1  přiSel 

arcibiskup  Adalram  Salcbnrský,  kterýž  b;l  Přibiun  v  Trei-  | 

imé  pokřestil,  a  zasvětil  kostel  tento  (cui  Pribinae  Adal- 

ramna  archiepíscopos  nitra  Danabiam  ia  sna  proprietate 

loco  vocato  Nitrava  consecravit  eccleaiam).  Není  sics  if' 

slovně    přidáno,   na  které   svaté  jméno  chrám  Nitrinaký  | 

hj\  zaBTěcen,  nicméng  nechybíme,  přijmeme-li  za  piavdB,  ' 

ie  se  to    stalo   ke  cti    sv.  Emerama  mnóedlolka   bavor-  |  ' 

Bkého,  kteréí  jméno  hlavni  chrám  na  hrade  Nitránikém  I  < 

po  dne£ni  den,  tedy  po  více  jak  1000  roků,  uosi. 

AvSak  přátelstvi  mezi  Přibinon  a  Radbodem  netrvalo 
dloaho.  Nastalo  nějaké  nedorozuměni  mezi  nimi,  tak  ie  | 

Přibina  z  obavy  prchnul  i  se  synem  Koceleoi  k  Balba- 
rAo,  kteři  a  kniíectvfm  nitranským  tehda  sonsedili,  ma* 
jíce  krajinu   za  Dunajem   a   na  Tiae    aí   do  Sedmihrad  ] 

všecku  ve  avé  moci.  Z  Balhar  se  podal  Přibina  kn  kní-  . 

íeti   Ratimirovi   charvatakému,    což   ae  stalo  roku  838,  j 

od  Ratimíra  pak  ku  krajiStníkovi  iranakémn  Salachovt 
^  Erajinsku,  kterýž  ae  atal  prostředníkem  amlřeni  jeho 
s  Rad  bodem.     Na  Nitru    nevrátil   ae   Přibina   více,    ani  ; 

syn  jeho  Kocel;  obdržev  od  Franka  krajino  při  řece  Sála  I 


i  I 

i   ; 
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*  Q  jezera  Plesa  stal  se  tom  cakladatolem  hniu  BlatDft 
.  (HoosbDrka,  Urbs  Palndaram,  Sialavir),  po  němi  8tar6^ 
jenero  Pleae  přezv&no  jeterem  Blatenským.  Také  knfifl- 
ctvf  PNbinoTO  pojmeDOVáno  jménem  tímto 

2. 

Bylo  by  se  domnívati,  jmenovité  podlé  pNUadH- 
jinde  se  naskytigících,  Že  vrclinf  pastýřové  Salcbnriti, 
ktefí  knížete  nitranského  pokřeatili  a  prvni  kostel  d» 
Nitře  posvětili,  pečovali  spolu  o  to,  aby  krajina  takto- 
■fskaná  přikázána  byla  k  diecesf  Salcburské.  Aviak  nenf 
žádných  zpráv  o  pokusech  takových;  také  byly  okolnosti 
nedosti  tomn  příznivé.  Arcib.  Adalram  brzo  zemřel;  Při- 
bina  pak  mnsel  před  Mojmírem  nchýliti  se  k  Balfaarfim. 
a  knííata  moravStí  zůstali  od  té  doby  v  nepřetrženém 
drženi  knížectví  Přibinova.  Známo  pak,  že  Morava  tob& 
žasQ  již  křestanská  náležela  k  dieceet  Pasovské;  i  pojato 
jest  Slovensko  jednodaSe  v  meze  diecese  této,  ponévadt 
se  stalo  částkou  řiSe  moravské.  Jakož  takováto  ÚAt  bIod- 
iilo  Slovensko  Svatoplnkovl  r.  869  a  870  za  ůdél,  dokud 
se  nestal  knížetem  po  strýci  svém  RostislavoTi. 

Církevní  zřízení  knížectví  moravského  dočkalo  se 
velikého  převratu,  kdyŽ  následkem  žádosti  knížete  Rosti- 
slava přiili  učitelové  alovanití  Konstantin  a  Methodius 
na  Moravu  a  když  mužové  tita  zavítali  napotom  do  Řfma. 
Papež  ustanovil,  zpoříditi  pro  krajiny  slovanské  ve  staré 
Pannonjí  a  v  Moravé  svláitnl  biskupství,  kteréž  by  ue- 
láňslé '  od  dnchovníkú  nSmeckých  bezprostředné  stálo  pod 
sťalůh  stolici.  I  obnoveno  \  sltQťkn  staré  zafilě  'blskapstvi 
syrmienako-pannonské,  kteréž  mělo  v  mezích  svých  zs- 
brnovati   netoliko   starou  Pannonii,    ale  i  knížectví   mo- 
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ranké,  tedy  í&Btku  diecése  Salcbnrské  i  Sástkn  diecése- 
PasovEké.  Ofiemt  íe^ee  tomn  opírali  dachomí  salcbarítf,. 
avSak  stolice  řfmiká  akázala  starSf  právo  své,  a  tak  po- 
Tstalo  obnovené  biskupství  sv.  Andronika. 

Prvuím  bísknpem  pasnonsko- moravským  níiiněD  EoB- 
stantin  filosof,  který  však  přijav  na  sebe  jméno  Cyrill, 
jeětS  T  Řím6  zemřel,  anií  milované  zemé  své  vicekr&te- 
spatřil.  Biskapem  po  nSm  niiněn  jest  bratr  jeho  Methodias, 
který  ee  sknteSné  do  své  diecése  dostal,  a6  proto  od  dn- 
cbovnikfl  bavorských  nemálo  byl  pronásledován.  Boku  874- 
vytábDol  se  Svatoplnk  dokonale  z  církevního  poddanství' 
Pasovského,  a  íádal  papeie,  aby  biskupa  Ketbodia  po- 
výiil  za  arcibiskupa  moravského,  což  se  i  stalo.  Za  arci- 
bisknpa  Hethodia  zřízeno  jest  konečně  880  biskapstvi 
Nitranské,  a  kněz  alamanský  Wiching  vyvolen  i  vysvé- 
cen  za  prvního  biskupa  Nitranského. 

Skntek  tento  jest  nepochybný  a  dAkazem  jasným 
opodstatněný.  PISe  totiž  papei  Jan  Tin.  zřetedlnými 
slovy  kniieti  Svatoplukovi  v  mSs.  Juni  r.  880:  „Ttké 
jsme  kněze  'Wichinga,  kterého  Jsi  k  nám  poslal,  jakoi 
vyvoleného  vysvětili  za  biskopa  svatého  kostela  Nitran- 
ského, kterýž  povinen  bude  arcibiskupa  svého  ve  vSem 
pofllonchati;  také  chceme,  abys  nám  podobné  v  doroi- 
nnaěiil  a  opatřením  arcibiskupa  (Methodia)  poslal  jeité 
drahého  k  tomu  schopného  knéze  nebo  diákona,  abychoí& 
bo  podobným  způsobem  k  jinémn  kostelu,  kdež  bys  správa 
biskupskou  uznával  za  potřebnou,  za  biskupa  ordinovali." 
(Erb.  Beg.  18).  Z  toho  jest  na  jevu,  že  Svatopluk  ve 
arosnměni  s  Methodiem  zřizoval  bisknpstvf  v  řfii  své, 
a  sice  Nitranské  r.  8S0,  druhé  a  třetí  v  nspotomníeh 
letech,  nebot  r,  899  svěceno  po  dlonhé  přestávce  tré 
biskupi!  v  řiĚi  moravské. 


Prvoim  bÍBkapem  Nitráiuk^iii  b;l  tedy  Wiching,  rodem 
AlamaD.  Biskupováni  jeho  trvalo  od  t-  880  ai  do  smrti 
Svatoplukovy  r.  891.  Jak  se  zdá,  láviselo  postaveni  Wicbio- 
govo  vice  od  přízné  knížete  tobolo  aežli  od  vlastni  zá- 
slohy;  po  smrti  Svatoplakově  odeiel  ze  země  a  Btal  se 
kanuléřem  kráJe  Arnnlfa.  Wiching  byl  maž  ůlisný,  pod- 
^oivf,  sobecký.  ProtivenatTi,  kteráž  Uethodins  trpél  od 
něho,  jBon  mtoia;  ale  ani  vlaatnl  krajané  nežádali  lio 
sobě  velmi,  jakž  o  tom  svědči  odpor,  b  kterým  se  po- 
tkalo nstanoveoi  jebo  za  bhkapa  Pasovského  roka  899. 
Proti  vůli  kjálově  saazeo  jest  od  ardbiskapa  Ditmara 
Salcbarakého  a  ostatních  biakapú  safíraganíl  rOzandkem 
církevním. 

Po  Wichingovi  zftstalo  bisknpatvi  líltránské  několik 
let  neobBgzené,  jakož  vflbec  arcidiecése  moravská  od 
smrti  Methodovy  byla  osfřalá;  teprve  r.  899  oebo  900 
přilel  z  Říma  arcibisknp  Jan,  biakop  Benedikt  a  biakap 
Daniel,  ne  aby  na  Moravě  zůstalí,  ale  aby  hierarchii 
církve  moravské  obnovili,  poBVétice  jednoho  arcibisknpa 
a  tré  biakapft,  mezi  nimiž  patrně  byl  jeden  Nitránaký. 
I  biskapoval  drahý  tento  biskup  od  roka  899  až  taSfm 
do  zhynuti  moravská  i^le  roku  907. 


\     Přibi 


Ye  tlánka  předeSlém  jednali  jame  o  p&voda  a  pO' 

;u  biskupství  Nitranského,  i  shledali  jame  předně,  že 
prvý  chrám  křesíanský  na  hradě  Nitranském  založen  od 
Přibiny    a   avĚcen    od    aroibiskupa   Salcbnrského   Adal- 


rftoa  meii  r.  830  k  83t;  t»  drahé,  žo  biakBpstvi  při 
idarAiDD  tomto  Břizeao  te^vé  r.  880  za  ksiiete  ST»to- 
plaU  a  Ar£Íbi3fcjaj)a  Jlf ethodia  moraTBkébo ;  také  že  |irv- 
nin  biBknpem  sa  Nitfe  bf J  Wiching,  rodilý  AJiunan.  oe- 
IMcltfbaé  písař  kniiele  Svatopluka. 

Tímto  vytíčealtii,  které  spočívá  na  listíaácli  «  iprar 
vAefa  zc^  beEpeiných,  porAil  se  vie,  cožkakv  se  praví 
•  bájí  o  exiBtenoí  toBkopstvi  NitránBkého  Imed  r.  826 
A  o  osobě  ttaniho  pTrolfio  bitki^a  Alwins. 

Jakie  mohl  existovati  biskap  na  Nitře  r  829,  káyl 
tam  r.  830  panoval  pohanský  kníže  Pribíaa?  Jak  tam 
molilo  existovati  biskapstvi,  když  teprve  mezi  r.  830 
a  836  postaveD  a  svécen  tam  prvni  chrim  křesCaotiký, 
založený  od  právě  pokřeaténého  PKbiny? 

Na  Cem  se  ale  zakládají  vědomosti  u  doODiélém  bi- 
ekapBtvf  Nitranském  a  biskupovi  Alevínovi  z  r.  826ř  — 
Na  listinách,  kterými  vůbec  podpíráno  domoénku  o  exi- 
stenci arcibiskup  štvi  Lsareackého  na  počátkn  !).  století. 
A.vfiab  podezření  o  pravosti  těchto  listin  víc  a  více  na- 
bývá dflvoda. 

PřipomeneiaB  toliko  mimochodem,  íe  pliclitěni  Moj- 
míra s  Tntnndein  avarskýra  jest  nesmysl.  Spojování  těchto 
dvon  jmen,  tudíž  také  spojování  Moravanů  s  Avary,  po- 
vstalo z  toho,  že  neroznmĚno  sloviim  auualisiy  Fuldenského 
r.  811.  Co  se  tam  pravi  o  sporech  mezi  Avary  a  Slo- 
vany podnnajskými,  vztahuje  se  na  Fannonsko  tehda  jií 
k  pansld  franskémn  a  diecesi  Salcburské  připojené,  tedy 
nikoli    na    Mora>'u    a    na    Mojmíra.  Ostatně    Mojmír 

dobyl  Nitranská  teprve  po  r  830,  když  vypndil  Přibina  ; 
Demohl  tedy  žádali  s  Totuuiem,  aby  založeno  bylo  bi- 
skopstvf  na  Nitře,  které  by  tam  bylo  bývalo  jii  r.  826. 
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Smyšlenka  o  mčstech  Specnli-Jolinm  neboli  Sorř> 
gntnr,  kde  prý  byl  bisknpem  Methodins  (r.  826),  oVetr 
Tam  neboli  Yetrava,  kde  byl  prý  bisknpem  Anno,  o  Fa* 
Tianě  neboli  Tídni,  kde  prý  biskupoval  Rathfred  —  jest 
na  jevě;  jakož  i  gNotitia  de  antiqaissimo  statn  ecclesiae 
Laureacensis"  nesmysly  až  komickými  oplývá:  Moesie 
západní  zahrnovala  prý  krajiny,  kde  jsoa  řeky  Naba, 
Obra  a  Odrat  Patřila  prý  k  arcibiskapstvl  Lanreackémn 
a  byly  prý  v  ni  (jefitě  za  časft  římských)  města :  Tjrana, 
Nytraba,  Seclama,  Vetrava,  Gnrinia,  Wisseyda  a  Herbi- 
poliš!! 


Dějiny  říše  moravské. 

Dějepis  řiSe  moravaké,  pokod  na  avědectvi  véro- 
bodoá  i  spolehlivá  op!ra.ti  se  může,  počiná  se  prTuf 
řurtí  9.  století;  príni  výslovná  zmínka  ve  ipravách  bez- 
pečných děje  se  o  MoravĚ  a  o  Moravanecli  rok  821. 
A-vlak  tím  dokonce  aeiii  řečeno,  že  by  se  o  předuhozlcli 
letech  Dii^ehoí  právem  domýšleti  a  a  dostatečaoa  podob- 
ností  pověděti  nedalo. 

Podivné  jest  zajisté,  že  se  o  Moravě  ani  v  té  dt>b6 
nic  nepřipomíná,  kdjí  Karel  Velký  rok  791  podniknul 
tiaa  velihoQ  i  památnou  výpravu  proti  Avarům,  kteří  ve- 
škerý kraj  QfnějSfcb  doliďcb  Rakons  a  oboji  strany  Da- 
naje  ve  své  moci  měli  a  nad  ním  panovali,  tak  že  a  nimi 
patrně  Morava  v  nejbiižiim  sousedství  se  nacházela.  I  ne- 
bude tasím  pocbf  bno.  ie  Morava  tehda,  jsouc  a  té  atrany 
toliko  řekou  nevalnou,  Dyji,  od  Avarův  oddělena,  zhaata 
hýla  podrobena  těíkým  nájezdům  i  hrabéma  násilí  sve- 
řepých těchto  Udí;  vSakt  oni  i  přea  Eníi  do  Bavor  teb- 
dejšich  loupežně  zajiždélí,  kdežto  proti  tomu  Cechy,  ohra- 
íené  velikým  nepřlatnpným  hvozdem  pomezním,  snázeji 
mohly  odrážeti  útoky  avaraké.  Foraíením  Avarův  a  za- 
puzením jich  do  pustotia  mezi  Dnnaj  a  Tisu  zajisti 
i  Morava  sobě  povydechla ;  území  dnešních  Dolních  Ra- 


feoDS  Stalo  se  krajíitém  t.  j.  pomeini  kn^ioon  Hie  fran- 
Bké  proti  AvarĎm  t  starém  PBDDonskD;  tfm  se  stala  Mo- 
rara  BOOBedem  řiíe  franské.  Prvním  krajiStufkem  neboli 
markrabím  t  knyiití  tomto  byl  Šlechetný  Gerold,  které- 
muž podHzeDa  byla  také  krajÍDa  okolo  Plesa  (Blaten- 
Bkóho  jezera);  dnihýra  byl  po  smrti  Geroldoíé  r  799 
Goterammns  (Gontram),  po  Oantramovj  r.  805  WeriDhar 
(Werner),  jení  sídlo  své  měl  v  starém  Laoreacam  (Lorcba) 
v  soosedství  dnelniho  nSeta  Enie  a  t.  d. 

Jaký  poměr  toho  Sašo  mezi  Franky  a  UoraTon  na- 
stal, aepoTŠdomo;  jeStfi  ani  listina,  ve  kteréi  Tyaloveno 
jest  rozdíleni  řlJe  franské  r.  817,  o  Moravanech  niče- 
hož nepraví,  ačkoliv  ae  jii  i  cechové  i  Eorntanci  i  Ava- 
rové v  ní  jmennjf ;  íe  by  byli  pojmoti  v  ty  Slovany  ,jeni 
na  východní  Btrand  Bavor  bydlejl"  (qni  ab  orientali  parte 
Bojoariae  snnt),  pochybujeme,  nebof  se  témito  Slovaoy 
vyroznmivitjf  podlé  Bonsedstva  s  Avary  Slované  pannonítl 
okolo  Plesa.  Ani  listina,  ve  kteréř  se  obaahnje  rozdélenf 
krajflv  diecése  Pasovské  a  Salcbnrshé,  ač  sama  v  sobe 
pochybná,  o  Moravě  žádného  světla  nepodává,  nebot  spor 
Sel  toliko  o  hranice  bhknpBtvI  Pasovského  naproti  Dolej- 
iíma  Pannonskn  (okolo  Plesa),  jefto  Pannonsko  toto  r.  796 
a  SOS  přidaieno  bylo  k  diecési  Sslcborské,  a  ta  prf  řtkM 
Rabica  nčiněna  rozhraním. 


Teprv  r.  821  jmennji  se  Moravané.  Zpráva  zdI 
Ukto:  ,U  d«ora  franskébo  ve  FrankAirté  dali  se  vyna- 
jíti  vyslancové  vSech  na  východním  pomezí  říSe  obýva- 
iídch  Stovanllv  t.  j.  Bodrcft,  %t\A,  Vetetft,  Cechft,  «)"»- 
vanu  (Marvanoram),  BraniCevců,  jakož  i  Avarů  v  Pannonii 
nSfldlých,    i  přinesli  dary  avé    i  alySáni  jaon   od  císaře- 


Zd&  se,  že  poselstTf  tato  nemSla  jiného  význama  anilt 
jioého  áíela,  neill  £e  aárodové,  jeni  Bfdlelí  ns  pomezi 
fi-anském  a  tJiáil  soosedé  Frankův  byli,  OJvédčoTBli  svoil 
yflli  iBchov&vati  a  Franky  mtr  a  pokoj  a  íe  dary  pfine- 
Senými  (mnneribns,  t«dy  nikoliv  poplatkem  neb  daní)  Btný- 
filenf  Bvé  zřejmě  i  vidomě  ukázalí;  nemineme  ae  ostatné 
B  pnvdon,  přijmonce,  íe  ani  oni  neodeSli  bez  darův  od 
strany  Frankfiv.  Jisté  jest  oatatnS,  ie  nepiHjetf  a  ode- 
přeni darflv  takových  pokládáno  za  znamení  ne  vlče  př&- 
tfllaké.  Zdaliž  toho  daan  Moravané  jií  byli  pokřeatěni, 
nelze  nhodnooti,  jeito  Čechové  spolu  b  nimi  připomenuti 
bezpeCoé  jeStě  křeatané  nebyli,  ač  křestanstvl  patrně  znali 
a  znáti  mnseti,  jií  proto,  íe  a  Franky  obchody  jak  knpe- 
cké  tak  i  politícké  měli- 


Okolo  roku  830  připominň  se  ^SLOOvoik  moravský, 

knííe  Mojmír  (Mojmar  dos  Maranornm),  kteréhož  Ěa^a 
také  hrad  NUra  a  PHhiaa  co  pán  Nitry  na  popraž!  déje* 
pisn  se  zjevnjl.  Stalo  se,  že  za  vladařství  markrabí  Rad- 
bodá,  kterýž  se  v  důstojenství  tomto  okolo  rokn  830 
ijeTnje.  Přibina  vypnzen  jest  i  Nitrj  a  z  Nitranská  od 
panovníka  moravského  Mojmíra,  nevédomo  profi  ani  kterak. 
I  uchýlil  se  Přibina  za  Dunaj  k  markrabí  franskému,  Rad- 
bodovi,  kterýž  ho  bei  raeSkáoí  představil  králi  Ludvíkovi. 
Přibina,  jeSté  pohan,  vyučen  jest  z  rozkazu  Ludvíkova  ve 
vife  bfesfanaké  a  pokřeatěn  v  kostele  bv.  Martina  v  osadé 
treismě  (v  dnešních  Dolejších  Rakonsích),  kteráíto  oaada 
náležela  co  statek  k  bisknpstvf  Salcbarskénm,  v  území 
biaknpatvi  Paaovakého. 

Přibina  pomoci  Radboda  opět  se  navrátil  na  Nitm, 
i  jal  se  pilně  pěstovati  křesCanstvo  v  paoBtvě  Nitranském. 
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Přední  péče  jeho  byla,  aby  na  hradě  postavil  důstojný 
ehrám  Páně,  což  se  mn  též  podařilo,  a  sice  tak,  že  ještě 
před  rokem  836  svatyně  tato  vysvěcena  byla.  Svěcení 
toto  vykonáno  jest  od  Adalrama  Salcborského  (f  836) 
na  jméno  sv.  Emmerama,  patrona  bavorského.  Pozom- 
hodno,  že  právě  biskup  Salcbnrský  svěceni  toto  před  se 
bral ;  stalo  se  to  jistě  z  osobního  přátelství  k  Přibiaovi, 
jeitot  sám  přijal  křest  na  Salcburském  statka  biskup- 
ském v  Treismě. 

Avšak  přátelství  mezi  Přibinon  a  Radbodem  ne- 
trvalo dlouho.  Skoro  po  roku  836  prchnul  Přibina  spolu 
se  synem  Eocelem  k  Bulharům  nad  Tisou,  z  Bulhar  pak 
podal  se  ku  knížeti  charvatskému  Ratimírovi,  kterýž  toho 
ěasu  povstal  byl  proti  Frankům  v  zemi  své  mezi  Dravou 
a  Savou  s  hlavním  hradem  Siskem.  Markrabě  Radbod 
dostal  rozkaz  udeřiti  na  Ratimíra,  což  se  stalo  r.  838; 
Ratimír  nemoha  odolati,  uchýlil  se  nazpět  a  Přibina 
prostřednictvím  krajištníka  Salacha  smířen  s  Radbodem 
a  usazen  v  Dolním  Pannonsku.  Že  se  Přibina  z  Nitry 
neuchýlil  k  Mojmírovi,  ale  k  Bulharům,  z  toho  nutně 
souditi  se  musí,  že  s  panovníkem  Moravy  v  nepřátelství 
byl.  Mojmír  ostatně  poznovu  opanoval  Nitru,  která  od  té 
doby  stále  již  zůstala  při  Moravě  a  při  panovnickém  rodu 
Mojmírově.  *) 


Kromě  spomenutého  sporu  s  Přibinou  nic  není  o  době 
Mojmírově  zaznamenáno ;  avšak  co  nade  všecky  psané  pa- 
měti vyniká :  činnost  Mojmírova  v  tom  se  zavírá,  žf^  po- 

*)  Anon.  de  cony.  Garant.  Zpráva  od  anonyma  podáni 
jest  velmi  zmatená;  avSak  jen  pofádem  tato  udaným  možná 
tuším  svétlo  v  ten  zmatek  uvésti. 


Ififit  t&klad  k  mocné  ffál  moniTBké  a  ie  sk  niho  ne-Ii 
vzniklo,  ale  zakořenilo  se  křesfanetTo  v  Moravě.  Objem 
Ťtíe  moravské  byl  za  poBledcich  let  panitvl  Alojmirova 
ten,  ie  v  meze  své  zahrnovala  MorKvn  i  slovenské  TSi' 
trinsko,  tak  že  mela  soosedy  t;to:  Na  záp&dé  Eomi  če- 
Btom,  na  polední  etrand  kr^jlitě  baTorsko-franské  a  ho- 
ffjíl  Pannonsko,  na  východe  aa  Hronem  a  Ipolon  Bnlhary, 
na  Bevem  Slovan;  na  Odře  i  na  Visle.  Jakým  během 
na  Moravn  jdfiíla  vira  křeatanski,  velmi  nesnadné  jest 
fl  jistotou  a  platné  pověděti.  Jest  tn  dvojf  avědeiitvl: 
Jedno  pravi,  že  k  Moravanflm  došli  dnďioTníci  a  nCitelé 
z  Vlach,  2  Řek  i  z  Němec  (Leg.  ev.  Ueth.)  a  že  přijali 
křest  od  sv.  Petra  (jako  i  peryéje  otci  naii  od  Syjatago 
Petra  kreifienio  přijali.  Leg.  St.  Ueth.) ;  drnhé  lase  pravi, 
že  Moravané,  byvle  od  panovalká  fruaakýcb  podrobeni, 
křesIansCvi  přijali  z  Bavor  a  že  Morava  od  pokřestanSnl 
Bvého  sln£els  k  dieceai  Pasovská  (List  are.  salcb.  k  pa- 
peži Jann  IX.  z  r.  900).  Obě  tyto  zprávy  možná  ta6im 
ton  měrou  ve  arovnalost  avesti,  Že  aice  Moravané  kře- 
Btanstvi  přijali  od  rozličných  stran,  als  že  poCitání  json 
k  diecesf  Pasovské.  Víme  zajisté,  že  Svatoplnk  asi  r.  873 
Typndil  vSeoky  dnchovniky  německé  a  Moravy,  jelikož 
{ňý  Broznmánl  méli  b  Franky,  proti  nimž  Svatopluk  bo- 
joval (Leg.  Sv.  Meth,);  3  tím  pak  případné  srovnává 
se  to,  co  praví  biaknpové  bavorSti  r.  900:  Moravané  po- 
sléze křesťanstva  prý  se  sponštéli  a  dávky  spravedlivé 
dávati  se  zdráhali,  ano  i  váJkn  idvihli  a  co  nejdůraz- 
DÍji  Frankfim  odpírali,  tak  že  cesta  k  nim  zavřena  byla 
i  biskupovi  i  kazatelům;  i  délaii  prý  Moravané,  co  prý 
chtěli.  —  Avšak  Moravané  neehtéti  ac  vytáhnouti  z  kře- 
BÍanstva,  než  toliko  z  poddanosti  íránské  a  církevní  pod- 
řízenosti bavorské;  uebot  zároveň  Žádali  papeže,  aby 
jiHe*k.  o.  25 
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arcibiskupem  na  Mora?é  by) 
noQský. 


Bok  846  podniknul ' 
sta  výpravu  válečnou  na 
vytáhnouti  se  chtěli  z  f 
což  potřebného  a  sporá 
Bostislavay  synovce  M 
Potom  odcházeje  z  M*^ 
likou  škodou  vojska 
Fuld.) 

Byl-li  Mojmír 
Moravě  dalo,   anel 
Btislav  jeitě  za  jeh' 
se,  kam  se  Mojm 
iina  byla  přichor 
odtrženi  (defecti 
že  Frankové  s  ) 
Vracejíce  se  p 
ledními  cechy 
ské ;  na  poch' 
čeiti,   kteří  r 
podobnéji  b: 
o  kterých  s^ 
r.  845   v  ' 
daU;  však 
nalézáme 
O  Vitora 
hém  neí 

kem  8 


dlunhoa  dobn  vUdařesi  svého  Siny  tak  velikýai  8  ids- 
meDit^,  ie  ni&že  dobře  býti  vřaděa  mezi  nejpřednějU 
puiDTDíky  i  §T£ho  Časn  i  j^tomaiho  vékn.  Tragický  osnd, 
Herfi  jebo  potkal,  zveličnje  nad  to  pamitka  jebo. 

Kostislav  nsazen  jest  za  knižete  moravského  pomoct 
Frtnbflr;  tot  ^evně  ozoamojí  letopisj  FaldeDské;  aviak 
uikdež  nelze  dop&ttati  se  toho,  v  óem  ad  aáleiela  vrcboi 
noc  franská  a  v  čem  podřízenost  Hořavy  a  koižete  je* 
jQio.  nepochybně,  že  Hořava  platila  jietý  roSni  poplatek 
a  byla  povinna  aeválíiti  proti  Frankům  a  nespojovati  b« 
i  nepřáteli  Frankfiv.  Do  vnitrné  správy  nesahala  moc  fran- 
íki,  ač  BG  Frankové  o  to  dosti  zasazovali,  aby  si  ji  ije> 
dnali;  ani  na  tolik  nebyla  Morava  poddána,  Je  by  ji  pa- 
DOTnici  franSti  sméJi  vnncovatí  vladaře  své  anebo  kniíata 
i  rodn  cizího. 

[Iv&ílnie-ti  vSecky  čiay  Rostislavovy,  bez  pochybea- 
Btvi  Qznámo,  íe  konečný  účel  jebo  byl,  vymaniti  Hořava 
z  podřízenosti  k  řfii  a  nCiniti  ji  v  panstvi  samostatné,  ne- 
odrislé.  Toho  také  docilil,  ač  sám  přitom  zahynul ;  Svato- 
pink  po  něm  přejmnl  Horavn  tak  samostatnon,  ie  již  jen 
diJe  stavéti  mohl  na  zvelebeni  zemé  této ;  samostatná  byla. 
Od  r.  846  ai  do  r.  856,  kdeí  Lodvfk  Němec  mnohé 
vilky  mél  s  Čechy,  aě  vždy  bez  prospéchn,  nic  nesly 
iáno  o  Rostislavovi.  Zda  se,  ie  se  neúGastnil  ani  ve 
'opravách  FrankAv  proti  Čecbflm,  ani  také  v  odporu 
Cechů  proti  Frankům.  Klidně  a  bez  hlnka  silil  se  v  zemi 
9>é,  nchizel  se  o  mfr  s  Bnlhary,  jenž  s  Nitranském 
mnsedili,  a  postavil  na  mlaté  zvláSté  výhodném  nedo- 
bytnon,  jak  se  potom  nkázalo,  pevnost  proti  dneSnim 
EakoasAm,  krajiítí  to  východníma  řiie  franské,  prosla- 
íftoý  Dévin. 


25* 
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KepřáteUtTf  mezi  Horavon  a  Frao^  započalo  r.  855 ; 
letopisec  firanský  oiDamqje  děj  tento  obrykloD  a  stálou 
formaH:  „Král  Lnddk  táhl  do  Horav;  proti '  BostÍBla- 
Tovi,  knížeti  Dioravskémn,  jemu  králi  odboj  činidmn  (sibi 
rebellantem)  b  vojsky  Bvými.' 

O  Týsledkn  výpravy  té  plSe  letopisec  dále:  gVá- 
leiné  toto  taženi  bez  prospěchu  se  skoniHlo;  král  se 
bez  Títézstvl  navrátil,  chtěje  prý  radéji  protivníka,  pře- 
síIdod  hradbou  opatřeného,  na  čas  tak  nechati,  nei  t  ne- 
bezpečném boji  vojskn  svémn  fikod  zpfiBobiti.  Kicméné 
vojsko  franaké  veliký  dil  krajiny  moravské  koi^Bténím 
a  pálenim  zpnstoSilo  a  nenepatrnon  íásf  nepřátel,  kteří 
na  vojenský  tábor  králflv  udeřili  a  do  něho  dobýti  se 
cbtéli,  do  posledního  mnie  skoro  potřelo,  avSak  ne  bez 
trestn ;  nebof  Rostislav  po  odchodn  králova  s  lidem  svým 
za  ním  táhna,  velikou  konSinn  za  Dnnajem  leifcí  zdrán- 
coval  a  ihnbil.' 


Roku  857  stalo  se,  ie  krájiStníci  franiti  dostali 
roikaz,  aby  na  ínpn  českon  Vitorazskon,  která  prý  od 
kolika  let  Frankům  poalnSenstvl  odpírala,  ndeřili  a  8Ia- 
vitécha,  syna  Vitoradova,  jení  v  íupĚ  té  právě  panoval, 
pokrotili.  Etorýi  nemoha  jich  moci  znlknonti,  k  Rosti- 
slavovi se  nchýlil,  načež  prý  bratr  jeho,  od  nSho  prvé 
vypovězený,  na  misto  něho  ea  pána  v  ínpě  Titorazské 
od  Frankův  byl  postaven. 


Boka  858  nstanovil  Lndvlk  druhé,  a  to  jeStě  sil- 
n$jěi  vojsko  proti  Rostislavovi,  v  předeílěm  boji  nepře- 
moženémn,  vypraviti;  minii  tehda  vftbec  Slovany  na  if- 
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ehodnfm  pomezi  íiíe  své  soDsedicl  podrobiti,  aby  prý 
, upokojiv  zeTQfijií  odpory  protiTnikfi,  lehíeji  mohl  t  řiái 
Bstaviti  řády  potřebné."  Jaboí  pak  vale Cný  lid  svůj  roz- 
dělil na  tré :  Jeden  sbor  pod  Telenfm  Ladvika,  ayaa  mlad- 
ifbo,  mél  ndeřiti  aa  Bodrce  a  Gliňany,  drahý,  pod  mar- 
krabfm  Tacholfem,  na  Srby,  třetf  koneiaé,  pod  starSím 
synem  Karolmaaem,  na  Moravany  a  Rostislava.  Av&ak 
výpravy  tyto  zůstaly  uepodiiiknQtÉ,  jeSto  pfiSly  zprávy 
náhlé  o  nebezpečenství  v  západnich  krajinách  říSi  po' 
Tstávajícfm- 


Teliké  věci  zaíali  se  r.  860  proti  říši  Ludvíkové 
strojiti;  vlastní  synové  povstávali  proti  néma,  a£  i  zbrani 
válečných  proti  néma  ch&pati  ae  potkali.  Nejprve  Karol- 
man,  jení  byl  správcem  v  tehdejším  Eoratanskn  i  v  BU- 
teaskn.  V  zimě  z  r.  860  na  861  vyhnal  vĚecky  krajiSt- 
níky  a  vehtele,  kterýmž  svěřena  byla  ochrana  a  opatrováni 
pomezi  východního  i  korntanského,  a  astanovil  velitele 
nové  podlé  své  chuti  a  vůle ;  mezi  vypnzenými  byl  také 
Přibina  Blatenský  i  ayn  jeho  Kocel-  Po  velikonoci  r.  861 
byl  veliký  sjezd  říSský  v  Éezně,  kdcí  nejpřednSjSí  z  úřed- 
nikfl  řííškých,  hrabě  Ernest,  a  s  ním  jiní  někteří  pro 
nevěrnost  svých  úřadův  json  zbaveni.  Earolman  zatím 
spol  čiv  se  a  Rostislavem,  zamýšlel  pomoci  Moravanův 
dobýti  pro  sebe  a  odtrhnouti  od  řiSe  otcovské  staré 
Koratany  a  dneSní  Rakousy  aí  po  řeku  Inn.  Lndvik, 
otce,  dobře  poznal  velikost  nebezpeCenstvi  takového, 
i  bral  se  r.  862  do  Bavor,  buč  aby  syna  přivedl  ke  smí- 
ření, anebo  aby  ho  mocí  k  poslnSeoství  přinatil.  Esrol- 
maa  uznal  za  dobré,  osvŠděiti  se  věrným  otci  svéma, 
íímí   ale  zastřel  toliko  dalSí  zámysly  své.     Nebof  hned 


rok  potom  863  znova  Jest  vinSn  z  velezrády,  tak  ile 
Lndvfk  nevidél  jiného  ibylí,  nei  roíhoduým  krokem  na* 
stonpiti  na  odbojného  syua. 


Tento  byl  válečný  plán  Lndvikftv:  RozhláSeno,  Se 
TOjsko,  kteréi  sebral,  táhne  proti  Koatislavovi,  při  <Sem 
ie  Frsnkflm  od  východn  pomáhati  budoa  Balhaři,  aby 
knitete  moravRkého  zkrotil ;  ale  vlastně  chtěl  Earolmana 
T  Eonttanska  přemoci  a  k  poslaSenstvi  přinntiti.  Véc 
Bkoniila  ae  tfm,  íe  Karolman  chtél  sice  na  odpor  se  po- 
Btaviti  a  tAké  vojsko  vystrojil,  ale  hlavni  vfidce  jeho  Qnii- 
dakar,  m^e  skoro  veSkerývňlefiný  lid  při  sobě,  bez  boje 
přeBel  k  Ludvíkovi. 

Earolman  takto  zrazen  ochýlil  se  ze  země,  a  vAdce 
Qnndakar  postaven  za  správce  na  jeho  mfaté  v  Korala- 
nech.  Domnívali  se,  ie  se  Karolman  nteče  ke  strýci 
sv4mii  Karlovi.  I  poslal  Lndvik  poala  ka  Karlovi,  aby 
Earolmana,  od  Rostislava  prý  zanechaného  a  od  nSko, 
Lndvika,  poraíeného,  kdyby  k  nSmn  přišel,  nepřijímal. 
Karolman  konečně  postiíen  kdesi  a  před  otce  postaven, 
kterýž  ho  při  dvoře  podržel  ve  volné  vazbě. 

Co  ae  Rostislava  týče,  piSe  se  v  letopisech.  Že  prý 
podpfral  Karolmaoa  v  odporu  proti  jeho  otci,  koneČoS 
pak  sEe  jemn  nepomohl;  avSak  pád  EarolmaDŮT  hlavně 
tlm  se  stal,  ie  ho  vlastní  vojsko  jeho  nechalo  a  zradilo. 
Zdá  se,  že  Rostialav  rád  viděl  tyto  sváry  mezi  Franky 
samými,  aby  mŽl  tinj  vice  poklidu  a  ciivfle  pokračovali 
ve  stavbě  řííe  moravské,  VSakí  očioil  lobo  časn,  asi 
r.  861,  ono  na  věky  památné  poselství  ke  dvora  Byaan- 
tinekéma,  aby  vjpraícni  byli  alovanStí  očitelé  církevní 
k  lidn  jeho  na  Morava. 


391 

Trpr&Tení  poeelstvi  morsTského  do  CaFibradn  dala 
se  takto:  Rostistav,  kniie  moravský  (moravskyj  kněz) 
rada  ačioil  Be  Bvýini  kniiaty  Moravany,  i  poslal  k  akra 
Jfickslii,  řka;  gLid  náS  pohanstva  ae  odřeknal  a  v  lí- 
koDé  křeataoBkétn  žije,  avSak  ačitele  nemáme  takovébOj 
kteTfí  hj  Dám  v  naŠem  jasjkn  pravoa  víra  křesfaaskon 
hlásal,  aby  také  jiné  zemé  Tídooce  to,  podlé  nás  ufiinili. 
I  poáli  nám,  pane,  biskupa  i  nSitele  takového ;  nebof  od 
vás  na  via  strany  dobrý  zákon  vychází."  Dle  drahé  le- 
gendy znělo  poselství  t  tento  smysl:  „Jakož  e  milosti 
Boži  zdrávi  t.  j.  véfid  jame  a  jsou  k  nám  přiUi  učitelé 
mnozf  křestanSti,  z  Vlach  a  z  Řek  a  z  Némec,  ačice 
nás  rozličné;  a  my  Slované  prostý  lid  jsme  i  nemáme,  kdo 
by  nás  právě  i  jisté  néil  a  rozum  hlásal:  Pročež,  pane, 
poSli  mnie,  kterýž  by  nám  vyjevil  vSeckn  pravdn  " 

1  svolal  cár  porada,  pozval  Konstantina  (sv.  Cyrills) 
filosofa  a  nechal  jemn  slyéeti  poselství  toto,  řka:  „Vim, 
iet  to  věc  těžká,  filosofe,  ale  potřebí  jest,  abys  ty  tam 
šel;  neboí  věc  tnto  nem&le  nikdo  zpoříditi,  než  ty. 
Dám  ti  pro  né  darA  mnohých,  pojmi  bratra  svého  ign- 
mena  Uethodia  a  jdi;  jstef  oba  Solnňané  a  SolnĎané 
TĚicfeni  čistě  slovansky  minvl."  Odpověděl  filosof:  „Ač  i  ob- 
tížen jsem  a  nemocen  na  těle,  s  radosti  pfijda  tam,  miyMi 
písmo  pro  jazyk  svůj."  Vece  cár  k  němn :  „Děd  m&j  i  otec 
můj  i  jini  mnozí  hledali  json  toho  i  nenaSli:  kterak  já 
to  moha  vypátrati?"  Odpověděl  filosof:  „Aj,  kdo  můíe  na 
Tudn  slova  psáti  ?"  Teče  jema  na  to  cár  i  s  Tardou,  sjem 
evým :  „JestUíe  bndeš  chtíti,  možná,  íe  Bůh  toho  popřeje 
tobě;   dávat  všem,  kdož  ho  prosí  a  otevírá  tlakoacím.' 

I  6el  filosof;  nebot  neumel  neposlechnonti  ani  Boba 
aai  cárá,  po  slovích  svatého  apoštola  Petra,  jení  di: 
Boha  se  bojte,  císaře  v  nctivosti  méjtel  Nejprve  6el  na 


iDodleBl  B  jinými,  kteřii  hjU  téliot  dncbs  co  on.  Skoro- 
pak  dal  a  vyjevil  mn  Bfth,  jenž  iiBDflljrSí  modlitby  bId- 
iebnlkfl  BTých,  kterak  by  psal  bnilir  elovBfiBké.  I  liued 
sloiil  plameny  a  jal  Be  psáti  řeíí  evangelioké:  Na  po- 
čátku bylo  Slovo,  a  Slovo  bylo  ti  Boha,  a  Búh  byl  Slovo- 
a  t.  d.  (laprva  bě  slovo,  a  slovo  bé  b  Boga,  a  Bog  hé 
slovo)- 

I  vzradoral  se  cár  Michal  i  chvatořeiUl  Boha  s  rad- 
dami  Bvými.  I  poslal  ho  s  dary  mnohými,  napsav  toto 
psaní  k  Roa  tis  lávo  vi :  ,BQb,  jenž  veli  každémo,  abj  v  bez- 
pečné rozoměnl  pFiiel  a  na  větíSi  se  skntek  mniil,  vidév 
vlm  tvou  i  podnétí  tvé,  nčioil  nyní  v  nale  léta,  že  n^ 
lezeno  jcat  písmo  k  řeSi  vaíí,  čehoí  dosnd  nebylo,  aby- 
ste i  vy  přiíteni  byli  k  velikým  národfim,  jenž  slavíj  Bob* 
avým  jazykem.  I  vypraviU  jsme  toho,  jemož  to  Bůh  zje- 
vil, mnie  čestného  a  blahovémého  i  zběhlého  v  pismé 
filosofa.  I  přijmi  jim  dar  vétií  a  čestnéjíi  nade  víeoko 
zlato  i  Btjfíbro  i  nad  kameni  drahé  a  nad  nejskvostnéjii 
sboží.  I  podpomj  ho  křepko  a  ntvrď  všecka  aráce,  aby- 
liskali  Boha.  Pobuď  viech,  aby  nelenili,  aei  ajali  se 
cesty  pravé;  vSak  i  ty,  přivedeS-li  jich  přičiniaim  svýiS' 
v  Boíi  rozom,  přijmeš  mzdn  svoji  la  to  i  v  tomto  i 
v  onom  živote  sa  vSecky  dnie,  ježto  avéří  v  Krista 
Boha  naSeho,  od  nynéjika  až  do  skonání  Bvěta;  a  pa* 
matka  stou  z&stavfi  ostatolm  pokolením,  podobné  jako 
veliký  cár  Konstantin." 

I  pJHiel  Konstantin  filosof  spoln  s  bratrem  Metho- 
diem  (na  jaře  r.  863)  na  Uoravn.  8  velikon  poctivostí 
přijal  ho  Rostislav,  i  kázal  dáti  jemu  nčenníky,  aby  jich- 
nčÚ.  V  brzkém  časn  vynčil  Konstantin  néennfkflv  viem 
aložbám,  jitřníma,  hodinovémn,  večernímu  i  nočnímu  péni. 
tajné  sinžbé   (mSi  sv.).     Methodius   i  pokorou  povinnoa 


ses 

jal  se  BlonKti  filosoAi  i  atiti  spoln  b  nim.  I  Dterřelj 
se,  dle  sIqt  proroka,  nii  hloohých  i  pochopili  a&anl  pism^ 
slf Sfc«,  K  ju^k  zřetedlný  it»l  se  chfbomlBVBýoh.  I  vira- 
doral  BO  BŮli  nftd  dilem  tfml 

Přiili  tedy  Konstantin  a  Hethodiaa  s  jara  r.  86% 
na  Horara  r  h  velikon  poctáToati  {dHjati  jsoa  od  Bosti^ 
■IsTa.  Sly^ee,  fie  bratři  SolnnStl  nesou  ostatky  st.  E^li- 
menta,  nástnpce  bt.  Petra  a  Fatla  na  stoUci  římské,  a 
kromě  tobo  i  evangelinm  na  jazyk  sloTanaký  od  Kon- 
stantina převedené  —  Tzveselil  se  vérný  lid  moravský. 
I  ryjdosce  přliďiozfm  se  hlavního  hrada  v  ůstřety,  s  se- 
výmlavQon  radosti  vítali  svých  nčitelŮ. 

Toho  časn  nebyla  jií  Hlorava  bez  dnohonlch;  na- 
opak, zřlseni  clrkevnj  bylo  tehdi  pevné  a  netálené,  oe> 
pocďiybnS  skrze  bisknpy  Pasovské.  Neboí  (}a.\io  se  v  Živ. 
Sv.  Eonst.  doóitáme)  nachéseli  se  na  Uoravé  arciknéH 
(archtjerei),  kněif  (jeret)  i  nJSenníci  (diákoni),  b  nimiž 
půtky  ostré  mfval  Konstantin.  Těch  aěňAv,  kterých  Ro- 
BtlslAv  Konstantinovi  dal  na  néenf,  horlivý  niitel  tento 
brzo  vynčil  pismn  slovanakémn  i  vycvičil  ve  pěni  cir- 
kevDlni :  ranním ,  hodinovém ,  večeniím  i  nočním ,  téi 
i  alniby  Boii  náležité  netanovii  a  niitfm  jazyka  slo-, 
vanského,  kterýt  od  této  chvile,  a  sice  na  Uoravě,  poíal 
býti  jazykem  církevním. 

Jazyk  slovanský  v*  aloibách  církevních  —  takov&tOt 
YŠc  nová  vzbudila  ihned  nemalé  podiveni  a  veliký  od^ 
por.  Naili  se  mnozi,  kteři  proti  toma  povstali  řkosoei 
„Kmlavl  se  Bfth  takto.  Nebof  kdyby  Bohu  to  méLo  býti 
inilo,  zdaliž  by  byl  nemohl  ačiaiti,  te  by  Moravané  hned- 
odprva,  majfafl  plamo,  alavili  slovy  svými  Hospodina? 
Neí  třech  jazykíiv  toliko  Bfih  obral  sobě,  hebrejský, 
řecký  a  latinský,  kterýmiž  dostojno  jest  slávn  Bobn  blá- 
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PřJíiiiR  cBttj  Uto  do  &Sjn  z  pamití  pisemnýcli  neni 
■ice  dOBti  jasně  na  jevu;  Jedni  pravf,  ie  jich  papeS  Mi- 
koláš povolal,  aby  ee  lodpsvldaU  2  avedeni  Blovaoského 
j^fka  do  eirkTo;  jinf,  ie  ili  k  vůli  toma,  ab;  4oa&hli 
papežského  schv&leňi  k  cirkevni  řeči  slovanské;  jinf,  le 
tam  ohtéli  odevzdati  pozůstatky  těla  bv.  KUmenta,  mn- 
fienaika,  biskapa  drnhdj  ňlmskébo.  Zdá  se  n&m,  ia  KoA- 
Btantin  již  odprvu  EamýSlel  zavítati  do  Řfma,  aby  dle  oby- 
6(ge  tehdejiiho  odevzdal  pozOstatky  sv.  Klimenta  toéata 
ňíma,  jemuž  patřily;  víakt  víme,  kterak  pozdní  asilo- 
val  zase  Methodias  o  to,  aby  tělo  bratra  Konatantina 
navrácfflio  bylo  do  vlasti  řecké ;  vímef,  ie  taie  idea 
ovládala  Čechy,  kdyS  za  Břetislava  I.  táhli  do  Hnězdna 
pro  tělo  sv.  Vojtěcha.  Výprava  Eonstantiaova  na  Mo- 
ravo byla  hned  odprva  toliko  dočasná;  neminilt  navždy 
zůstati  v  řlái  RoBtjslavově,  než  toliko  do  vyplněni  svého 
tam  povoláni.  Nenlt  ostatně  pochybno,  že  i  záležitost 
jazyka  slovanského,  do  alnžeb  církevních  uvedeného,  byla 
dalSÍ  příčinon  cesty  do  Říma,  baď  aby  opodstatněna  bnď 
aby  proti  odpůrcflm  ahájena  byla;  vSakf  nvedenl  slo- 
vanské řeti  do  cfrkve  byl  děj  tak  neobyčejný  i  tak  ve- 
liký, že  mnsil  vzbnditi,  a  také  nbadil,  vSeobeooov  po- 
joraost,  jak  na  Morayi  tak  i  za  hranicemi;  védomot,  že 
již  na  ittwafé,  pak  v  Benátkách  a  konečné  i  v  Římě  za- 
stáfati  mniel  Konstantin  Iden  svou. 

Bylat  koDeěně  i  politická  pohnutka  přfčinon  cesty 
té:  Známof,  že  bratři  sebou  do  Ělma  vedli  něenniky 
z  Moravy,  kteří  tam  posvěceni  jsoa  sa  kněžstvo;  byl  mest 
nimi  nepochybně  i  později  jmenovaný  přibuzný  gvato- 
plnkAv,  kněs  SlavitČcb.  Patmo,  Žef  sobě  přál  Rostislav, 
abiy  řiie  jeho  aamoatatoá  něluéna  byla  v  oUeda  cfr- 
kflvnim,   a   že   proto   poiltí  něenniky  Konstantinovy  ■>*■ 


svícení  do  fífiiia.  TéiS  nastávající  schisma  v  CafihradS 
pohonlo  br&tři,  že  fili,  aby  osvédí^ili  věrnost  stoq  k  Ělma, 
Debot  vfme  ie  Konstantin,  prvé  přítel,  stal  se  pradkým 
odpfircem  Focia. 

R.  867,  aei  s  jara,  odebral  se  Eonstaiitin  s  bra- 
trem Methodiem  z  Moravy,  kdeí  Od  rokn  863  učili  a 
pdsobili,  no  viak  do  Btaré  vlasti  byzantinské,  kt«réi 
Konstantin  neměl  více  spati^ti,  ale  ke  středu  svéta  kře- 
flíanského,  do  ftima,  kdeí  papež  MikaláS  s  dycbtivosti 
očekával  přichod  jeho.  Vykonav  Konstantin  povoláni 
Bvé,  nblral  ae  z  blaíené  zemS  této,  aniž  za  svod  práci 
jiných  náhrad  pl^ijal,  kromě  aby  mn  Bostislav  odevzdal 
jistý  poéet  plenuikft  (zajatých)  válečných,  kterými  ze 
své  roky  dal  svobodo.  Ponoakal  mn  kníže  Elato,  stříbro 
a  jiné  věci :  nepl^ijal  nic  tahového,  hlásav  evangelium 
Páně  bez  náhrady,  bez  odměny.  Učennlků  několik  vzal 
8  aebon  do  Říma  na  svěceni, 

Konstantin  bral  se  z  Moravy,  kdei  mir  panoval, 
přes  staré  Pannonsko  neboli  nové  knížectví  Blatenské  a 
dalSim  směrem  přes  Benátky  vlaské  do  Ůfma.  Na  hradě 
Blatné,  hlavním  sídle  knlíat  blatenských,  postaveném  od 
nitranského  někdy  Přibiny,  obývaněm  toho  Času  od  syna 
přibinova  Kocela,  zastavil  se  Konstantin.  Enižectvi  Bla- 
tenské podrobeno  bylo  toho  čaaa  pauovníkfim  franským 
a  v  ohledu  církevním  náleželo  k  Salcburko.,  Křesían- 
Btvi  zde  působením  Karla  Velkého  a  knížat  domácích 
jmenovité  Přibiny  a  Kocela  pod  duchovníky  Salcbarskými 
dosti  pěkně  se  rozvíjelo.  I  přijav  Kocel  Konstantina,  ve- 
lice sobě  oblíbil  písmo  slovanské  i  knihy  církevní  v  ja- 
zyku tom  psané,  sám  v  nich  čisti  se  naučil  a  kázal  50 
aČňfim,  aby  se  v  plamě  tomto  vycvičili.  Skutek  to  váhy 
nemalé,  jakož  z  pozdějěiho  vypravováni  vysvitne.     Neni 
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poobjlmo,  ie  KoosUntiii  r  HethodfaiB  eeU  ikoro  lii» 
T.  867  n  KocelR  ztrávili,  nafi«š  teprve  do  Benátek  a- 
odtnd  do  Řfma  se  dále  brali.  S  velikán  slávon  vypro- 
ráiel  Koccl  nSitele  Blovanské,  nabízel  jim  dar;  značué, 
ftTiak  jiného  nepfijali,  kromé  íe  plenoikftm  vyprosili  avo- 
bodn.  T  Benátkách  mél  Konstantin  veliký  spor  a  há- 
dáni B  dnchovnimi  tamními,  jenž  nedosti  se  mohli  na- 
diviti, kterak  Koostantin  ře6  sloranakon  ovedl  ve  aloiba 
drkevBi.  ,Člov£6e,  mlnvili  k  nSmn,  kterak  jsi  ty  zpo- 
řidil  Slovanilm  pismo  »  knihy  a  aSli  jich  v  jazykn  tomto, 
kdeito  toho  nikdo  prvé  nevynalezl,  ani  apoltolové,  aoi 
papei  řimiký,  ani  Gregoríns  boboalovec,  ani  Jeroným, 
ani  AngBBtin !  M;  uuiaté  toliko  ti^  Jazyk;  známe,  který- 
mii  slaíi  v  knihách  slaviti  Boha:  hebrejský,  bellenaký 
(řecký)  a  latinský  I"  — Znamenitá  Jsoo  a  znamenitá  zá- 
stanon  slova  Eonatantins,  jimiž  odpovídal  Benátským. 
Poznáváme  po  nich  npoitolakon,  věm  <  povahn  neobyiej- 
uého  tohoto  mniie;  jemn  zi^isté,  kterýí  národy  aňataké 
z  osobní  zknienosti  znal,  zjevná  byla  vlče  než  Evrop- 
éanúnt  v  úzkých  mszech  nékolika  málo  národfl  so  V^' 
hýbajícím,  ona  neskonalá  afla,  která  záleží  v  tom,  kdyí 
BG  národn  hláeaji  věčné  pravdy  křestanaké  to  sroEsmi- 
teloém,  vlastním  jacykn  jeho.  I  povolával  se  před  Be- 
nátčany  na  své  zknlenoati  v  Aaii,  povolával  ae  na  zřejmá 
slova  plema,  kterými  nebylo  moiSno  odolati :  ,Unoho  ná- 
rodft  známe,  pravil,  že  písmo  a  knihy  své  mftjfce  osla- 
voji  Boha  každý  ve  avém  jazykn;  takoví  jsonC  '^'''^' 
nové,  Periané,  Abcházové,  Iberové,  Sogdiané,  Gotboyi 
Avarové,  Tnrct,  Kozárové,  Arabové,  Egyptané  a  ]■■■> 
mnori."  Množstvím  pak  mist  z  Písem  dolfiil  slniflost 
počioáni  svého. 

Do  iíína  přišli  bratří  na  aamém  konci  r.  867,  nabot 


iil  Míti  M  itoliei  papažAé  m  UlkiilUe  L,  kterýC  13. 
Mot.  b;l  zemřsl,  ale  papeia  Htdriau  II.,  jenž  na  stolec 
VT.  Petra  dosedmil  dna  li,  Dacembiv  tíAiQÍ  rokt-  [  vyJel 
jim  papež  se  TSemi  měfilany,  evice  neBoncImi,  v  áatřety, 
ješto  přináSeli  pozůstatky  sv.  Elímenta,  mačeonika  i  ps' 
peže  fimského. 

Po  celý  rok  868,  kdež  na  Moravě  úplný  pokoj  pa' 
Boval,  zůstali  bratři  Soloošti  v  ňímě.  Hlavoi  záleíitost, 
kterouž  tam  se  zacáSeli,  bylo  opúdatataěni  jazyka  slo- 
vanského v  Qíití  clrkeTnim.  Dílo  toto  na  Moravé  za- 
pOfSaté,  dovršeno  jeat  v  ňim&I  Idea  Koastantiaova  do^la 
schváleni  a  Btolice  řfmaké.  Papež  Hadrian  přijal  knihy 
slovanské  z  rukoa  Konstantinových  a  položil  je  v  ko- 
stele Marie  Panny  ad  Praesope  i  pél  nad  nimi  svatoa 
litorgii.  Též  i  Methodia,  posad  igamena,  vysvétil  na  knéž- 
■tvi.  Potom  rozkázal  dvěma  bisknpdm  Formosovi  a  Gan- 
deriku,  aby  světili  nčenniky  Blovaoské  2  Moravy-  1  svě- 
ceni JBon  nČennlci,  tři  za  kněíí  a  dva  za  anagDOaty. 
I  péli  v  kostele  bv.  apoštola  Petra  slovanským  jazykem 
a  drnhého  dne  pěli  rovnéž  v  kostele  svaté  Petronilly, 
pak  v  kostele  bv.  Ondřeje,  potom  pak  v  kostele  velikého 
učitele  vieavétského  Pavla  apoštola.  I  celoa  noc  zpívali 
sloTanským  jazykem,  též  ráno  slavili  liturgii  nad  sva- 
tým hrobem  jeho,  majice  ko  pomoci  Araenia,  bisknpa 
jednoho  ze  sedmi,  a  ADastasia  bibliotébáře.  A  Konstan- 
tin filosof  bez  natánl  chvála  za  to  vzdával  Boha  s  něeu- 
niky  svými.  I  chodili  Římané  pořade  k  němu,  vyptáva- 
jíce se  ho  na  vSecko,  i  vypravoval  jim  po  drahé  i  po  třeti 
na  otázky  jejich. 

1  podstoapiv  Konstantin  práce  mnobé,  v  nemoc  opadl, 
i  trpěl  maoho  dní  na  hlizan.  Mél  pak  viděn!  a  známa- 
nal,  že  jií  nedlonho  bode  života  jeho.  I  oděl  se  v  roucho 


vTÍteSné  a  celý  den  v  sdn  sftattnje,  TeseUl  w  a  hkal: 
,0d  té  chvile  nejsem  vlče  ani  eiiařovi  slsba  tm  koma 
jtnéma  na  zemi,  než  toliko  Hospodinn.  Nehylo  mne,  a 
fllTOřen  jiem  byl,  a  badv  na  yéky.  Amen."  E  ráns  pak 
odil  se  y  poiT&tný  oděr  řeholní  a  v^ijtl  jméno  Cyrili. 
V  Btavn  řeholním  zAbUI  jeitě  za  čtyřiceti  dn&.  KAji 
pak  již  cftil,  lei  blldto  jest  hodina,  TToncní  se  modlil. 
K  bratrovi  evémn  praril :  .Hle,  bratře,  Jako  v  Jednom  zá- 
přeH  june  byli,  jedna  brizdn  táhnonce,  a  j&  na  leSe 
padám,  dsi  své  dokonav,  a  ty  r&d  máfi  Honí  *)  velmi. 
YSak  pro  Horn  neopoaStéj  ndenl  svého."  I  zeannl  v  Fina 
mnž  veliký,  nfiitel  MoravanQ,  dne  14.  Fetmiarn  869,  maje 
vSkn  svébo  42  léta. 

I  roEkizal  papež  vSem  Řekftm,  kteří  byli  v  &mí, 
1  fiimanAm,  aby  aejdonce  se  se  svícemi,  zpívali  nad 
nim  a  nSinili  jemo  pohřeb,  jako  slaSelo  papežům.  Bratr 
pak  Methodins  prosil  papeíe  řka:  , Slibem  n&s  laváials 
máti,  který  z  nás  prvé  sejde,  aby  ho  dmhý  přinesl  do 
kláfitera  bratrského  a  tn  i  pochoviú.''  I  dal  papei  vloiiti 
mrtvoln  do  rakve  a  zaraziti  rakev  hřeby  železnými,  a  takí 
přichystána  na  cestu  zflstala  rakev  JeStě  po  sedm  dal 
T  Ěimě.  I  předstoQ^EHli  biskupové  Řimiti  před  papeže, 
j^ODce:  „Jakož  jest  Eonstantin-Cyrill  mnoho  leml  icbedil 
a  Bflh  ho  sem  přivedl  a  zde  dnSi  jeho  přijal:  záalnino 
také,  aby  zde  byl  pochován,  jako  mni  slavný."  I  vece 
papež :  „Za  svatost  jeho  a  za  láskn  jeho  k  ňlmn,  že  při- 
jel sem,  pochovám  ho  v  hrobe  mém  vlastním,  v  kostele 
fiv.  apoštola  Petra."  Řekl  p^  Hethodíns :  ,JeÍto  jsto  sly- 
ieli  mne  a  nedali  mně  tělo  jeho,  pochovejte  ho  v  ko- 

*)  Nesnadno  jest  Hel,  co  tu  slovem  Hora  se  mlnf;  moiui, 
ie  tak  bIoI  SloTaoAm  klášter  Olymp,  jelto  soasedni  hory  ilo- 
TOa  podnes  Zsgora. 


stele  ST.  Elimenta,  s  kterýmž  jeit  pfiiel  Beai.'  I  pornďl 
fMpei,  aby  tak  nílnéno  bylo.  A  takí  pochován  jest  t  ko- 
stele BT.  KUmenta  v  hrobe  u  pravé  Btraaě  oltáře,  kdei 
se  lOtiobo  divil  napotom  d&lo.  Klmaii6  pak  dáli  nsd  hro 
ticm  vymalovati  obraz  jeho,  modlili  se  d  hrobu  den  i  noc 
«  chválili  Boha,  Že  tak  oslavil  jeho. 

Téhož  roku  869,  co  zemřel  Konstantin- Cyrill  v  Římě, 
xdTihla  se  nová  válka  meei  Franky  a  Moravany.  Přiiinn 
-válk;  této  letopisci  franiti  nendávaji,  avíak  boj,  kteifí 
se  toho  roka  zapofal,  byl  počátek  velikých  Btrasti,  jeni 
JUorava  zavalily,  až  ae  po  velikých  proměnách  ve  pro- 
spéch  Moravanů  vSecko  obrátilo.  Dvě  bitvy  strhly  se  nej- 
prve mezi  RoBtialavem  a  Karolmanem,  o  kterých  Earoť 
man  otci  svémn  oznamoval,  že  vítězství  dobyl  a  kořisti 
semalě  získal.  Te  vojska  moravski^^  nacházel  se  toho 
4^8911  známý  Gandakar,  jenž  prchnuv  z  panství  íránského, 
-vBecben  k  Moravanům  se  obrátil.  Pifif  o  ném  letopisci, 
ie  na  zpflsob  Eatiliny  proti  vlasti  své  bojaje  zahynul. 
Když  prý  se  vojska  Karolmanova  k  bitvě  s  Rostislavem 
chystala,  oslovil  prý  Gnndakar  Moravanův,  kterými  byl 
od  BoBtialava  za  vůdce  dán :  ,  Statečně  bojujte,  vlast  svou 
ochraňnjfce;  ját  zajisté  ničím  nemohn  vám  poalonŽiti 
T  boji,  nebof  sv.  Emeram  a  jiní  svati,  na  jejichžto  po- 
xfistatky  králi  Ludvíkovi  a  synům  jeho  jsem  věrnost  při- 
sahal, ítit  a  kopí  mé  ve  své  moci  drži,  rameno  má 
Btěeňají  a  mne  celého  jako  zpoutaného  mají,  tak  že  ani 
roby  k  ústům  zvednouti  mi  nelze."  Zatím  co  to  mluvil, 
při9lD  prý  vojsko  Earolmanovo  a  Gandakor  zabit.  Coi 
když  králi  oznámeno,  vfecko  hlasitě  Bohu  diky  vzdávalo 
a  T  kostele  Řezenakém  vfiecky  praporce  sráželi,  že  takový 
nepřítel  zahynnl. 
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v  méstci  AvgoBtn  pak  král  Ludrlk  ieůno  vojik» 
proti  Srbům  (satkým),  jiné  z  Bavor  KarolnumoTl  ns  pomoc 
proti  SvatoplnkoTÍ,  Nitransko  majfcfmn,  vypravil,  sám  pak 
B  Franky  a  Alemany  proti  BostiBlavovi  se  bral.  AvEak 
roniemoha  se,  ejns,  ne)mIadíiho  misto  sebe  vyslal.  Který 
když  k  oné  nevyslovitelné  a  ode  váecta  posavadnlch  pfe- 
rozdilné  pevnosti  Rostislavově  (Děvinn)  pifirazil,  viecka 
bradiska  Moravy  ohněm  spálil  a  poklady  v  zemi  a  v  le- 
aicb  tikryté  naiel  a  odnesl,  avšak  Dévlna  nedobyl.  Téi 
i  Earolman  le  ckinbil,  že  krajiny  Svatoplukovy  meien 
i  (diném  pohubil,  načež  s  radostí  nacpét  se  vrátili,  za 
vitézstvl  děkujíce. 

Zatím  Hethodins  po  smrti  Konstaatina-Gyrílla  v  Ěímé^ 
zflstal.  I  přiila  kn  konci  r.  869  žádost  do  Říma  od  Ko- 
cela,  kniSete  pannonsko-blatenského,  aby  papež  Methodia 
do  země  jeho  vypravil.  I  přivolil  papež  k  žádosti  teto, 
dokládaje  k  tomu :  „Ne  k  tobě  toliko,  leč  vSem  těm  stra- 
nám slovanským  posílám  jeho  za  nčitele  od  Boha  i  od 
svatého  apoitola  Petra."  Yypravil  pak  Kethodía  kn  Ko- 
Mlovi  Bpoln  s  listem  ooim  pi^památným,  psaným  k  Bci- 
BtislavoTi  i  Kocelovi  zároveň,  ve  kterémž  df  papež,  kterak 
Konstantin  i  bratr  jeho  Methodins,  posláni  byvSe  od  cí- 
saře Michala  na  Morava  a  Blyiíce,  iet  ten  kr^j  k  ciikvi 
řfmské  slnil,  ničeho  proti  kánonem  neněinili,  ale  do  Řima 
přižil,  tělo  Bv.  Elimenta  nesonce;  Methodia,  kteréhož 
světil  s  nčenniky,  že  posílá,  muže  dokonalého  v  rosuna 
i  ve  pravé  víře,  aby  Slovanův  nčil,  jakož  toho  sobě  žá- 
dají. Listem  tlm  přivoleno  spoln  k  liturgii  alovaniké. 

Do  kr^in  Kocelových  Methodins  r.  870  se  dostal 
tíe  na  Moravě  s  jara  liroEné  nepokoje  zářily,  tak  že  oa 
Moravu  jiii  nebylo  mu  možné 


PřibUiil  M  rok  870  a  h  Dim  řada  hrozD^ch  pro 
Uoravn  itraBtl,  e  vlaataf  pohříchu  viny  těch,  kterými 
naleželo  odvracoTati  všecky  nehodj  od  zemi  té.  Svato- 
pluk, toho  čaBQ  úděiný  knize  nitranský,  jení  jeitě  rok 
před  tím  (869)  ve  epolka  ae  strýcem  svým  RostisUTeii 
odbíjel  útoky  Fraoků  na  Moravo  i  na  Nitransko  činěné, 
Svatopluk  z  přf5io  neznámých  znepřátelil  se  s  BostÍBla- 
fem  a  poddal  se  spolu  s  Nitranském,  kteréž  držel,  T  po- 
■IněeDstvf  Earolmanovi  (Garlmaono  una  cam  regno  innod 
teaebat,  se  tradidit),  Letopisci  franStf  praví,  íe  prý  mél 
pi4tom  8v4j  osobní  prospěch  na  zřeteli:  kdož  to  nyní 
rozhodne ;  nápotomní  jednáni  Svatoplakovo  obráceno  bylo 
ovBem  po  hořkých  zkuSenostech  opĚt  proti  Fraokiim. 
Skutek  Svatoplukův  b;l  patrně  zrádný,  i  oeni  divu,  žs 
BoBtialav  velice  z  toho  rozhorlený,  moci  na  něho  jal  se 
doijtapovati.  Dal  prý  rozkaz,  aby  ae  Svatopluka  při  ho- 
fttiuě  zmocnili  a  jeho  o  život  přitom  připravili.  AvSak 
před  Časem  dověděl  se  Svatopluk  o  strojeném  sobě  úkladu, 
kterýž  mu  byl  od  jednoho  z  vyslaných  sdělen,  i  zdvilil 
se  a  vySel  dfive,  nežli  vrazi  přišli,  od  hostiny  z  domu, 
předstíraje,  že  jde  na  lov  se  sokoly.  Rostislav  vida  se  v  zá- 
myslu svém  oklamána,  sám  se  vydal  za  nim  s  lidem  bran- 
ným, chtěje  ho  dopadnouti ;  než  „osidlem,  kteréí  strojil, 
Bám  byl  polapen,"  anf  se  Svatopluk  zmocnil  jeho  samého 
i  svázaného  vydal  v  roce  Karolmanovy, 

Následek  byl  ten,  že  Karolman  knižete  pod  silnou 
stráži  poslal  do  Bavor,  do  Ěezna,  kdež  držán  ve  vazbě 
tí  do  příchodu  krále  Lndvika.  Do  Moravy,  knížete  t, 
panovníka  pojednou  zbavené,  vkročil  s  vojsky  svými  a 
jelto  se  nikdo  nepostavil  na  odpor,  zmocnil  se  vSechnČch 
hradů  i  hradců,  osadil  je  lidem  svým,  nařídil  velitele 
avé,  vůdce  vojsk  svých,  EngelSalka  i  Viléma,  aby  lemi 
26* 
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ipnT«7alí  ft  obohKcen  poklftdem  BoitiBlavoTým  (ditatoa- 
qae  gaia  regia  revertítnr),  vrátil  ae  do  NAoiec. 

Nejmohotnějil  odpftrce  Franka  naehíiel  te  r  moci 
Je^cb,  ne  přemožen  bÍIod  od  nich  váleSnoa,  aoii  Jinak 
od  nich  podmaněn,  lei  yydán  ze  zrad;  vlaBtnibo  bratrorce. 
Abí  na  lačátkn  měBice  Novembrn  870  pfifel  Ladvlk  do 
Bavor,  kdež  držán  sněm  panstva  franského  i  bavorBkétao ; 
přiSU  ke  dvora  také  Jak  obyEejnfi  poslové  i  rozHčtiých 
krajin  slovanských  s  dary  syfná.  Ta  roskáial  Lodvlk 
Bostislava,  těžkými  fetězi  zpoataného,  na  good  poata- 
vitl:  Panstvo  fraosko-bavorskě  a  poslově  Slovsnflv  od- 
flondili  neitastného  starce  na  smrt;  Tiněn  x  pronerěrT 
v  z&Tftzkácb  k  panoToikúm  Hie  némecké  (propt«r  violata 
foedera).  Zatím  Lndvlk  změnil  rozsadek  amrti  v  ten 
zpAsob,  Í6  Rostislav  zraku  pozbaven  dán  Jest  do  kli- 
itera,  nevědomo  kterého.  Od  té  doby  mizl  jméno  slav- 
něho  knižete,  Jenii  21-leton  dobn  panováni  sVéhe  naplnil 
skotky  velikými,  ze  zápisek  dějepiscfll 

Co  se  dalo  zatím  a  Svatopluka?  Stal  ae  knížetem 
moravským,  nástupcem  Rostislavovým,  ale  Jak  anfiena 
i  akráceoa  byla  moc  Jeho  I  V  Uoravě  viecky  hrady, 
kromě  jediného  nedobytného  Děvina,  onoho  hradu  pře- 
divného, osazeny  byly  vojenským  lidem  Earolmanovým 
a  panovníky  vlastné  byli  vitdcové  Engelěalk  a  Viiáiil> 
Svatoplnk  byl  stínem  a  docela  v  moci  KarolmanovS.  Na- 
řk&nt  ze  zločinu  nevěry,  vzat  jest  i  on  od  Karolmana 
Q  nsbu  a  odTeden  ze  zemi ;  poEdíJU  oviem  skizala  w 
lichost  obviněni  tukovébo.  Morava  dokonce  E&stala  bez 
knížete.  Neni  nepodobnu,  že  se  toho  času  jednalo  již 
o  úplné  vtělení  Moravy  v  ňSi;  nebylo  vhodnějSi  doby 
k  tomu,  jako  právě  nyní. 

Než  )  neJhlubSiho  pokoíenl  tohoto  ÍCastně  povzneala 
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Be  Blóran.  HoriTuié  majíce  is  to,  íe  po  BosUsIktotI 
také  i  SrBtoplak  t  zi^eti  zemřel,  jaoaee  bes  kniíete, 
^iiintUi  knize  SlAvomlra,  z  přibazeostva  roda  kniiecfhfl, 
že  se  njal  knfíectvl,  smrtí  mn  vyhroinjíce,  jestliíe  hj 
tak  neaéinil.  I  zdvihnul  se  Slavomír  a  postaTíl  se  v  Čelo 
HoravanSm.  Nejprve  Slo  o  rypnieni  posádek  německých 
ze  bradA,  kteréž  dríeti;  strhli  se  časté  boje,  velitelova 
Earolmanovi,  EngelBalk  a  Vilém,  sotně  odpírali  Morava- 
nflm.  Brzo  zpozoroval  Karolman  a  Frankové,  iet  ne* 
moino  odolati  lidn  moravskéma,  aS  nenavrátf-li  se  jim 
knliíe  a  pravý  panovník  jejich.  Protož  dali  Svatopluka 
na  svoboda,  ničeho  z  toho,  z  čehož  vinen,  na  něm  ne- 
nalezSe  (cnm  nnllns  crimina  qaae  ei  objecta  faeraut,  pru- 
bare  potnisset),  obdarovali  ho  dar?  královskými,  ano  ta- 
hoToa  T  něho  měli  dflrérn,  že  mn  i  vojsko  dali,  abf 
přgda  na  Morava,  pozdviienf  Slavomírovo  nkrotil. 

Svatopluk  přirazil  před  Děvfo,  vojfiho  se  rozloiilo 
před  hradem,  on  sám  vkročil  do  hradn,  a  ihned  cetoa 
ňloD  udeřil  a  Moravany  na  vojsko  bavorské,  nic  zlého 
uetnšlci  a  proto  prý  neopatrně  se  chovajíc! ;  mnoho  jich 
za  íiva  zajmol,  mnoho  jich  před  časem  prchlo,  ostatní 
Tfiickni  pobiti  do  posledního.  I  obrátila  se  vfiecka  radosf 
KoríčauA  z  četných  vítězství  před  tlm  dobytých  v  žalost 
a  nářek  (omnisqne  Noricomm  laetitia  de  mnltis  retro 
victoriiB  conversa  est  íq  Inctnm  et  in  lamentationem). 
Karolman  slyfie  o  záhnbě  vojsk  svých,  nad  mlrn  se  zdě- 
dil a  viech  rukojmí,  co  jich  v  zemi  své  měl,  svolati  a 
Svatoplukovi  navrátiti  kázal,  sám  pak  za  ně  jedva  je- 
dnoho mQie,  jménem  Badboda,  a  toho  napolo  mrtvého, 
nazpět  obdržel. 

Tfmto  skatkem  ntvrdil  Svatopluk  beimála  již  ztra- 
cenou neodvisloat  Moravy.     Slavomír  natospil  od  knUe- 
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ctrí,  kteréhož  se  i  potřeby  toliko  byl  njal,  a  Svatoplak 
jsi  se  paaoTKti  aid  Moravou,  maje  spravovati  oandy  jeji 
právě  tak  dlonho,  jako  strýc  jelio  Bostíslav,  toHIt  totií 
Stjradvsceti.  Za  jeho  panov&nf  doatoapils  řlie  moraTski 
nejvyS^ho  stopne  moci  své  i  slávy  I 

První  skntek  Svatopluka  bylo  spojeni  ae  s  Cechy 
a  svaieK  politický,  drnhý  založeni  areibiskapstvi  mo- 
rarského  po  vypnzení  dnchovnfkO  bavorských  i  franskýcli. 

Spojeni  knfiete  Svatoplnka  a  Čechy  stalo  se  onedlonho 
po  jeho  návratn  na  Moravn  a  potřeni  vojsk  bavorsko- 
franských.  Již  toho  jistého  roka  871,  co  byla  ona  bitva 
a  Děvlna,  pojal  Svatoplok  v  měsíci  Ofctobra  dcem  je- 
dnoho z  inpanfl  českých  za  manželku,  jenž  slnla  Snenti- 
žtzna.  Že  křesfanka  byla,  o  tom  nelze  pochybovati.  I  stal 
se  při  svatbě  té  pi^pad  divný,  jehož  letopisci  franití  ne- 
opomentili  zaznamenati.  Když  totiž  prflvod  svatebny,  i  641 
jezdcA,  MoravanQ  i  óechft,  složený,  nevěsta  vezouce, 
I  Čech  na  Moravu  se  bral,  byli  na  té  cestě  EaskoSeni 
od  krajiStnfkft  íránských,  kteří  zvědévfie  o  prflvodn  tomto 
nic  zlého  netuSicfm,  ze  hradn  svého  pomezního  (nepo- 
chybně Rakous  na  Dyji)  na  Morava  vtrhli  a  prOvodn 
áaiii  cestu  zaskočili.  Érajiitnlcí  tito  byli  Amo  biskup 
a  hrabě  Rudolf  a  jiní,  kteříž  měli  na  hořejěl  Dyji, 
v  okolí  hradu  Rakous  (Raabs),  území  starých  Rakatóv 
k  ochraně  proti  Čechfim  i  MoravanOm  sobě  svěřené. 
Svatebnici  vidouce,  že  jim  cesta  jest  založena,  obrátili 
se  ke  bráně  zemské,  kteron  zase  krajiitnlci  £e^  proti 
oněm  německým  ostřihali  a  bránili-  I  prchali  ke  bráně 
té,  Némci  7.a  Limi.  I  sol.va  staíili  dostati  se  osobami 
■vými  do  vnitra  oiiraiiy  při  té  bráně  Ěeaké,  která  měía 
vstup  velmi  těsný;  koně  s  úzdon  i  sedlem,  štíty  i  JÍD^ 
věci  vSechny   před  branou  zanechati  museli,   což  viecko 


ftrajiftti^Ani  néiuckým  u  kořist  m  dosUlo,  kteři  oTiemr 
9  nemalou  radostí  do  svýok  atanoríBk  se  vrátili.  Sok- 
-diti  se  mfiíd,  íeST&toplab  sám  v  tomto  průvodu  nebyl, 
jeěto  dle  mravQ  BtaroaloTauBkébo  niievésta  za  maž  jest 
nefiena"  neb  „vezena" ;  téí  by  se  o  tom  letopisci  franStf 
jistě  byli  zmínili,  by  tak  bylo  bývalo. 

Eok  na  to,  872,  bylo  spojení  Svatopluka  b  Čechy 
Již  tak  mocné,  ie  panovnici  němečtí  s  dvSma  velikými 
vojsky,  proti  Moravě  jedním  a  drahým  proti  Oechům, 
se  zdvihli;  o  čemž  nííe  zpráva  obiírná  ae  podá.  Vrátíme 
«e   zase  k  záležitostem  Methodia. 


Jakoi  povědomo,  vypravil  papež  Hadrian  po  emrti 
Konstantina-Cyrílla  bratra  jeho  Metbodia  na  výslovnoa 
iádOBt  knížete  blatenského  Eocela  ne  do  Blatenská  to- 
liko, ale  i  na  Moravo  i  jiným  stranám  slovanským  za 
afiitele  s  památným  onim  listem  o  litargii  slovanské,  jenit 
2QÍ  v  tato  slova: 

„Hadrían  biskup  a  slnha  boží,  "Rostislava  a  Kocela! 
Sláva  na  výsostech  Bohu  a  na  zemi  pokoj  lidem  dobré 
vfile!  1  slyieli  jsme  o  vás  duchovni  véci,  jichžto  žádali 
jame  s  toaženfm  a  modlitboa  za  vale  spaseni,  kterak 
pozdvihl  Hospodin  srdce  vaSe,  abyste  hledali  Jeho,  i  oká- 
zal vám,  kterak  netoliko  věron,  než  i  dobrými  skntky 
sIqSí  slonžiti  Boho.  Vira  zajisté  beze  skntkSv  mrtva 
jest,  a  klamoo  se  ti,  jenž  myslejí,  íe  znaji  Boba,  a  skut- 
kem se  jeho  odi^kajf.  Nebot  netoliko  o  této  svaté  sto- 
lice prosili  jste  o  néitete,  než  i  o  blaboverného  cárá 
Michaela;  i  poslal  Tám  blahoslaveného  filosofa  Konstan- 
tina 8  bratrem,  prvé  nežli  jsme  my  stačiti  mohli.  Onino 
[tak  bratří  seznavše,  že  ka  stolici  apoštolské  slaieji  země 
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we,  prou  UnrafliD  ale  nenUoili,  kle  k  Báni  jsou  přiSli, 
jwmstatkj  w.  KlimeaU  nesonce.  My  pik  troJn&iobaoB 
iMOBt  pocitivie,  amiaili  june  sobe,  přesvédiSivSe  se,  po- 
ff*n  Methodi*,  TysTětWie  ho  i  ■  ttiennlky,  syiu  U>  di- 
ino,  do  konéin  Ttiich,  muže  dokonalého  roramem  i  prtTO- 
Těrného,  aby  vás  nČU,  jak  jste  prosili,  Tykládaje  pfsma 
v  i^týku  niem,  podlé  víeto  drkevnlho  rádo  lůplu  i  ae 
0UÍ  svatou,  t  j.  duibamí  boiími  i  křestem.  Jakoi  jest 
fihuof  KouUBtiii  počal  z  boii  miloati  na  přlmlnyn  tv- 
Klimeota:  tak  jesUiie  jiný  kdo  bnde  moci  dfistojnS  a 
pravoTěnid  kázati,  sváto  bnd  a  blakoBisTeno  Bohem  i  nimi 
i  veikeron  katolickou  i  apoitolskoo  cirkvi,  abyste  snadni 
přikázaní  poznali.  Ten  jediný  zachovejte  obyčej,  abyste 
OB  mil  prvé  čítali  epiitoly  a  evangelinm  latinsky,  pak 
alaFansky,  bj  se  naplnilo  slovo  Písma :  „Chvalte  Hospo- 
tina  viickni  národové,*  a  dnhé:  ,VÍickQÍ  mlaviti  bsdon 
jaiyky  rozličsými  veliké  véci  boří,  jakoi  dá  jim  Dncb 
svatý  svéstovati."  jestliže  by  kdo  z  přiSlých  k  vám  ači- 
telflv  a  poBlocbaiflv  jejich  nii  své  od  pravdy  odvracnji- 
dch  počal  drse  jinat  do  blndn  svoditi  vás,  kané  knihy 
jazyka  vaíeho,  vyobcován  bnď,  ale  toliko  v  sond  dán 
jsa  církvi,  dokud  by  se  nenapravil  Tito  zajisté  jsou  vlci 
a  ne  ovce,  jei  sluBl  po  ovoci  jich  znáti  a  chrániti  se  jich. 
Ty  ale,  synové  nejmUej^,  slyite  učeni  boíi,  a  neodmítejte 
záfcoai  cirkflvufch,  abysta  shledáni  byli  co  věnd  ctitelé 
hoií,  Otce  naieho  nebeského  se  vBemi  svatými.  Amen.' 
S  tímto  listem  přiiel  Uethodins  asi  konec  r.  869, 
Jeito  byl  prvé  předtím  Eocel  tádal  aa  posláni  jeho,  Ok 
hrad  Kocelftv,  Blatno.  I  přijal  ho  Kotel  3  velikou  ícton. 
Uethodios  z  krajiny  Eocelovy  dále  na  Morava  nešel,  aebof 
tam  na  počátka  t.  870  povstaly  právě  ony  hrozné  bonře 
domáci  i  zevnitmé,  ježto  vazbon   a  esazenfm  Rostislava 


SB  sksaUVj.  Ha^iá,  S.*cti  T;pniil  ho  bno  law  na- 
spit  do  Rbnft,  iád^,  ňj  obaoTena  bjla  Itará  diécesi 
pumoaiki,  tí»i  blakopoT^  dnilkdy  «y  Aadrooik,  jeden 
ze  sedmdesáti,  a  diécoBe  Methodiova  aby  bfla  i  slala 
paiLoanská.  Zdá  se,  že  již  za  pobyta  KoDstantínova  i  Me> 
thodiofa  T  ňimé  vibozena  byla  mySléDka  starodárné  pří* 
slnBaosti  Panaonska  pod  dachoTnl  panství  stolice  Hm- 
ské,  která  dálSího  vyjeduánf  a  Kocela  jakožto  držitele 
té  krajiny  dosáhla.  Kocel  patrně  přisvědčil  toliko  návrha 
řimskéiDQ  sobě  nčinénému,  DeboC  nelze  předpoklůdatír 
£e  by  on  byl  měl  vědomoati  o  bývalě  diecest  patmoD- 
ské;  vSak(  mySlénka  tnto  brzo  potom  vidíme  viemi  á&- 
Tod7  zastávána  od  papeže  Jana  proti  králi  Lndvlkovi. 
I  navrátil  se  Methodias  do  Říma,  během  roku  870, 
jsa  pŤi  tom  doprovázen  dvaceti  Šlechtici  blatenskými  ^20 
maž  ěestnija  Jiadi). 

Rokn  871  přilel  Methodias  nazpět  z  Říma  jakoíto 
biskup  Panoonský,  i  jal  se  vedle  lista  Hadríanova  ihned 
plnoa  moci  provozovati  slažby  boží  dle  liturgie  slovanské. 
Nyni  teprv  nastal  hlučný  odpor  duchovníků  Sslcbarských 
nejen  proti  novotě  takové,  ale,  což  více  vážilo,  proti 
zi4zenf  biskupství  pannonskěho  v  ůzemi  diecese  Salcbar- 
ské.  Arcipresbyter  Bichbald  nemoha  toho  snésti,  vyiel 
z  PannoQBka  do  Salcborska,  což  se  stalo  asi  konec 
r.  870  nebo  na  poiSátkn  r.  871.  Přičinu  Anon.  Salcb. 
takto  liči:  Bihbaldas  muKum  tempore  ibi  commoratus 
est,  exercens  8anm  potestative  officinm,  sicut  illi  licuit 
archiepiscopns  saus,  naqne  dam  qoidam  Graecas,  Metho- 
dias nomine,  noviter  inventis  sclavinis  litteria,  linguam 
latinara  doctrinamqae  romauam  atqae  literus  aactorales 
latinas  philosophice  snperdiicens,  vilescere  fecit  cnncto 
popnlo  ezparte  missas  et  evangelia  ecclesiasticnmqae  offi- 


cinm  iUoriun,    qni  hoc   latina   celebn¥enint.     Qaod  ille 
ferre  noa  nlena,  sedem  repetívit  JmTeosem. 

D&le  se  praví,  že  prré  atmil  Uáný  bitkup,  odknd- 
koliv  pfichizeje,  moci,  t  oné  kra^é  odbýrati  elníbj 
boil,  kromí  Salobnr^éfao ,  anii  knéi  který  od  jiami 
přijds,  po  tři  měsíce  konati  tam  stožby  boif,  totiS,  do- 
kndí  hj  dimmÍHorialea  svého  bi^apa  nenkául  pni  a 
nepj^edloiil  bisknpflm  Salcbnrakým.  Tento  řád  p^  mi- 
DDl,  Jakmile  t  Pannonskn  povBtal  nory  epftiob  Methodia 

fil030&. 


To  vie  d&lo  se  r.  870—871,  t  ten  £aH,  co  xnřiU 
vojoa  na  Moraré  a  Kocel  patrné  vétii  cttil  Bvobodn  na- 
proti TTChnimn  pána  aréma,  králi  némeckémn.  AvSak 
ďackovnici  SalcbnrStl  nevídali  se  tak  snadno  ani  tak 
brzo  pián  svébo  k  diecesf,  kterái  nyní  roíhodnatim  sUf 
lice  flmské  přikázána  jest  Methodiovl.  I  sepsán  jest 
obranný  epis  ,de  Gonversione",  v  kterémi  hájeno  jest 
práro  Salcborského  biakapství  k  Fannonii,  jeito  ji  r.  796 
obdrželi  z  nikoD  Piplnových,  Karla  Velkého  syna.  Věc 
předneiena  jest  také  panovníka  nímeckéma  Lodvikovt, 
ab;  se  SalcburČanO  aastal  n  stolice  římské.  Naproti  oaobj 
Methodiově  zachoval  ae  episkopát  némecký  tak,  le  e  toz- 
kazn  krále  německého  jakožto  vrchního  pána  Pannonie 
povolán  jest  před  synodo  bisknpskon,  drianon  nepochybné 
T  Salcbarkn  na  podzim  r.  871.  Namítáno  Metbodiovi, 
kterýž  neobroiené  i^ed  bisknpy  ae  dostavil,  ie  na  jejioh 
dieeesánském  území  aSf  (Jako  na  noiej  oblasti  níiii)- 
Odpovédél  Hethodins:  ,Já  aajisté,  kdybych  vádél,  ie  vaíe 
<ázeml)  Jest,  kromě  bych  chodil,  ale  sv.  Petra  jeat. 
A  vérn,  jestliie  vy  z  lakoty  na  st&i6  htanice  na^toapits 
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proti  kánonAm,  ibrafiojfce  nSenl  boiimn,  varajte  se,  aby- 
ste, chtějlce  ieleinon  hora  kOitěným  temenem  probití, 
mozek  srAJ  nevylili."  Ěekli  jemn:  .Zlobné  ralnvé,  ilého 
«e  dofekái."  Odpověděl  Methodios:  „Prardn  hláBám  M 
pfed  císaři  a  neOBlýcbám  ae.  Ale  vy  nčiite  vůli  btos 
Dode  mnonl  Nejsem  Já  lepSi  téch,  kteří  pravda  lilás^íce, 
maobýnii  mokami  ilvot  sřůj  ztratili.*  I  mlaveno  mnoho 
jeStě,  a  nio  nemohli  jemn  odpoTČdíti.  I  řekl  král  nitě* 
paf&d:  ,Nehmoždéte  mého  Hetbodia,  nebot  již  jako  a 
pece  zpotil  se."  Ěekl  Methodias:  ,Tak  jest,  panet  Fi- 
losofa petldho  se,  vidouce  jedenkráte  lidé,  praviU  jBon 
k  némn :  Co  se  potli  ?  i  řekl  on :  S  saroTými  lidmi  přel 
jsem  se."  I  roiborGill  se  o  to  slovo  a  rozeili  se;  Metho- 
din  pak  odeslali  do  Srab  i  drieli  ho  tam  pftl  tfetího 
léta,  tedy  až  do  jara  r.  874. 


R.  872  znova  podoiknnl  král  Lndvik  vilku  proti 
HorsvanAm,  anebo  vlastnéji  řečeno  proti  SlovanAm,  kte- 
ffí  patrné  spolčeni  byli  se  Svatoplakem  anebo  vitčz' 
Btvfm  jebo  povzbuzeni  králi  nSmeckémn  poslaienstvi  od- 
pirali.  I  vypravil  král,  slaviv  svátky  velkonoíní  v  Bavořfcb. 
v  iDÍsici  Máji  ^°Íi  vojsko  proti  Svatoplokovi :  Jedno,  slo- 
žené z  DnrinkA  a  Sasfl,  melo  přes  Srbsko  a  LatlcI  vtrh- 
ooQti  do  dneiniho  Slezska;  dmhé,  slolené  z  FrankA, 
melo  vraziti  do  Čech,  aby  cechové  tím  zaneprázdnění 
nemohli  MoravanAm  poméJiati,  proti  kter^i  obrácena 
hlavni  moc  a  sila,  složená  z  FrankA  i  BavorA  pod  ve- 
lením samého  Earotmana. 

Výsledek  tohoto  taiení  byl:  Darínkové  a  Sašové 
přes  Lnžici  vypraveni,  krále  s  sebon  nemajíce  a  svorní  vb- 
spoleb  nejBonce,  nepřátelAm  záda  okázali  (hostibas  tergk 


? 


Tflrternnt)  »  přenmoko  lldn  svébo  itratiTie  a  banbon  b*- 
spit  přiilL  Stalo  m  při  tom  dle  slov  Aonaliaty  Folden- 
■kého,  ie  nékteN  vAdcOTÍ  Jaki  Blikali,  od  Iraítín  bIo- 
wukýcb  biti  a  palicemi  (obn^ami)  ■  konf  na  sem  itrháni 
Igrli  (ita  nt  qnidam  comiteB  ia  iUa  expeditione  fdgien- 
tM  a  muliercnlis  ilUns  regionis  ?erberatl  et  de  eqois 
iá  terram  foBtiboi  dejecti  referantar). 

Lépe  se  dařilo  vojsko  do  cech  vypraTenéma.  Ce- 
ctové  opřeli  se  jím  nékde  na  Vltavě  b  velikým  prý  mnoí- 
atflm  lida  (oam  magna  mnltitndine)  a  to  pod  velením 
iwpami  čeBbých  Svatoslava  (Slavnlkovce  ?),  VítisUva,  Heň- 
niana,  (Jaromíra?),  Spytimira,  Kyslana  i  samého  Boři- 
viye.  Cechové  bitvu  ztratili  i  pj^naceoi  jsoa  k  útěkn, 
t«k  aiee,  ie  nékteři  i  ve  Vltavé  ntonalí ;  ie  pak  poráika 
nebyla  rozhodná,  alySeti  se  mflíe  z  toho,  ie  oatatni  na 
své  hrady  se  zatáhli  (ín  civitatea  defecerant)  Vojsko 
franské  potom  velikou  iásf  země  zpnstoSilo  a  bei  ůraza 
oaBpitek  ae  vrátilo.  Velitelem  Frankfl  ve  výpravě  té 
byl  bojovný  arcibiskap  Lnitbert  Uohnfiský. 

Hflře  se  vedlo  vojskq  Karolmanova.  Přitáhlo  sice 
pod  velením  faiskapa  Ama  a  opata  Sigeharda  Fnlden- 
shého  na  Moravu  a  velikos  prý  sáhnbn  ěinilo  pálením 
a  vralděnfm  (Carlmannaa  caede^  et  incendia  in  Mara- 
benaibns  ezercnit).  Již  na  Moravě  trpěli  mnohé  atráty, 
ale  nejhorii  ráno  aadal  jim  následnjfcf  skutek  Svatopln- 
kflv.  V  ten  ěaa,  oo  se  Karolman  sanáiel  drancováním  na 
Moravě,  vypravil  Svatopluk  hojné  odradí  vojska  avého  po- 
tajmu k  Dunaji,  kde  hrst  BavorÁv  postaveDR  byla  k  ochraně 
lodí  aa  řece  té  nechaných;  i  přepadl  je  náhle,  mnoho 
jleh  piH«ail,  jiné  do  Dunaje  zahiúl,  jiná  opět  v  W^^ 
odvedl;  te  íSech  jediný  vyváznul  Životem  s  nékolik* 
málo  mníi,  totiž  Imbrich,  biskup  PaaovEký. 


Zftíiti  o  neitutném  pflběb«  Karalmaaorti  t  kn- 
Jiiti  Týchodofm  »  fédomost  o  whttptieiMií  Jemo  kro- 
sfcfm  denesla  se  Lodviks  r.  67S,  prtrí  kdyi  v  HttátA 
mSm  drietí  ehtjl;  bylo  mn  oinámeno,  ie  jestli  oo  n«J- 
Tfeltleji  nepřispav  Brnovi  KarolmuoTí  na  pomoc,  vle*- 
hr&te  ho  oeepatřf  (qnod  nid  citisalme  fillo  bdo  in  mW" 
chía  contra  Vinidos,  t.  j.  t  krajliti  proti  HoravaDAm, 
subveniret,  lllom  nlteriaa  non  videret).  Ihned  odebral 
se  LsdTlk  do  ňeina,  a  srovDal  i  ahodnal  se  skne  úřed- 
Q&y  BVĎ  se  Slovany  b  HM  soasEdicimi,  JakS  yrínk  mohl; 
toliko  posly  z  Čech,  mt^e  jich  v  podezřeni  lsti  néjakl, 
a  Těšeni  podriel. 

Když  se  zpráva  o  uvězněni  biskopa  pannonskěbo 
Hethodla  donesla  do  Řinaa,  kdež  r.  872  zatfm  po  Ha- 
driacovl  n&Bledoval  papež  Jan  Tin.,  hrozil  papel  biBkn- 
pfim  královým,  ktei^í  ho  soudili,  interdiktem,  dokndf 
bj  Methodia  ve  vazbě  drželi.  I  propustili  ho,  řkonoe 
kn  kniSeti  Eocelovi:  , Jestliže  jeho  bodel  miti  n  sebd, 
nedobře  a  námi  pochodifi. "  AvSak  oni  sami  nezbyli  aonda 
Bv.  Petra;  fityři  z  nich  zajisté  zemřelí:  Adalvin  arcibi- 
sknp  Salebnraký  873,  Ermanarick  PasovBký  871,  Haono 
FreiBinský  875  a  ětvrtý  neznámý. 

Stolice  řimská  neopomínala  zatím  právo  své  kn  kra* 
jině  pannonské,  a  tadfž  obnoveni  dieceae  panttonské,  proli 
králi  Ludvíkovi  doatojně  doliíovati  a  íaBt&vati;  téi  i 
•ehválRlho  posla  bisknpa  Pavla  Ankonitanského  do  Ně- 
mec vypravila.  PISe  papež  Jan  TIH.  králi  Ladvikovi, 
když  Be  dnchovnlci  Salcbnrfitf  ve  Bvém  obranném  spian 
povolávali  na  dobyti  té  země  skrze  Piplna  r.  796  a  btA 
7b-leté  držeoí  té  diecesl  —  dokaKojlce  naproti  tomu,  is 
panno  n  ská  diecese  dávnými  privilegiemi  atolici  řimskA 
pKelníi;  ježto  věak  vpády  nepFátfllakými  nastaly  přltxi* 
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ire«8pri?ě  diehonii,  i«  mysleli  mkiosi,  že  právo  římské 
jest  pochybné;  ariak  z  poetu  let  ie  nikdo  nemá  sobe 
dflTod  bráti,  jeSto  privilegia  církve  římské  žádným  vě- 
kem se  nezkracoji,  žádným  panovnickým  roidélovánim 
semí  neb  krigin  nekazí;  samy  pak  i  zákony  starořímské 
ie  promlčení  práv  církve  nejinak  než  teprve  po  vypršeni 
jednoho  sta  rokův  doponStějí. 

Naproti  tomn  učinil  papež  Jan  králi  německému 
i  bisknpftm  jeho  ten  vděk,  že  Methodiovi  zapověděl 
v  diecesí  pannonské  liturgii  slovanskou  v  tě  míře  pro* 
vozovati,  ve  kteréž  mu  povolení  dáno  bylo  od  předchůdce 
Hadríana.  Zakázal  mu  totiž  užívati  jazyka  slovanského 
při  mši  svaté,  která  měla  zpívána  býti  na  budoucno 
bud  latinsky  neb  řecky  a  nic  jinak,  ješto  prý  tento 
mrav  a  zpAsob  po  všem  světě  křesCanskěm  obecně  se 
zachovává.  Avšak  nebráněno  Methodiovi  kázati  a  vůbec 
učiti  lid  jazykem  slovanským*  Toto  nařízení  donesl  Me- 
tiiodiovi  vyslanec  papežský  bidnip  Pavel  Ankonitánský^ 
vypravený,  jakž  právě  zmíněno,  k  narovnáni  sporu  mezi 
Němci  a  papežem  o  biskupství  pannonské.  *) 

Důvody  a  koncessí  stolice  římské  měly  konečně 
ten  následek,  že  král  německý  i  duchovenstvo  upustUi 
od  diecese  pannonské,  aniž  obnovení  jejímu  pod  auto- 
ritou římskou  čeho  více  namítali.  Methodius  se  tam 
ostatně  bez  dalšího  meškání  vrátil.  Ačkoliv  mu  bisku- 
pové osobně  to   zabrániti  chtěli,   vyhrožujíce  Kocelovit 

*)  Tohoto  děje  (že  totiž  pap.  Jan  r.  673  skrze  biskupa 
Pavla  stavil  Methodiovi  liturgii  slovanskou)  nepovšimnul  sobě 
prot  Ginzel;  jestliže  tedy  Jan  roku  880,  když  se  Methodius 
osobně  před  ním  postavil  a  osvědčil,  dovolil  zase  liturgii  slo- 
vanskou, odvolával  toliko,  co  sám  byl  prvé  zastavil.  Na  list 
pap.  Hadriaoa  nemá  to  žádného  vztahu,  jaki  prof.  Ginzel  mysU. 


jMtliie  hj  bo  lasfl  přijal:  nteméné  jal  bs  Uetfaodiits 
T  panstri  EoceloTO  prdvoioTati  moc  bÍBkapskon  d&le, 
tei  YjmkÁ  i  z  liata  papeíe  Jana  ka  SuohaanoTi,  správci 
nml  řfie  BÍin«;ké  na -východe:  ^J^o^  biAapitri  pan- 
Doiuké  nám  nse  dáao  a  vráceno  Jest,  nebraň  bratra 
zalema  Hethodiovi,  jeni  tam  od  Btolice  papežské  zHiea 
jest,  aby  podle  staroiitného  řádv  to  což  na  bislnipa  slnii, 
proTozoral  i  konal."  (Liit  z  r.  875.) 


R.  874  dovedl  Svatoplok  řiSt  svou  po  TeUkýeb  bo- 
jích na  onen  Btnpeň  BiunostatnoBti,  na  kterém  jíž  zfl- 
slals  po  viechen  iSas  panováni  jebo  i  ejatiY  jeho.  Chtějo 
Uoran  vymaniti  z  cb'keTni  poddanosti  k  biakiipftm  řiie 
némecké,  vypravil  po  vypnzenl  duchovnicb  německých 
I  Hořavy  posly  své  ke  atolici  papežské  b  prosbou  tonto : 
,Jakoí  otcové  naSi  hned  dávnéji  křest  přijali  od  sv. 
Petra,  tož  dej  nám  Methodia  za  ardbisknpa  a  niSitele.'  — 
Ihned  poBlal  papež  Jan  Methodia  na  Moravo,  kdež  ho 
Svatoplok  se  vSemi  Moravany  přijal  s  úctou  velikov, 
i  porníil  jema  cirkve  a  střižnlky  na  viech  hradech. 
,1  poCalo  od  toho  dne  velmi  prospívati  nčení  boží  a 
střižnikflv  množiti  se  po  vSech  hradech;  též  i  pohané 
ovéřovali  v  pravého  Boba,  blndfiv  svých  zamit^ice.  Té2 
také  zemé  moravská  začala  se  Siřiti  na  vle  strany  a  ví- 
těziti nad  nepřátelí  svými." 

To  v&e  dalo  se  velepamátného  roko  874,  kdež  i  Bo- 
fÍTOj  od  Methodia  arcibiskapa  pokreslen,  nač  se  patrné 
vztahuji  slova  legendisty,  íe  i  potacĚ  avSřovali  v  pra- 
vého Boha,  blndů  avých  se  odříkajíce.  Go  ae  vypravnje 
o   pokoře  BořÍTOjoTĚ  □  přijímáni  křeBln,   netřeba  doklá- 


dftti,  M  to  VTfcráSlenl  l^andánki,  kterttoi  podobstto 
také  T  Ason.  Salcbnreliém  h  dofiíUUu.  *) 

Po  fit^rietém  téikém  boji  doitoDplU,  Jakoi  praveno, 
flfa  monraká  toho  stupaé  Beodvislotti  a  umoatatnoBti, 
na  kterýž  Ji  Svatoplnk  od  počátkn  v\Uj  iré  postariti 
adloval.  Nqprré  Uorani  vymanil  z  t6  polítleké  podřf- 
aaností,  kteroaž  poddána  byla  paoomlkAm  némecl^, 
la  drahé  vyloBfiil  ji  £  té,' dacboTeaské  mo^  kteroai  ide 
měli  biskupové  nSmeČtf:  Hledal  i  doiel,  jedním  slovem, 
jak  politické  tak  elrkevni  samoBtatnosti  panství  svéha 
moravského. 

PoHtíelc^  postavení  Morav?  k  říii  nspořidino  jest 
r.  874  prostředkem  smloavy  meii  oběma  Btranama.  Léto- 
piscové  frsnití  praví,  ie  Svatoplnk  vfpi''^'^  posla  svého, 
hněte  Jana  t  Benátek,  s  jinými  předními  osobami  mo- 
ravskými, aby  s  panovníkem  německým  vyjednali  mír. 
Jednt^l  toto  dalo  se  ve  Forchheimn  s  krtlem  samým, 
pfí  Semi  byli  také  synové  královi  Earoldian  a  Ludvik. 
Svatoplnk  nvoloval  prý  se  zachovati  věrnost  kn  králi 
po  viechen  Saa  svého  života,  jakož  1  také  dávati  po- 
platek roinl  každého  roku,  žádaje  prý  toliko,  „aby  jemn 
od  krále  popi^no  bylo  žiti  s  pokojem  a  bez  váÚy'. 
Edoi  by  sobě  nezpomenul  tnto  na  slova  Samova  k  Vir 
gobertovn   posln  Sichariovi:   £t  terram,  qnam   habemns, 

*)  Bervos   credentes  —  vypravuje  le  tam  □  knížeti  In- 

giii —  secam  vocHvit  ad  meDtaiB,  et  qui  eorom  dominabantu 
fldelea,  foris  qaasi  canea  sedere  fecit,  ponendo  ante  illoi  pa- 
nem et  camem  et  fasea  rasa  cam  vino,  bwyís  antem  ataopia 
deaoratiB  propinnre  jnasit.  Tnno  ÍDtertogaDtea  primi  de  forii 
dixerant:  Cnr  facia  nobiaaic?  Atille:  Nou  eetia  digni,  nonab- 
Intis  corporibna  cum  aacro  fonte  renatis  commntilcare,  led  fc- 
ila  domam  nt  canea  snmere  victom.  Hoc  faeto  flde  sancU  in- 
fltni  certatim  cacnrreraat  baptiaari 


Sagoboti  Mt  et  noB  sni  laaiiiB,  »i  íoaun  tioUHiiin  dts* 

pětiurU  amieUUu  eonaeroare! 

Není   Bice  pochyby,   ie  jeRtli    se  vítěz   Svatopluk 

svoloval  k  Ukorým  T^inkám  mirn,  také  pauovuik  aě- 

nec^  se  bt6  Atrany   mnsel  přijmoati  výminky   některé. 

Že  vflbec  smlouva  ta  proapěinéjif  b;U  MoravS  uet  řlil, 

toí  i  déjepisci  aěmefiti  nznávaji.  .Také  se  to  jevi  v  ná- 

dedajidcta  běifch. 

Svatopluk  docilil  žádaného  mfrnl  Po  celých  deset 

rokfl   od  BBilonvy  Forcbheimské  874  ai  do  r.  884  pa^ 

ttoval  pokoj  &  poklid  s  řlSi  německou. 

Y  týi  (m,  jak  praveno,  dosáhla  Hořava  i  samo* 
statnosti  Hrkeoni.  Vypoieni  dnchovnich  očmeckýdi,  o  kte- 
réoii  mlovl  legenda  pannonská,  stalo  se  bez  všeliké  po- 
chybnosti hned,  dokad  jďté  trvala  válka  s  Mí  (872X 
oabot  so  praví,  ie  jich  Svatopluk  proto  vypudil,  poné- 
vadi  lijíce  na  Moravě,  ir&da  kolt  proti  Svati^nkovi; 
také  víme,  že  ve  válce  r.  872  táhlo  množství  vysokých 
dochovníkft  z  Němec  se  zbrani  v  racc  na  Morav«  |»x>U 
Svatoplakovi :  ffiskap  Amo,  opat  Faldenstý,  neženský 
biskup  Imbňeh  a  j.,  což  se  i^d  tim  v  iíádném  váleě- 
ném  tažení  proti  Moravě  nestalo.  Bez  meik&nl  pák 
pofllal  Svatopluk  poselství  do  Říma  ke  svaté  stolicí,  aXfj 
bisknp  pannonský  Uethodina  sňiněn  byl  arcibiskupem 
moeavakým.  GoŽ  se  také  st^o,  bned  jak  Methodins  pro* 
poětěn  byl  BO  své  vazby  v  Němcích  a  navrácen  ke  svémn 
bÍBknpstvi  pannoDskémn  (873—874). 


Došli  jsme  tedy  v  přítomném  vypravování  té  doby, 
ve  kteréž  Moravu  nacházíme   v  podobé  ucela   obnovené, 
politicky   i  církevně  samostatnou,    pod  Eprávon  velikých 
ji«art.    G,  27 


dvtin  mnlfi,  Sntoplnkft  i  Hethodia.  PormUédiifaift  trn 
Dfni,  E  kterých  zemi  se  Bhl&dals  tehda  řlSe  SvatophikoTfc 

PanBtvi  SvatoplnkOTo  záleielo  z  dneSní  Moraey  v  těch 
mezích,  jakž  jsme  je  ns  str.  313  vylij^;  i  knliectvl 
futranškeho,  t.  j.  z  dneSnlch  kr^jftv  semé  uherské  med 
Tatnmi,  Donajem,  Hronem,  kdeit  BoasedíU  Bulhaři.  Oba 
tyto  kraje  n&leíely  k  řišt  moravské  hned  za  Mojmíra 
i  Rostislava.  Za  Svatopluka  rozSiřily  se  meze  moravika 
po  krtinách  řeky  Odry  g  po  krajinách  řeky  Vi$ly,  čet- 
ným obyvatelstvem  zalidněných.  Dalo  se  lo  dilem  cestos 
mimou,  dílem  podmaněním  válečným.  Slované  na  Odře 
■•edicí  byli  jii  r.  872  s  Horavon,  poněvadi  toho  roku  je- 
den prond  vojska  německého  přes  dneSnl  Lniicí  na  Ho- 
řavu měl  udeřiti  anebo  aspoii  obyvatelstvo  toto  zanepráid- 
ftovati,  by  AtoravanBm  na  jiném  mfst^  nemohlo  pomáhati. 
Tito  Slované,  jak  se  zdá,  bez  boje  a  války  přizná  panstfi 
moravské.  Jinak  bylo  n  Vislan  t.  j.  n  obyvatelft  podkr^jl 
Tisly,  kterých  Svatopluk  moci  válečnou  sobě  podmanil  a 
k  Moravé  připojil.  Také  země  Ěeiká  stala  se  částkon  řiie 
Svatoplukovy.  Vfme  zajisté,  že  již  za  prvních  let  panováni 
Svatoplukova  Slované  čeSti  spolek  měŮ  s  Moravany,  jeito 
panovník  moravský  r.  871  pojat  kněžna  českou  za  man- 
želka a  Čechové  r.  872  pro  spojeni  své  se  Svatoplnkem 
-boj  fl  Franky  podniknouti  museli.  Pannonsko  před  r.  684 
nenáleželo  k  řiši  moravské,  než  vždy  k  panství  německému. 
Veliká  byla  tedy  krtina,  kdei  poslouchali  Svatopluka; 
dobře  praví  Kosmas:  „Non  solnm  Bohemiam,  verum  etiam 
alias  regiones  Mne  usqne  ad  flomen  Odrám  et  iade  versns 
UoBariam  nsqne  ad  fluvium  Gron  sibi  snbjngarat." 

NáČfllným  hradem  moravské  řil«  byl  Velehrad.  Že 
itomn  tak,  okázáno  budiž  následnjlciml  úvahami  a  daty. 

Sílilo  kniíat  moravských  nacházelo  se  hned  za  Moj- 


nfta  -v  mflcidi  dneinl  HorAT^  ft  nlkoU  t  NKranskn,  kt«- 
lii  Uprv  po  vymezenj  Přibiay  připojeno  h  Morkvé  a  d^ 
váno  potom  za  údíl;  Uorava  tedy  měla  přednost  před 
NitTBiiskesa ;  hlavni  Bidlo  bylo  na  Mwavé,  drnb^  sidlo 
Da  hradě  Nitravě  neb  Nitře. 

Za  RoBtJBlafa  postaven  přesiloý  hrad  Děvin,  Jaki 
ze  Tiecb  Bvědectvi  ijevno,  co  obrana  i  co  opora  k  vá- 
lečným podnětím  proti  FrankAm;  hrad  ten  slove  vidy 
hradem  Bostislavov^.  Stanovisko  jeho  nenf  sice  známé; 
ie  viak  nestál  na  vtokn  Moravy  do  Dnn^e,  pochybo- 
vati nebude,  kdo  zprávy  letopisů  Fnldensl^ch  pozomi 
nváíi;  íe  ale  Btál  na  pomezi  Hořavy  proti  východníma 
knuiiti,  poznati  se  mflže  z  toho,  ie  vojeha  franská  na 
Uoravn  táhnoncl  vidy  nejprve  k  tomn  brada  přiraziti 
mnaela.  A  na  pomezním  hradě,  na  hradě  k  obrané  zemi 
postaveném,   beipečně  nebývalo  sidlo  knliecl. 

Jakoi  ve  viech  zemích  slovanských,  nacházelo  B9 
i  oa  Uoiavě  několikero  hradfl;  ie  zde  byly,  o  tom  po- 
chybnosti neni,  a&  jmen  jejich  ze  zpráv  psaných  ne- 
známe. Jakoi  pak  ve  viecb  zemich  slovanských  panovalo 
Btariinstvo  hradfl,  ie  totti  jeden  hrad,  a  to  sice  sídelný 
hrad  knliecl,  pokládán  za  přední  a  prvni  mezi  OBtatnlml, 
taki  bylo  bezpečně  i  na  Moravě;  obyčejně  slnl  hrad 
takový  VySehrad  (akro-políB,  altior  civitatnm) ;  VySebrad 
nalézáme  v  Čechách  na  Vltavě,  v  Polska  na  Visle,  v  Ky- 
jevska  na  Dněpro,  v  Bosn6  na  Dnně,  ano  i  staroelavný 
Tygehrad  ve  starých  Uhrách  na  Dnnaji.  A  netoliko 
Vyšehrad  nacházime  t  jednotlivých  semich  slovanských 
než  i  Dérín;  viz  Děvíq  t  aousedstvi  VySehradn  če- 
ského, Děvln  na  Duuaji,  DĚvin  na  Labi.  A  což  jiného 
znamená  Velehrad,  ne- li  hrad  veliký,  znamenitý,  přední 
mezi  všemi  ostatními? 
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HnuL  (MenUic,  hrad  Brao  italy  w  pFadafmi  na  U0- 

nré  teprve  za  časů  a  nástodkem  ftdélft  FřemyBlovskýdi, 
v  LI.  století. 

2e  na  Moravě  stávalo  hradu  slovanského,  Jeni  slal 
Velehrad,  vime  odtnd,  ie  podnes  aa  Moravfi  ezistnje 
uada  toho  jména.  Bjlot  vflbec  hned  aa  Svatopluka  ví- 
cero hradA  na  Horavé,  a£  nečítáme  v  letopísich  jména 
j^ieh,  kteří  napotom  jako  bradové  jii  stivajlcf  se  nám 
i^v^jí:  Brněn  (grád),  Olomůe,  Znojem  a  j.  VoBmcin, 
jškoa  pftvodné  bfls  dneini  oaada  Velehrad,  nedáváno  jména 
brada:  či  byl-li  mský  Norobrad  osadoa  vesnickon?  Byl-lí 
srbský  Bělehrad  a  Stolnf  Bělehrad  pAvodné  ne  hradem?  — 
Ihieňnl  Vtiehrad  jest  dědic  jména  atarébo  Velehradu,  tak 
jako  Libiee  ves  česká,  jako  Vratslav  ves  česká,  jako  Úso- 
brn«,  jako  Hradec  opavský  jsen  dédieové  hradfi  stejno- 
jmenných. 

Stanovisko  starého  Velehradn  nebyla  sice  dneinf 
oaada  toho  jména,  ale  lamo  nejbliidí  sonsedstvi  jeji, 
okres  města  Hradiště  při  řece  Moravě.  Kdo  by  namí- 
tal, ie  okolí  toho  města  jest  vodnaté,  močálovití,  ke 
stavbě  brada  nepříbodné,  tomn  jednodnie  nkáieme  na 
městiitě  hradn,  její  Slovan  Piíbina  vystavěl  v  prostřed 
blat  a  Inbtt  řeky  Sály.  Víecky  velké  hrady  slovanské, 
jmenovitě  v&ecky  Vy^brady,  nalézáme  na  velikých  ře- 
kách. Slované  vůbec  dobře  znali  nílti  obranného  mo- 
mentn  velkých  řek.  A  stál^  hrad  Bředav,  brad  Podi- 
vín, brad  Libice  v  krajině  bezvodné?  Ne  vSech  brsdA 
nalézti  lze  na  ostrohách,  neí  i  na  ostrovích.  2e  Vele- 
hrad t«nto  zaiel:  i  ptáme  se,  zdali  nezaiel  také  př^ 
silný  Dévín?  Hrady  slovanské  ponejvíce  s  dřev  sronbené 
ohněm  bývaly  ni6eoy,  jakí  o  tom  maobo  zpráv  máme: 
;  z  íftBŮ  Mojůlarldil  moravslíýeb.     Kdůí  ale  mftíe  rtbec 


tn 

Hd,  00  n  dUo  1  fcndy  moraTSkými  y  dsndoém  stoM 
lOMm? 

Jméno  městft  Hradilté  při  Horavd  svédCf  podnei 
•  íttBori^ii  uilébe  brada.  Jména  toho  uíili  za  Přerof- 
>U  H,  kd^i  tn  hrad  norovéký  postavili  proti  Uhrům; - 
dovo  Hradiite  neznanenA  brad,  tfm  ménfi  mésts  dle 
ipAaoba  Otakankého  opeméné,  neí  městisté  býraMin 
hndB.  —  I  při  mé§tlsfcB  toisto  opakuje  ae,  coi  bývalo 
jm  hradech  Blovanských,  ie  totiž  byly  jměolin  kniiecín. 
Za  Otakuv  II.  bylo  měito  BntdiStě  místem  králonkým, 
kfla  tedy  aepochybaé  i  předtím  mistnoit  tato  půdon 
arnépanekon,  jaki  to  při  jiaých  místech  spatřojeme. 
Dvorec  Svatojaniký  b  20  jitry  role,  v  sonBedstrČ  dnei* 
niho  Yelehradn,  náleíel  Břetislavovi  U.  TeBniika  Eoite- 
lee  sáležela  markraběti,  a  meze  dMiny  této  sahaly  ai 
,k  vala   studho   hradu". 

Aviak  JBOn  i  výslovné  zprávy  o  starém  hrade  YtiM- 
bradě  v  ukreen  nového  Velebrada.  Y  listiné  ktáSterské 
t  T.  1228  výslovné  se  pravi,  že  kláltern  náleíi  Wele- 
tind,  eivitas  prinio,  módo  bargas  (t.  J.  Velehrad,  hrad 
pAvodné,  nyní  mEstys);  toho  íaen  eivitas  neznamenalo 
je4té  to,  co  říkáme  mésto,  nýbrž  hrad;  bnrgns  na  př. 
dnlo  nové  mésto  BměDské  (borgas  Brnnensis)  na  po* 
MtkB  IS.  století,  kdežto  brad  tainnf  vidy  jeité  zváa 
eivitas,  cBstrom.  Újezd  Velehradský  zahrnoval  pak  i  ma- 
lOQ  dédinkn  Kostelec,  jejiíto  role  sahaly  fc  valn  starého 
krada  (cajas  termini  mqae  ad  vallnm  antiqoae  ciYitatJB, 
1303),  a  nMEe  tyto  zahrnovaly  také  Část  řeky  Uoravy. 
Coi  byl  onen  hrad  starý,  jehoi  val  ide  zmižováa?  Po- 
ffeba-li  iiatéjéího  Bvědectvi,  íe  to  zbytek  po  starém  ía- 
Slém  Velehrade? 

Velehrad  iia^el  béhem    10.    anebo    na  poČátka   11. 
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tftoletí:  Již  okola  prostředka  11.  století  slaSek)  úxemi, 
kdež  Btál,  k  žopě  Spytihněvské,  a  hrad  Spytihněy,  také 
při  řeee  Moravě  a  Napajedel  BtávavSí,  povstal  bezpečně 
2a  Břetislava  I.,  kterýž  hrad  Břeclav  (Loaentenburch) 
pojmenoval  po  sobě  a  hrad  Spytihněv  po  synovi  svém* 
Že  ostatně  jeden  hrad  zaáel  a  drahý  v  té  žapě  povstal, 
víme  z  přikládá  Libice  a  Havraně,  Dřevíce  a  Slaného  a  j. 
Z  výklada  tohoto  bohdá  patrno,  že  netřeba  popí- 
rati platnost  slov  Dalemilových,  an  dí,  že  Velehrad  byl 
sídlem  Svatopluka  moravského  a  Methoděje  arcibisknpa. 
Dalemil  měl  bezpečně  ještě  jiných  pramenů  po  mee,  než 
Kosmas ;  viakf  praví  dobře,  že  Method  byl  arcibiskapeoi, 
kdežto  Kosmas  nazývá  ho  ponze  biskapem*  Ostatně  Kos- 
mas sám  praví,  že  se  o  křestn  Bořivoje  dočisti  lze  jinde, 
a  sice  „quaedam  in  privilegio  Moraviensis  ecclesiae ;  qnae- 
dam  in  Epilogo  ejnsdem  terrae  atqne  Bohemiae;  qnae- 
dam  in  vita  vel  passione  Wenceslai.' 


U  vypravování  dějin  staromoravských  zastavili  jsme 
se  posledně  při  smlouvě  zavřené  r.  874  ve  Forchheimn 
mezi  Svatoplukem  a  říší  německou  a  při  ustanoveni  bi- 
skupa Methodia  pannonského  za  arcibiskupa  moravského. 
Pravili  jsme,  že  od  roku  toho  874  až  do  884  panoval 
mír  mezi  Moravou  a  říší  německou,  kterážto  doba  po- 
kládati se  musí  vůbec  za  nejblaženější  desítiletí  staré 
Moravy.  Doba  tato  není  sice  bohatá  hlučnými  příběhy 
válečnými,  ale  tím  bohatější  velebnými  skutky  míru  a 
řádu,  pokoje  politického  a  působení  církevního. 

Blahé  působení  arcibiskupa  Methodia  překrásně  vy« 
ličuje  legenda,  ana  dí:  I  přišel  Methodius  do  krajin  mo* 
rajských,  a  jak  chodil  po  hradech  neb   po  dědinách, 


TJeehea  M  t  ndoati  jftko  poBli  boifho  přijlnat  ho. 
I  jftl  se  Jich  vyačovati  a  utTrzovKti  ve  víře.  I  otevřely 
le  oii  slepých  a  uíi  hlacbých,  a  jaaykDvé  chybomlav- 
n^h  hlásali  slám  boii.  A  kterýmii  ůstf  prvé  zlémn 
daohD  podávali  obéti  a  na  viech  místeoh  pravého  boha 
haněli,  těmí-že  nyni  spoln  s  détmi  svými  slovesné  a  ne- 
poskvrněné  obéti  a  slaiby  boha  konali  la  vSechen  svét. 
A  na  vlelikém  miste  proslavil  se  Hospodin  v  národe 
tom  novém,  kn  kterémnž  pfíSel  kaiatel  i  apoltol  nový, 
tiřflje  jako  slauce,  mlhu  uevédomstva  rozháněje,  hlaho> 
TDsamnon  radon  srdce  viech  naplilnie,  pokoron  i  libei- 
nosti  i  Itokoa  viech  k  sobě  vábě ;  běh  dokonav,  vint  za- 
chovav,  a  ohrámy  ozdobiv  zpěvem  a  zpiváoim  dntďiovným. ' 
I  dar  prorocký  byl  n  Uethodia,  nebof  se  vyplňo* 
válo  mnohé  předpověděni  joho.  Některé  z  nich  tuto  při- 
pomeneme.  Kníže  jeden  pohanuký,  jeni  sídlel  ve  Visla- 
nech  (t.  j.  v.dneinich  krajinách  polských),  ronhal  se 
křeslanflm  a  zle  jim  ěinil.  I  poslal  k  němá  Methodins, 
řka;  „Dobře  by  tobě  bylo  dáti  se  pokřeatiti,  ayun, 
I  vlastni  vfile  a  na  vlastni  zemi,  abys  přemožen  a  pod- 
maněn nemusel  křestn  přijmonti  v  cizí  zemi;  rozpornou 
M  na  nmel"  A  tak  se  i  atalo.  Jiného  pak  časn,  kdyi 
Svatoplak  válkn  měl  s  pohany  a  ničehož  nad  nimi  do- 
vésti nemohl,  než  prodlévati  mnsel,  slavnost  pak  sv.  Pe- 
tra se  bliiila,  vzkázal  jema  Methodins:  „Slibfi-lí  mně, 
Je  den  svatého  Petra  s  voji  svými  ztráviS  n  mao  (na 
dnibách  božich),  věřim  v  boha,  že  skoro  (brzo)  vydá 
nepřátel  v  mee  tvé."  A  tak  se  i  stalo.  Mnž  jeden,  bo- 
hatý velmi  a  dvořenln  knižeci,  pojal  za  nuníelka  vdova 
bratra  svého;  Metiiodius  mnoho  jim  přimlonval,  aěíl  a 
upomína),  aby  se  rozeili;  avSak  docíliti  toho  nemohl. 
Byli  někteří  slníebnici  boil,  že  jich  potají  odvraceli  od 


Methodi*  ft  llchotíU  jim  pn>  dtry,  t^  fo  le  nepodMDi 
ciritTÍ.  I  řekl  HathodiíM:  .Přijde  (m,  i»  nelmdoa  mtci 
tito  pomod  vám,  a  le  na  moje  slora  zpoalntti  badete, 
ftfSak  jii  bnde  nadanno.*  A  Ue  e  aenadáaf  padlo  řftentm 
boilm  iiebeapeČeoBM  Ba  né  i  neni  naleaeao  miato  jejich,  nati 
Jako  Tidír  prach  pOEdTih^je,  rozanti  JBOa.  I  mnoko  jinýcfa 
podobných  případů  t^lo,  kdež  v  podobentrl  Ejemě  nlirnl. 
Co  86  toho  iasa  ostatnS  t  přfíině  cfi^e?nfho  Ja- 
zyfai  a  Hpora  dogmatiekébo  o  pockoieni  Ducha  bt.  dMo. 
ÚAo  Detřeba  ílroce  vyklAdati.  Jisté  jest,  íe  M«thodia» 
jednal  pravoTérně,  nebol  papei  Jan  VIÚ.  vfsTédňofat 
o  ném  T  listo  r.  680  k  SvatoplokoTi  daním.  Že  jej 
shledal  praTOTirného  a  besůhoDného ;  proM  ře  ho  Esora 
poslli,  shj  spravoval  cirkev  moravdion,  Etm^je  moci 
apoltol^on  privileginm  ardbi^npstvf  jeho. 

List  t«nto  přepamátný  pokládati  se  mUe  aa  etť 
kemi  tikon  tehdejiiBii  anňbisknpitvl  moravskéioa  daaj- 
HlaTnf  astanerenl  v  ném  obsaieni  json  tato : 

1.)  Návrat   aroibisknpa  k  diéoesi  své   a  spola  po- 

trrseDi  privilegiBm  arcibiskopetvi  moravAého.  2.)  Zřtaeni 

dvon  stolic  biskupských  V  arrabiskopstvl  tomto,  a  dee 

Nitře,   na  ktercňi   posvícsn   v  Řimé   toho   roka   680 

alemanský  'Wiching,  a  v  mJstě  dmbén,  o  kterémi 

'nk  dále  mél  oznámení  své  nSíniti,  coÍ  i  skatkem 

jak   ze   stfinosU   biskupů   bavorských    r.  90fr 

Rozkaz,  aby  viickni  knéll,  diákoni  neb  kte- 

^da  duchovní,   bez  rozdiln  Jsoa-ll   Sloraaí 

'n,  j€Íto  se  nacházeli  v  meEfcfa  řfie  mo- 

^rli   a   porionchall  to   viem  Methodift 

Hváleni  pfsma  sloranského   od  Kwr 

>  vynaleienébo,  kt«rýmž  se  dávs 

^,   též  i  rozkaz,   aby   y  řeči  t* 


don  «  rintky  Krfsu  Pám  hUMnr  t^y;  neboC  aa  tÍMii 
totiko,  met  TAeml  jtzyky  hlissti  m  mň  Blira  Hospod]- 
aen  (col  u  viUtbnje  m  to,  i«  protivnloi  jaiyk*  bIo- 
Tnafcého  mstánll  t  cfrkeméiB  ntiv&ni  toliko  jairk  be- 
brejAý,  řecký  «  titÍMký.)  6.)  TJr^té  aatBooTBiií  o  litiii^ 
EÍOTMiÁé  T  clrfcrl  moTSTskí,  jeni  zni  takto:  Neodpb^ 
to  idisTé  vtře  ui  ntení,  zpjvá-li  ae  mfie  svatá  v  této 
řeíi  BlovaDBhé  nebo  6te-^  m  sraté  eTangeltam  oeb  (teni 
B»íi  Norélio  a  Starébo  zákona  dobře  přeloiené  a  vylo* 
haé,  Koebo  ipivaji^  se  tak  TSecky  jiné  úkoBj'  bodinorér 
psněndi  ten,  kdo  stvořil  tré  jatykfl  hlavních,  bobrcijský 
totit,  řecký  a  latinský,  spflsobil  také  vSeeky  ostotni  ke 
Avále  i  Btávé  své.  BozkaznjeBie  viak,  aby  ve  vieck  ko- 
stellcb  Eemé  noravské  pro  vétái  ostaveni  lietlo  se  evan> 
gelinm  po  latioEkn  a  potom  přeložené  v  jazyku  Blovanském 
lidu  slov  latinských  nerozamějlcfmn,  jakož  se  v  někte- 
rých kOBtelich  d£je.  Jestliže  se  pak  kniieti  a  inpanfliD 
jeho  Tlce  IlU  slySeti  nSi  v  jazyks  lattoBkém,  rozkaza- 
jem   aby  areJbiikap  slavit  míi  Btavnon  v  latine.  *) 

Arcibieknpa  Hetbodla  proválel  na  té  oesté  do  Řima- 
iopan  moravský  Ztmilízn,  kněz  Wiebing  pak  <Adriel  i^^ 
tom  posvěceni  ds  biskspBtvl  NitraoBké. 

Jefté  jednoQ  sdvibnnl  se  odpor  proti  Hetítodiovi, 
a  Biče  hned  po  návratn  z  Řima.  V  čele  odpftrcA  alál 
biaknp  Nitranský,  Wicbing;  jini  dodioraf  pak  ijevuě  neb 
potaji  odpírali  arcibiakopovl,  řkoece:  „Nám  jeit  papež 
moc  áai,  a  tohoto  vdi  ven  vyhnati  i  učeni  jeho."  Zdá. 
se  také  skiitočně,  íe  Metbod  odeíel  na  Čas  z  Moravy. 
I  ihnmáidil  w  lid  moravský  na  snémn,  ponSili  protiBti 

*)  Neot-li  tento  lÍBt  papeie  Jana  TUL  základem  onoho 
Primhgia  eírkce  moranké  (privileginm  HoraTienBÍs  eccleaiae), 

na  kteréí  se  puvoUvá  KogmoE  if  Bvé  liroDice? 


před  nimi  llit  a  pMni  papeíAé,  »bj  nvntbiid  slyMi 
«  Tf puzeni  jeho.  I  hflj  čten;  list;  pftp«iaké,  i  alil«»Uao 
jest,  že  v  nich  psino  toto:  gJakož  bratr  náí,  UethodioB, 
prsvOTdrný  jest,  apoitolské  konáni  čini  a  t  rnkoa  jeho 
JBon  od  Boha  i  od  apoBtolské  Btolioe  ?ieekny  alovanské 
končiny,  tedy  ns  koho  kletba  nJSiní,  ten  bud  klet,  a  Mia 
poBTČtf,  ten  posVěcen  bnd."  I  lahanbeni  jBoa  odpůrci 
a  rozeili  ae  jako  mlha  ae  stádem,  di  legenda. 

Jeité  vdtSiho  oapravedlníni  dosáhnul  Hethodina,  an 
poptávaje  ae  a  stolice  papežské,  od  papeie  Jana  ob- 
držel list  dne  33.  Marcía  881  daný,  z  jehožto  zněni  yj- 
Avitá,  Že  ono  priTÍleginm  Methodiovi  ani  nebylo  obsahem 
od  Svatopluka  sděleno-  Dále  plie  papež,  že  ani  jiných 
liatŮT  Svatoplnkon  nebylo  poaláno,  ani  hiskapovi  WictUit- 
goň  ni  Břejmé  ni  pod  nikoa  jinakých  roskaiA  dáno. 


T  téch  letech  882,  883  a  dílem  i  884  mSl  Svato* 
pink  veliké  roztržky  ae  soosedy  STýmí,  krajiStuiky  řij- 
flkými  T  dneSofch  Rakonslch  a  v  Zadnnajl  pannonakém, 
tak  Že  kraté  boje  z  toho  povataly.  V  důstojenství  kra- 
jUtníkft  nacházeli  ae  totiž  dva  bratifl,  Wilhelm  a  Eogel- 
'fialk,  kteJ^  o  obrana  říie  némecké  proti  Moravanům  s  ve- 
likým namáhánim  pečovali;  zatím  když  oba  lemřeli,  dáno 
jest  důstojenství  jcgich  ne  synům  jejich  jeítě  velmi  mla- 
dým, nei  jinému,  hraběti  Arbonovi.  I  rozezlili  ae  na  to 
synové  krajiStnikA,  řkouce,  že  nenstonpi-li  Arbo  od  dfl- 
stojenstva  jich  otců,  badto  on  anebo  oni  smrt  nalezoon 
mečem.  Tím  Arbo  pi^straěen  učinil  pi'átelstTl  ae  Svato- 
plukem knížetem  moravským  a  zavřel  s  ním  smlouvu 
til>ntimou,  neváhaje  syna  avĚho  la  mkojmě  dáti.  Synové 
zpomenDtých   krajištníků   skulečcé   sebrali  velkcn    bran- 
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DOD  bUd,  JBoscQ  T  tom  pgdporoTáni  od  svých  £«tDých 
pfitfll  B  přívrženců  bavombýcta,   i  podftřilo  se  jím  hr*-  \ 

béla  Arbonft   le  krajiSlé   vyhnati   a  v  d&Btojenstvi  jeho  '. 

se  nvftzsti. 

Nyní  ee  zdvihnal  Svatoplak  v  pomoc  Arbona,  jski 
bylo  mezi  nimi  tmlnveno.  I  vtrhnal  do  knjiSté,  IJtpil 
jednoho  2  řečených   synA,    Werohera  jménem,   a  b  nim  I    | 

i  hrabete  Weziilona   a   více   jiných.     Vojsko   moravBké  ' 

I  rozkaio  Svatoplukova   viecku   kr^inn   ohném   hnbilo ;  I 

tiké  na  drahon   strann  Dunajů  vypraveni  json  zpytáci,  ' 

lby  kdekoliv  shledají  jaký  atatek  řečených  synA,  vlečko  1    i 

ohaim  p&Uli;   zpomenntým  lajatým   atata  pravá  raka  a  I 

T;fÍEnnt   jaiyk,   ano  Wernher   zbaven  dokonce  mnŽBtva  '    | 

tvého.     TakOTon   kroton  pomstou  postupoval  Svatopluk.  )    I 

Synové,   vidonce   že   vyhnáním  Arbona  přivedli  na  |    1 

«ebe  také  hněv  kr&le  německého,  odeSli  t  krajiSté  a  ode- 
brali se  do  PannosBka,  kteréž  toho  Čaau  držel  Amnlf, 
sjn  Earolmanúr.  cbtějiee  jemu  Bloniiti,  spolu  pak  i  v  jeho 
ochraně  býti.  Což  když  se  doneslo  Svatopluka,  že  Jich 
imnlf  přijal,  ihned  vypraviv  posly,  vzhí^al  Amnlfovi: 
, Podporuješ  mojich  nepřátel;  jestliže  jich  nepropostíi 
«d  sebe,  ani  se  mnou  míru  míti  nehudeS."  Také  viká- 
ni  Amnlfovi:  , Tvoji  lidé  činili  úklady  Života  mémn  a 
fiíi  mé,  Bpolky  Činíce  a  Bnlhary  (kteří  ten  rok  předtím 
Slovensko  moravské  byli  hnbili);  žádám,  abys  mně  pří- 
Bihon  dosvědčil,  že  tomn  tak  není."  AvSak  Arnnlf  ne- 
Déinil  ani  tak  ani  onak. 

I  vnEil  Svatopluk  a  velikým  vojskem,  již  prvé  es 
viech  krajin  slovanských  sebraným,  do  Panaooska,  kte- 
réž přý  jako  vlk  hrozně  a  nkrutně  mečem  i  ohněm  hn- 
Ul,  Uk  že  větif  díl  země  této  klesnul.  S  veUkou  ko- 
fiití  navrátil  bb  bez  odporu  a  bez  boje  zpátky.    Druhý 


T^  potom  obnovil  Svatoplak  vpád  teito,  «bj  prf  ikf 
bil  ]eité  i  to,  co  hni  nietfeno.  I  mM  prý  Tojeka  tolik, 
to  na  jedDom  mistí  TidSll  lástapy  jeho  od  čisného  jitr* 
*í  do  pozdní  noci  nepfetriené  táhnouti.  S  touto  siloa 
Mdil  pÁk  po  dnnáete  daf  t  semi  Arnnlfovd  (Psnsoiiii), 
a  Eue  bes  pohromy  ae  Tratil  sa  Dnoaj ;  jedno  větk  od- 
délenl   přece  ibbs  poslal  xpátky  do  PainooBka. 

Coi  kdyi  Blf  leli  synové  ivrchu  Epomenntých  fcr^ilt- 
nikAv,  MegiogOE  a  Pabo,  sebrali  na  ryohlo  nčkt«rý  cá- 
stsp  Uda  pannonikífao  a  vydali  se  v  boj  8  Uoravany; 
aviak  nedobře  pocbodili,  Moravané  avltétill,  a  Hegin- 
gOK  1  Pabo  apáea  na  útěku  hlodajíce,  ůbadva  v  řece 
Babě  ntonnll,  jiní  pak,  jako  bratr  braběte  Bertolda,  n  ve- 
likém poJitn  padli  HoravaDlm  v  lajetl. 

y  bojích  téchto  nejvíce  ntrpéla  krajina  mezi  fekoa 
Babon  aí  k  meiim  východního  krajiité.  Karel,  panovník 
německý,  vida  a&bnbné  boje  tyto,  osobně  se  odebral 
pfes  Bavory  do  brajiitd.  Zde  nedaleko  řeky  Tnlltoy  o 
bory  Vídeňské  (prope  flamen  Tnllloam  MonU-Gomlanoj 
driS&a  sněm.  I  přiiel  t^é  kníJíe  Svatopluk  s  íapany 
BVýni,  přitnal  poslnienatví  Bvó  k  i^ii,  Eavfel  amtonvn 
mim  a  ntvrdil  Ji  příaabon,  ie  dokad  Karel  panovaU 
b&de,  vp&dn  židného  do  země  jeho  vlče  neníSíiil,  Tíb- 
se  mfr  navr&til  do  krajin  téíce  nsvfitívenýeh. 


Od  téchto  bojfl  r  863  a  884  v«dených  obratoe  ■» 
k  mtmémn  bojovnikn  církve,  k  uiňbldnipovi  Hetiiodiovi, 
jekot  věk  m  ji«  ekýlil  ka  konci,  oebof  r.  8S5  íestého 

dne  méslce  Apríle  rozatal  se  b  tfmlo  životem.  Veliké 
gkntby  vykonal  jeStě  v  poHlednich  letech  svých:  Stal  b^ 
na  díle  hlasatelem  viry  n  uárodn  nherakébo,  doplnil  p^' 


Utd  rioTuai^  Fl)em  dntýelL  a  odroraíll  náatapoi  néka 
T  títái  artúbiakopikém. 

Legenda  paunoBská  (Životopis  &?.  Uethodia)  vypn- 
Titje,  i«  UethodiDB  kooal  ceMa  do  Gařihradn,  jsa  k  tomo 
potváii  od  císaře  sáného.  Liat  cisaře  bysaatínského  tnil 
pif :  ^akož,  otče  velebný,  velmi  tebe  žádám  vidítí,  tai 
dM  a  pí^jdi  k  nám,  abych  té  vidél,  dokavad  jai  jaité 
na  tomto  svétě,  a  modllttHi  tvon  abych  mdl."  B«e  me- 
j^ánf  vydal  h  Hetbodiu  aa  ceatn,  i  přijat  jest  od  cfsai^ 
1  vtíikoD  poctoD  i  radosti.  Schválil .  prý  císař  dímí  jeho, 
coi  nepoď^baě  o  jasyka  slovatukém  roimaiti  dlniiw, 
lubot  M  baed  dodává,  ít  claař  vyžádal  wbé  a  podiid 
tské  jedioAio  kndte  a  jednoho  <tíakona  s  Dčennikfl  Me- 
thodiovýcb,  ^la  b  knihami.  Také  patriarcha  prý  éeat 
valkoa  fiinil  ICethodiovi,  který  se  nicméně  onedloDho 
lUs  navrátil  na  Moravo. 

Na  této  cesté  stalo  se,  jakoi  se  domníváme,  ie  ae 
Uethodins  seíel  s  Uhry  a  s  krUem  jejich,  nepochybné 
na  dolejéfm  DanajL  Legenda  vypravuje  toto:  I  přifial 
do  kr%iiii  podunajských  král  uherský,  i  žádal  sobě  Ha- 
thodia  viděti.  I  pra^  nékteři  roiváílivé,  že  by  Hetho- 
dias  nebyl  s  nSho  bespečen  a  že  by  se  bei  t^sni  n«: 
obeiel;  avSak  Methodios  jako  pravý  apoitol  národa  oa- 
váhal  se  jíti  ku  králL  Král  pak  (Arpád?)  plHjal  ho  b  im- 
dosti,  jako  na  bisknpa-vládyka  sluíí,  i  rozmlenv^je  s  nfin, 
jakož  takovým  možftm  náleželo,  propastil  ho  s  láskou 
a  iďbeaim,  též  i  s  dary  velikými,  pravé  k  němu:  .Po- 
mni  na  mne,  otče  velebný,  v  svatých  modlitbách  svých 
hojné  1"  Tato  chflze  nedosti  posad  byla  svážena :  Vidíme 
odtad,  že  Metbodins  také  8  Uhry  se  seiel  a  že  i  Uhrové 
pHSinn  mají  vzdávati  jema  povinnon  úcta,  jako  druhdy 
vftdce  j^idi  byt  uCiniL 
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MetbodioB  poitanl  te  jofité  pftod  stoh  BUiti  o  do- 
koDáal  pisem  bt.  v  překladn  slOTanském.  I  posadil  ■  oSen- 
olkfl  Bvých  dva  lycUopiBoe  1  přeloiil  t  brikém  étae 
Tiec^  knihy  zúplna,  kromě  knňh  Blakk&beJBkýtdi,  a  to 
I  Jazyka  řeckého  na  slovanský;  práce  tato  trvala  íest 
méBfcfl,  poCnonc  od  méalce  Martla  do  26.  dne  Oktobra 
(dle  noTŮho  poětn  7.  Novombra).  I  slaveno  dokwAni 
toho  dila  na  den  sv.  Dimltria  (7.  Not.). 

V  poctivosti  této  o  převod  Písem  sr.  spatiHti  se 
ffljUe  převeliká  láska  a  moudrost  Hethodiova;  věděl,  ie 
potřeba  lidn  zanechati  onen  věkovitý  udroj  pravdy,  a  ta 
pod  vlastni  ještě  antoritoti.  Aviak  i  na  Jiné  atnně  pe- 
ěoval  tento  maž  apoBtolský  o  dobré  clrkevnikfi  moravsko- 
pannonských,  totii  aby  dostali  nástupce  dostojného.  Na 
otázko:  „Koho  pokládáS,  otfie  a  něiteli  velebný,  z  aěen- 
nlků  svých  za  hodného,  aby  byl  nástnpcem  tvým?"  — 
ukázal  na  jednoho  z  výteŠoých  něennlkfl  Bvýcb,  jeni 
aliů  Ofrraxd,  i  řekl:  ,Tenll  jest  vaSI  země  mni  svobodný, 
dobře  i  T  latinském  plsmě  zběhlý,  pravověrný;  na  n^ 
bnd  vflle  boif  a  láska  vaěe,  jakoií  jest  1  moje.' 

Edyi  pak  Be  Bcbýlil  čas  veka  Methodiova,  shro- 
máždil se  veSkeren  lid  na  květnou  neděli,  i.  dne  mS- 
siee  Apríle,  r.  885,  i  vkročil  arcibiskup  do  cbr&mn  jii 
nemocen  i  blahořeěil  cfgaři  (byzantinskémn) ,  knlietí 
(Svatoplokovi) ,  duchovním  i  lidn  viemu  moravskému, 
i  řekl:  „Střežte  mne  děti,  do  třetiho  dne  I" 

Edyi  pak  evftol  den  tento,  promluvil  Hethodius  tato 
Blon:  „V  nice  Tvé,  Hospodine,  vkládám  duSi  mojil"  I  ze- 
annl  v  Pánn  v  nárňčf  dachovenatva  svého,  fiestého  dne 
Aprile  měsíce  r.  6393  od  stvořeni  světa  t.  j.  r.  385 
«d  nar.  Krista. 

I  pochován  Mcthodins  s  doBtojnými  obřady,  konáno 


i^é 


«td  olm  slnibs  oJrteTni  Ittin*^,  řecky  a  slovBDsky 
títo  jeho  poloieno  t  kostele  kathedrilnfm  starého  Vele- 
brado.  Účastenství  lidn  bylo  převeliké.  .Nesčíslné  množ- 
■tri  lida  shromáždilo  se  a  prov&Kelo  arcibisknpa  svého, 
plskqjfce  po  dobrém  nditeli  a  pastýři  svém :  mniSti  i  Žen- 
ské, mali  i  velici,  bohatí  a  nboif,  svobodní  i  Blahové, 
Tdov7  a  sirotci,  jinosemei  i  domácí,  nedativf  i  zdraví." 

gTj  pak,  hlavo  svatá  i  velebná,  modlitbami  svými 
ddédni  8  výie  své  i  na  nás,  jenž  tonilme  po  tobě;  vy 
IWTDJ  od  všelikého  nebezpečenstva  aéennikův  svých,  ros- 
íiřoj  aSení,  zahánéj  kacířstvo,  abychom  dostojné  živi 
jBODce  B  tebou,  stádo  tvoje,  spojeni  byli  na  pravici  Krista 
tnha  naieho,  iivot  v6éný  přljmonce  od  něho.  Nebof  jemu 
sliva  i  <!eBt  na  věky  vékftv.  Amen.'  Touto  prosbou  za- 
Tfrá  se  Životopis  sv.  Methodia  od  nJSenníkft  jeho  sepsaný. 

Sídlo  Methodia  arcibiskapa  byl  Velehrad  moravaký. 
0(^d  to  víme?  Vime  to  předně  x  kroniky  Dalemilovy 
(ikonéené  r-  1311),  kteráž  di:  Bořivoj  prosi  křiita  ot 
SvatophikB  krále  moravského  a  ot  Uethnděje  ardbi- 
Bknpa  Velehradského-  Ten  arcibiskup  Rusln  bieSe,  mSiu 
BTŮ  slovensky  slúžieSe ;  ten  Velehradě  křgtil  Oeoha  prvého." 

Odkud  ale  měl  Dalemil  vědomost  tnto  ? 

Hlavni  pramen,  z  kteréhož  íerpal  Dalemil,  byla  kro- 
nika Eosmova.  Kosmas  jednaje  o  příběhn  křestu  Boři- 
Tojova,  praví,  iet  o  tom  nemloi  slov  Siřiti  jelikož  o  věci 
Tdbec  známé,  I  ndává  prameny,  kde  se  toho  lze  dočísti 
podrobněji ;  něco  prý  se  éte  v  Privileji  církve  moravské, 
Déco  v  Epilogu  země  moravské  a  ěeské,  něco  koneCnŠ 
'  ŽiTotn  neb  Utrpení  bv,  Václava. 

Jaou-li  nim  prameny  tyto  známy?  Posnd  se  mělo 
ín  to,  že  z  těchto  tři  pramonů  jiný  znám  není  kromě 
ŽÍTOta  (legendy)  by-  Václava. 
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A  oož  praví  legenda  tato?  Legenda  pÉvodnfi  late* 
eky  psanA  a  ▼  žeském  převodu  a  prvni  itvrti  XIT.  iSku 
anámá  (viz  Yýb.  L  S14),  oanaaraje  toto: 

B  Potom,  kdyS  bratr  sv.  Gyrilla  jménem  Methodini, 
90  jeho*8kon£eni  místo  něho  moravským  biskupem  bjl 
aiittén,  tobd&  české  slovntoé  kníže  jménem  Bořivoj  a 
ješko  bohabojná  kněžna»  sv.  Ludmila,  v  tam  měště^  jeUo 
Vdehriid  šlove^  tu  j^tto  morcufškého  arcibiškupwM  stoUe 
a  sldoa  bieše,  v  kostele  sv.  Vita  od  blaženého  arcibiaknpa 
Methodia,  oba  svatý  křest  jsta  přijala. ** 

Tuto  legendu  měl  Dalemil  před  o&ma»  když  orai 
zpr&vu  svrehu  oanámenon  spisoví^. 

Užil  tedy,  jakož  patrno,  téeh  prameni,  na  ktoréž 
ee  Kosmas  jako  na  zdroje  vftbee  za&mé  pov(Mvá.  Znal 
tedy  již  i  Koamas  (1125)  řečenou  l^enda;  tiáéi  Udy 
JiS  i  Kawma^  a  Velektadíiu 

Než  ^  byla^li  to  skutočné  ona  legenda  Kosmova, 
2  které  čerpal  Dalemil?  Bezpečné*,  nebot  DaLemii  měl 
před  rukama  ježte  i  jiný  z  téeh  tří  pramenův,  na  které 
au  Kosmas  p(»olává.  Onen  Epilogns  terrae  Moravlae 
alque  Bohemiae  —  dle  naňeho-  pevného  přesvědčení  — 
nic  jiného  není  nežli  spis,  jenž  jinak  slově:  « Život  sv.  Cy« 
hlla,  sv.  Methodia  a  sv.  Ludmily"  původně  latinský  (česky 
z  XIV.  veku  ve  Výb.  809—313). 

Z  čeho  také  soudíme?  —  Kosmas  praví:  Qualiter 
autem  gratia  Dei  dux  Bořivoj  adeptus  sit  saeramentum 
baptisffli,  aut  qnomodo  per  ejus  successores  his  in  par- 
tibus  de  die  in  diem  sancte  processerit  reHgio  catholicae 
fidei,  vel  qui  dnx,  quas  aut  qnot  primitus  ecclesias  cre* 
dnltts  erexit  ad  laudem  Dei  — :  o  tom  že  se  čte  v  oněch 
pramenech.  A  v  skutku,  čteme  v  řečeném  ^Životě" : 
L  o  příchodu  Gyrilla  a  Methodia  na  Moravu,  o  pAso- 


bení  Cjřtillli  to  mAhMni«tvi  U0thoAiQV6;  2.  d  obři- 
eenl  zemS  Seské  da  viru,  o  křeata  Bořivoje;  3.  o  tom, 
ttenk  Bořivoj  založil  kostel  bv.  Klimeiita  da  Levém 
Hndci,  pak  i  chrám  Ptnay  Marie  oa  hradě  Pratském, 
kterak  7ratidar  aaloiil  kostel  sv.  Jiřf,  4,  o  utrpěni  it. 
Lidmllf.  VSe  to  shodnje  se  s  tfm,  co  Kobiub  jakoi 
obnh  řeéených  pramenů  ndáv&. 

I  těsto  pramen  t.  J.  Epilog  (neboli  Jiným  náErem 
Život  Bv.  Cyrilla  a  Hethodia)  Eoám  byl  Dalemilovi,  ne- 
twt  i^erni  pfie  o  koBlelieh  skrie  Bořivoje  zaloíených, 
jikož  i  dále  o  atrpenl  sv.  Ladmily.  *) 


Od  r.  885  až  do  r.  892  panoval  mlr  a  pokoj  mezi 
9fatDpliikeiii  a  soBsedním  panBtvfm  nSmeekýni.  Svato- 
piak  nráSastnil  se  ani  odporn  Arnnlfova  proti  Karlovi, 
tnii  je  co  peáno  o  jiných  nijakých  v&lkách  jeho.  Co  se 
itBio  po  smrti  arcibiskHpa  Uelhodia  na  poli  olrkevninif 
ematné  jcBt  velmi.  Oorazd  nejen  že  se  neatal  arcibiakn- 
pem,  ale  mneil  i  a  jinými  odejiti  z  Hořavy,  kdež  nepří- 
tel HethodiŮT,  biaknp  Wiehing  Nitranský,  Svatoplnka  i  cír- 
kev opanoval. 

Roku  890  Btala  se  pamětihodná  Bchft/ka  mezi  kni- 
íetem  Svatoplukem  a  králem  Arnalfem  v  dneinich  Do- 
lejilcb  Rahonaicb,  v  osadě  ře5ené  Omantesberk.  Ta  se 
král  Arnnlf  odřeknnl  práva,  kteréž  panovnici  nime^tl 
milí  k  zemi  ieské,  tak  že  Cecby.  dávAo  již  spolčené 
I  Horavon,  nyni  i  po  právo  odtrženy  json  od  Hie.  Přá- 

*i  Jestli  kone£né  i  Privilegium  eccleaiae  MoravienBit  aenf 

jiné  Di'žli  .rrivitpgiam''  bullon  paj).  Jma  Vlil.  r  asO  udé- 
lenÉ.  tedy  l>J  ^šr^kj  tři  pr.inifny  od  Kosmj  udané  bjly  na 
jeiĚ.  Ze  dvou,  nc-li  le  lÉech  lěcb  tarpal  Dalfmil. 

Jinlak.    a.  28 


Btt  E«  Btiln^cfa  dolB  biAharských  (v  dne&iilch  Séďmilira- 
dMb  a  T  Marmaroéi) :  ne  coemtío  salis  inde  Hararanis 
áwotar.  Poslové  tito  aemohli  ae  k  Bnlharflm  obvykloa 
eeUlDt  přes  PannonEko  dostati,  utbat  prý  toiiia  bránily 
lilohj  SvatoplakoT;  (propter  iDsidias  Zaentibaldi),  jinými 
slovy; poněvadž  Svatoplak držel Pannonskovmoci své;  i  mu- 
>eli  se  bráti  velikoa  oklikou  pi^a  kn^ina  knííete  Brac- 
slava,'  odkvd  se  dostali  na  i^ekn  Odagrn,  pak  na  1'eka 
Ktlpn  a  koneční  na  Sáva;  po  Sávě  pak  plavili  se  aŽ 
k  Danoji,  odkadí  dále  ka  králi  Balharftv  se  brali.  Král 
je  přijal  vlfdní  a  uctivé,  načež  se  po  pfllleté,  v  měsíci 
Uáji  893,  toutéí  cestou  kvd;  přiSli,  zase  vrátili,  nevě- 
doau),  8  jakým  pořfzeciin. 

Bokn  893  opakoval  Amnlf  vátkn.  Stávalo  se  tobo 
času,  že  se  krajiStnici  némadtí  na  Východě  spolčovali  se 
S,f atoplukem ;  piSe  se,  ie  podnikavý  EcgelSalk,  kterýž 
b^.Qike&l  nemanželskou  dceru  královu,  po  některý  čas 
byl  hostem  v  Moravě,  aŽ  ho  král  přijal  na  milost  a  uči- 
nil knjiítnlkem.  Bratranec  Engelfialkflv  zase,  'Wilhelo, 
vypravU  poselství  ke  Svatoplakovl,  žádaje  nepochybně, 
abf  ho  podporoval  proti  Arualfovi.  I  bratr  Wilhelm&v 
uf^lil  se  na  Morava,  avlak  aám  i  mnoíi  jiní  e  návodu 
koižete  přiíet  o  život.  Záležitosti  tyto  vesměs  jsou  ne- 
dosti jasné ;  oba  bratři  pokládáni  za  velezrádce  a  stath7 
jejich  r.  893,  22.  Okt.  dány  kláStem  KrernsmOasteríkéma 
(Erb.  21.),  protož  ani  pohantka  nové  války  proti  Mora- 
vanflm  nenf  na  jevě.  Arnnlf  snová  vcrhnnl  do  Moravy 
s  vojskem  znamenitým,  poplenil  velikou  čás(  řiie  morav- 
ské, av&ak  e  tfžl  vyváznnl  z  nebezpečných  záloh  1  osidel, 
jel  byl  Svatopluk  na  něho  nastrojil  (propter  insidias  po- 
sitas  magna  cum  difGonttate  itioeris  in  Baioaria  ad  re- 
giam  cnriam  Otingam  rever*ng  est). 


y  Hmgttfeldo,  u  pftdfi  nrnf  Stýnké,  anlaTU  8«  krll 
Anislf  B  koiíetem  BloTínským  BraslBTem,  kterfl  dršel 
knj  mezi  DraToa  a  Savou,  v  krajině  dneiního  jiiného 
át/nka  (okoU  GeljeJ  a  v  charTatském  Záhoi^  (okoU  Zá- 
bfebn).  UstanoTeno,  ie  ne  má  i  trojí  stnuiy  ndeřiti  n» 
říii  Svatoplakovn.  Válka  skuteiiié  aapoiala  v  mísici  JhIíí. 
Král  oaobDĎ  s  Franky,  Bavory  a  AlamaDy  vtrknol  da 
dueinf  Moravy;  poíiet  branného  lidu  jebo  byl  prý  ne* 
milf.  MarkrabS  srbský  Poppo  ndefíti  měl  spoln  ■  blak*- 
psn  WttrzbnrEkým  Amem  na  polabské  Slovany,  ktefi  tahdi 
poslouchali  Svatopluka.  Od  poledni  strany  přitrhli  ko- 
neíní  Ubři  na  pomoc  (DngariB  etiam  ibidem  ad  ae  com 
tipeditione  vedeatibas).  Bulhaři,  jak  ee  zdá,  lachonli 
se  tentokráte  pokojné,  neSioice  iádného  útoka  n«  bIo- 
tuské  části  řiíe  Svatoplnkory. 

Celé  čtyry  sedile  řádil  král  Amolf  na  Moravě,  t 
lice  tak  krntě,  ie  cokoliv  bylo  vně  hradft,  vypálil  a  vy- 
vrátil, ie  ani  stromŮv  ovocných  neíetřil,  než  i  těch 
z  kořene  dal  vykáceti  (cDm  et  caeterae  froctiferae  arbo> 
res  radicitas  ercinderentar).  Hradft  patrně  nedobyl,  tak& 
se  Svatoplak  obmezoval  jen  na  obrana  v  hradech.  Na 
Púlabi  bisknp  Arno  padaní  vražedlnon  rakon  Srbftv,  mar- 
krabě Poppo  byl  pak  od  Aronlfa  s  hodnosti  své  svrleo. 
Ani  o  činech  Ubrft  niěeho  daliiho  neslySet.  Nepochybné 
ie  sbor  TáleóofkAv  aherských  vrátil  ee  zaae  ta  Dnnt^, 
odkud  byl  přivolán. 

Výprava  neměla  žádného  výsledka;  Bvěděi  o  tom 
jmenovitě  poselství,  jei  Arnnlf  na  to  k  BQlharftm  vy- 
pravil; v  měaici  Septembm  poslal  totiž  posly  Bvé  ka 
králi  Yladimirovi  bnlharakénni,  jení  mři  tebdá  aidlo  vit 
ve  východních  Uhrách,  žádaje  o  obnoveni  předešlých  smlav 
a  jmenovité  proBC,  aby  Bulhaři  zabránili  Moravanům  bráti 
2b* 
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i  proto  na-ft  cieuř  jlde, 

■  král  moravský  s  cíeaal^m  n  boj  vnide. 

PoUischo  tu  král  boj  ztnti, 

i^oitiré  se  do  Velehradt  vráti. 

Oieaař  xa  nfm  do  zemé  pojlde, 

král  hanbu  ■  púičia  vDide, 

řka:  .Radéji  eben  koDTrSein  býti 

neí  králem  a  b  nepřáteli  ié  nebiU.* 

Proto  Y  lesd  přebýráie, 

a  tt  obfíej  ■  ptiitennfiky  motyku  kop&le- 

Po  sedmi  let  král  s  dlúhú  bradu, 

jede  před  desařOTii  rada, 

i  je  sd  na  ciésaře  tatoTati, 

nu:  .EnieSata,  raite  posMchatil 

Hú  mi  lemin  o^^  bei  práva, 

a  má  žena  Jest  v  Jeho  dvoře  jeBče  zdiAvft." 

Oiesař  tiej  ře£i  je  sie  smieti : 

coi  mnioh  mlnvleie,  je  b6  pfieti. 

Hnicb  uko  poóe  mluviti: 

,Toho  ohcin  svým  mečem  doliiitL* 

Kniežata  mnicha  neznajechn, 

a  viak  jerao  povídSdm: 

,Kdyi  jsi  směl  tn  řeč  na  desaře  mtnvlti, 

mnsíí  toho  sám  svým  mečem  doUiiti.'' 

Unich  tej  ře£i  poíe  prositi  roka, 

desař  nwll  vyvrie  svého  soka. 

Pojide  desařóv  sok  v  okol  a  zpienOe, 

a  na  mnicha  nic  netbaje. 

llnich  dosih  meče  sSdadeho, 

přete  Hokn  ičit  i  Jej  samého. 

Ciesař  pozvav  mnicha  do  svého  dvora, 

jide  jemn  n  pokoro. 
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Kril  Snto^ok  d&  si  ciesařin  ponuti, 

ciesař  Je  si  ve  vlen  niti; 

TrAti  Jema  íeno  i  královstvie, 

i  d>  Uoraré  viě  svobodsnstvie : 

A  coi  bjr  mohl  nberské  zemí  dobjtl, 

d«  jema  moc  k  Bvej  lemi  osobití. 


T  knitče  králin  Sntoptnkovl  iena  solde, 

•  král  TQJeiiBkr  n«  Uhi?  jlde. 

Glifl  krále  poblcka, 

a  mnoho  mu  lindf  ibicha. 

Kril,  pozvav  kiiíiě  Českého, 

pféd  cieiařem  postúpi  jemn  kriloTatňe  Bvého. 

Opdt  Jeho  Uhři  pobichn 

■  HoniTaD  mnoho  ibiebn. 

Tiera  flé  poid  krát  velmi  stjditi, 

t  hftnbů  nesmS  k  Bvým  jeti. 

I  jede  tajně  na  půSčiu, 

i  by  do  avé  smrti  v  tom  húifiin. 

I  dnes  na  tom  mieaté  6nií  mniíie  pi^ů, 

a  tomu  kláfitent  v  Ufařiech  Zobor  díjů. 
Svatoplak  lanecbal  tré  ajativ  po  sobfi;  dle  iprávy 
KoDitantiBOvy  rozdélil  Hii  sron  mezi  ně  toa  měron,  ié 
ktfdý  z  nicb  jeden  dfl  obdržel,  nejatariíbo  za  velkého 
kniiete  jim  představil,  ostatní  pak  dva  jeho  vrchní  vládi 
podřídil,  napomínaje  viech  dfltkUvé  a  rázně,  aby  se  je- 
den od  drahého  neodtrhovali,  ale  pevné  k  sobě  stáli. 
Známý  přiklad  o  svazku  pratovém  zapsal  o  nim  eisař 
Konatantin.  Jména  synů  Svatoplakových  byla;  Hojmfr, 
STatopInk,  třotiho  jméno  není  jasné. 


Po  Bmrtj  velUiého  pknovnfkft  motbVHkébo,  Svttoplabiir 
následoval  oa  stolci  knUecfm  nejstarif  syn  jeho,  Majmir  II., 
jéhai  panoTáoI  trvalo  od  skoná  Svatoplukova  834  do  ekono 
flSe  BtaromoravBké  r.  907.  Jako  předchůdcové  knížete 
toboto,  Uojmlr  I.,  BoBtiatav  i  Svatopluk,  tak  i  oa  eám 
bjl  paoovDÍk  mohutný.  &Se  moravaká  brvala  pfase  TSecky 
|rfekáikj,  pletichy,  útoky  i  nájezdy,  též  i  rozbroje  mi- 
trne,  ai  konečně  odpadeoifm.  oékterých  částf,  Jmenovitá 
lemé  české,  a  jak  se  zdá  i  kr^in  vislaaBkýeb,  tóí  i  opa- 
nováním Moravy  podunajské  (v  nynějSich  Uhrách)  skrze 
Uhry  vzala  tragické  Bkonienl,  néinivÚ  místo  nově  vzkvé- 
tající tíh  íeské,  nherské  i  polské. 

Podle  závétn  Svatoplukova  obdriel  Mojmír  atolec 
knížecí  a  vrchni  vtádn  v  řiSi,  kdežto  oba  synové  ostatní, 
Svatopluk  a  drahý  nejmenovaný,  obdrževáe  úděly,  jema 
json  podřízeni.  Mojmír  čítal  20—22  rok&,  jeito  byt  prvni 
Byn  z  manželky  kněžny  České,  kteroD  sobě  Svatopluk  bral 
r.  871;  bratr  Svatoplak  byl  patrné  o  mnoho  mUdBl,  po- 
něvadž ho  letopÍBci  jefitě  r.  899  nazývají  „pner«m'^ 

Počátek  vlády  Mojmírovy  byl  pokojný  a  velmi  na- 
dějný :  S  i^ii  německon  obnovil  jeltě  na  podzim  r.  8d4 
po  smrti  Svatoptnkově  smlonvy  pokoje;  Uhrové  pak  r.  8d& 
převelikon  porážka  ntrpSli  od  Bnlhará,  sonsedfl  Mojmí- 
rových ve  dnefinich  Uhrách.  AvSak  hned  r.  895  vzniknal 
v  Cechách  odpor  proti  knížatům  moravským.  Příčiny 
odporn  toho  neJBoa  dosti  na  jevě,  ale  možno  se  jich 
domysliti.  Stalo  se  totiž,  ie  téhož  roku  co  Svatoplnk 
zemřel  v  Čechách  také  Bořivoj,  jenž  poknd  živ  dobré 
přátelství  choval  s  panovníkem  Moravy,  v  jehožto  sídle 
byl  přijat  křest  svatý.  Jií  la  živobytí  Svatopluka  při- 
hodilo se,  že  žnpanové  češti,  zanevřevSe  na  Bořivoje, 
přinutili  ho  k  tomu,  že  vjšed  ze  země  uchýlil  se  k  Svato- 
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plnkon.  Heionviselo-li  U>  a  tfni,.  íeBafivo}  {lo^é  ná- 
bledli  pustTK  tesijébo  pfflíi,  ^ad^y«l  Bampitatpo^i  semé 
uproti  SffttoplnkOTi?  Aviafc  rc^PQr  .Untp  se  VfroTQW 
jeité  před  smrti  SratoplDkaToa,  a  Bořivoj  le  jase  Tr&tií 
do  Čech,  kde  7  Praze  na  krsdd  ^atoiíil  kostel,  ^ve  jm& 
natí  královny".  Za  Bořivoje  vybaveny  json  Cechy  z  po^ 
pUtnOBti  své  k  řiii-  Nicméaé  po  smrti  ,o)>oa  panovnfkft 
tjaoyé  Bořivcjovi,  Spytibněv  a  Vrilialiav,  bez  meSkáni 
hleděli  obnoviti  star^  svazek  s  řiěf. 

V  més.  Julii  896  dostavili  se  skiitečiijg  v  Cele  před- 
nílio  panstva  českého  v  ň<?znč,  i  přijati  jsou  s  velikou 
ochotaostt  a  s  nemalém  vyiBametiáplni.  Xietopisec  Folden- 
új  pravi,  íe  opět  přijali  panství  královo,  kdežto  jich 
prvé  Svatopluk  dlonbo  prý  a  mocně  odtrhoval  od  spolka 
!  D&rode^  bavorským. 

Následek  tobo  kroka  byl  patrně  tea,  že  Uojmir 
mocí  začal  osstnpovati  Dg  Čechy,  i  nechybíme,  bnderae-li 
ttlžnoeti  kuižat  českých  z  r.  897  takto  sobě  vykládati. 
Toho  roka  totiž  poznova  Sli  do  Řezná,  stěíujfce  sobě, 
íě  jicb  Moravané  tubo  atisknjí  (a  qniboa  tnm  sa^e  ot 
ipBi  testifcati  šunt,  darissime  comprimeb^ntar),  íádajice 
Bpolu  podpory  proti  Moravanům.  Skutečně  také  postaven 
ibor  vojska  německého  na  podziip  r.  897  v  podkrajf  řeky 
nezny,  to  jest  před  pomezní  stezkou  Chúbo-Domailickoa, 
k  torno  konci,  aby  Cechfim  dáuar  byla  podpora,  kdyby  ji 
proti  Mcu-avanům  méli  zapotřebí.  Nicméně  trval  mir  mezi 
řiií  a  Moravou,  nebof  jeitě  a»  zfiijitkn  r.  897  ol^noyováai 
unlonvy  od  Moravanft  v  Ottinká«h,  pfi  černí  Mprayane 
jmenovité  žádali,  aby  psanci  moravští  do-Némec  se  ncby- 
Isjicf  ide  nebyli  přijioiáni.  Zdá  ee,  že  peob^drieli,  čeho 
íádali,  aebot  prý  jicb  kr&l  sioe  vyslechnul,  >le  be?e  víehj» 
lůriovánt  propustil. 
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B.  898  TEDlknul  spor  v  n&rodii;  mMf  Sratoplnk 
ziskal  Bobé  nemaloa  ttnnn  t  leml,  tak  ie  le  bnané  po- 
■UtU  iffoti  HojmiroTi.  Popsd  ke  sporflm  timto  pochánl 
I  Tflska.  Letopitd  něme£tf  dokooce  toho  netaji,  uo  zjevoi 
«  nriité  oznuanjl,  ie  popoiontelem,  pAvodem  i  poďpflr* 
cem  roibroje  tohoto  byl  muknbě  Arbo,  pobádmný  pif 
Bellem  trfm  Isurichem  (istlni  ergo  diSBeDBionis  et  dls- 
raptae  pkcia  inter  fratrea  Arbo  comes,  Taanrico  fiUo  ano 
instigute,  instrnctor,  delatorqiie  atqoe  prodltor  obm  cod- 
viodtnr).  Král  zn&meiuT  roibroj  tento,  naHdil  mukra- 
batflm  na  Východe  LnitpoldoTi  i  Arbovi,  aby  té  atruti, 
kterA  by  k  nénrn  mělk  d&víra,  dávali  pomoc  i  podporu, 
Jestliže  by  Ji  potřebovali  a  žádali.  Na  oko  sle«  Jevil  ae 
kril  a  Arbooem  nespokojen,  tak6  ho  proto  na  áa  pro- 
pnatil  X  ůfadn,  aviak  brio  zase  v  důstojenstvi  ho  áosadíL 

Boj  meň  stranami  obon  bratři  byt  velice  kra^; 
atrana  strann  stihala  vieml  silami,  tak  ie  kdyby  bratr 
bratra  byl  dostal  do  své  moci,  byl  by  ho  prý  vydal  na 
smrt.  Hecem  i  obndm  hnbeoa  jest  Hořava  na  vsájem. 
Prári  když  dom&ci  tato  válka  nejvíce  inFila,  nSioili  Ba* 
ToH  dmního  £asa  válefiný  vpád  na  Uoravn,  a  mod  mo- 
hntson  osady  moravské  navitévnjlce  a  draocvjlee,  veli- 
kos  kořist  odtud  odnesli,  aniž  by  se  jim  Horavané  byli 
postavili. 

Prospěch  tohoto  ilmnlho  vpádn  dodal  BaTorftm  doeha; 
i  vtrhli  r.  899  potnovn  do  Hořavy,  a  co  mohli,  rfiecko 
hnbiU.  Také  Svatopluka,  bratra  Hojmfrova,  kter/ž  se 
tvými  stranniky  v  Jednom  hrade  byl  tavřen,  vybavili  a 
hrad  podpálili.  Svatopluk  odeiel  s  nimi  do  Bavot.  Z  toho 
vidoo,  ie  Hojmlr  n.  kone£né  přemohl  odboj  mladého 
Svatopluka,  tak  íe  teato  koneEnS  i  ze  země  bo  mase) 
dáti  vyvésti. 
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Zatůn  onen  iHsrich,  podniksTČho  dnchs  človSk,  po- 
tušil se  o  to,  thj  knJiDo  Týchodniho  krajiiti  králi  d6- 
meckéma  ryinkDiil  «  Bob6  oiobil.  I  povaUl  uk  mocně, 
ie  král  mniel  vojsko  po  Dodají  vypraviti  ti  k  Msotern 
(d  Kremie  na  Dnnijí),  kdei  byla  hlavní  opora  a  obrana 
Jsanrichova.  Obleieni  trvalo  za  některý  ías,  ai  koneJSné 
Isurích  vida  aesbjtí,  dobrovolné  se  vídal.  I  odevzdán 
Jest  Rtráínlkilm,  aby  veden  byl  do  Ědzaa;  aviak  pi'elondiv 
itrážcft  svých,  uBkoéil  a  na  Hořava  ee  nchýlil.  S  pomod 
Xoravanů  pak  řečenou  Cástks  řfie  německé  sobě  dobyl 
a  také  na  £aB  podriel. 


B.  899  nJHniU  Uhrově  nájeid  na  lem  itajskon;  i  vy- 
tkali Horarané  Bavorftm,  ie  nfiinivSe  s  nimi  emlonvn, 
pfíměli  Uhrů  k  tomn,  aby  do  Tlach  vrazili,  chtějlcc  se 
tlm  sami  nájezdS  jejich  zbaviti.  To  vSe  oznámeno  od 
Moravanů  do  Řfma.  Áforavané  pravili  téi,  že  Bavolí  vim 
batoUckon  zprznili,  jeito  s  Uhry  pohany  mlr  ěiníce,  jim 
podlé  jich  zp&sobn  psem,  vlkem  a  Jinými  pohanskými 
vécmi  se  zapřísahali,  také  ie  Uhrům,  aby  na  Tlachy  ili, 
peníze  dali  (qnod  noe  praefati  Sclavi  criminabantar,  cnm 
Uogaris  Sdem  catholicam  violasae,  et  per  canem  sen  lu- 
pán aliaaqne  nefandissimai  et  ethnicaa  ros  sacramenta 
et  pacem  egisse,  atqne  nt  in  Italiam  transirent  pecnniam 
dedisse,  psal  arcibieknp  Salcbnrský)  Sám  se  mnsel  sice 
pfizDati,  ie  Bavoři  dali  Uhrům  darftv,  aě  prý  docela  bei- 
lenných,  jmenovitě  prý  oděvy  plátěnné,  poněvadž  lid  kře- 
rfkDfiký  (v  BlatensknI  velmi  soníiti,  aby  jejich  divokoet 
trochu  obmékĚili.  Pravil  pak  zase  e  Moravanech,  že  prý 
ca  Bavorům  vytýkajf,  po  mnohá  prý  léta  sami  5iní :  Ne- 
malé množství  Uhrů  že  do  svých  sídel    přijnli   a  že  i 
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dlé  q>ftsoba  oherskéfao  sami  .iilayy  .8yé}QMiJi..a  Pi^nnon- 
sko  pohubili.  Dále  píSe  fkrcibiskap,  je  jakmile  slyšely 
Bavoři  o  vpádu  do  Italie«  bez  mešktlní  chtěli  mír  učinit 
s  Moravou,  aby  od  Moravany  aspoň  tolik  bezpeč  aosti 
dosáhli,  by  bez  bázně  před  nimi  mohli  do  Longobar^ska 
a  tam  se  potýkati  s  Uhry  i  chrániti  křest^natvo  před  nim^. 
čehož  prý  však  nedoBáhli.  ,  i 

B.  900  přišli  z  Říma  od  stolice  papežské  tři  biska* 
pové,  totiž  arcibiskup  Jan  a  biskupové  Bqnedikt  a  Da- 
niel na  Moravu,  aby  tam  obnovili  zase  hierarchii  církevai 
posvětíce  arcibiskupa  s  třemi  suffragány,  proti  F^li  a  h^p 
přisvědčeni  biskupů  německých,  kteří  se  pořád  ještě  táhli 
k  Moravě  co  staré  diecesí  své,  kdežto  Řím  patrně  ne- 
uznával než  arcidiecesl  moravskou.  Arcibisl^iip  Spilcbnr- 
ský  Ditmar  dal  r.  900  sepsati  podobný  pbranný  spis 
f>  Moravě,  jako  předchůdcové  jeho  873  v  příčině  práv 
diecesánských  ku  krajině  blatenské.  Slovy  velmi  ostrými 
vytýkáno  sv.  stolici,  že  rozkázavši  posvětiti  na  Moravě 
jednoho  arcibiskupa  s  třemi  suffragáuy,  roztrhla  jedno 
biskupství  na  patero  diecesí,  jeSto  biskup  Pasovský  osvěd- 
čoval se  být  jediné  pravým  biskupem  moravským.  Řečený 
spis  ^e  pln  náruživosti,  i  ukazuje  se  tam  zřejmě  na  to, 
že  Moravané,  nech  prý  chtějí  nebo  nechtějí,  musejí  být 
panovníkům  německým  poddáni  a  jim  pokořei^i  i%ive  ve- 
lint  sivé  nolint,  regao  nostro  subacti  erunt).'  Divně  se 
v  té  obraně  objewje  nevědomost  skutků  nedávno  zběh- 
lých. Tak  se  tam  na  př.  pravii  že  sice  Wiching  z  Říma 
poslán  byl  na  biskupství  Nitranské,  ale  toto  poslání  stalo 
prý  se  k  národu  nově  pokřestěnému  (in  quandanp  aeophy- 
tam  gentem),  kdežto  přece  jeden  z  předchůdců  Ditmara 
Salcburského  okolo  r.  336  světil  kositel  sv.  Emfirama  Ba 
Nitře  a  Sl\>vensko  již  d^v^o  přiznávalo  se  kukře^fanstvu! 
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OMethodovi  ovSeta,  jako  bý  Iko  ani  ncbyio  bý 
se  úmyslně,  atao  schválně  se  jeho  exi^enci  ígnorti 
odpor  arcibisknpfl  Salcbnrakých  nebyl  nic  plat 

R.  900  nčimli  Bavoři  ve  spojeDÍ  s  Čechy 
vpád  na  Morava,  tentokráte  ne  od  strany  dnn 
od  strany  éeéké,  kudy  Jich  ÓechoTé  byli  pnsti 
«e  spojivše.  Po  tři  týdny  trvalo  drancováni,  na 
přátelé  opět  vrátili,  ničeho  jiného  kromě  plen 
divše.  Bavoři  spěchali  domů,  nebol  v  týž  asi  I 
Uhrové  nenadále  na  Východní  krajiště  (dnešní 
kousy),  vražíce  po  jižném  břehu  dunajském  a 
Enži,  po*^  severním  břehu  ale  nepochybně  až  ki 
Povedlo  86  sice  Bavorfim  pod  správou  stateěi 
krabí  Leopolda,  že  nájezdníky  zabnali;  TJbrfl 
výie  tisíce.  Chtěl  jich  Leopold  dokonce  zap: 
Danaj  jako  druhdy  Karel  Avary.  Nicméně  i( 
pamatovati  na  vydatnou  obranu  vlastní  krajin]' 
Bavoři  vfiemi  silami  zasadili  o  rychlé  opevněni 
přes  Eoži,  zpořídivSe  mohutnou  pevnost  na  př: 
jim,  totiž  Anesaburg  (Ensburg). 

Vzájemné  nebezpeSenství,   kteréž  od  Ubi 
jak  Bavorům  tak  Moravanům,  nutkalo  oba  souše  ( 
aby,  síaneehavše  svých  nekonečných  půtek  a  hoil 
jili  se  ke  společné  obraně  proti  novému  nájezd  i 
léčnému  nepříteli.  Skutek  mnohem  vážnější  ne: ; 
stavení  tvrze  nad  Enží,  totiž  smlouva  pokoje  n  i 
«  Moravou;  stal  se  na  popraži   nového  stole 
v  městě  Řezně.   Dali  se  tam  vynajíti  poslové 
žádajíce  o  mír,  což  jim  bez  prodlení  a  s  ochotoi 
a  přísahou  ztvrzeno    Z  Bavor  odebrali  se  hned  z  i 
královští  na  Moravu,  biskup  totiž  Riehar  a  hra  i 
aby  od  knížete  Mojmíra  i  od  panstva  zemakéhc 


dobní  přfnha  s  EiehoTinf  ^koje  %  nfra  ■  Bivory,  iehoi 
t^é  dOBihU.  PNtom  se  Uké  Inárich,  Jeni  od  r.  899  rae- 
ikil  u  Honvé,  amlřil  i  Barory.  (Eodem  anno  Moima- 
iídi  et  iBftnrichai   cum  rege   pkdficantnr.   Ann.   HeUe.) 

Od  té  doby  paooval  nfr  mesi  tontaáj,  i  UhrovÁ 
pak  brio  pocítili  diinek  smini  tokoto,  nebof  r.  900  i  901 
veliká  poriikf  QtrpfiU  v  knížectví  blatenském 

Jeité  r.  906  alála  Morava  pevná  i  Deakrosená:  vime 
o  tom  I  celní  listiof  krále  Ladvíka,  toko  roka  v  pHčind 
obokoda  podonajského  dané,  kde  se  iřetedlně  mlavi  o  ko- 
pečkem obchodB  Bavorft  a  Slovanů  podnnajskýck  se  bod- 
Bedni  Moravou.  Nejvétil  obchod  provoiován  bc  boU,  kteroo 
Bavoři  ze  Boliváren  avých  vozili  po  Dnnaji  až  k  tržnéma 
méBtyan  Hantern  (d  Eremže) 

V  liBtině  oBtanovaje  se,  Že  Bavoři  a  Slované  podn* 
najiti,  jdoQcfi  s  tovarem  tvým  na  Hořavo,  mají  platit  do 
dflchodft  králoTBkých  po  jednom  deoára  podté  cenj  to- 
Tarn,  Že  vlak  mají  b^  vieho  cla  prátdni,  když  b;  z  Ho- 
řavy s  tovarem  přicházeli.  Židé  a  jiného  aárodn  kapci 
povinni  byli  dávat  clo  vfibec  ustanovené  jak  z  otrokA 
tak  i  le  víech  jiných  vécl-  —  Jest  patmo,  že  král  proto 
hledél  clo,  poknd  se  t;^kalo  jeho  vlastních  poldanjcb,  co 
nejvíce  snížiti,  aby  tim  snáze  mohli  obchody  své  doma 
i  le  sonsedy  provozovati. 

Avíak  dobré  tyto  doby  netrvaly  dlonho:  ^i  rok  na 
to,  ne  li  teprv  r.  908,  Ukrové  jako  vichr  vSecko  sni^n- 
jld  vrazili  na  Podnnaji,  porazili  voJBko  německé,  a  opa- 
norali  UoravD  na  tolik,  ž«  přes  ni  přejlždéjice  vráželi 
až  do  krajin  darinabých  a  saskýcb. 

Zanikla  14Íe  Mojmirovcfl,  prvol  křesteoský  stát  slo- 
vanský, který  se  jako  meteor  laskvfel  na  obloze  devá- 
tého atoleti.  Panovníci  zhynuli  zároveŮ  9  panstvím,  pádu 


iebo  Bepřeďnvte :  Honva  stiehU  u  c«Ié  itoLetl.  Jedno 
ttitka  t.  J.  knliectri  NitnnBké  a  kODČin;  blatensko- 
bmtuiíké  nchvátili  Uhro*é,  dneinf  Uoravn  opwiOTAU 
Cecboré,  knje  nadodrAiiBké  a  povÍBlaiuké  doatatj  w 
Lecbbni  la  kořiat,  &  Uk  na  podsUvka  starého  panstn 
Hojmlia  I.,  BoBtislava,  Sv&toplaka  i  Mojmln  U.  po- 
'itilr  noré  Btátj  mocné:  Vbij,  Cech/,  PoiBko. 


Na  sárfirka  pojedninl  ntiaho   o  Hfii  stmromoraTBki 
poloilme  níkteré  přehledy  jakoito  Týilodkf  badání  naieho. 


RMtokRM  ttijnlravol: 


Chot:  SsDPntegiisna  z  Čech  871. 


pMloiipnoat  paatvnická: 

Mojmír  I.  830—846. 

V  Nitranskn:  Přibina  830- 
AoBUslar  846—870. 

V  Nitranská:  Svatoplak  86£ 
(V  Blatenská:  Přibina  840- 

Kocel  861—1 


—870. 

-860 

182?) 


44á 

Švttót)liik  870—894 

(Slavomír  kněz  871). 
Mojmír  n.  894— ... 

Údélní  knížata,  bratří  jeho,  Svatoplnk 

a  drahý  neznámého  jména. 

Dfisfojenstvf  církevní: 

Biskapové  PasovStí: 

Waltrich  —804? 

Urolř  804— «1 7. 

Beginhar  818  —  ca.  838. 

Hartwig.  838  —  oa.  866. 

Hermanrich  (Imbrich)  866—874. 
Biskapství  pannonské  868:  ,^.    ^ 

Konstantin  (Gjríll)  868^ 

Melhodius  869—874. 
ArcibisknpstYÍ  moravské  874: 

Axc  Methodins  874—885. 

Snffragán- biskup  v  Nitře:  Wiching 
880—894. 

Arcíbiakopstvi  nprázdnéno  885 — 899. 

Arcibiskup  (nejmenovaný)  899  -  9  . .  ? 

Tři  sufiragáni-bisknpové  (nejmenovaní) 
899—9 , .  ? 


Nákresy  z  dějin  uherských. 

Gkceme  podati  yelectěným  čtenářům  naSim  nákresy 
některé  ze  starého  dějepisu  uherského.  Ohrali  jsme  sob^ 
deváté  století  k  tomu,  kteréž  předcházelo  příchod  národa 
uherského  do  krajiny  té  slovutné,  století,  ve  kterém  se 
vyvíjely  základy   potomního  zřízení   a  řádu  krajinského. 

Slované  pannonšfí. 

Popatříme  nejprve  na  onu  část  dnešní  krajiny  uher- 
ské, která  se  rozprostírá  okolo  jezera  Blatenského  k  řece 
Dunaji,  k  řece  Dravě  a  ke  hranicím  štýrským.  Za  časů 
římských  slula  končina  tato  Pannonie,  i  podržela  jméno 
tcíto  až  i  do  9.  století.  Tehda  sídleli  zde  jako  lid  panu- 
jící Římané,  majíce  tu  mnoho  měst  a  hradů,  též  i  jiných 
staveb,  kterýchžto  zbytky  ještě  v  9.  věku  se  spatřovaly. 
Y  čas  velikého  hnutí,  jenž  slově  stěhování  národů,  byla 
Pannonie  rejdištěm  rozličných  plemen;  ještě  v  9.  sto- 
letí byli  prý  zde  pozůstatky  Oepidův,  kdežto  Gothové 
docela  zmizeli.  Brzo  rozmohlo  se  i  zde  panování  Hunnů 
neboii  Avarů,  kteréž  trvalo  až  do  samého  závěrku  8.  sto- 
letí. Avarové  po  několikráte  poraženi,  vespolek  nesvorní, 
podlehli  konečně  silné  ruce  Karla  Velikého.  Až  i  na 
ptstotinách  zadunajských  vyhledal  jich  Pipín,  syn  Karlův, 
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a  dobyl  pomoci  ilovutakébo  vftdce  Zvotúmin  Uarního 
Bidla  kniiat  avarských  (hringn)  a  vSech  tam  DahroiQ»- 
děných  pokladfl. 

Tato  koneSoá  porážka  Avarftv,  která  se  itala  r.  796, 
zlamÍTÍl  moc  avankoa  narídj,  veliký  měla  údnek  na. 
krajina  starého  Pannonska.  Pipin  totiS  vraceje  se  z  vý- 
praT7  zadnn^JBké,  podrobil  končina  tato  panstva  fran- 
skéma  v  ohledu  státním  a  vrchní  moci  biskapAv  Salcbar- 
Bkých  v  ohledá  církevním.  Což  Karel  r.  803  slavaé  po- 
tvrdlL  Ona  část  dolejiiho  Pannoaska,  která  ležela  okol» 
Plesa  (jezera  Blateaského),  počítajíc  od  teky  Ráby  ai 
ke  Dravé  i  k  ústí  Drávy  do  Dnnaje,  přiSlá  pod  moc 
franskoa  a  pod  dnchovní  správa  Salcbarčanfl. 

T  krajině  té  zflstsio  něco  Avarů,  ostatek  byli  oby- 
vatelé slovanšti.  Slovanflv  byl  počet  takový,  íe  jméa» 
Pannonie  začínalo  na  počátkn  9.  století  astnpovati  názra 
Slovansko  (Sclavinia).  Slované  tito  íili  sice  r  podmči 
Frankft,  ale  pod  správoa  vlastních  knlíat  svých,  kterých 
zejména  známe.  Tak  slově  ten,  jenž  křesfanstvo  pfíjal 
od  knéii  Salcbarskýcb,  Ingo,  velmi  prý  oblíbený  lidn 
Bvéma  pro  moudrost  a  věhlas,  kterým  slynul.  Vypravuje 
se,  kterak  byl  lid  tolik  jeho  poslnšen,  že  dostačil  lístek 
od  něho,  byf  i  prázdný,  a  žádný  prý  se  neosmělil  od- 
pírati poslninost. 

Záležitost  Slovanft  těchto  vidéla  se  Karlovi  tak  d&- 
ležita,  že  r.  798  rozkaz  dal  Amovi  arcibisknpovi,  bbtrf 
ae  vracel  z  Ěima,  po  ivláitnlm  do  Itálie  poslaném  po- 
slovi, aby  se  bez  prodleni  odebral  ke  Slovanům  pannon- 
akým,  jich  žádosti  a  přáni  vyslechnul  a  slovo  Boži  káial. 
Což  sice  na  račest  sÚti  se  nemohlo,  ježto  Amo  spěchal 
s  poselstvím  z  Éima  ku  Karlovi,  ale  hned  po  vykoaa* 
ném  poselství    se  odebral    na  obnovenou  žádost  Karlovu 


ko  8k>miům  punoukýn,  tínU  kostely,  naUnofOnl  kaSH 
a  h^nanfin  včil  národ  ten.  Nftvritiv  se,  oioudotsI  ArnOf 
ie  b7  sislnÍDO  bylo  a  ožiteino  velmi,  hj  tui  sřizen  Igi 
BdiTálni  biakap  81oTW)&m.  Na  ot&zkn  Karlora,  id«UŠ 
má  takorébo  maže  cfrkeTnltao,  který  by  b  prospichen 
pracoval  t  dile  Boiim,  odpověděl  Arno,  ie  má.  I  nata- 
Dovon  jest  na  Fockas  £arl6?  Dětřich  (Xbeodoiicas)  biskap 
od  srcibÍBkapa  Salcburského,  kteréhol  vcibiakap  sim 
RpoleSné  B  hrabětem  krajlitníkem  Geroldem  dointiTodíl 
do  Slovanská  (in  Sclaviniam),  dávajíco  ho  v  rnce  kDÍiat 
domácích,  aby  spravoval  Koratanako  a  poboinoa  krajim^ 
po  řece  Br&vě  až  ke  vtoko  jejlms  do  Dnnaje,  k^aje 
evangelinm  a  konaje  slažbn  Boží,  téS  i  kostely  stavě  a 
vystavěné  xasvěcnje,  kněžf  světě  a  nstanovnje  a  vůbec 
služba  cirkevnf  v  těch  kraglch  dle  řádu  církevního  spra- 
vuje, vSe  pod  vrchni  správou  arcibisknpft  Salcbnrských. 
To  vSe  dalo  se  okolo  800—826. 

Hezi  tím  Jiasem  nastaly  spory  mexí  Avaiy  a  Slovany 
paunoDSkými  v  přičíně  sídel  pannonských,  jeito  Avarové 
BtěSovali  sobě  do  Slovanů,  íe  jich  tito  v  sídlech  jejich 
Btále  Bainjl,  žádi^lce  dsaře,  aby  jim  miata  nová  vykázal 
(qoia  propter  infeatationem  Sclavonim  in  pristinis  sedi- 
bns  esse  non  poterant).  To  se  stalo  r.  805.  Spory  tyto 
opakovaly  se  jeStě  i  rokfl  potomních,  tak  ie  císař  vy- 
pravil koneěně  schvální  vojsko  do  Pannonska,  aby  jích 
spokojil.  I  příSli  toho  Tokn  jak  pohlavárové  Avarfl  tak 
i  knliata  Slovanů  k  daaři  do  Aachen,  načež  císař  vy- 
kázal Avarům  zvláStnl  sídla  mezi  starořímskon  Sabarií 
a  CarQontnm,  t.  j.  v  okolí  jezera  Neiiderského. 

Kromě  Isga  známe  jeStě  těchto  knížat  pBnnonsko>Blo< 
vanskýeh :  Pribislava  Zemitěha  (Semicas),  Stojmíra  (Ztoi- 
fflar)  či  snad  Žitimíra  (Zicimar),  a  Etgara. 
2<l' 
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R-  819—830  Btalo  Be,  ie  Laderft  vfldee  ClwrVa- 
tAr  zdTihnnl  se  proti  panatfl  fran^émn,  k  to  s  oenu- 
tým  ňa  počátku  zdarem.  HliTiif  sfdlo  Jeho  byla  starA  Síb- 
ciB,  hrad  Sieek.  I  vypraveno  jest  proti  nčma  rojako  frm- 
Hké  se  tři  stran:  Jedno  tihlo  t  ItaUe  přes  Alp7,  jiné, 
Sašové,  přes  staré  Karantanj  (Št^ko),  třeti  koneSnS, 
(Vaňkové,  přes  atmé  Bavory  a  i^ea  Pannonii  hofejSf, 
tedy  směrem  přes  krajina  okolo  Plesa  (DeboU  Jesera 
Blatenského).  Kdyi  pak  se  viecky  tyto  tŘ  proudy  spo- 
jily v  jedno,  poplenily  krqjinn  ohněm  i  mečem  a  vřítily 
fle  zase  bez  veliké  fikody.  Lndevit  nemoha  odolati,  achý- 
lil  se  ze  Biskn  k  Srbdm,  kteří  velikon  fest  Dalmatska 
T  drženi  měli,  kdeí  ale  od  Lntomyala  úkladně  zabit 
iivot  dokonal. 

Zlé  doba  nastala  Slovanům  těmto  pannonským,  kdyí 
Bulharové  osadili  veěkeré  Zadanajl,  stanonce  se  takto 
Bonsedy  panovnikA  franskýcb.  Kr&l  bnlharak/  vypravil 
nejprve  posla  do  Frank,  žádaje,  aby  v  obapolném  doroz- 
nměni  nstanoveny  byly  hranice  té  i  oné  řlěe;  ne-li,  tedy  aby 
každý  Bvoje  meze  bránil  bez  ůmlnvy.  Ciaař  maje  pověsti 
jakési,  že  jeden  z  předních  Balharé  krále  bnct  zabil  anebo 
ze  země  vypndil,  nznal  za  dobré,  s  odpovědí  prodlíti  aŽ 
do  mlstnSjSibo  té  věci  propátráni.  Na  rychlo  jest  roz- 
kázáno krajištnlkům  Baldríchovi  a  Geroldovi,  aby  ona 
záležitost  bnlharskon  přezvěděli ;  když  pak  od  nich  přiSly 
zprávy,  že  nic  jistého  vyskoamati  nemohon,  nechal  císař 
vyslance  bnlbarské  bez  odpovědi  a  bez  pořízení.  I  roz- 
horlil se  král  balbarský  a  vypravil  valné  vojsko  r.  837. 
které  na  lodích  připlavivil  se  po  Dravě,  zde  na  břeh 
vystonpilo  a  tidla  Slovanft  pannonských  ohněm  i  meěem 
^nbilo  a  ničilo;  lároveň  vypnieni  jsoa  knížata  Slovanův 
"  postaveni  nad  nimi  správci  a  vladařové  bnlharStl. 


Star  tento  netrt*!,  jak  se  vídf,  dlonbo ;  aebot  jii 
r.  828  Ubnttl  mladý  Lndvfk  s  vojskem  proti  BnihEtrfim 
a  vypodil  je  z  PaunoDska  podráiského. 

Slívané  nilraníli. 

Za  malými  Karpatami  až  k  Dunaji  neboli  ka  po- 
mezi pannonskému  s  jedné,  k  vysokým  Tatrám  neboli 
kn  pomezi  ViBlanft  s  dnihé  a  k  řece  Ipole  neboli  k  me- 
ilm  bnlbarským  prostiralo  ee  v  9.  století  panství  Slova- 
nfiv,  jež  podle  blavnibo  brada  Niti;  dobře  nazýváme  Slo- 
naj  nitranské.  Panství  toto  držel  za  časn  moravikéhe 
Hojffllra  I.  knize  Přibina  bud  samostatný  nebo  proti  Uoj- 
nírovi  vzniklý.  Meii  r.  830  a  840  zapuzen  jest  Při- 
bina, kterýž  toho  časn  byl  přijal  křestanství,  od  ]ďojmira 
a  uchýlil  se  speln  se  synem  Eocelem  k  Bolbarftm  sonsed- 
lim.  Od  t^  dob;  až  do  přicboda  Uhrův  bylo  Nitransko 
nerozdilnon  časnou  ři&e  moravské  a  dějiny  přepamátn^ 
spojeny  jsoa  b  krajinoa  tonto,  kde  vévodil  hrad  Nitran- 
úý  6  chrámem  bv.  Emerama,  kde  sídlel  podbisknp  Ue- 
thodův  WichÍDg  a  kde  ae  zdvihá  povéstný  Zobor. 

Byl  sice  obyíej  n  knížat  moravských,  Že  Nitransko  dá- 
váno za  údél  mladlfm  knižatQm  rodu  panovnického;  r,  869 
připomíná  ae  v  Letopisech  Fnldenskýcb  ,regnnm  Znenti- 
baldi  nepotis  Raatizi",  r.  870  jmenuje  se  Svatopluk  drži- 
telem té  krajiny  (Znentibald  nna  cum  regno  qaod  t«nebat), 
což  obojí  o  Nitranská  roznměti  dlaíno. 

Že  pak  Nitransko  i  Hořava  pokládány  byly  v  9.  sto- 
letí, jmenovité  za  Svatoplnka  a  synův  jeho,  za  jeden  stát, 
tak  Se  obyvatelé  jednostejně  alidi  Koravasč  a  zemé  Uo- 
nva,  viddti  ze  slov  zemdpisce  bavorského,  jenž  praví: 
iBtae  Boot  regionea,  qaan  terminant  in  finibns  noatria: 
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béheimKre  (Cechoré),  Usrbarii  (UoraTaoé)  a  hned  po 
nich  Volgarii  (Bulhaři).  Car  EoDStantÍD  Porifrogenita 
jmdnem  Yeliké  Uoravy  mini  oboji  iástkn  řiie  Svatopla- 
koTj  (Hořavu  i  slovenské  Nitransko):  Magaa  Horavía 
•ife  Sphendoploci  regio  omnis  a  Tnrcis  (t  Uhrfl)  vastata 
Mt  et  sb  ipBÍ§  jam  obtinetnr. 

Slované  bulbaritl. 

JéStíi  r.  821  osnamtijí  letopiaové  firanitf,  íe  na  vý- 
obodnlch  stranách  sousedily  s  řlJSi  franskon  Bodrci,  Srbové, 
'Toleti,  Čechové,  Moravané,  BraniSevei  a  Avarové  pannou- 
itf;  »'ňák  jii  v  dmbé  polovici  9.  století  psáno  jeat.  Se 
na  východe  za  Moravan;  a  >a  Karantány  (za  Pannonskem) 
sa  pnston  (jenaeits  der  WQste)  Jest  eemě  Bulhare  (Bol- 
garaland).  Podobní  piSe  zernépiseo  bavorský :  ,Tito  json, 
jeni  meznjf  s  krajinami  naSimi :  Cechové,  kteJ4  mEýf  hra- 
dftv  patnácte;  Moravané,  kteří  mají  hradá  jedenácte;  Bul- 
haři,  krajiaa  nekonečná  a  Ud  Setný,  kteří  mají  hradA  sice 
pit  toliko,  a  to  proto,  že  jest  jich  lidn  dostatek,  aniž  jim 
potřeba  Jest  hrad&r."  (Vnigarli,  regio  est  immensa  et 
popnlns  mnlta^  habens  civitates  T,  eo  qnod  mnltitado 
^agna  ez  eis  sit   et  non  sit  eis  opns  civitates  habere.) 

Bulharové  opanovali  vfieckit  krajino  zadnnajskoa  a 
Bedmihradskon  po  Avařich,  káji  tito  přemoženi  jsou  r.  796 
od  Frankft  a  Slovana  Zvonimírových.  Tidomol  sice,  že 
již  okolo  r.  688 — 698  jeden  syn  panovníka  bnlharskébo 
Xnbraty  b  lidem  svým  opnstiv  krajiny  zadonské,  do  avar- 
áké  Pannonie  t.  j.  do  nynéjiích  Uher  se  přenesl,  a  po- 
ktúřiv  se  vládd  pannjicfiio  tn  cháoa  avarského,  jak  se 
zdá,  v  okoli  Tisy  a  MaroSe  se  osadil;  avSak  toť  byli 
je£tě  Balbařt  vlastně  tak  řečeni,  Neslovaué.     Slovanstvo 


holhvské  níala  te  v  PsdBiujl  teprrň  po  řeéfluém  pMa 
AtbtAt  ralní  roimáhati;  BUni  knlfata  byli  ni  vlče  méné 
porionutěni;  dilem  také  přeridéli  Slonoy  t  řiii  hjtw- 
tícké  přemoieité  zs  Dnn^j.  Tím  bétaem  stalo  u,  fte  w 
|H>  páda  Avarů  Bnlbaři  podun^iti  přiTÍnali  k  bratřím 
ladQnsjBkým,  společné  s  těmito  ostatky  Avarfi  aobě  po*, 
drobíce,  ^mŽ  branics  panství  balbarskébo  pta  celé  Po* 
tiší  až  kn  PeSti,  k  hoře  Matře  a  k  Tati^  nad  pra- 
meny Tisy  porozfilřeny  byly.  Kníže  Emm  popleniv  borni 
Tlirácii  a  dobyv  města  Debeltn,  blíž  moře  Černého,  mě- 
itany  s  biskapem  a  s  ostatními  zajatými  do  jiná  krtyiny 
(in  aliam  regionem)  t.  j.  do  dneínícb  TJher  převedl  (ok. 
«10— 812).  Podobně  i  r.  813  dobyv  měsU  Adrianopole, 
neiSíslaé  množství  zajatých  po  Thracii  a  zvláště  Mace- 
^nii  sehrál,  jež  viecky  do  Bulhar  za  Ister  t.  j.  do  dnei* 
nich  Uher  zavésti  pomiil.  Krnm,  chystaje  se  na  r.  816 
s  náramně  velikým  vojskem  fiolbarův,  Avarův  a  ze  vSeeb 
Slovan  (ez  Sclaviniis  cnnctis)  pod  Carhrad,  zemřel  dne 
13.  Apríle  815.  Nástupce  jeho  slově  Mortagon  neboli 
Omortag. 

Za  panováni  Uortagona  staly  se  již  předeile  spo- 
nenatá  nesnáze  o  hranioe  mezi  franakým  Pannonekem 
a  bnlhar^ým  Zadan^ím.  Žádost  o  sstanovenl  hranic 
pocházela  od  Balharfl,  i  měla  ta  přiiion,  že  se  tři  ná- 
rodhové  alovanětí,  posud  r  podraěí  Bolharú  zastávající, 
a  to  Bodrei,  Kněané  a  TimoJSané  mezi  Timokem  a  Do- 
ujem  (y  dneSním  Srbskn)  ke  FrankOm  hlásili  (818). 
B.  824  bnlhariti  vyslanci,  přífiinon  smlouvy,  před  dsaře 
Ludvíka  předstoapili;  naSož  císař  k  vyekonmánf  věci  svého 
potla  do  Bolkar  vypraviL  £.  83&  a  826  bnlharití  po- 
alové,  jedni  po  druhých  přiobázejiee,  ]ii  oetřeji,  uposledy 
«i  i  a  pohrAikami  a  cisidfB  n»  vytiSeni  hnuúc  obQjl  řOe' 
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dotírali.  Av&ak  DíiSeho  dosáltDOSti  neBohoooe,  bes  poM* 
uni  domA  ae  vrAtili.  I  podnikli  Balhaři  r.  828  v&leínoa 
Týpnvn  po  Dřivé  do  Fannomka,  popleníli  je,  nstanoTtlš 
2de  na  miaté  domácích  knížat  sloTUiských  Brqje  vladaře. 

Panování  BnlharA  ve  východní  polovici  daeSnieb 
Uher  a  Bedmihrad  trvalo  až  do  pj^chodn  Uhrfl.  Ofcolo 
r.  837—840  achýlil  se  k  nim  kniíe  Pfibina  Nitranský. 
Jii  fcřesfan,  Bpoltt  bc  B)iiem  erfm  Kocelem  a  b  nSkterými 
dvořenfny;  avíak  oba  neaetrvali  dloaho  v  Bnlharech,  neS 
brzo  uchýlili  ae  dále  k  Batimlrovi,  inpanovi  charrat- 
Bkémn  v  Posavině;  z  čehož  vidno,  že  v  Bnlharech  ne- 
byli dost  vlídně  přijati. 

B.  867  odebrali  se  s  pi^volením  krále  bnlharsfcého 
miaionáři  némečti,  Hennanrich  biaknp  Fasovský  s  knSžlmi 
a  jáhny,  aby  v  Bnlharech  rozšiřovali  křeatanstvl;  avSak 
přiSedSe  shledali,  že  viecka  zemé  Bulharská  naplněna 
byla  kazateli  a  křoBtitell  od  papeže  přímo  vyBlanýini,. 
neboC  již   r.  861    podal  B6  knfže  Boris   na  křestanstvo. 

S  panovníky  moravskými  z&atávali  Bulharova  vi4r 
v  dobrém  soaseditvi,  ačkoliv  bo  panovníci  franStí  dosti 
vynaBnažovalt,  aby  jich  proti  Moravanům  pozdvihli,  Tab 
ae  stalo  jmenovitě  r.  892,  že  ve  válce  se  Svatoplafaen>. 
obrátili  se  Frankové,  kteří  též  Uhrfl  na  pomoo  pozvaU 
(Uiigatia  etiam  ibidem  ad  se  cum  expeditiene  veniiuti' 
hua),  zvláitnim  poselstvím  ke  Vladimírovi,  stuiímn  ay- 
noví  fioriaa-Michala,  aby  nedoponitěl  Uoravanflm  dová- 
ieti  soli  z  dolft  nyní  marmaroSských  a  sedmihnuUc^clK' 
K  čemuž,  jak  se  zdá,  Vladimír  nepřivolil. 

Fřkhodem  DhrA  násl  panováni  Bilharft  ve  východní 
polovici  dnefinicfa  Uher.  ToUko  názvy  osad  a  hor  rAet- 
ai^l  podnes  na  někilejši  bydliska  jejich  v  Sedmihradeck 


i  *  Uhrtkhí  jaho  FeUera:  Barlng  Faln,  Btrfgonia,  To** 
pliva,  Teroara,  ZlUsá,  Knaná,  OMrog,  livadia,  Snko^ 
Korojady  (Ki«rojetd),  QUarbiAa,  Oors^OTOzd  (Oni*  Goto- 
tdi),  Glogefias,  Dobra,  DiAr6e,  Bebren,  Baknin,  Brú&ik» 
Bratra,  ^trica,  Pies^a,  Foaor,  Fo^aia,  Poljanica,  I^flka, 
^tam,  Dera,  Oem,  Slrcia  a  j.  Zv]Uti  památné  je^ 
JKéno  GradUte  (nh.  Tariiély),  kterým  Rmmini  podsea  na- 
ifrají  ataré  l»adiét<  Zanniiegelhnsa. 

KnlřflBtvI  Uatanihé. 

'Cakto  se  na^rá  t  praneneek  staroBlovaiukýcti  knl- 
ÍMt?i,  ktertí  zalofieno  j«t  r  okolí  starého  jmera  Ple«» 
od  knižeta  nitrauko-tloraukUo  PfibioT  ve  rtaré  Pao- 
nonii.  Psali  jsme  o  Umto  loiiiiclvi  Pi^btiioií  obífméjk 
T  pí adcho^h  ÓUoDich;  zde  toliko  vAbeo  připomeneme, 
<xl  k  njMÍjSi  rMpra¥Í  potřcfenéko. 

PfibiDa,  odeied  speln  le  syntrn  »yým  Kooelem  a  a  dn- 
^oa  páaáT  eknenikýeh  okolo  r.  810  z  Nitranská,  ode- 
bnd  M  sprvD  k  Balhardm  a  odtnd  přea  krajinj  chanatafci 
do  ksBČíB  tar^jiitnlka  fraosktíio  Saladia,  J^oito  i»Or 
HfedaietmB  amiřcD  jest  b  RadbtMkai  hrabítam  pomanin 
>  s  pMMWBlkem  fraDským. 

I  d&na  jeet  PřibiaOTi  ktu&iiia  r  podkraji  řekr  Qéiy 
'  dneioi  8alaiiké  iap(,  kiei  m  také  t^to  knfte  bIotad- 
>ký  se  svými  pány  usadil.  Prvol  skatek  bjlo  pMtaveni 
Ivadn  jako  spcrisiíného  itřediika  nové  oHuené  krq^nj, 
FRMtřed  noiiálfl  a  blat,  kterých  tam  podses.  Hrad  trato, 
toloiený  jak  se  podobá  na  itarAm  hradiskii  tímAim,  na- 
ivin jest  Blatno,  nebol  latine  slově  ITrba  Palidarwai,  n(- 
OMcky  Mooabarf,  a  od  tách  tesá  plailo  staré  jméno  jeier* 
Plua  T  uáMT  júera  BUtebskéks  (Balaton,  Pla(lWflM).<. 
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Ttf   od  Uňíobo  hradn   proiTáno  jest  knifeotví  PřiUnoro 
n  SloTanft  jiínýck  kniíectTlm  blatenikým. 

Fflsobenl  Příbtiy  bylo  r  té  konfi^é  ud  ndra  pn>- 
-Bpfiíné;  akainje  m  to  TÍem  jedn&ni  jeho  Jtkáii  dobrota 
ponky  ft  otOTřenoBt  ducha,  která  la  takových  ó«>ů,  jaká 
1)]^  dovité  Btoletí,  vidy  velmi  překvapqje.  Týi  charakter 
j«vf  H  i  a  syna  jeho  Kocela,  jemni  bylo  přáno,  hoatili 
na  hradě  Blatenském  apofitoly  naie  BlovanAé,  Konatan- 
tina-Oyrilla  a  Hethodia,  i  dáti  ee  od  nich  vyučiti  t  písmo 
slovanském.  Jako  se  z  Přibiuy  na  ki^eataostvi  obráceného 
stal  horlivý  pčstovnlk  křestanstva,  stavitel  chrámft  a  pod- 
pArce  dDchoveoBtva:  tak  i  Kocel  Denéné  horlivě  njal  se 
pisma  slovanského  a  litnrgie  slovanAé,  tak  ie  takmJSř 
okamienim  rozílfila  se  po  kostelfch  krajiny  jeho,  prese 
Tgechen  odpor  dochovniků  Salcbnrakých. 

Aviak  netoliko  ie  ae  v  krajiné  blatenská,  ataro- 
pannonské,  rozhostila  litnrgie  slovanská;  stolice  papeť 
eká  na  záhladé  tom  obnovila  talie  biakopství  paimooské, 
proti  vtli  kněíl  Salcbnrských,  kterým  byl  tnto  krtina 
odevtdal  oisař  Karel  Velký.  Stolice  papežská,  podporo- 
Táu  v  tom  od  bískapa  Methodta  i  od  kniiete  Kocela, 
ivitézila  fcooeJ!né  ve  spom  tomto,  a  z  biskapitvi  ponnon- 
ckého  vyvinolo  ae  brzo  arcibiskapatví  moravako-pasBOBské- 

rabtna  panoval  na  Blatné  do  r.  860,  kdei  padnul 
T  bojt  e  Moravany;  ayn  jeho  Eocd  přejal  panatvf  po  nim 
ft  epravovml  kniíectvi  blatenské  taifm  aŽ  do  r.  862.  B.  896 
naoháselo  se  Blatno  v  rnkon  Braalava  krajittnlka,  jenni 
konina  ttt  k  obraně  svěřil  cisař  Arnnlf.  (Zajbuvo  la- 
Jlaté,  te  rod  hrabat  Oilakýeh  odvoioval  posktapnoat  avos 
oů  knlíete  Přibiny.) 

Jména  jiných  pánů  slovenských,  kteří  e  Přibinou  do 
Slatenaka  přiSli,  jsou;  Uazata,  Chotimír,  Ljatomlr,  Skrben, 
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iiSc,  Vttu,  Tttimfr,  Brjmfr,  TreUe,  čéUca,  Kniimlr 
ft  Goímír. 

Byl  £aB,  kde  i  konéioa  Btsrého  Punonika  podr** 
bena  bfU  panovnlkoTÍ  morankóms  Svatoplnfeori,  jeito 
Ji  od  po£Uka  9.  Btolstf  drieli  •!  do  té  dobr  panomfoi 
frmiti.     Okolo  r.  882  itial  BrUoplnk  doráieti  váledná  i 

na  krajina  la  Dnnajem  a  dobývati  Ji,  což  se  mn  konoiaí  i 

okolo  r-  892  povedlo.  Tím  se  ntiiŇlo  panství  moFavski 
sa  starOB  Pamonii,  a  etař  KonstanUn  Porfyrogenita 
dobi^  mohl  řid  o  Horavé,  Se  labala  ai  k  řece  DrávS. 
Příchodem  Uhrft,  povolaných  od  panornlfcS  aémeckých  j 

k  podmaniní  říie  Svatoplnkorj,  romien  jest  první  kře-  , 

tt&nský  stit   slovanský,   z  něboi   BepozůsUlo   nei  pr&vi  , 

■taré  hlavni  Jidro  jeho,  dneinl  Morava.  £iiitectvi  nitraB>  t 

iké  i  kaiiectví  blatenské,  téi  i  končiny  Bulhaři  podna^J*  ' 

ských  dostaly  se  do  moci  nových  panovníků.  Trvalo  to 
ovSem   celýďi   sto  rok&,   nežli  se  i^fie   nberská  apevnUa  { 

pfijetim  křes&nství  a  utvrzena  jest  říše  sv.  Štěpána.  i 

K  onomu  ústrojí  polltickémn,  kteréž  nznsl  a  utvrdil  ', 

kiil  Štípán  Svatý,  podali  Slované  základy  své ;  Jmenoviti  I 

tjfizenl  žnpnf  od  BlovanA  pochásí,  ktelH,  Jako  Jsme  vyli-  I 

iiU,  po  celé   9.  itoletf  panovali  v  krajiné   nyní  nherské.  i 

,Ze  slovanských  žup  povstaly  stolice  nherské,  z  nichS 
mnohé  stará  svá  Jména  slovanská  Jelté  ai  podnOe  sacho-  ' 

vily,"  plfie  Šafaílk  ve  Starožitnostech.  : 

Zi^zení  íupni  tésné  souviselo  se  hrady,  jeáto  v  katdé 
fnpé  hrad  byl,  ku  kterému  víecks  lupa  hleděla.    TiAo-  i 

Tího  Eifíseni  nebylo  n  Jiných  národft  kromé  SlovaoA,  s  hdé>  | 

koliv  usedli  Slované,  vBadež  hrady  žnpní  Eaki&dďi.  To( 
jest  pravda,   ie  ji  netřeba  teprve  dokasovati.     Jestli  fi«  i 

temipisec  Bavorský  v  dmhé  polovici  9.  století  psal  o  hi«*  { 

dech,  koBk  Jieh  má  který  národ  slovaiiiký,  nemliiU  tím  1 


K 
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■eí  préné  hndf  in^.  O  KwavsQeeli  oiumoval  t^ 
Blovně,  že  máji  hradflv  jedeDácte.  O  hradech  r  tiíi  no- 
imrski  mbiTl  «e  ■  viech  letopiflcfi  Boavéfcých.  A  kdyby^ 
jiného  iTédflctri  «  hnátek  »  stokti  9.  asbylo:  jvdna 
by  dosUéilo,  totti  jmeDOT&nf  hnds  rabÍDovK  SHrp,  jakoi 
i  to,  tt  PfibíDa,  kdyt  «McÍ«l  končiiiD  při  řece  3&le  n  je* 
■en  Blat«Bflkébo,  prTui  dUo  podsihiiBl,  totiž  pOBteveni 
hndn  (filttsa,  Mootbarkt).  ' 

A  adknd  hj  to  hjio  nofeé  vyBTétliti,  íe  inpsi  hn- 
doré  T  UbráA  kž  p^diea  aeaon  oímvj  slovtiiHké,  zrorn^ 
Uk  tvořené  jtko  d  SloTavA  na  př.  ictk^b?  Nenf-li 
■4e  brad  V^íebTad,  Bělehrad,  Bet|Hr«m  (podlé  o«}bnlb» 
jnéBft  Bseprem),  Horohnd,  ZtoIoA,  6«ner  (ftd  BloraB' 
■kého  jména  «MbDlho  Oomir,  Oojnát),  Badim,  Střdwnír 
Oidi:,  Cor>Brad  (Čra^ad),  Nitra,  Onn  (dle  DáSTD  řek)? 


Hiatoriahé  zprivj  kroilaty  KwMy  pn  dijlny  mmÍ  ubwské. 

český  kroniita  Eosmaa,  jeni  bjri  iiv  v  drahé  pólo* 
TÍci  11.  Btoleti  ti  do  r.  1125,  sacboral  ve  své  Kronice 
bcjiunt  TidomoBtf,  ktei^mi  le  dobře  aloníi  dějqiisn  kra^ 
^  nbenké.  1  chceme  zde  podati,  eoí  přivé  t  tomt» 
obíedn  n  něho  naleiiaia. 

Z  9.  ítoleU. 

D&vaje  sprán  o  paBonikovi  velkoniDravAéni,  Svato* 
plakoTí,  pMvI  KoMMU,  ie  bilie  te«to  „netoliko  Hinl  íe- 
skov,  leč  i  jiné  jeité  kngfny,  a  této  strany  &i  b  řece 
Odře.  8  oné  strany  (proti  Uhrám)  až  k  řece  Hrona  sobě 
podmanil"  (qni  Bibl  non  solum  Bohemtam,   verom  etiam 

regiones,   binc  nsqne  ad  flamen  Odrám,  et  inde  — 


nmi  UBgariui  -^  wi^w  ad  flovliiM  Orea  sa^jagmt). 
V  tomto  ndáni  Koffltuii  fotmi  k  Mftíi,  i«  opmoTánl  Oo* 
iviiAa  ai  po  Hnw  ptiétti  Brato^ako«i,  kdtíto  J9  lvi 
<piiio?al  pa  vraemal  Ffibinr  bsed  Mqjmlr  L  OiícĎa 
MaI  Sntoptvk  tato  kn^nn,  která  rtsUla  akoro  odM 
jedsQ  Btolett  v  noci  Mojníroreé  awrankýck. 

DM  vyiMiav^jfi  Kotnuw  snrt  Sratopl^vii  t  umí  bá>- 
jeJbčm  vyUčest  ?  Jaké  jí  bno  odjUa  povM  lidu.  ,THd- 
nnr  t  noci  na  kÚ  a  projeda  hrady  wrfm,  Dchýlil  ae 
u  pon6<  při  TTchn  Zobom  ležfd,  )íde  dnilidr  tíi  ponstev- 
tdci  pomocí  a  podporou  jeho  byli  vxdálali  kostel.  Tam 
pfíjAda,  sabil  t  i^ryts  len  boně  arého  a  sahrabal  meC 
irij  do  xemé ;  Táno  pak  ea  STftánl  přtdatoapil  před  poa- 
tteňtky,  kteří  ^ee  iravědéli,  kdo  by  byl;  i  jest  tosatiro- 
Tto  a  T  odéT  poustevnický  odéa,  a  íil  napotma  neposnás 
H  ponáti,  te^é  když  mčl  nmřit,  dal  BS  ponitemikflm 
niti  a  baed  potom  ■koml."  Neaf  potřebi  dokládati,  ie 
toto  vypravOTáDÍ,  Jefa<^tto  b^e£ná  Tyatrojeiií  samo  sebou 
n  prvnf  pohled  ae  nkasaje  a  za£  je  i  sám  Kosmas  Ty- 
divi  (aíeat  vulgo  dicittr),  řádného  eákladu  historického 
namá.  Vfmet,  íe  knfie  Svatopluk  moravský  aemřel  r.  894 
o  prostřed  synů  svých,  jak  o  tom  vypravují  soačasné 
letopisy  ft-anské:  Znentibaldus  dax  Maravomm  —  nlti- 
nnm  hortaudo  snos,  ne  pacis  amatorea,  sed  potios  inimici 
domesticis  persiaterent,  diem  nltimiun  clausit  (Ann.  FaU.). 
Circa  haec  tempera  (894)  Znentibald,  rex  Ifarahensiom 
Sclaveram,  diem  dansit  extremiun  (Regino).  A  cfaař  £oa- 
ttintin  Forfyrogenita  vypranje  ona  tnáouia  scenn,  kterak 
Smoplnk  před  bvoo  smrtí  napondná  syny  své  k  arornoBtí 
a  jednotě. 

Konefiné  dodává  Kosmas  ke  své  správě  o  Svatoplu- 
kovi; gfit  SvatoplakovQ   synové  jeho  krátký   čas  jaét6 


tle  nedoit  étuui  ánieli;  u  dile  ji  Uhroré  nHoh¥Ítalv 
dUem  ji  Némci  rfctiodoí,  ditom  také  PoUci  po  nepř&teť 
■kn  idnnoonli  s  ihnbili  (gdjbi  regnam  filií  eJBs  purvo 
tenpore,  sed  miiiaB  íeliciter,  tennerntit,  partím  Ungarik 
iUad  diripitntibiifl,  pwtim  TentonicÍB  orienUliboi,  partím 
Poloniflunbu  Bolotenns  hoitUiter  depopnlantibas).  Oo  sa 
tato  pTETi  o  UhJfcb,  ták  le,  ie  m&  být  rozambno  o  opa^ 
noráni  iloreiiBl^ch  knuB  řfie  Sratoplakovy,  o  nékdejfitn 
^glleetfi  nitraoském. 


Z  10.  století  nenmobo  oraamnje  Kosmas  o  tllir&ch; 
j^o  b),  kterak  Vojtech  biskap  I^aký  stal  se  věro- 
iTJstem  T  lemi  uherské  (poBtqnam  insignis  signifer  Chrísti, 
pf^eiol  Ad^bertns,  retiboa  fidei  čepit  Pannoniam  simal 
gt  poloniani,  ad  nltimnm  dam  in  PrasBia  Beminat  verbnm 
pei,  haoc  praesentem  vitam  pro  Ohristo  feliciter  termí- 
gf,ňt  martjrio  996).  Eromé  toho  slnSi  pozorovati,  i9 
podlé  zakládací  listiny  biskapstvi  Pražského  pi46teiia  joBt 
k  diecsBí  Pražské  krajina  slorenBká  ai  po  řeka  Váb,  jelt» 
ge  praví,  ie  Uorava  se  dává  aí  k  řece,  která  slově  Váb 
(addita  regione  Uoravia  naqne  ad  floviam,  eoi  oomen  est 
Wag).  ListiDa  tato  Bvédči  oatatné,  že  jii  tehda  hylf  Kar* 
pBl7  sevsml  hranici  0herska  (UDgaromni  limitibDs  addi- 
tiB  nsqae  ad  montes,  qnibns  nomeo  OBt  Trtrí  i.  e.  Tatri)> 

Z  11.  stoleti. 

Pobnotá   doba   nastala   pro   Moravu   a  Uhiy,   kdfí 

Břetislav  I.  obdržel  Morava  za  úděl  ke  aprávé  a  vládě, 

,ODÍ  He  stalo  r.  1021,  bced  po  □□eiení  Judity  z  kláStera 

I.Srinibrodského.  Jarobujný  Břetislav,  naSed  některé  hrady 

■<  {Doravaké   v  moci  Poláků   opanovatelG,    těchto  dflem   ze 
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nmi  Tjpadil,  ditem  KhviUl  a  do  otroctra  prod»l.  Kos- 
mu plie,  ie  kteři  Polád  přiUi  v  isjetí,  po  atech  avá- 
láni  ft  prodáni  jsoo  do  Uber  a  dále  ^centenot  «t  cente' 
noB  ordiiatim  catenatoB  Tendi  JDBierat  is  Unganam  et 
nbra). 

Vypovídáni  lidn  i  treitn  do  Uher  přlpomiuá  se  T  kro- 
nice  Konnově,  a  to  t  onécli  roskailch,  jeni  šlovou  „De- 
ereta  Bretistai*  z  r.  1039.  Vyhroinje  se  totii  manželflm, 
kteři  by  svazek  manželský  svévolné  roztrtaU  a  k  společ- 
nému manielskésra  životB  vrátiti  se  nechtěli,  ie  bttdon 
fTpovidéni  do  Uher  a  že  jim  nebnde  dovoleno  vkonpíti 
N  ZBBO  nazpátek  do  zemg,  z  které  byli  vypověděni  (re- 
digstnr  in  Ungaiiam  et  neqoaqnam  liceat,  nt  pretio  s» 
redimat,  ant  in  banc  terram  redeat,  ne  nitliis  contagio 
OTíciUae  totum  Ghristi  serpat  per  ovile).  Ve  starých  zá- 
bmecb  krajiny  nherské  také  řeč  jest  o  takovýchto  lidech. 

Jako  údélný  kníže  moravský  měl  Břetislav  r.  1030 
Tilka  B  Uhry,  porazil  prý  jich  n  veliké  bitvé  a  zemi  je- 
iick  až  ke  hradu  Střehomn  zpnstoíil  (B.  magna  eseds 
proatravit  Ungaros  et  terram  eomm  asqne  ad  orbem  Stři- 
goniam  devastavit). 

P«  děsiti  letech  nacbázfme  Břetislava,  toho  času  kní- 
žete českého,  netoliko  v  mim,  ale  i  v  přátelství  s  Uhry, 
neboť  čteme  u  Kosmy,  že  mn  ve  válce  s  cleařem  něme- 
ckým r.  1041  posláni  byli  tři  plukové  lidn  nherského 
kromě  Moravanů,  jei  postavil  na  pomezi  severním  v  inpé 
Bélineké  pod  veleni  Žnpana  Prkoěe  fiélinského  (banc 
mefecerat  dnx  toti  coborti,  qnae  fnit  de  Uoravia,  et 
MbQB  legionibns,  qnae  fherant  missae  in  anxiliom  d« 
Ungaria). 

Opět  po  letech  hodlal  Břetislav  něiniti  váleěné  ta- 
ísnl  do  Uher,  a  to  prý  po  třetí,  byv  dvakráte  již  vité- 
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sem;  áfUk  tašmi  toto  r.  1065  bylo  jesa  smémii  tim 
•otvdné,  ie  na  oestd  roznemohl  se  a  seařél  na  hiadé 
Okradimi  (aee  non  bis  yictor,  jam  tortia  Tke  proposu* 
orat  invadere  Uhgaríam). 

Po  smrti  kniiete  Břetislava  vypověděl  kníže  Spyti* 
hniv  cbot  jeho,  matka  svon,  Jaditn,  se  země,  která  ne- 
mokond  jiaak  vymstíti  se  za  to  na  synovi,  k  pohaněni 
prý  jeho  i  vSech  Čeohft  vdala  se  za  Petra  krále  uher* 
«kěho.  Brzo  potom  zemřela  r.  1068.  Tělo  její  bylo  po 
smrti  Spytihněvově  od  drahého  syna  jejího,  knížete  Vrati* 
élava,  z  Uher  přivezeno  do  Prahy  a  pochováno  vedle  man- 
iela  Břetislava  v  kostele  sv.  Víta,  Yáeslava  a  Yqjtácha. 

Roka  1090  obíral  se  bísknp  Pražský,  Gebhart-Jaro- 
mír,  do  Říma,  s  žalobon  pro  pomšení  práv  svých  diece- 
Bánských ;  cestn  tnto  konal  biskup  přes  Uhry,  chtěje  prvé 
pomoci  žádati  n  svého  starodávného  přítele  krále  Vladi- 
slava uherského ;  avšak  na  cestě  té  roznemohl  se  opodál 
Střehomu;  i  poručil  král  Yladislav,  aby  po  Dunaji  na 
lodi  dopraven  byl  na  hrad  Střehomský  a  tamní  biskup 
aby  ho  ošetřoval.  Zde  po  sedmi  dnech  zemřel  (r.  1090). 

Když  r.  1091  Břetislav,  syn  Vratislavův,  se  svými 
přívrženci  z  koněin  moravského  Hradecka  do  cech  ke 
Praze  táhnul,  aby  na  otci  vymohl  ustanovení  své  za  ná- 
sledníka: přívrženci  jeho  před  samou  Prahou  strachem 
pojati,  na  díle  Břetislava  zanechali.  I  nezbylo  Břetisla* 
vovi,  než  aby  rychle  se  vyklidil  ze  země,  ač  měHi  sjíti 
trestu  otcova.  1  vystěhoval  se  s  3000  přáteli  svými  s  vše- 
likým majetkem  sluhův  i  dobytka,  do  krajiny  uherské,  ns 
pomezí  moravsko-uherské  (nec  mora,  oongregatis  omnibas 
tam  pecoribus  quam  mancipiis,  plus  qnam  duo  millibus  mi- 
litum  cum  Bredslao  dnce  profídsountur  ad  regem  Panno- 
nicnm).     Král  uherský  Vladislav  přijal  Břeti^va  velmi 
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UskkTě,  i  Tfk&E^  dinhům  a  lidem  jeho  bonfiíDD,  kteri 
slore  BánOT  nedaleko  hradu  Trenčína  (locnm,  qnj  dícitnr 
Banow  jnxta  castram  nomine  Trencziu),  n  prostřed  hor 
t  leafl,  přlhodnon  Telmi  k  íivnoati  polovnické  (myslivecké). 
Potravti  jim  rozkázáno  dodávati  z  vflie  královy  z  přlle- 
ífcích  krajflv  uherských.  Sám  Břetislav  meikal  při  dvoře 
králova.  Sečená  krajina  Bánovská  nenf  než  dneSni  horská 
končina  s  osadou  toho  jména  na  půdě  moravské,  při  staré 
stezce  nherské,  mezi  Uherskýin  Brodem  b  jedné  a  Tren- 
íiDeiii  B  druhé  Btrany. 

NeS  dobrovolné  vypovézenstvi  toto  netrvalo  dlouho, 
ano  po  brzké  smrti  Tratislava  i  následníka  jeho  Knnrata 
povolán  a  s  radosti  na  trfin  český  vítán  Břetislav  (1092), 
kam  bo  Depochybné  všichni  přátelé  jeho  s  chvátáním  do- 
provázeli. 

Kníže  Břetislav  r.  1099  přiSel  s  vojskem  na  Moravn, 
obnovil  hrad  Podivín  a  dal  jej  opét  v  moc  a  v  drienf 
bjsknpft  Pražských ;  v  bUzkó  Stivnici  slavil  svátky  Svato- 
dušní; brzo  potom  sefiel  se  s  králem  nherským  Eolo- 
manem  na  poli,  jenž  slove  Lucko  (tuSim  ie  Hlacko  a  Strá- 
ÍDÍc«),  kde  mnoho  spolu  jednavSe,  v  dobré  shodě  vSecko 
smluTilí.  Na  to  obnoveny  jsou  staré  smlouvy  přátelské, 
ztvrzeay  přisahon  a  dáno  dary  na  vzájem  (deinde  occnrrens 
Pannonico  regí  Chlomanno  in  campe,  qoi  dicitnr  Lucko, 
malta  snnt  invicem  cuncionati,  placitantes  ad  placitum 
Qtraramgae  partium;  ac  inter  se  matatim  datis  muneri- 
bus  renovant  antiqna  amicitiae  et  pacis  foedera  et  ea 
sacramentia  confirmant). 

Při  té  schůzce  byl  sám  krooiata  Eosmas  přítomen; 

^ie  Břetislav  vypravil  totiž  Hermana,  za  biskupa  Prai- 

ského  napřed  vyvoleného,  jeSté  jáhna,   do  Uher   b  arci- 

^npem  Serafinem   na  Střehom,   aby  tam  vysvéeen  byl 
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u  kníse.  I  pflbral  se  Hermtn  appls  a  kroniston  Koimos 
Ds  hrad  Střehom,  Bidlo  aroibiikapoTO,  i  byli  oba  v  čas 
Bvdcenf,  dne  11.  Jania,  z  Jahenstrí  poBvěceni  na  knéž- 
aUo  (archiepiacopiiH  TenieiiB  ad  eedem  anam  arhis  Strí- 
goniae,  tempore  qao  sacri  ordinea  celebrantor,  m.  Idns 
Jnnii  ordinat  enin  —  HemaiiiiDm — presbytemic,  et  nie 
qaamTtB  indiKnnm,  BÍmiliter  ad  eundem  promoTÍt.  gradem). 

K  r.  1108  vypravuje  EoBmas,  kterak  cisař  Jindřich 
krát  Děnecký,  vyzval  knlíete  českého  Svatoplnka,  od- 
ponfit6je  mu  poplatek  300  hřiven,  aby  b  nim  spolo  \Ah' 
nnl  do  Uber,  ku  pomstě  prý  za  viny  Bpáchané  na  kři- 
iácicb  do  JernBaJéma  táhooncich.  Jedni  z  křižákfi  těchto 
byli  prý  v  Uhrách  meěem  zahlazeni,  jiní  n  otroctví  vzati. 
I  táhnul  kaiie  spoln  b  králem  do  Uber  a  položili  se  před 
hradem  Požunakým  (PreSborkem),  v  měEici  Septembm 
1106  (mense  Ssptembrí  morabatnr  Zvatoplk  daz  cnm 
rege  in  Pannonia  jnxta  clvitatem  Foaaen).  Brzo  vHak 
vracel  se  Svatoplak  z  Uher,  nebol  již  v  méaici  Oktobro 
byl  na  hradě  Vratislavi  v  Čechách,  kde  ee  začalo  vraždéuJ 
TrSevicil. 

Erál  Eoloman  nherský,  jakmile  i  Jindřich  zanechal 
bradn  Polána  a  tlm-  obleíeni  b;lo  skončeno,  nčinil  zi- 
tanbný  vpád  do  Moravy,  aby  Be  na  knfíeti  6eakém  po- 
mstil za  úCaatenatvi  jeho  v  taženi  do  Uher  a  za  zponsty 
v  Uhrách  od  něho  zpáchané.  Nebof  za  ten  Čas,  co  voj- 
sko Jindřichovo  obkličovalo  Poinn,  knize  Svatopluk  s  li- 
dem Hvým  zdrancoval  viechen  kraj  okolni  až  po  řeka 
Váh,  od  hrada  TrenČanského  počitajfc  až  ke  vtoku  Táhá 
do  Dnnaje;  vyzvědače  nherské,  kterých  kniie  dopadooli  j 
dával  oelepovati  a  nosy  jim  řezati;  jedenkráte  prý  rý^ 
tisíce  dobrých  niniů,  kterých  Eoloman  vypravil,  aby  lid 
nepřátelský   po  potravách  jeidici  schytali   anebo  v  noci 


t  oenudánf  u*  oblehající  Němce  ndeilili,  kníže  Sntoplolt, 
znamenaje,  ie  json  v  močálech  fikiytí,  nůhle  přepadnul 
a  vfiech  skoro  mečem  pobyl  nebo  ztčhíI,  a  jen  mUo  nS- 
kolik  za  dobrou  výplatu  propastil. 

Pro  takové  násilné  akntky  vtrhnnl  Koloman  z  po* 
msty  na  Morsvn  a  po  nepřátelskn  ji  jal  se  hnbiti.  Bet 
meikáaf  sebral  Svatoplnk  oboji  vojsko  zemS  Seské  i  mo- 
ravské.  s  spSchal  na  nepřítele.  Ale  v  tom  potkala  ho 
nehoda  veliká,  že  bera  se  lesem  v  docí  temné,  vrtzil 
okem  do  větve  So^Jfci,  tak  že  oko  ztratil  a  polomrtev 
nazpět  jest  neSen.  Kosmas  s  udivením  dokládá,  ie  mezi 
tolikerými  tisíci  vojska  s  kniŽetem  spěchajícími  jemo  jedi> 
Dému  taková  nehoda  se  stala;  chtěl  tím  patrně  dátí  ns 
jevo,  ie  pomsta  boií  stihla  knížete,  záhubnlka  TrievicA. 
Nehoda   tato  stala  se   prostřed   měsíci  Novemhm   1108. 

Zatím  zhojila  se  rána  Svatoplukora  a  touha  pomsty 
v  něm  nejen  že  nentnchla,  ale  jeStě  více  se  zmohla. 
V  zimě  z  r.  1108  na  1109  panovala  zima  hrozná  a  viecky 
řeky  byly  silně  zamrzlé.  I  sebral  knííe  na  rycMo  vojsko 
Bvé,  a  ve  třech  doech  a  třech  nocích,  bez  přestáni  tUina, 
vrazil  do  Uber,  kde  se  ho  nikdo  nenadal,  a  přitrhunl 
váleěně  až  ke  brada  Nitře  (ad  nrbem  Nitram).  I  bylo 
by  se  mn  bývalo  povedlo  vraziti  do  bradn  samého,  kdyby 
strážníci,  co  byli  při  bráně,  nebyli  ji  kvapem  zavřeli. 
I  zdrancovalo  vojsko  a  zapálilo  podhradí  Nitranské  (de- 
popnlato  et  snccenso  ejns  snburbio),  načež  se  do  Moravy 
zase  vracelo.  Tn  na  cestě  právě  potkávají  množství  lida 
veskoTského,  jenž  na  vozích  a  na  koních  prchají  na 
Sitn,  chtějice  se  na  bradé  chrániti.  NeSfastnik&m  těmto 
pobráno  vSe,  co  Desli,  beze  vSeho  namáhání,  a  odneieno 
2k  kořist  válečnou. 

Koka  1116  národ  nhersfcý,   t  riláeh  mohatný,  pro- 


■tfodkjr  oplýTkjfei,  ve  abnni  vilečné  píeBÍlný  (Ung&n 
gem  viribnB  ingena,  opibos  poUens,  innis  beUicis  prae> 
poteni)  ft  H  kMiáfm  králem  lemé  viiliU  mohoacf  (et 
ewn  qnovii  rege  terr&ram  pngoare  snSciena)  —  ž&dal 
■obi  po  smrti  krále  Eolomano.  aby  kniíe  český  Yladi- 
úňY  ■  DOvým  králem  uherským  ŠtSpáuem  obnonl  a  oper- 
nit  atftrobflý  mfr  a  př&telstvi  (quatenoB  cum  rege  novello 
no  Stepbano  renovaret  et  coiroboraret  antiqQam  pacem 
et  amicitiam).  Eniže  český  přistoupil  na  tato  íádost  pá- 
ntv  nberakých,  slibojlc,  ie  QČinl,  co  v  té  véci  žádonc* 
aého.  I  přiili  jak  Čechové  tak  i  Uhrové  na  řičkn  Oldani, 
jenž  délita  krtúÍDu  nherskon  a  moravskon.  Uhrů  bylo 
tolik,  ie  pokryli  jako  pisek  všecko  pole  řefiené  Lacko; 
knile  český  položil  se  na  dmbé  straně  řeky,  postaviv 
xde  staoy  své.  Ale  jako  prý  pravi  Písmo:  Béda  zemi, 
která  má  za  krále  pachole  I  pánové  v  pýSe  své  posílali 
ptý  knfžeti  Českéma  na  slova  pokojná  a  klidná  odpovědi 
rice  k  rozepři  pozývajfcl,  než  k  mira  hledfci  (ad  paci- 
fiea  docis  verba  remittens  respousa  magia  riiam  provo- 
caDtia  qnam  pacis  oscalam  ferentia).  Enlže  odložil  tedy 
jednáni  z  toho  dne,  coi  pánové  nherSti  neřádi  vidonce 
a  ned&věřDjfce,  postavili  tři  pinky  váleinébo  lidu  hostla- 
ekého  před  svoje  leienl.  s  Um  pornéením,  aby  tn  stáli  na 
stráži  a  k  obrané  na  břehn  (třes  armataa,  qaas  vocant 
hospitnm  legiooes,  jobent  extra  castra  ire). 

Eniže  český  mysle,  že  chtéjf  Uhrové  bitva  svésti, 
rozkázal  svým,  aby  se  chopili  zbraně.  Rychle  vskoěí  če* 
cfaové  do  řeky  a  přejdonce  ndeřf  na  Uhry.  Stala  se 
z  QeiiadánI  Lrci^uá  krutá  bilva.  Padaal  v  ni  syn  ŽdanfiVi 
iBténeiu  Jifík,  župan  brada  Žait^'^kůbo,  přeáiliiý  válečtiik, 
BpOln  B  jinými  přednimi  cieubami  z  íupy  Žatccké,  udatué 
bojtijire.  Cechové  koneíné  zaúali  podléhati  a  prchati,  tak 


fe  sám  kníže  pfinacea  byl  k  titSkn.  Zatím  knfiata  mo- 
RtTitf  Otto  B.  Sobésiav,  majíce  čtvero  silných  lástspft  pfi 
Bobé  a  pfiberonce  jeité  tolikéž  čschfl,  obeSli  pahorek 
a  ndefili  Telikým  útokem  na  ležení  uherské,  kde  král, 
panstvo  a  bisknpové  o  bitvS  ničeho  nevédonce,  sedůll 
a  jedli  a  pili  hodajfce.  Kdyby  byl  arcibiskap  Tavřineo 
Tyehle  Deprchnul  s  králem,  byl  by  sám  smrti  neniel.  Pře- 
mnoho tn  padlo  panstva  i  jiného  lidn  nherského,  jako 
prý  v  oné  bitvě  na  řeí;8  Lecho  za  časů  sv.  Oldfichal 
Ptákové  hostinStl,  kteří  v  bitvé  pfemobli  knížete  českého, 
vracejíce  se  z  bitvy  a  vidonce  svoje  na  útěku  a  nepří- 
tele v  leiení  jásajícího,  sami  na  ůtSh  se  dali.  Kterých 
když  zaae  spatřili  z  královského  ležení  nherského,  již  za 
mostem  Belinskýra  postaveného,  myslíce  nejinak,  než  2e  to 
jsou  Čechové  jeStě  po  nich  se  ženoncí,  prchali  znova, 
tak  že  mnozí  t  řece  Tahu  ztonuli.  Zatím  cechové  v  sta- 
nech uherských  na  noc  se  rozložili,  o  poklady  zde  ta- 
nechané  se  délfce. 

Rokn  1117  povolal  Vladislav  bratra  svého  Bořivoje 
í  vyhnanstvf  a  postoupil  mn  dobrovolně  trfln  český.  Dá- 
nje  zprávn  tnto,  volá  Kosmas :  Kéž  by  toto  slyiel  Eolo- 
man  král  uherský.  Živ  jsa,  jení  obávaje  se,  aby  bratr 
jeho  Almas  nepřiSel  ke  vládě  po  smrti  jeho,  jeho  i  syna 
Jeho  dal  zbaviti  mužstva  i  zraku  I 

Tof  jest  poslední  zpráva,  kterou  podává  Eoimaa 
o  dějích  uherských. 


VrScvici. 

Rod  Yrieviců,  Siny  a  osudy  jeho  odedávna  lákaly 
Btndinm  dějepiscův  i  vnadily  obraznost  básníkův.  Nezcela 
půldrnbého  Btoieti  působil  rod  tento  v  zemi  české,   od 
čtvrté  čtvrti  10.  věkn  až  do  12.  století,  tigemný  na  po- 
hled  svými  spory  se  Slavníkovci  a  Přemyslovci,  pověstný 
tragickými  činy  i  tragickou  záhnbon,  která  ho   potkala. 
Mnozí  z  novějších  náchylní  json,  rod  tento  bez  výminky  oči- 
sťovati, tak  jako  ho  staří  bez  výminky  zatracovali.  Jedno 
i  drahé  bylo  by  přílišné :  Vlastní  povaha  dějů  Yršovských 
tím  se  bohdá  poněkud  světleji  objasní  —  čehož  sobě,  pokud 
víme,  nemnoho  povšimnuto  —  totiž,,  že  ve  sporech  jejich  se 
Slavníkovci  i   s  Přemyslovci  značné  místo  zacgímá  msta 
rodová.  Ve  vylíčení,  kteréž  tuto  klademe,  ukážou  se  nám 
zřejmé  stopy  této  msty.  Edyž  na  př.  biskup  Vojtěch  Slav- 
níkovec  nechtěl  VrSevicům  vydat  ženu  cizoložnou  i  rodu 
jejich,  hrozili  mu  zřejmě:    „Jestli  že  tato  žena  nebude 
nám  ihned  vydána,  máme  bratry  tvé:   na  jejich  ženách, 
dětech  a  statku  zlé  toto  vymstíme!"  —  Edyž  r.  1108  dal 
Svatopluk  Přemyslovec  rozkaz  ke  vraždění  Vrševiců,  vyčetl 
jim  prvé  všecky  vraždy,  kterých  se  oni  dopustili  na  Přemy- 
slovcích.—  Ano  i  krvavá  msta  soukromých  osob  došla  v  so- 
čeni těch  rodů  podnětu  a  příležitosti:  Edyž  r.  1108  jeden 
%  těch,  kteří  se  rozjeli,  aby  hubili  Vršovice,  Eraša  jmé- 
nem, přirazil  na  Libici,  vtrhnul  do  komnat  Božeje  Vršovice 
B  mečem  obnaženým,  volaje  zuřivě :  „Tys  mého  příbuzného 
T6ma  bez  příčiny  zabil!",  načež  ho  mečem  poraziL 
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Drnhá  str&nka  déjin  VrSevicfl  nedost  vys' 
U,  idali  BkntečntS  vSickni  při  katastrofé  r.  1 
leoi  nebo  Typnzeni  jsou,  anebo  zdali  která  v 
ud  míra  éetného  rodn  přece  neiflatala  i  nápo' 
Json  sled;,  ie  Bknte£ně  jedna  vétev  zftstala 
která  trvala  po  celé  skoro  12.  stoleti. 


Prvé  neili  přistonplme  ke  chionologí<  i 
dSjin  Yi^ericQ,  podáme  zprávu  o  majetnosti  : 
dch,  které  v  zemi  drželi,  při  Sem  zároveň  i 
njkteré  stopf  atarSlch  dfijin  jejich. 

Pozonijeme-li  zprávy  v  listínách  z  r.  1 
(Erb.  85  a  325)  obsažené,  poznáme,  ŽeTr   i 
iely  některé  dfidiny  v  samém  okoli  Ěipu  (   : 
tiné-vea,    Vražkov,   ErabSice,    čmúc).    Dál<    i 
Lbin  n  Litoměřic,  která  se  z  jich  darování  d(    i 
kapitoly  VySehradaké  a  posud  majetnosti  j 
lbin  na  Žitěnicka).  Jiné  dědiny  Yrieňcké      i 
nyn^Slho  města  Loan,  a  sice  Chrabercl  a 
sedstvl  osady  VrSevic  posaváde  stojící,  což     i 
podobnému  domnění,  že  právě  YrSevioe  tyto     ; 
kniíat  3chwarzenberk4)  json  prvotním  Btat 
ných  VrSericfl,  jako  Lobkovice  —  Lobkovii 
Konnicfl,  Kolovraty  —  Kolovratft  a  j.  Tyt     I 
jak  ae  zdá,  prastarém  dědictvím  VrieňcA,  i 
Slho,  poněvadž  skoro  vesměs  leží  t  území 
kteří,  jak  známo,  první  Bidla  svá  postavili      i 

Jiná  majetnost  VrSeviců  v    11.  atoleti 
dědictví  Slavníkovců,  totiž  nékdejM  hrad  L 


i 
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■Idlo  nepotebDué,  osndaé;  na  hradS  tomto  zAvraiděni 
json  bratři  st.  Vojtécha,  BTnové  SlamlkoTi,  a  to  od  zá- 
řivých Vrieríců,  a  po  sta  letech  zavraiděni  json  na  témž 
bradě  TrSevid  Bami  od  zářivých  elubA  PřernyBloTcA  t 


Rod  YrSevtcA  byl  nad  mfra  fetný;  r.  1108  pofif- 
tino  jich  na  tři  tialce;  nicméně  jeat  Telmi  nesnadno,  se- 
staviti zprávy  o  nich  rodopisné.  UváSfce  zprávy  o  tom 
vilbec  pfíBtapné,  nalezli  jsme  tento  pořádek  roda  jejich  í 

Kochan ')  Boltj  ■) 

jmenován  r.  994,  999,  1037,      f  1003  v  Praze, 
vladař  rodu. 

DJHřteh  • 
držitel  Mezáně. 


■Nen 

jmenoT 

t  1 

nlIC 

08? 

Boía 

2 

Jfutíno') 

inpan  Litoméřický. 

1101  t  1108  na 

VratiBlavi. 

Oak 

iapan  Žateck}. 
1101  +  1108 
na  Ubici. 

•yn                fljn 
■f  1103           t  110? 
v  Praze          v  Praze 

'  Boruta 
t  1108 
na  Libici 

t  1108 
na  Libici 

Nmoj 
íopanNetolio 
114S— 116T. 

Jarohnév 
if  iapan  Žatecký 
1144—1176. 

VlastiBlav 

Inmpold 

Vele 
Hath 

lav, 
eas. 

Dobrohoat, 
1174 
Hntiaa 
1174. 

')  Erat  íd  Bohemia  qnaedim  genentio,  qvae  appenaba- 
tnr  f&milia  WriseoTÍct,  qnoniin  priinua  erat  Tjr  BceleratJBaiinat 
Bomice  Kokan;  hune  beatna  Adalbertos  excoiDiaODicBTerat  pn- 
bliee  Ineccleaia.  Ann.  Saxo  (Dobner  IT).  Oeceratio  malá  Wrspo- 
vici,  quoniDi  primna  et  qnaai  capat  totiaa  ioiqnitaiiB  «rat  Ko- 
chan. CoBm.  Kochan,  de  qoo  supra  rPtuJimus    Coam. 

*)  AdTertendum  pat,  qualiter  Othelricua  Boemiorum  dux. 
Boiionem,  inclUmn  snimetailitcni,  ceterosqne  complans  inter* 
fici  pra«ceperít  Thietm.  1003.  Hic  mterfecti  sant  Wraewfci, 
C<um.  1003. 

*)  Detricaa  de  genere  WrBOwic,  temm  ad  annm  sratrum 
contniit  in  Mezún  (L  j.  kláltern  Oatrovahémn.    Erb.  Bee-  328). 

')  Nemoj  slově  Btrýcem  Mutíny;  Motina  aBolej  byli  bra- 
tranci; onen  vm  Botův,  tento  gynCakŮT;  Ifemoj,  Bota  a  Cak 
bjli  tcd;  bratří 

")  lUO.  Nemoj.  Jarognen.  Jařognen  de  Satec  1141.  Ne- 
moj, Jarognen.  Jařognen  de  Satec  (svédci  na  listinách). 

*)  Příbuzenstvo  téchto  bratři  vysvitá  z  list.  Dokganafcé  l£Se 
a  TrSehradshé  1174. 

EromStoho  byli  za  Easn  Mntiny  a  Boieje  (ok.  r.  1108) 
jeBté  jiné  mnohé  vétve  VrSevicĎ;  z  jedné  pocházeli  Tne- 
slav  a  DomaSa  (f  1108  na  TratÍRlaTÍ);  z  drnhé  NenSa 
(t  1108  na  TntislftTÍ);  i  třetí,  a  sice  z  otce  Cesty:  Jan. 


Pmf  bezpečné  stopy  rodn  YrioTského  sahají,  jak 
praveno,  JeSt£  do  století  desátého,  a  již  prvni  zprávy 
BvSdčí  o  veliké  moci,  které  TrSevici  v  zemi  poíívoli  v&hec 
a  zejména  piFi  dvoře  knížat  Pražských.  Žehráni  a  žaloby 
hisknpa  Vojtěcha  na  „nesnesitedlnon  moc  a  vypfnavost 
ilechty"  v  zemi  české  sméřaje  patrně  proti  VrSevicům, 
kteří  toho  časa  takntěř  vládli  sami  při  osobě  knížete 
Boleslava  II.  Pobožného.  Urpntnost  TrSevicS  byla  také 
přlČísoD;  Že  biskup  odeSel  ze  země. 
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StraSoá  pfihoda,  která  se  Btala  r.  994  na  hradd 
Pražském,  předatavoje  aám  v  plném  rázu  ono  t&Stf,  kta- 
réi  panovalo  mezi  TrSeTÍci  a  SlavnikoTci.  Maoíelka  ja- 
daoho  I  Tríevicft  veřejně  byla  nařknnta  z  cizololstra 
8  knězem ;  přibnzenstvo  mnie  tfm  pohaněaého  2ádalo  dle 
rádo  starověkého,  alty  Devérnice  byla  ztrest&na  na  hrdle, 
a  sice  nikoD  pohaněného  maníela.  Žena  v  zoofalostí  své 
mtkla  se  pod  ochrano  biskupa  Vojtěcha,  kterfi  ji  kázal 
zavésti  a  zavříti  do  kliitera  panen  Svatojirských,  toho 
jasu  pevně  ohrazeného,  maje  za  to,  ie  iena  mezi  ženami 
před  oltářem  pci^e  bezpečného  aeyln.  Nedost  na  tom, 
za  vinn  ženinn  chtěl  sám  sebe  zářivým  Yrěevicům  vj- 
ďati  v  obé(,  z  čeho  jej  ale  mondrý  Wicllitona  zradil. 
Zatím  příbnznl  maníelovi  brannon  mocí  zprováieni  vra- 
zili o  pftlnoci  do  dvorce  biskupského,  zořice  a  soptíce 
oa  biskupa,  ie  proti  právu  a  slu&nosti  zastávati  chce 
cizoložnici.  Ha  ten  hřmot  vySel  Vojtěch,  jenž  8  kněžími 
svými  meikal  právě  na  modlitbách  ve  chrámu  biskup- 
ském, a  rozloučiv  se  s  kněžskými  bratry,  řka  k  zástupu : 
,JeBtliíe  mne  hledáte,  tu  jsem!"  —  Na  to  zkřiknnl  je- 
den s  nich,  Kochan:  ,MÚ-ně  se  domniráS,  £e  dosáhneS 
koruny  mniedlnické;  nevyplní  se  vůle  tvá,  ale  stane  se, 
což  více  holi:  Jestli  že  tato  žena  nebude  nám  na  místfi 
vydána,  máme  bratry  tvé ;  na  Jich  ženách,  dětech  a  stat- 
cích zlé  toto  vymstíme  I'  —  V  tom  se  naSel  zrádce  pe- 
nězi podkoupený,  jenž  zástupu  ukázal  stopu  do  kláštera. 
Elfěník  hrozbami  přinucefí,  vpustil  je  konifině  a  vyzradil 
žena.  I  odtrhli  ji  od  oltáře,  kterého  se  v  zonfslosti  své 
marně  chytala,  a  pomSili,  ahy  ji  manžel  stal;  což  kdyi 
tento  uSiniti  nechtěl,  stata  jest  rukou  sprostého  služebníka. 

Biskup  Vojtěch,  pokládaje  násilné  dobyti  se  do  klá- 
štera a  kostela  sa  znenctěni  duimn  a  vyvedeni  ženr 
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feíSené  za  ilomenf  aajln,  Yjfkniů  kletba  nad  Eoctianem 
{hone  Kocannm  benedictos  Ad&lbertnB  exccmmunicarerat 
pablice  in  ecciesia),  O  této  kletbS  plie  také  Kosmas, 
podávaje  k  tomn,  že  Vojtech  zároveň  předpovídal  zá- 
hnbn  roda  yriovského;  pravil  prý  (dle  Eoamj)  knfie 
Jaromír  r.  1037 :  „Pamatojte  vidy  na  předpovéděnl  sv.  Voj- 
técha,  jenž  pro  kraté  éiuj  TrSevicflv  troji  Eábabn  jejich 
svatými  Ú9t7  svými  ztvrdil  a  ve  chrámě  kletba  na  ně  vy- 
nesl. Dvakráte  etalo  se  ji£  vyplněni  slov  těchto*  (r.  1003 
a  1013).  (Za  živobytí  Eosmy  stala  se  ovSem  i  ona  třetí 
zábaba  r.  1108.) 

Sotva  že  Tojtěcb  odeSel  potom  ze  země,  stalo  se, 
2Im  Eocban  vyhrožoval  rodině  jeho:  VrSevici  totií,  po- 
pndivSe  k  torna  nepochybně  i  knitete  Boleslava,  válečně 
táhli  na  Slavníkovce,  bratry  Vojtěchovy,  i  oblehli  hrad 
jejich  Libici.  Obleíení  stalo  se  dne  25.  Septembm  a  skon- 
jíilo  se  útokem  dne  28.  Septembra  (v  památný  den  smrti 
Václavovy).  Slavnikovci  bránili  se  mnžné  na  hradbách, 
neznajíce  vyhýbati  ae  boji  (strenoi  bello  et  nescii  cedere 
loco).  Edyž  pak  VrSevici  a  válečný  lid  Boleslavův  jali 
se  v  podveSer  svátko  sv.  Václava  chystati  k  útokn,  žá- 
dali SlavDíkovci,  aby  na  den  tak  slavný  ačiněno  bylo 
příměří;  neí  VrSevici  odpověděli  s  vysoká:  Vái-li  svatý 
Václav,  náS  je  zase  Boleslavi  Útok  stal  se  den  sv.  Vác- 
lava. Na  hradě  byl  kněz  Radla,  věrný  spoladmh  Vojté- 
-chfiv;  ten  radil,  aby  Slavníkovci  nechajíc  branného  dila, 
ochýlili  se  do  kostela,  kde  nepochybně  již  i  manželky 
a  dftky  jejich  se  chránili.  VrSevici  s  hlomozem  vraziU 
do  brada.  Nastol  krntý  výjev.  Marně  poddávali  se  Slavní- 
kovci: VrSevici  vrazivSe  do  chráma,  před  oltářem  stali 
bratry  Vojtěchovy  a  zbili  viecken  jejich  rod  do  posled- 
ního, co  jich  ta  bylo.  Hrad  potom  zapálili,  a  s  kořisti  veli- 
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boa  oddU.  Čtvero  bntrft  SlavnikoTcA  zde  zlrnnlo :  SpyÚ- 
mlr,  FobraslBT,  Porej  a  Cáilav  (pátj  Soběbor  byl  toho  časa 
T  Nřmcich,  potom  v  Polsko  a  padl  r.  1004  na  mostě  brada 
Pnžskébo,  boJQjlc  po  boka  Polákft  proti  Čechům). 

Po  zmařeof  SlavnlkoTcA  vzrostla  moc  YrSeTÍcA  toa 
méroQ,  že  vládli  téměř  zemi  po  boko  knížat  a  ře  v  jich 
mkoa  bjly  osody  jak  temé  tak  i  kofžat  samých.  Nastala 
doba  pletich  a  různic  mnohotvárných  v  rodn  knižecfm, 
kde  bUvnimi  pohadači  jevi  se  být  Vrievici;  tak  aspoií 
historik  nntně  sonditi  mnai,  nebo  zpráv  výrazných  o  vgech 
věcech,  co  se  daly  a  jak  se  daly,  nemáme,  ale  úSinky 
vidime  a  z  téch  na  děje,  kteréž  byly  jich  pNěinon,  za- 
vírati mnslme. 

Boleslav  III.  měl  choC  z  rodn  VrSevického;  knižo 
tento  brzo  po  svém  nastolení  krnté  zaěal  vládnouti;  jme> 
novlté  zachoval  se  znJ4vé  k  mladSím  bratrům  svým,  Jaro- 
mírovi a  Oldřichovi,  též  i  k  matce  své  Emmě;  Oldřicha 
chtěl  dáli  v  lázni  o  život  připraviti,  ten  vSak  nebezpe- 
ěenstva  takového  záhy  zniknol  útěkem  do  Němec,  kam 
za  nim  pi^Sel  1  Jaromír  mnistva  zbavený  a  oiatka  £mma. 
PKěinn  k  tomn  zavdalo  Boleslavovi  obávání,  že  by  ho 
bratří,  kteří  patrné  mnoho  přátel  t  Praze  měli,  zlwviti 
mohli  stolce  knížecího.  Viak  sám  bisknp  Tehdak  nebyl 
jist  násilsictva  jeho,  a  po  několikráte   prchnnl  ze  zemé. 

Jak  byt  Boleslav  surový,  tak  byl  i  ve  vládě  ne- 
ifastný;  ztratili  země  polské,  kterých  byl  otec  jeho  při- 
pojil k  Čechám,  co  když  se  stalo,  krntéji  prý  než  prv& 
jal  se  vládnonti  v  zemi  vlastní.  I  strhla  se  onedlonbo  bonfs 
proti  němn,  vypnzen  jest  ze  stolce  a  na  jeho  místo  po- 
sazen polský  kněžic  Yladivoj,  po  přeslici  příbuzný  Pře- 
myslovců. Jak  se  v  tomto  převratu  zachovali  Tríevicl, 
nelze  dosti  dobře  vypátrati.  Zatím  panováni  Tlidivoion 
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iieb}'lo  nadlonze.  Zemřel  po  několika  nedělích.  PISe  se 
o  něm,  že  prý  nevydržel  hodinu  bez  piti.  Slavného  o  něm 
nic  nevypravuj  1. 

Strana  polská  v  Cechách  ztratila  tim  opory;  vy- 
hnaný Boleslav  III.  Bpfádal  sico  s  Poláky  pláa,  aby  as 
na  stolec  kniíecí  opěi  dostal;  s  poóátkn  sice  marně, 
nebo  pomoci  německon  dostal  se  Jaromír  po  Vladivoji 
na  trůn.  Ale  panstvi  toto  netrvalo  než  níkolik  dot;  Bole- 
slav polský  Chrabrý  přitáhl  s  moci  váleínoo  do  cech 
a  vypDdiv  Jaromíra,  uvedl  Boleslava  in.  na  stolec. 

Boleslav  Chrabrý,  kterýž  toho  času  pojal  nepochybně 
mySlénkn,  aby  v  příhodné  době  sám  se  zmocnil  stolce 
českého,  vrátil  se  sice  s  vojskem  do  vlasti,  alo  předví- 
dal, že  se  Boleslav  Ry£avý  mstíti  bude  na  těch,  kteři 
prvé  přispěli  k  vypnseni  jeho  ze  země.  Byli  mezi  těmito 
patrně  i  YrSeTici,  nebot  na  nich  právě  vylil  Boleslav  po> 
mstn  BTOD.  Na  takovouto  přlpadnost  Čekal  Boleslav  pol' 
eký,  předvídaje,  že  ho  potom  Cechové  rádi  povolají  za 
knížete.  Jakož  se  i  stalo.  Dal  totiž  Boleslav  o  masopastfi 
r.  1003  sezvati  vSecko  panstvo  na  hrad  Pražský  k  hodům; 
tn  přepadnul  těch,  kte^oh  nenáviděl,  a  sám  svou  rakon 
roifal  hlavu  Svakrovi  svému,  člm  dáno  znamení  i  ke  vra- 
idění  jioých.  Bylí  to  hlavně  Vríevicí,  kteři  tn  padli.  Ero- 
nisté  dáv^l  kratičkou  zprávu  o  tom,  řkouce  jednodnSe: 
Anno  Mil.  IQ:  Hic  interfecti  snnt  Wrasevici.  Neplach  dl 
docela,  že  zavražděno  jich  pět  bratrů,  vlastně  přibnzsých 
(interfecti  gnot  V  Tersovicii  fratres).  To(  jest  ona  prvá 
pohroma,  kterou,  jak  píSe  Kosmas,  Vojtěch  Slavníkorec 
předpovídal  VrSevicům. 

Boleslav  Chrabrý  měl  ee  po  tomto  skutka,  kterýž 
«viem  pobouřil  panstvo  zemské,  vždy  jeátě  přátelsky 
k  Boleslavovi  Byiavéma.    zval    ho    k  sobě    1    dal  se    od 
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něho  syátí.  EoDeině  prý  ^lahodA  Prahy  a  př^eiimoat 
Čech"  nedala  Chrábréma,  aby  2jevně  nejednal  o  zmoc- 
nění se  trůnu  českého.  I  pozval  Boleslava  IH.  na  Era* 
kov,  kde  se  ho  zrádně  zmocnil  a  jej  oslepil,  zároveň 
pak  dražinn  jeho  českou  dílem  pobiti,  dílem  svázati  a  uvě* 
žiti,  dílem  zmrzačiti  kázal. 

Podle  vypravování  Eosmova  zanechal  Boleslav  Ry- 
šavý, an  šel  na  onu  strašnou  hostinu  z  Čech  do  Krakova^ 
takové  poručeni  panstvu  českému,  aby  uznali  Jaromíra 
za  knížete  (Kosmas  tohoto  Jaromíra  má  ne  za  bratra, 
než  za  syna  Boleslavova  in.)»  kdyby  se  mu  v  Polsku  co 
zlého  přihoditi  mělo.  Tu  se  ale  stalo  prý,  že  Yrševici, 
nepřátelé  Boleslava  Ryšavého,  slyšíce,  co  se  Ryšavému 
stalo  v  Krakově,  zaměřili  zahubiti  též  i  Jaromíra.  V  čele 
Vrševiců  byl  toho  času  vladař  rodu,  Kochan,  již  prvé 
jmenovaný. 

V  tu  dobu  v  zemi  Yrševici  najvěčši  blechu, 
Kochana  mezi  sobů  za  starostu  jméjiechu; 
Tehdy  když  Mezku*)  silná  z  zemi  uzřěchu, 
nemúdrú  velmi  radu  vzěchu, 
řkúc:  „Dohabim'  kniežěci  plod, 
tiem  činem  bude  náš  slovúten  rod. 
Bndem'  kniežaty  jako  v  šachy  hráti, 
ciuzi  kněz  bude  sě  nás  báti; 
nebo,  chcmy-li,  móžem'  z  sebe  knézě  dáti, 
proto  nedajmy  kniežěciemu  plodu  vzníti, 
ač  sami  chcemy  mocni  býti.** 

I  zmocnili  se  osoby  Jaromírovy,  an  právě  provozoval 
myslivost  a  zanášel  se  honbou  na  Yelízi  v  lesích,  svázali 

*)  T.  j.  Boleslav  Chrabrý. 


; 
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mil  roce  i  nohy,  smekli  ho  do  nahá,  položili 
na  zem  a  připevnili  mn  ruce  i  nohy  dřevěň 
k  zemi.  Na  to  sedíce  na  koních,  skákali  přes 
hého  mnčenníka,  provozujíce  t^to  svon  krát 
nim.  Go  když  viděl  jeden  ze  slnžehniků,  Hov( 
rychle  pospíšil  na  Prahn  a  oznámil,  co  se  d< 
se  lid  dvorský  a  přiraziv  se  zhraní  na  Vel 
ztrýzněného  knížete.  YrSevici  se  hýli  rozprc 
jest  kníže,  polomrtvý,  na  vozík  a  zavezen  nsi 
Hovora  odměněn  jest  ndělením  šlechtictva  a  p 
důstojenstva  lověího  v  knížecích  lesích  Stheči 

Scéna  na  Yelízi,  kterou  jsme  zde  vylíčili  p*: 
napotom  přerozličně  hýla  vypravována. 

Onedlonho  přirazili  Poláci  do  Čech,  zmocni 
též  i  jiných  předních  hradů  v  zemi,  kromě 
a  Boleslav  Ghráhrý  přijat  jest  za  knížete  českij 
vodu  Boleslava  tohoto  hyl  také  Slavníkovec  i 

Opanování  země  české,  kteréž  vykonal  Bo 
hrý,  vzhndilo  proti  němu  nepřátelství  Jindřicl 
ckého,  n  něhož  hýli  kněžici  čeští  Jaromír 
Také  nechtěl  Chrabrý  přijmouti  cech  za  léno  o 
Chrabrý  chtěl  jiným  způsobem  přikloniti  sob  i 
dřichovn,  totiž  penězi,  i  zdá  se,  že  se  mu  p< 
liti  toho,  že  Jindřich  Oldřicha  kněžice  dal  u 
méně  r.  1004  vtrhnul  Jindřich  s  vojskem  < 
vedeným  do  cech.  jfaromír  dobyl  přechodí 
£[rušné,   zmocnil  se  hradu  Žatce,   pak  i  hra ; 

Oldřich  B  ním .  spolčený  udeřil   na  Pr 
z  nenadání  překvapení  nedovedli  hradu  obrác 
Slavníkovec  padnul  v  boji  na  mostě  před  b 
skon   a  Boleslav  Chrabrý  prchnul  ze  země.    i 
druhé  ujal  se  vlády. 


Za  panOTánf  potskébo  stáli  Trierid   po  boka  Bole- 
elava  Chrabrého.  DiUemil  pile: 

Knéz  MeSka  (t      a;ábrý)  dobf  Praiakého  hrsda 

i  vSie  ssemi  '   .^6  Vjfiebrada. 

T  ta  v&lka  Kochan  b  pokojem  Bedieíe, 

ale  svým  na  ikodo  Hezce  tajaS  radieSe> 

Tecé  Kochan  Hezce,  knSzia  polskéma: 

,Chcei>U  ty  knélstva  českéma, 

mnsfS  prvé  Oldřichovi  hlava  atíéti, 

toi  teproT  v  Čechách  badei  pokoj  jmětí. 

JeSSo  nčkteři  k  ndma  čáka  jmiúů, 

protof  o  tobé  aetbajú; 

ale  když  jeho  nebode, 

T  tobé  viecka  naSS  naděje  bnde.* 

Jaromír  panoval  napotom  ai  do  r.  1012 ;  bratr  Oldřich 
zbavil  ho  tr&nn  a  vypudil  ho  ze  země.  To  vie  stalo  ae 
(dle  Kosmy)  návodem  a  popadem  VrSevlcfl,  jmenovitá 
Kochana.  ÁvSak  již  po  dvon  letech  stali  ae  YrBevici 
Oldřichovi  podezřelými,  íe  snnjí  potají  pletichy  s  Jaro- 
mirem  ve  vyhnacstvl.  I  dal  jich  nSkolút  se  světa  sprovo- 
diti, mezi  nimi  Božeje,  ačkoliv  se  okázalo,  ie  podeiřenf 
takové  základo  nemělo  (Othelricas  Bosionem  inclytam 
sibimet  militem,  ceterosqne  complares  interfici  praecepit 
1014.  In  Bohemia  jabente  Othelrico  multi  innocentes 
0CCÍ3Í  sant). 

Oldřich  po  fose  smířil  se  zase  s  Jaromírem,  kterýt 
se  vrátil  z  vyhnanstvl  do  vlasti.  AvSak  opět  to  netrvalo 
dlouho,  i  dal  ho  kniie  oslepiti  (1034)  a  vykázat  mn  u 
DOtDé  obydli  hrádek  Lysn,  kdeí  byl  chován  až  do  uurti 
Oldřichovy  (1037  Nov.}.  Opět  ta  byli  návodoid  Vrinici. 
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Kochan  ke  knězia  sd  s  TrŠovici  na 

únihu  připndi, 
a  b5  ve  TSem  věren  čine, 
knézé  Jaromíra  proti  němn  vině. 
Tolik  Kochan  na  bratřin  soci, 
až  i  káza  kněz  bratra  vylůpiti  o2i. 
Jaromír  bratra  povědě: 
gJáz  to,  batio,  dobře  vědě, 
o  8vém's  amě  toho  nenčinil, 
neVs  mne  proti  sobě  ničímž  nevinil, 
vSak  ty  mě  jměl:  za  věrného, 
Kochana  za  nevěrného. 
Sukně  koSile  bližší  nebývá, 
nemúdrý  pro  daleké  bližších  zbývá. 
Vrševici  sě  neslúpi, 
kdež  možeš,  ta  je  tapil" 

Slyše  Jaromír  o  smrti  bratra,  knížete  01< 
se  z  Lysé  zavésti  na  hrad  Pražský  k  nastolení  i 
chová,   slavného  Břetislava.    Po  vykonaných  f 
slavnostech  za  otce  přikročilo  se  k  nastolení  m] 
žete.    Sám  Jaromír  slepý  vedl  bratrovce  svéh< 
kamennéma  na  hradě  Pražském,  mezitím  co  i 
nízký  mezi  shromážděný  lid.    Když  byl  Břetif 
a  ticho  nastalo,   nčinil  Jaromír,   drže  raka  B: 
přímlnva   k  lida:    „Hle,   kníže  váš!"   a  lid 
volal:  „KrleS,  krleS,  krleS!  (t.  j.  Kyrieeleyson 
opět:  wPřistnpte  vy  z  roda  Manicfiv  i  vy  z  re 
i  volal  ze  jména,  kterých  znal  pánův  mocnýci 
a  věrných:  „Hle,  já  že  nemoha  být  knížetem, 
dávám   za  knížete,   toho  poslonchejte !     Ty  ] 
těchto  měj   za  rádce,   těm  dávej  správa  zemi 

Jiraiek.  n.  31 


4H4 

,6átío,  jix  to  dobře  védě, 
že  liadie  nM  okolo  s&a  knso  sladie, 
chtiee  oAí  nilTati,  ny  t  ^ronudn  vsdie. 
Peddcbaj  niDÍ  bratře  id6J, 
tj  le  mná  s  pokojem  stoj: 
když  117  nafii  Indie  Bmějú  vaditi, 
iijvi  sfi  jim  spola  bíti; 
ftti  ktiieiata  bratří  nevai^é, 
a  za  Btřiebro,  coi  sú  od  nis  teSIí,  svá  tfila 
posadie." 
I  nmlBTeno,  Se  bode  boj  sveden  na  oko,  kde  rpředo 
postavem  bndon  Trievici  se  strany  Břetislavovy,   aby  jicti 
lid  Svatoplnkftv  pobil  v  bitvd. 

Vrševid,  Jei  běcbn  kuětě  svadili, 
téch  tú  tehdy  mnoho  n  Moravé  ibili; 
nebo  ti  jií  je  vadiécho, 
v  5elo  postavili  běchn. 
Trfievici,  jmenovité  prý  vypovězenci  Božej  a  Untios, 
osnovali  pomstn  Břetislavovi.  A  sknteSně  zranSn  jest  Břeti- 
slav  před  Vánoci   r.  1100,   an  se  bavil   lovem  v  lesích 
StbeSenských,  vražednickon  mkon  jakéhosi  Lorka,  tak  že 
brzo  nmřel.  Y  lidn  vznikla  pověst,  že  kníže  zabit  z  n&* 
voda  Boieje  a  Mntiny  (statim  procrebroit  fáma  fn  popolo, 
dncem  esse  interfectnm  Boziej  et  Uatinae  consilio,  qoos 
antea  expnlentt  dnx  de  regao  sdo). 

Smrt  kníiete  Břetislava  jest  stejné  tra^cká,  jako 
poslední  jeho  pořízení  tklivé  a  dojímavé.  Ale  ani  vrah 
jeho  Lork  oenSel  záhnbé.  Přibéh  adéX  se  takto:  Kníže 
bavil  sQ  f  mSsfci  Prosinci  lovem  v  kniieclch  lesích  Stbe* 
Senských.  Dce  19,  Prosince  sedĚ  s  lovčími  svými  při 
Btole,  pravil  k  jedaomn  z  nich,  kterýž  seděl   n  dtvrtébo 


485 


itola :  „Hejy  Pnkato,  či  mysliS-li,  ie  nevím,  ] 

?ámi,  co  mne  chce  zahladiti?'  Načež  Pnkat 

gloyich  prudký,  volá:  , Daleko  to  B&h  odstři 

t?é  nSetři  toho :  ten  bod  zabit,  kdo  by  tako' 

jil!"  Kníže  na  to:  ^Ach,  dobrý  člověče,  nit 

osada  svého.  **  Nazejtří  dne  20.,  ten  den  ph 

íem  apoštolem,  byl  kníže  r&no  n  mše  svat 

se  na  lov ;  když  pak  se  vracel  až  v  noci,  v] 

osada  s  lacemami  a  íaknlemi  naproti.  Tu  zl 

mečem  opásaný,   vyskočí  ze  zákeří  a  co  mě 

knížete  oštěpem  loveckým,  tak  že  kníže  ihxi 

obehnal  se  lid  a  zdvihli  pána  svého,  napol 

Lork  ale,  vsednav  na  kůž  a  ojižděje  temi 

padnnl  i  s  koněm  do  výmoln,  byBti4noa  dešt 

beného.  Zatím  na  Stbečně  ohromný  nastal  p 

Ysedali  na  kůň,  jiní  se  zbraní  se  rozběhli  na 

Btopajíce  vraha.  I  našel  ho  jeden  onedloaho 

a  to  probodeného  tak,   že  vnitřnosti  z  něho 

domo,  proklál- li  se  sám  anebo  prorazil -li  h( 

při  páda.  Ač  rána  byla  smrtedlná  a  Lork  již 

přece  ma  slnha  s  křikem  n(al  hlava.   Eniže 

ještě  živ  té  noci   a  drahého   dne  i  chystal 

a  pokorně  na  onen  svět.   Přítomen  byl  bisk 

i  jiní  kněží.   Poplatek   polský  a  co  jiného  i 

v  ta  doba  v  komoře  knížecí,  pornčil  skrze  b 

dáti  klášterům.  Synovi  svéma,  podlé  zákona  sti 

nepovolanéma  ke  trůnn,  kázal  dáti  svůj  roh  a 

jediné  prý  věci,  které  ma  kníže  z  moci  své, 

Y  následující  noci  po  karopění  zesnul  Břetisj 

kněží.  I  pochován  jest  na  hradě  Pražském  v 

Yácslava,  při  velikém  nářku  všeho  lidu,  ma 

vstala  pověst,  že  vražda  ta  stala  se  návode 
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▼oj  na  rada  MutinoTii  do  lemfi  mSl  rtrhaonti.  I  vUMl 
dTOjl  sořizeoi  proli  tomn:  Jednoho  mníe  vypraTil  za 
Sntoplabem  do  Uher,  aby  jemo  viecko  to  ijevil,  dra- 
hého pah  do  leženi  polského  k  Bořivojovi,  tibj  vydávaje 
se  před  ním  za  zběha  z  ležení  českého  předstíral  Boi4- 
vojovi,  že  se  zatím  Svatopluk  z  Uher  navrátil  a  ie  na< 
z^třf  svede  boj  nový.  Bořivoj  nvěříl,  nebot  se  mn  do- 
mnělý zbéb  na  to  zapřísáhnul,  a  vrátil  se  s  vojskem,  ai 
vitéz,  do  Polska  zpátky. 

ZatJm  Svatopluk  zvédévna  pfldé  oberské  n  Preiporks, 
co  se  stalo  t  cechách,  zahořel  hněvem  velikým  na  Ma- 
tinn,  s  sotva  prý  mohl  se  dočkati  dne  toho,  kde  by  se 
na  něm  pomstil.  I  zd&lo  se  mn,  iet  nepostaví  poaze  trest 
unie  toho  Jednoho,  ale  Že  třeba  potrestati  rod  celý ;  a  již 
ae  zaklel.  Že  veSkeren  rod  VrSeviců  mečem  Eahladí.  Ze 
pak  byli  někteří  z  Vržeňcft  b  nfm  ve  vojžtě,  složil  hněv 
a  předsevzetí  své  v  prson,  a  jevil  se  k  nim  ke  v9em  na 
pohled  velmi  přívětivým  a  veselým. 

I  vracel  se  Svatopluk  do  Čech.  Na  pomezí,  n  samÓ 
brány  zemské  na  Trstenici  a  hradn  Litomyile,  přijeli  mu 
naproti  oba  mistodriicl,  Yacek  i  Hatíaa.  I  oznamováno 
toho  dne  Mutinovi  potají  třikráte  od  přátel,  Že  neprchne-Ii, 
beípečně  bndto  Života  bude  zbaven  anebo  oslepen.  Že  vSak 
Již  dostupoval  osud  na  něho,  nevilmal  si  těch  slov  Matina. 
gTen  není  muž  srdnatý,  který  se  bojí  osudu  smrti." 

I  jelo  se  na  hrad  knížecí  Vratislav  (dneSní  Vrac- 
slav),  kde  byl  nocleh.  Ráno,  v  Října,  jeStě  za  svítání, 
svolal  kniíe  vSech  páafiv  svých  do  veliké  jizby,  vstoupil 
krokem  rychlým  mezi  ně,  vsedunl  na  lavicí  n  kamen,  a 
pohlédnuv  na  všecky,  ostře  a  hněvivě  oslovil  Matinu:' 
gO  rode  nenáviděný,  plemeno  Bohu  aemilél  Nesbedni 
synové  Vr&evici,  našeho  rodu  domácí  nepřátelél  Nevím-li, 
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boieje  a  Hntiny  le  lemi  vypovězených.  Bez  prodleoí 
boslali  bisknp  i  p&nové  temitl  na  Moravo  pro  Bořivoje, 
aby  Be  nv&tal  ve  kniiectvf  jemn  pAslniné.  Který£  také 
bei  meikánl  přijeda,  na  den  Narozeni  P&nS  posazen  jest 
Dt  stolec  knlieei.  Nastávalo  vfiak  nebezpeGenstvl,  ie  se 
synoTé  EDor&tovi  na  Uoravé,  Oldřich  a  Lntolt,  pozdvili- 
noQ  proti  Bořivoji.  Bořivoj  povolal  obon  hlav  Vrfievicfl, 
fioieje  i  Uotina,  z  vybnanstvl  polského,  aděliv  jim  ne 
se  srdce,  ale  pro  potřebnost  íasa  milost  svou;  i  obdrželi 
oba  zase  hlavni  a  nejvýnosnějEi  íripanáty  zemaké,  Božej 
Zatec,  Untina  Litoměřice. 

Uezi  Bořivojem  a  Svatoplukem  nastalo  napnntí  velmi 
nebezpečné,  Jeito  Svatopluk  moravský  nematou  měl  Btraoa 
v  ČechácL  Tu  aice  Vríevici  vždy  věrně  stáli  po  botn 
Bořivoje,  aSkoUv  Bořivoj  jim  nerad  důvěřoval.  Také  se 
před  nimi  netajil,  í,e  jim  nevěři.  I  byli  VrSevici  přive- 
deni k  tomu,  ie  se  postavili  na  bok  bratra  jeho  Vladl- 
elava.  Tladislav  docílil  pak  toho,  ie  Svatopluk  moravský 
fiořivoje  B  txfiun  vypudil  a  sim  za  knížete  se  dostaL 

Svatopluk,  mni  sám  prudký  a  odhodlaný,  váiil  sobS 
■prvn  Yrlevicfi,  jmenovitě  ddvěřoval  se  v  Kfntinu.  I  stalo 
se,  ie  kdyi  táhnul  s  císařem  německým  na  Ubry  r.  1108, 
tanechal  vladařeni  v  zemi  Mutinovi  a  Vackovi  z  nlzkěbo 
řodn  vysoko  povyneslému.  V  nepřítomnosti  knížete  po- 
kusil se  vypulený  Bořivoj,  aby  se  opět  zmocnil  země. 
I  přitihl  B  pomoci  polBkon  na  pomezi  české,  kde  ale 
Jit  Čechové  majíce  Hntinn  i  Vacka  v  ěele,  hotovi  stáli 
k  obraně,  na  bráně  zemské  (buďto  o  Brda  anebo  n  Ná- 
Choda).  Strhla  ee  bitva.  Čechové  byli  přinuceni  k  útékn, 
.tak  ie  zanechali  mocnou  hradbo  pomezní  a  couvnuli. 
"  ' "  >  se  Vackovi,  že  vinu  má  Mntina.  au  nedostí  sta- 
liporoval  Polaoům.  Vz£il  z  toho  podezření,  že  Boří* 
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10}  na  raduMutínofa  do  země  měl  vtrhnou   . 
dfoji  zařízení  proti  tomn:  Jednoho  maže 
Svatoplakem  do  Uher,   aby  jema  všecko  to     i 
hého  pak  do  ležení  polského  k  Bořivojovi,  a  | 
fie  před  ním  za  zběha  z  leženi  ěeského  před  : 
vojovi,  že  se  zatím  Svatoplnk  z  Uher  navrál 
zejtří  svede  boj  nový.    Bořivoj  nvěřil,   neboť  ; 
mněly  zběh  na  to  zapřísáhnul,  a  vrátil  se  s 
vítěz,  do  Polska  zpátky. 

Zatím  Svatoplnk  z?ěděvna  půdě  nherské  i  I 
co  se  stalo  v  cechách,  zahořel  hněvem  velik  i 
tínn,  a  sotva  prý  mohl  se  dočkati  dne  toho,  I 
aa  něm  pomstil.  I  zdálo  se  mu,  žeť  nepostačí  : 
maže  toho  jednoho,  ale  že  třeba  potrestati  rod  ; 
fle  zaklel,  že  veikeren  rod  YrSeviců  mečem  s  i 
pak  byli  někteří  z  YrSeviců  s  ním  ve  vojště,  i 
A  předsevzetí  své  v  prsou,  a  jevil  se  k  nim  1  ; 
pohled  velmi  přívětivým  a  veselým. 

I  vracel  se  Svatopluk  do  cech.  Na  pom<  i 
brány  zemské  na  Trstenid  u  hradu  Litomyšle, 
naproti  oba  místodržící,  Vacek  i  Mutina.  I  < 
toho  dne  Mutinovi  potají  třikráte  od  přátel,  že  i 
bezpečně  budfto  života  bude  zbaven  anebo  oslep( 
Již  dostupoval  osud  na  něho,  nevšímal  si  těch  si 
gTen  není  muž  srdnatý,  který  se  bojí  osudu 

I  jelo  se  na  hrad  knížecí  Vratislav  (dn 
slav),  kde  byl  nocleh.  Ráno,  v  Říjnu,  ještě 
svolal  kníže  všech  pánův  svých  do  veliké  jizl 
krokem  rychlým  mezi  ně,  vsednul  na  lavici  H 
pohlédnuv  na  všecky,  ostře  a  hněvivě  osloi 
0O  rode  nenáviděný,  plemeno  Bohu  nemilé^ 
synové  Vrševici,  našeho  rodu  domácí  nepřáteh 
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ie  jste  na  vrchu  Velízi  nad  mým  pradědem  Jaromireni; 
provozovali  sobě  sice  hry  posměšné,  nám  ale  hana  nsta* 
vičnon?  Zapomenn-li  kdy,  že  jste  bratra  mého  Břetislavar 
tato  krásnou  hvězdu  v  kole  knížat,  tj  a  bratr  tvAj  Bože> 
hanebnou  lstí  zabili?  Čím  pak  ale  zasloužil  toho  Boifivoi 
bratr  mtU,  jenž  pod  vaii  moci  panoval  a  vás  jako  vlastni 
váS  otrok  poslouchal?  Z  hrdosti  vám  vrozené  nesnesli 

5'ste  mírnost  knížete,  i  mne  jste  obvyklou  lstí  nepokojili  t 
ie  jsem  poslouchige  rad  vašich,  prohřešil  se  proti  bratra 
Bvému  Bojfivojovi,  zbaviv  ho  stolce,  bolí  mne  a  vždy.  mne 
bude  boleti.  Ještě  pak  slyšte,  kmetové  moji,  oo  učinil^ 
syn  zloby  a  hlava  veškeré  nezřízenosti,  tento  Mntina,. 
kterého  jsem,  odcházeje  ze  země,  zanechal  na  místě  sebe 
v  zemi  správcem  a  rádcem  1  Tento  dobrý  muž  předstírsge,. 
že  jde  na  hon,  odebral  se  v  noci  do  Polska,  do  Svidnice,. 
aby  se  tam  se  strýcem  svým  Nemojem  umlouval,  kterak 
by  mne, spudili  se  stolce.*^ 

Nastalo  reptání  ve  shromáždění,  i  ztvrzovali  všichni 
pjfisvědčujíce  hněv  knížete,  jenž  dal  znamení  meěnikovi 
přistojícímn  a  již  naučenému,  a  ze  síně  vyšel.  Mečník 
ihned  vrazil  na  Mutinu  nic  zlého  netušídho.  Na  dva 
rázy  zůstal  Mutina  nepohnutý;  když  pak  vstáti  chtěl, 
padnul  mrtev.  V  tu  chvíli  a  v  téže  jizbě  chycen  i  Yne^ 
slav  a  Domaša  i  dva  synáčkové  Mutinovi.  Jeden  pak 
z  rodo,  Neuša,  vzdálený  příbuzný,  ale  velmi  důvěrný 
a  Mutinou,  vida,  co  se  děje,  prchnul;  již  byl  ze  hradu 
ven  a  prchal  hájem;  tu  ho  však  prozradila  červená  sukně* 
I  jat  jest  a  zbaven  zraku  i  mužstva. 

Dalemil  vypravuje  příběhy  tyto,  an  dí: 
Ciésař  knězů  na  Uhry  s  sobů  káza  jíti. 
Kněz  sebe-miésto  káza  v  zemi  Božejovi 

a  Mutyni  býti. 
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A  Uyi  Boiej  a  Ma^mi  ▼  seni  m  sUroatj 

oBtasU, 
1)0  knéié  Boři?otie  do  Polán  posUsU, 
chtiéc  tíem  jiné  pány  nmdliti, 
Tálkn  vzbndiec  obů  knéiú  oiiti. 
Bořivoj  yelikú  Skodn  nčini; 
Kněz  se  vrati,  Vacek  Yrševice  i  Škody  vídí* 
Kněz  v  Čechách  miésto  dobré  jmiJéSe, 
a  to  Vratislav  Blovieie; 
ješče  na  tom  hradišči  stoji  bylé, 
ot  Mýta  za  pól  mile. 
Kněz  se  stavi  na  tom  hradě, 
sede  tn  s  věrnými  v  radě; 
Vrfievic  v  rada  nepastichn. 
Tu  knězn  všickni  slúbicha: 
ni  stará  ni  mlada  živiti, 
ale  Vrševice  viecky  zbíti. 
Kněz  vyšed  z  rady,  v  jistbn  vstúpl, 
Mntyně  nevěda  v  jistbě  jej  zastúpi; 
je  sě  kněz  k  němá  mlnviti, 
řka:  „Proč  si  směl  živ  n  mój  dvór  vníti, 
jsa  svých  kniéžat  pravá  zhúbce, 
našich  nepřátel  v  zemi  pravá  snúbce?^ 
Eáza  jej  před  sobů  zabiti, 
a  jeho  rod  vešken  zbíti. 

Ne  dost  na  tom:  Svatoplok  rozpálen  vraždoa  jednobOf 
kázal  povražditi  všecky ;  i  sliboval  veliké  odměny  vražedl* 
Dikům  Vrševiců,  jmenovitě,  kteří  by  zahladili  mocného  Bo« 
zeje  na  Libid  a  syna  jeho;  takový  že  obdrží  i  itatkf 
Božejovy.  Ihned  se  našli  mezi  předními  pány  někteří: 
TacDla,  Herman  a  Kraša  a  jiní  mnozí,  kteří  fsedavie 
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na  kflň,  jedni  pádili  in  Libid,  Jiní  jinde  po  zemi,  aby 
viecken  rod  Viíericů  vyplemenilL  Božej  latim  ni  Libid, 
někdejBim  hradí  SlavnlkoTÍcfl,  nevédom  sTýcta  oBadfl,  pr&vi 
a  choti  i  se  ayaem  Easedonl  k  obťdii,  an  tn  piHjde  po- 
oolek  pacholík  oznamnjic:  „Hle  pane,  6etný  zástnp  lida 
bez  pořádku  apěchá  po  poli  jedonc'.  Boíej  na  to: 
„Jbouí  to  naSi  z  Týpravy;  nechť  přijdou  ve  jména  Páné." 
Sotra  ie  to  dořekl,  otevře  hrozný  Eraia  dveře  s  Hvftfi 
vytaseným  meíem,  volá:  ^^^li^it  bldniku,  vzhůrn  ne* 
fitaBtníko,  coa  mého  příbnzného  Tómn  zabil  bez  přiSiny 
včas  masopnstnil"  I  vstal  ayn  Boiejflv,  Borata:  , Bratři, 
£0  činíte?  Uáte-li  roikaz,  abyste  n&a  jali,  zajmete  nás 
beze  zbraně  a  bez  povykal*  V  tom  probodnut  klesnol 
jinoch  nebohý,  a  po  něm  i  otec.  Násilnici  nepřestanoBce 
na  vraidě,  jali  as  chovati  jako  dobyvatelé  hradn,  vyl&- 
mali  poklady  a  rozebrali  v£e,  co  bylo  v  Libici.  Bez  rtďcre 
fi  sazi  vrženi  jaon  Boiej  i  Bomta  do  hrobu.  Toto  vSe<^o 
fltalo  ae  dne  27.  Ěfjna  1108.  Zahnbena  jest  hlava  Vrie- 
vicfl  po  100  letech  na  témí  místě  a  podobnou  amrti,  jako 
oni  sami  zahubili  Slarafkovcel 

Kolik  Členflv  rodu  toho  na  smrt  bylo  vydáno,  nemohl 
jsem  zvěděti,  praví  Kosmas  svědek  sonvěký;  nebof  bq 
v  jeden  den  aid  na  jednom  miste  jaon  zbiti.  Jedni  ve- 
deni na  tržiStě  a  zde  jako  zvěř  json  usmrceni;  jiní  n» 
boře  Petřině  a  Prahy  jsou  stati;  ngkteři  na  atí'echách 
nebo  na  ulicích  potlučeni.  Což  mám  ale  fici  o  smrti 
«ynft  Uotinových,  jejichžto  smrt  borSl  byla  nad  smrt  viech 
AStatnlchl  Byli  to  chlapečkové  dobří,  pěkných  Ifcf,  pH- 
Tětlvěho  pohledn,  že  by  jich  ani  řezbář  v  kosti  slonové 
ani  malff  na  stBnS  nedovedl  vyobraziti.  Viděli  jsme,  kte- 
rak jich  na  triiStě  vlekli,  kterak  astaviéně  volali :  Matko  1 
Btatko!  sž  jich  hrozný  katan  oba  dva  jako  selata  noiem 
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nařezal!  —  Rozprčhnal  sé  lid  od  divadla  takov 
aě  v  prsy,  ntíkali  od  pohledu  katana. 

Ktefí  z  Vrševiců  nepadli  smrtí,  prchn 
strany:  Jedni  do  Polska,  jiní  do  Uher.  T 
tragédie  Trševiců! 

Tak  tiem  Sinem  knéz  Svatoplak 
zAhAl  veSken  YrSov  phik! 

Av$ak  ani  Svatopluk  nezniknul  pomsty, 
ve  TrŠevicích  pozůstalých  pobudil.    Rok  na 
B  vojskem  českým  v  Polště,   a  sice   spolčen 
o  hradu  Glogova  nad  Odrou,  kdei  dobývali  hi 
ft  plenili  všecku  končinu  poodranskou  s  obojí  w 
berouce  koiHsti  veliké.  Edyž  pak  Svatopluk  m 
brati  se  do  Čech  zpátky,  jednal  skoro  celý 
8  císařem  až  do  večera  o  záležitostech  zemsi: 
nefikai  již  v  táboru  muž  velmi  odvážUvý,   a 
zději  ukázalo,   od  Jana  syna  cestová  z   ro  I 
vypravený,  aby  zabil  Svatopluka.  I  postavil  i 
rozložitý,  na  cestě,   kudy  se  kníže  ze  stanu 
vraceti  musel.  Skutečně  přicházel  kníže,  již  :  i 
a  obklíčen  hustým   zástupem   svých  věrných 
úkladník  rychle  na  kůň  a  vmísil  se  mezi  ni 
dostal  až  do  prostřed  blíže  knížete,  kterého  tf  i 
silou  udeřil  oštěpem,  že  mu  od  zadu  proraz  ] 
Krtev  klesnul  Svatopluk  —  21.  září,   pomst  i 

Čechové  se  vzbouřili,  přičítajíce  v  první  i 
tento  řfěmcům,  tak  že  jich  poslanec  císaři  ' 
stěží  upokojil.  Nazejtří  sám  císař  se  dostav  i 
8  žalostil  nad  ní. 

Jan,  onen  syn  čestův,  byl  později  r.  Il(  I 
dopaden;   na  rozkaz  Vackův  uřezán  mu  no 
mu  zrak. 
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Stopj  TriericA  -vjAjtuii  se  t  Cech&ch  potnOTn  okolo 
r.  1174  za  SoMbIats  IL,  ne-li  jii!  dříve.  Známe  totii  IÍ-, 
Btitiii  E  toho  roko,  kde  ae  Bt&Io  narovnáni  o  statky  od 
Nemoje  VrBevice  asi  r.  1103  kapitole  VySehradské  daro* 
Tané,  jeSto  potomci  Nemojovi  táhli  se  toho  Časa  ke  stat>. 
kam  Úmto:  Čraůci,  Traikovn,  Chrabrc&m,  Skriina  & 
Lbfno.  Potomci  tito  byli:  Jarolinév  a  sTnové  bratrflv  Jeho, 
toho  £aia  přední  osoby  při  dvoře  knfiedm.  T  listinfr 
Doksanské  pak  nacházejí  ba  mezi  Btarllmi  dobrodinci 
kláitera  toho  pr&rě  JarohnSv,  bratr  Nemojfiv,  VlaBtislaTt 
šju  Jarohněvflv,  Nemoj  a  synové  Nemojovi  Veleslav  a 
Hatij ;  i  darovali  právě  některé  statky  z  okolí  Řlpn,  kde 
i  ony  YyBehradBké  oaady  leíl:  Mnétéi,  Erabiice,  Vražkor. 

Ještě  nrčitěji  jeví  se  návrat  TrSevicA  do  cech  ve 
iprávfi  Dalimilovč,  an  df  o  knížeti  Fridri^ovi : 

Moravský  kněz  nerodí  bratru  sladiti, 

proto  knéz  Bedřich  musí  na>ň  jití. 

Ale  íe  Indf  nejme  dosti, 

Vrievicě  přije  k  milosti. 

Ale  by  svů  hanbo  jměll  na  pamětí, 

káza  jim  bradaticn  db  SSítě  jmieti,  ^ 

júž  sú  byli  jich  přietelé  zbiti, 

i  káza  jim  jicb  dědiny  vrátiti. 
Timto  zaamsnlm   ve  štftn  povstalo   nepochybně  mí- 
něni,  íe   potomky  VrSevicil   jaon   Sekerkové   ze   Šedíic. 
Edy  jméno  YrSevicíi  zaniklo,   není  vědomo;   zdá  se,  ie 
již  v  druhé  polovici  12.  věkn. 


£eeboTé  n  Hilána  r.  1158. 

Minulo  tedm  tet  rokĎ,  co  Be  Tojska  Seská  valné 
nk&zala  na  rovinách  lombardských,  pomábajfce  cffi&ři 
FiidrichOTÍ  L  proti  Depokornéma  města  Milána.  Byl  se 
totiS  Milán,  moci  a  bohatstvím  nad  jiná  místa  hrdý, 
vrtrhonl  z  posloSenstvi  cisalkiva,  a  zitdiv  se  v  republiku 
válečnou,  podrobil  nejedno  sonsednl  mgsto,  jako  Lo^ 
a  Komo,  a  jednotil  se  s  jinými,  jako  s  Placencif,  BrefitSif, 
Kremon.  Císař  Fridrich  I.,  jeda  poprvé  do  Řfma,  o  pevné 
hradby  ]!£iIánBké  ani  so  nepoknsil,  Čimí  Milánští  zhrdnnli 
jeSté  více,  tak  Že,  kdybj  se  nebylo  podařilo  císaři  pO' 
kořiti  jich,  veta  by  bylo  bývalo  po  moci  a  vážnosti  Jeho 
ve  VlaSích. 

I  nebude  za  nynéjSlch  íasd  nevhod,  rozpomenonti 
se  na  činy  předkflv  vykonané  před  dávnými  vSky  s  osta- 
vOQ  na  poli  váleíním,  kdei  za  nedávných  let  novými 
vavříny  okrylo  se  vojsko  cisařské  za  nezapomenntelného 
vfldce  Badeckébo- 

JiiE  r.  1156  stala  se  smlonva  mezi  knfíetem  Seským 
Vladislavem  II.  a  dsařem  Fridrichem  I.,  kterýito  měl 
konečný  úmysl  podniknoatl  výpravu  válefinon  proti  Mi!áu- 
skýnt,  is  kníže  Seský,  bnde-lt  osobně  pomáhati  ve  vý- 
pravé  této,  obdrží  dflstojenstvi  královské  a  hrad  i  krajina 
budiSínakoii.  Hlavni  a  přední  jednatelé  úmluvy  této,  ku 


496 

•kýffl  T  dseSnfch  Tyroltčh.  To  pcnevadi  riecko  obyvatel- 
átro  krajin  álpakých  před  nimi  se  bjrlo  roiprchlo,  ne- 
maloa  trp6U  nonzi  v  potraT&ch  a  t  nápojfcli.  EoneSnS 
překroiSiTÍe  Alpy,  přitáhli  fa  vrchn  Bocenskémn,  kdei  aaili 
hojnoBt  převelikon  snsmeniMho  vína,  fifmi  vojsko  nna- 
nné  po  delHm  nedostatku  op6t  se  posilnilo. 

Ňa  datSfm  pochodn  mezi  horami  přes  Trídent  ob- 
drielo  vojsko  riecko,  což  bylo  potřebného  k  výživé,  neboC 
král  byl  Bapl^d  vyslal  posly  a  zarnčil  skrze  ně  ^Secka 
jistoto  a  bespeínoBt  obyvatelům  domácím. 

Z  Triáentn  ubírali  se  cechové  dále  k  Teronfi,  polo- 
iivSe  most  z  lodiiek  přes  řeko  Adyii  z  rozkazn  cfsal^va. 
Zde  při  jezeru  Garda  rosbili  stany  své  o  prostřed  med 
nejkrásnějšími  olivami,  kdež  jsme,  jak  oÍHf  svědek  kaoo- 
mík  Vinceos  plSe,  viděli,  kterak  předrahé  stromy  olivové 
k  obňflm  a  ke  staTěnl  stájí  pro  koně,  jakoi  i  granátové 
jabloně  co  vrby  jsoo  poráiEeny  od  vojska.  TerooStl 
vidooce  to,  podávali  králi  mnoístvi  peněz,  prosíce,  aby 
vojsko  své  položil  do  krajin  města  BreSfie,  které  prý 
8  Milánskými  Spolěeno  proti  císaři.  Král  přisvědčiv  prosbě 
této,  hnol  se  s  vojskem  k  městu  Brefiěii,  kdei  naSel'  kra- 
jina rovnoo,  k  rozto£enÍ  vojsk  velice  příhodnou. 

I  chtěje  se  přesvědčiti,  jakého  ve  vojsku  jest  oda- 
tenství,  poměil  král  vstoupiti  do  zbraně.  Vojsko  v  Siko 
váleěném  postavené,  mající  v  prostředku  nejvybranější  zá- 
Btnp  B  králem,  hnalo  se  proti  města  a  postoupilo  bezmála 
ai  před  brány  jeho.  S  jásáním  vyzývala  mládež  branná  na 
koních  sedící  váleČníkfl  BreSčianských  k  boji;  BreěCianě 
však  pamětlivi  oa  své  životy,  nevycházeli  ze  hradeb,  pi^- 
etávajfce  na  hájení  zdt  svých. 

Což  vidooce  Cechové,  postavili  tábor  svDj  nedalefa) 
města  v  prostřed  do  poli  mezi  obilí,  a  viecko  krajino 
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40  prosta  pleiiio«i  náraomoa  l  kořist  nadol   I 
věcech  dp  ležtyni  svéhq  pfiv^t  Breščiané 
ddje,  užili  prostřednictva  biakapa  Pražskéhc   ! 
>7l  8  králem  táhl,  i  poslali  kardinála.  Od   i 
utami  městskými  ku  králi  ěeskémn,  prosíci 

Eoól  .milost  a  císaře;  při  tom  podávali  n  i 
ál  pAk  slíbil,  žeť  se  o  to  poknsí. 

^atim  přitrhnul  také  sám  Qísař  s  vojs  j 
velikými,  když  cechové,  jaoaoe  již  o  dvě  i 
|i  napřed  v  Lombardská,  krajina  Breščiam  ; 
{^pustošili.  I  šel  jemn  král  český  s  vojskem  s  | 
Z  pdfíchoda  císařovfi  nastala  přeznamenitá  r  ; 
yojŠtě,  kteréž  se  nyní  rozložilo  pří  řece  M  '. 
města  BreSčie.  Breščianó  vidonce,  že  moci  t  I 
nemohoa,  přivedeni  json  skrze  krále  česk^  i 
farskou.  I  dali  císaři  dary  znamenité  jak<  i 
gíednější  osoby,  též  i  přísaha  nčinili,  že  c  i 
hiání  Milána  pošlou  zástap  vybraného  vojski  . 
Což  když  skoncováno,  hnnlo  se  vojsko  i 
lána  a  přirazilo  ke  dravé  řece  Addě,  kdež  ; 
žádného,  kde  vojsko  mašlo  mosty  všecky  sme  i 
hém  pak  břehu  množství  vojenstva  Milánskéh« , 
vojska  císařova  šípy  stříleli  a  křikem  svým  j ; 
taali.  Šípaři  a  prakovníci  císařští  přemnoho 
metali,  avšak  pro  širokost  řeky  nic  to  neprt 
kázal  při  shozeném  mostě  rozbiti  stany,  tak 
široká  pokryla  se  krajina.   Vojska  česká  roi 
tábor  na  míU  vzdáli,  kdež  král  i  bratr  jeho 
i  biskup  Daniel  s  vojínstvem  po  tolikerém  n  i 
počinek  měli. 

Zatím  se  pokoušeli  dva  z  mladého  pansli 
Bernard  syn  Soběslavův  a  Odolán  syn  Stryž 

Jireček.     II. 
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arai  TriHii  ráleiný,  wp€ilu  b  drta*  pasoM,  tbj  Tjhledátl 
hná  přes  f^n  (23.  Serrenee) ;  neBHAimoe  pak  tutlezti  . 
ničeho,  Odol&n  bei  romytihi  do  řek;  ni  koni  rskoJHl 
ft  pMoie  M  nim.  I  sdilo  se,  jako  hy  v  prudkých  vln&ch 
hned  byli  pod  koněm  hned  nad  koněm.  8  pomocí  boCi 
dobře  se  dostali  na  břeh  protéJSf  obadvá;  tihitf  HondrtAr 
bidto  ie  mél  koně  slabého  nebo  srdce  alabé,  naTrátil  n» 
1  řeky.  C!oi  kd7ž  se  doneslo  kr&le,  2e  totii  dva  z  rojaka 
TTcaili  brod  přes  řeka  a  přes  ni  na  protijif  břeh  Jii  pře- 
plavali, ihned  nechal  atolorání,  ndeřeno  v  bnbn^  T&le£nér 
vojsko  se  zbrani  se  shlnklo,  král  sám  napřed  s  konfim 
TskoSil  do  řeky,  ostatní  za  ním  a  tak  vojsko  překročilo 
řeko,  při  ěemž  ovSem  nčfcteří  nbosí  ntonnli  ve  vlnách. 
I  nemefikal  král  a  s  vojskem  jeité  mokrým  ndeřil  na  ne- 
přítele, proti  viemu  nadání.  I  json  Hilánfiti  obklopeni 
ae  Tiech  stran,  obíjeni,  vásání  a  jímáni  přemnozí.  3  oboji 
strany  vznesl  se  pokřik  k  nebesům,  Čechové  jásali  nad 
Títézstvim,  Milániti  znřili'  nad  neStéatlm.  Což  když  se 
dalo,  dnchovnl  jeden  vlaský,  maje  na  sobe  místo  bméní 
iat  dnchovenaký,  přitom  dobře  jsa  tělnatý,  stoje  na  břeho 
B  prakem,  statečné  dotiral  k  vyváženi  téch,  kteří  padli 
v  zajetí,  aviak  sám  také  jat  i  přiveden  jest  před  krále. 
Nastal  smích,  2ef  prakem  chtél  zahnati  královské  vojsko 
od  řeky  a  odhroziti  je  od  přechodn,  až  ho  biskup  pros- 
bami svými  vyvétil  a  za  dnSi  královn  na  svoboda  postil. 

Vojsko  císařovo  z  prvu  melo  za  to,   že  Milánským 
přiSli  jinf  na  pomoc,  avšak  když  zaslechli  bnbnováni  české 
a  spatí^li  poráikn  protivníků,  zajásali  nad  vftězstvim  tako* 
divíce  se   spoln,    iiť.iMk   ii;  Ccii   dostali   za  řeka. 
pak  zaliDavše  ostatuí  iSáatkn  uepfátel,  více  o  hvó 

itví   než   o  kořist   dbanliví,   okolní   zámky,    vesnice 
lohlí  ohném  pálili.   Král  zatím  pečoval  o  to,  aby 


10  bes  meikáai  most  spravil.  I  AnáS^i 
i  s  druhé  atrapy,  při  kterémžto  díle,  aby    i 
obezřelý  král ,  na  tn  strana  k  Miltoa  ro  i 
a  celoa  noc  pod  Sirým  nebem  ztrávil. 

Nazejtři,  když  Č^cbové  od  úsvitn  po  i 
most  přes  Addn,  oznámeno,  že  se  vojsko    ! 
mělo  povinnost  opatrovati  a  brániti  onei 
řekn,  znova  přibližnje.   Bez  meškání  vol^ 
Vojsko  české  vyšlo  nepřátelům  daleko   ^ 
s  Milánskými  podstoupiti  boj  v  polích.  Ki 
pravil  několik  vybraných  bojovníků  napřec 
děli,  jaký  jest  úmysl  Milánských.  Hrstka  m 
ohroženě  udeří  na  mnohem  silnější  Milán  ! 
udatně,  že  Milánští  couvnou.  Cechové  ústa 
I  zraněni  jsou  tu  přemnozí  z  cechů,  zabi 
Mělnický  Zvěst,  Divá  pak,  vládyka  statný, 
nou  do  hlavy  jest  udeřen.    Což  vida  Beri  ! 
jeho,  zahoří  pomatou  a  protivníka,  jenž  strj : 
lev  udatný  mečem  protne.    Z  Milánských  ; 
množství,  i  též  jato  dosti,  z  kterých  70  o»  I 
a  lepších  vybravše,  s  vítězoslávou  před  kr; 
vedli.  Král  zajaté  stráží  opatřiv,  do  nejvýš  i 
pracoval  s  vojskem  o  dokonání  mostu.  Což  k( ; 
povedlo,  císař  s.  vybraným  vojskem  přešel 
řeku  tuto,  tak  že  nyní  Cechové  podporu  a  | 

Zatím  pracovalo  jiné  oddělení  Cechů  o  •  I 
na  jiném  místě  ku  potřebám  svým  vlastním , 
na  něj  s  obojí  strany  příliš  se  dostupovalo, 
části  se  roztrhnul,  a  netoliko  mnozí  Cechové, 
při  tom  v  řece  utonuli.  Neštěstí  toto  opako 
jednou,  když  Cechové  spravivše  most  přes  ně* 
a  mnohem  hůře  porouchal  se  most  a  znova 
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étóiroli,  nebot  jich  pro  drayon  sila  viti  nifccLo  spasiti  ne* 
mohl.  B Já  pak  Tincentiiis''  —  píie  křonista,  oSitý  syědek 
toho  vfieho  —  „spatřajle  na  sré  o2i  nehodu  takovou,  ne« 
chtél  jsem  ee  vydati  v  nebezpečenství ;  i  přérnýHel  jsem, 
éo  bych  měl  nSiniti ;  tnť  se  tni  ndálo,  ie  přiSli  Pavesští, 
^  vojska  císařská  potravy  pifináiející  a  cest  i  mostft 
dpbron  známost  mající.  S  nimi  jsem  se  dostal  do  leženi 
vévody  komtanského,  jenž  v;^  nad  řekon  byl  dobyl  silný 
hrádek.  Tam  jsem  se  sondrohy  svými  ztrávil  noc,  Jakž 
práv£  možné  bylo.*^ 

a  Následujícího  dne  na  to,  totiž  v  den  svatého  Jaknba, 
dostal  jsem  se  s  družinou  i  se  všemi  věcmi  po  mostě 
císařovu  bez  úrazu  na  onen  břeh,  kde  jsme  se  spojili 
opět  s  králem  a  biskupem;  tu!  jsme  se  dověděli  o  mno- 
hých, jenž  byli  věerejSího  dne  utonuli.  Také  Mladorka, 
Štítonoš  biskupa  našeho,  zmizel  z  ležení.'' 

Oísař,  maje  nyní  všecko  vojsko  na  onom  břehu,  jal 
se  valně  dokračovati  na  Milánské.  Nejprve  kázal  obe- 
hnati tvrz  jejich  nedaleko  řeky,  v  kronice  Trek  zvanou, 
a  ji  také  po  nemnohých  dnech  dobyl.  Zanechav  pak  po- 
sádku v  ní  silnou,  bral  se  dále.  Přitrhnulo  vojsko  k  městu 
Lodi,  někdy  velmi  slavnému,  neboť  prý,  jakž  obyvatelé 
vypravovali,  od  Pompeja  bylo  založeno.  Lodští,  chtějíce 
císaři  a  knížatům  ukázati  zbědnělost  svou,  kterou  od  Mi- 
lánských podniknouti  museli,  prosili,  aby  ležení  své  polo- 
žili u  prostřed  zpustošeného  města;  byliť  totiž  Milánští 
před  tím  vyvrátili  jak  město  Lodi  tak  .i  město  Eomo, 
obojí  města  královská;  obyvatelův  pak  odvedli  s  sebou 
do  zajetí. 

Císař  svolil,  a  takž  se  stalo,  že  se  stany  postavili 
n  prostřed  zřícenin  města.  Mezi  tím,  co  se  císař  umlouval 
8  králem  českým  a  s  jinými  knížaty  o  prostředky  proti 


UUáiiBkým,  předstoupil  bisknp  m^^ta  Lodi  i 
Bici»  mnichové,  knězi,  jeptišky,  vdovy  a  jiná  i 
dle  obyčeje  kříž  v  race  nesouce,  a  padi( 
k  zemi,  prosili,  aby  na  jieh  města  zkaženi  s 
pohlédnouti  a  opravu  toho  všeho-  jim  způs(  I 
jim  pomohl,  k  tomu  císaře  pohnul  netolikc 
i  zkažení  města,  zpuitění  kostelft,  kdež  i  k 
i  dflm  biskupský  a  vSecky  kláštery  jak  mni 
Sek  na  pólo  pobořené  bez  služeb  božích 

Brzo  na  to  přišli  s  glejtem  císařovy : 
dvoru,  'podávajíce  císaři  náhradu  a  nápravě : 
žata  slyšíce  pokorná  tato  slova  a  sliby 
k  tomu,  aby  Milánští  vzati  byli  na  miios 
jim  knížatům  o  to,  aby  z  té  války  brzo  se 
vrátiti  mohli.  Proti  tomu  vystoupil  biskup 
natského,  řka:  „Neznáte  zajisté  chytrost  M 
dávají  vám  sice  slova  sladká  i  pokorná,  ale 
v  srdci  chovají.   Měrou,  kterou  měřili,  bni 
^eno!   Kostely  boží,   svobodná  města  císai 
nechf  budou  pohubeni  i  oni;  neměli  milosrd: 
nechť  ti^é  sami  žádného  nenaleznou  1^ 

Což  slyše  císař  s  knížaty  svými,  přít 
vům  biskupovým  a  hodiv  podlé  způsobu  s; 
rukavici  před  Milánské,  dal  je  veřejně  v 
ukazujíc  tím,  žeť  jsou  zřejmí  nepřátelé  n 
vidouc  mládež  bojovná,  nemálo  zajásala. 

Hned  druhého  dne  potom  položilo  se 
přípravě  válečné  sotva  na  dvě  míle  vzdálí 
Když  pak  stany  byly  postaveny  a  jízdné  voj 
pojíždějíc  čas  svůj  trávilo,  tehda  Erkembert, 
loňské  krve  pošlý,  samého  císaře  příbuzný,  i 
že  iposud  Čechové  takových  skutků  vzácn; 
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IrHlláini  se  bral.  Avfiak  Mfl  pfijeds  kas  cesty  la  opkt- 
»M  ClaraTallské  a  pancíř  b  prsou  nedbale  sobe  larériv 
přes  rameno,  jako  t  celé  jiatoté  a  bezpeSnosti  tn  se  pro* 
flidil,  Thrklo  na  něho  vojsko  HGlánské ;  ta  se  nfikteH 
I  llda  jeho,  nenadilým  útokem  přestraSeni,  dali  na  4t6k, 
on  pak  Erkembert  sám,  chtěje  osobni  b  Milánskými  tir 
pasiti,  sskoíil  B  koně,  a  podporován  jen  několika  málo 
fitítonoli  a  marSálkem  svým,  matem  nrozeným  a  vojinera 
stateěným.  přijal  útok  Milánských  Miláafitl  iTltěnili;  po- 
razili ho  na  zem,  marSálek  pak  nechtěje  dopnstiti,  aby 
ho  zabili,  odpiral  adatoě,  ai  koneSné  i  s  pánem  svým  pod- 
lehnul smrti  ňeholnici  zpomenntého  klá$t«ra  slitovarie 
ie  nad  mrtvými  těly,  aby  dravá  zvěř  je  neroznesla,  vzali 
á  pochovali  těla,  ai  pak  zaneiena  json  do  vlasti.  Tam 
téi  pochován  jest  pán  český  Divá,  jení,  jako  svrchn  ipo- 
tnennto,  na  Addě  smrtedlně  jest  ranén. 

Což  když  se  vfiecko  doneslo  císaře,  velikým  zármn- 
tkem  jest  dotknnt  a  vStSi  jeSt6  pomston  než  prvé  zahořel 
proti  Milánským.  Nařízeno,  aby  viecko  vojsko  na  znamení 
efsařské  bylo  pohotově. 

Nastal  den,  mnohým  nesa  smrt,  mnohým  zase  vit£s- 
etvf  a  slávo.  Na  rovných  polich  před  samým  Milánem 
nváději  se  vojska  v  poi^dek:  Y  Sele  postaven  Ludvik 
bratr  cfsařfiv,  palatin  porýnský.  Jinoch  v  prvnim  kvítá 
mladostí,  statečný  a  slovutný;  s  nim  byli  Švábové  s  Paves- 
Bkými  i  Kremonakýmí,  původci  této  výpravy.  V  drahé 
řade  stál  Fridrich  syn  krále  Kanrata,  tolikéž  jinoch,  pak 
Hngo  markrabí  montferratský  s  VeronSkými,  BreSčan- 
ftými  a  Mantnanskými.  V  třeti  řadě  postaven  jest  krU 
JSeský  Vladislav  s  vojskem  svým,  bez  přimiienl  Lombardft, 
na  pofiet  i  na  síln  mohotným.  Na  Čtvrtém  místě  stál 
Jjndři^  vévoda  rakonaký  s  jinými  kniíaty  rakoiskýml. 
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Napitém  miste  koneioč  sám  císař  s vojsk 
rikož  rozsah  na  dél  i  na  fiíř.  nebjjrlo  ke  o< 
řadě  bralo  se  vojsko  bavorské  a  ostatní  z 
mandšti,  majice  v  čele  palatina  Otu  s  brai 
Sedmým  sborem  byli  konečné  Némei  a  Loínb 
spojeni. 

Taková  i  tolikerá  vojska  leskem  želez; 
před  brána  Milánskou,  jenž  slově  porta  £ 
fimská),  i  bez  překážky  přitrhly  před  samo 
ěti.  neodvážili  se  na  takové  množství  v  otev 
to  ale  střežili  brannou  moci  příkopy  a  h 
měli  kolem  zdi  městských.  Císař  položil  s 
branou  římskou  a  opatřil  leženi  své  silu: 
Ostatním  knížatům  každému  poručil  polož 
neb  onu  bránu.  Král  Vladislav  sám  jedinj 
která  brána  by  jemu  byla  vykázána;  při  t 
nedaleko  města. 

Milánští  pomýšleli  brzo  na  to,  jak  b; 
škodili.  První  výpad  učinili  na  sbor  Ludi 
bratra,  jenž  měl  postaveni  své  před  branou 
biskupa  Milánského.  I  vtrhli  na  něj  v  podv 
co  mohli  nsiisilněji. 

Strhne  se  bitva,  s  oboji  strany  vede 
padají  ti  i  oni.  Což  vida  Ludvik,  nemeškaje 
2a  poslem  ku  králi  českému,  aby  jemu  přisp 
Král  ihned  káže  udeřiti  v  bubny,  načež 
fi  chvátáním  spěchá  na  pomoc.  Ludvík  st 
Milánským.  Král  přišed  se  svou  lesklou  zbi 
udatným  vojskem  udeří  na  Milánské,  vůdce  jt 
faevnika  jejích  Daria  kopím  protkne,  tak  i 
dlně  proboden  na  zem  padnul;  jiní  čecho 
mokli  B  Milánskými  eé^asi.    Milánští  urpu 
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jmd^i  s  obos  Btran  mniové  D^ndatnfiJSI.  Od  reJEen  lA 
do  taj  neCni  trvá  boj.  Konečné  UilánŠtl  ttimtiTie  iudoí* 
Btvi  ptdlýcb  a  zajatých,  semohoDce  Čeehflm  déle  odolati, 
do  avýeh  idi  ee  vritl,  Cechové  vitězně  až  ke  hrané  sa 
nimi.  A  rfini,  fcdfby  noc  nebyla  přetrhla  bitva,  byli  by 
Ďeii  zároveň  a  Milánskými  vrazili  do  méata.  ErJU  po- 
téfien  z  takového  vitésstrí,  navrátil  ae  ke  svým.  Přemnozí 
2  vojska  přineSeni  json  íraněni  do  stána.  Padnuli  pah, 
jako  lvové  hojovavie,  jinochové  fieltt:  Miknfi,  Oto,  Žvé- 
Btek  a  Gerhard,  syn  půné  HrabiSúv,  kterých  Vincentiss 
a  hiakopem  Danielem  o  velikém  tmchlenl  a  pláCi  pochO' 
val  r  opatstvi  Glaravallském  nedaleko  Milána. 

MilánSti  vidoace  takovou  váleinost  čechfl,  nevyíli 
jil  vice  z  hran  svých,  ano  opatřili  je  silněji,  zanesonoe 
je  kamením  a  lanecbajice  v  nich  toliko  malé  východf. 
Král  pak  český  rozložil  se  v  krásných  domlch  opatstvi 
Dion;B8kéha  před  samon  hranon,  a  rozstavil  zástnpy  své 
kolem  leženi  svého. 

Při  obleháni  Milána  pomáhali  tehda  císaři  král  Eeský 
Vladislav  s  véhlasným  bratrem  svým  Děpoltem  a  a  jinými 
předními  pán;  zemskými;  z  německých  zemí  byli  s  ním: 
Fridrich  syn  krále  Knnrata,  vévoda  Rottenbnrský,  ^n- 
dřich  vévoda  rakonský,  Lndvik  bratr  císařův,  palatin  ze 
Šváb;  Ota  palatin  bavorský  s  bratry,  dva  synové  mar- 
kraběte Alberta  a  jini  knížata  ze  Saa  s  vojskem  silným 
a  B  pfemnobýmí  jinými  pány  německými.  Byl  tam  i  Pere- 
grin  patriarcha  AqoileJBký,  Fridrich  arcibíBknp  Kolín- 
ský, Wichman  Magdeburský,  Anselln  Ravenatský,  Heřman 
Verdnnský,  Daniel  biskap  Pražský,  bisknpové  fiezenaký, 
Wflrzbarský,  Žfzenský,  Wormský,  Laodicenský,  Metský 
a  jiní.  Z  Lombardská  byli  přítomni  kníiata  tito :  Hogo 
markrabí   da  Hoňte   Ferrato,   Onido   hrabě   a  Blandrat 
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fe  wfny  svýuii,  nerkrabi  IMiuipins,  G  i 
Ditp,  fierwrtiB  b  Fenraiy,  Hugo  Albert*  I  ! 
II  jiiií.  N^ělSí  Tiak  ik»ioc  a  podpom  ]  i 
skem  MlDým,  tak  i  přípravami  a  nástroji  i 
třelmýaii   potravami   měMa&é  z  Pavie,    I 
a  2  Koma,  hlavni  původci  této  výprav]  ; 
lombardská  pomáhala,  jako:  Yerona,  £ 
BtBgamO)  Parma,  Piačefiza,  Janpv,  Terdon 
Vercelli,  Novara,  Padna,  Trevisd,  Aqnilej  i 
gino,  Modena,  i  Bononia  se  svými  záko  i 
imola,  ano  i  města  pomorská:  Risano  1 1 
matska),  z  Fnrianska,   Bímini   a  jiná  i 
i  Toricanie.  ňímané  sami,  vidónce  takové  I 
pravili  konsnla  svého  Petra  s  senátory  ke  \ 

Na  takové  mocné  vojsko  se  opfvaj ; 
oblehati  Milán. 

Císařovy  stany  rozloženy  byly  před  I ! 
Mezi  stany  a  branou  touto  stál  v  poli  o  i 
ze  ňlného  mramorového  kamena  postat - 
oblouk  neboHžto  vlastně  brána  &mská,  z] 
matku  dávnověkých  císařů  římských.  Na 
postavili  Milánští  silný  zástap  svých  bojoví 
poietilál  Císař  obstoupiv  oblouk  kolem  di 
jej  vyvrátiti  a  i  s  obránci  jeho  na  zem  i 
vidouce  posádka,  oznámili,  že  vzdají  věž 
svůj,  budon-li  zachováni  při  životě.  Jali 
nažež  tam  císař  postavil  svůj  lid. 

•  Zatím  měifané  Pavesiti  a  EremonSi: 
Milánské  Zombella,  Lomello,  zámek  Moi: 
vnftstfcy.  Čechové  zatím  vyjíždějíce  po  oko). 
sámky  a  vesnice  pálili,  mnoho  žen  a  dívek 
Seli,  kterýehžte  když  do  stanl  přivedli. 
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I  rakon  Jidt  dflMn  prmlMuu  je  Tymlinrí],  Wem  pnéA 
fpuidl  a  sejité  PengriBOň,  •rcidiakonOTi  néma,  &  op» 
trortai  odnzdal.  ArcidMkon  čteni  jieh  féne  v  ituur 
nétn,  mfiedí  saTedenf  s  odsndáif  jbob  do  Uiláiu. 

Jiatfíefa  TÍTod«  nkonský  siSidl  átok  db  bránu,  piei. 
ktaraa  bjl  polofen,  i  svodl  bitra  od  třetí  faodinjr  deini 
■I  do  noci.  8  obon  ■tnii  psdli  inwKÍ;  láps];  matí/af 
Jaon  ai  před  uunoa  br&an,  ale  jUj  h  podařilo  Wlin* 
ritým  ahaňti  jich.  —  Takorýto  tanec  strojen  byl  Hilán* 
(AÓhn  H  viecb  stran,  pH  £emi  badliré  hledino  k  torno, 
ak;  I  můrta  nikdo  nemOhL  Heň  tim  pHpraroiftno  stn^ 
sa  bořeni  idi.  V  týt  čaa  Pelbřim  patriurdia  Aqmlafi^, 
Daniel  Uskap  Praiaký  a  Eberhscd  búbp  Bambóaký 
nlBTili  B  Sniánil^mi  o  tom,  caí  by  ^  bylo  kn  pokqii, 
XOUiStf  pak  obritiU  se  ks  kráU  ioBkénm  Tladidavon, 
prosíce,  aby  skne  jeho  pílmluTn  dosáhniili  miloatá  a  cí- 
Baře.  Coď  kdji  král  oanámil  cftaři,  dni  to  na  srá  knliata 
nnoal.  T  ten  £ai  zemřel  Anselin,  ambisknp  kostela  BaTe> 
nvtského.  I  rowáel  se  hlas  po  v6aa  Tojakn,  ie  Hoqto* 
din  proto  porolal  jeho,  poněradi  daaff  radil  k  obleháni 
Kil^ia.  Enifata  fik  rádi  ^onee  vitésatfi  i  pokoji,  oiiniU 
^to  aáviiir,  ab;  Hilániti  vzati  byli  na  náloet:  Předsíň 
ie  majf  města  dsařská  Lodi,  Komo  a  jiná  t^  býti  hto« 
bodná,  jab>  jest  sám  Hll^  Ke  mají  eisaři  la  své  vý- 
Btitpky  zplatiti  deut  tisic  hřiven  itřibra,  £e  mají  viedtj 
ujato  bojorniky,  jak  Kremonaké  tak  i  Favesské,  rydatí 
na  svobodo  skrze  race  krále  českého,  ie  máji  vémoat 
přisahati  daafí,  platiti,  co£  odedávna  ďiařfim  platiti  jsou 
povinni,  přisahn  aíioiti,  2e  nabndon  znepokojovati  ostatní 
nfislo,  koneteé  že  korann  1  velebsoBt  eisařitva  ostřihati 
hndon  zbrani  nov.  Dále  mili  vžiti  na  se  závaaek,  ie  zuon 
V03tavi  paláce  císařské,  kterých  pobořili,  že  mají  dávati 
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Ýojflka,  kaiárkoliv  olsař '  pomči,  konedně  ž 
Met  konSelA  jejich^  kterých  efeař  sám  ] : 
tíSío  na  trAna  sedfefbo,  jdouce  bosi  a  i  \ 
f^m  ofenaiené  nede  na  krku  nesouce. 

K  pojifttAoí  toho,  že  těchto  i  jiných 
títfch  zwňiimiU  mSli  MUánití  dáti  SOO  rai 
t  přednějfijteh  a  se  aachoválejfifch  rodin, 
tstanofena  na  den  narození  Panny  Marii 
^  Oboji  strana  z  budoncího  míra  tohoto 
á^oť  Milánských  poriftel  yenkn  meé  a  xm  i 
tím  co  se  palčiyé  horko,  prach  a  pnch  z 
obojkon  vojskn  stávaly  nesnesitelné,  tak  Že  i 
roznenK^ili  na  rozličné  choroby.   Svátek   i 
Harie  přiblížil  se.  Napřed  odevzdali  Milá 
jinf,  a  to  sice  150  ze  itécht^  a  150  z  obee  i 
ieskémn.    Zajaté  od  nkh  méMany  Pavesi^ 
mést,  kterých  bylo^  přes  1000  osob,  me: 
jejichžto  zajetí  trvalo  již  deset  roků,   prc; 
bodn,  při  éemž  ten  úkaz  se  2devil,  že  co 
odvedeni  do  zajeti  Milánského,  nyní  jako  i 
ze  zajetí  vycházeli.  Zástnp  tento  odevzdá] 
Haní  vojskn  krále  deského  v  klážteře  sv.  i: 
bylo  nstanov«no,  že  bndon«*li  Milánští  úi! 
milosti  ofsařovy,  zajatí  mají  svobodni  ode  i 
že  zase  Mllánským  mají  aavráoeni  býti. 

Což  když  se  vSeeko  spořádalo,  vysU. 
Éanberský  Ebertiard  a  biskup  Pražský  Da. 
biskupa  Milánského  provodili  před  císaře. 
6B  v  prftvodu  z  města  knéží,  pak  kanoi' 
8  opatové,  nesouce  v  ruce  kříže,  odéni  v  *[ 
B-  Itfaditeéliueemi,  dva  a  dva  kráčejíce.  II 
l^lo,  takofté^  že  jakkoUv  táA>or  dsařský  di 


od  btu  MllÉBíkých,  pf«ce  prtvod  tento  od  bran  tik^ 
ti  ke  trflnn  ciMřskéma  se  táhnoL  ArcbÍHkop  polfbonte^ 
I>iijat  jeit  na  milost,  naiei  prondUTÍT  k  cfiiaři,  abj  nď 
l<»t  okázal  Milánn,  n^jstarifion  méata  cisařak^n,  mexi 
OBtafniod  ardbiakapf  posaien  jest.  Potont  přiílo  dva- 
nácte konšeU  Hiliasl^ek,  nesonoe  obsažené  meče  nad 
kcky  Btfttň,  při  tom  jaonoe  boBÍ  (Mbo  s£  mnoho  peněs 
podávali,  ab7  smíli  b  obavi  obřad  tento  konati,  tobq 
povoleni  neobdrieli),  a  tak  před  trflnem  a  kniiatj  toli- 
ifaá  se  beronee,  podávali  meíe  na  avá  hlavy-  Z  sieh, 
pak  jeden  Oberto  de  Orto,  mvt  mmůxý  a  v  jaiykn  lom- 
bardském i  latinském  zběhlý,  tato  slova  promlnvil:  a^^^' 
KU  jsme,  nefilechetné  jedniúi  jsme,  za  odpniténi  prosimer 
bl«v7  své  i  vSech  Milánských  pohádáme  meCftm  vaSint 
í  v  podobě  meéA  těchto  vSeekn  zbraň  svou  mod  cfBařBk& 
ndáváme."  Cfsař  pak  přijímaje  meě  od  koidého  a  nich, 
podal  je  alniebníkbn  Brfm,  pi^lmaje  Milánských  tlm  ob- 
řadem aa  milost  Arcibiskup  pák  Milánský  sloaiil  na  to 
riniby  boif  na  týi  den  Panny  Marie  spůsobem  Ambroúaa- 
ským,  jakoi  toho  UQtánStí  b  depněténl  dávaéjfilch  papežů 
svobodu  mají. 

Cisař  oídoben  komnoa  elsařskoa  a  sedě  v  prostřed. 
Btann  svého  trilnového,  kde  se  slníby  bozi  slavili,  v  slavné 
dobé  této  krále  českého  Vladislava  po  takových  podně- 
tích a  vítězstvích  o  přítomnosti  tolikera  kaiiat  z  Němec 
i  t  Itálie,  obdaroval  i  komnoval  komnon,  kteroa  jemn 
byl  přednhocennoa  a  soamenité  vybotovenon  poslal  král 
anglický. 

Z  néiněnéfao  mim  radovali  se  jak  Milánkl  tak  i  osta- 
tní vojska  vSedn  veselosti  velikon.  Císař  hoBl  se  s  voj- 
skem svým  ko  proboífltvi  Moiue,  kteréi  patff  In  komnd 
^iaařské,   a  tam   podlé  práv  starých  cisuřS  nosil  koraan 
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královskou  (železnou),  ačkoliv  místo  8am< 
bylo  spáleno. 

Eiél  český  pak,  navitiven  nemoci  d 
aby  se  po  tolikerých  pracích  s  vojskem 
směl  do  Čech.  Císař  osobně  navštívil  kr& 
návrat  přes  město  Breščii.   Kromě  jinýci 
jej  jedním  tisícem  .liřtven^  z  ;oněcl|  <^8iti 
Milánských  položených.     Biskupa  Daniela 
k  dalším  ještě   službám  v  Itálii,  nebol 
v  jazyku  vlaském  a  byl  u  dvoru  císařsk 
i  prospěšná.   Toho  samého  dne  o  půlnoci 
á  vojskem  ku  pochodu  a  k  návratu  do 
zatím  zílátal  ů  císaře.     ^S  jakým  pláčem 
se  s  vojskem  našim  loučili,  majíce  v  Ita 
milý  Bůh  ví.* 

Král  se  šťastně  navrátil  do  cech,  i  přij 
i  městě  svatém,  od  kněžstva  i  panstva,  i 
s  radostí  a  s  plesáním. 

Dodatek.  Přes  Addn  přešli  Čechové  bl 
řečené;  i  není  nezajímavé,  že  pravě  toto 
vypsáno  jest  překrásným  líčením  ve  slavné  i 
Hkém  „Zasnoubenci*  od  Manzonia,  tu  kde 
svém  z  Milána  dostal  se  na  půdu  Bergam 
dobné  chyšce  na  břehu  slyšel  Benzo  bít  1 
a  v  dáli  viděl  bělati  se  město  Bergamo. 

Dalemil  klade  celý.  příběh  omylem    i 
sláva  n.  v  XI.  století. 
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